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	"Garsule, sleduješ to?"

	Vedoucí průzkumného týmu Garsul se ušklíbl. Co přesně si Hartyr myslel, že dělá? Ze všech těch hloupých, zbytečných, rozčilujících...

	Vedoucí týmu se zastavil a zhluboka se nadechl. Přinutil se také přiznat si pravdu, a to, že ačkoli Hartyr dokáže být bez námahy podrážděný, kdykoli se o to pokusí, neexistuje žádná omluva pro to, aby se nechal takhle vytočit. A nestalo by se to, kdyby se nedíval... a kdyby se mu oba žaludky nepohybovaly na hranici akutní nevolnosti. Pak tu byla ještě zvýšená hladina strokainu, nemluvě o instinktivních reflexech typu bojuj nebo uteč (v případě jeho druhu vlastně většinou útěk), které se mu chvěly po synapsích.

	"Ano, Hartyre, dívám se," slyšel přes spojení svůj vlastní hlas. Věděl, že je to jeho hlas, i když vzhledem k tomu, co se v něm právě odehrávalo, působil až absurdně klidně. Jeho další slova však prozrazovala, že jeho klid je pouze hlasový. "A měl jsi na mysli něco, co bychom s tím měli udělat?" zeptal se ostře.

	"Ne, ale určitě. . . ."

	Hartyrova odpověď začala silně, aby se vzápětí ztišila a Garsul cítil, jak se většina jeho podráždění rozplynula v něco, co se mnohem více podobalo soucitu. Přirozená oficiálnost a nabubřelost jeho zástupce vedoucího týmu byla nepopiratelnou bolestí vylučovacího otvoru a jeho fanatická oddanost papírování byla vzácná i mezi Barthoni. Hartyr měl také sklon předpokládat, že jeho odpověď je vždy správnou odpovědí na jakýkoli problém, který se vyskytne, a byl to tlačenka - typ člověka, který by v honbě za nejchutnější pastvou pošlapal i vlastní matku a stádní bratry. V tuto chvíli však bylo chorobné zděšení, které se ozývalo v hloubi jeho hlasu, zcela pochopitelné. Nechtělo to z něj udělat sympaťáka (takového zázraku se nedalo dosáhnout ničím), ale když to Garsul slyšel, pocítil s Hartyrem nezvykle silný pocit spřízněnosti.

	"Taky bych si přál, abychom to mohli nějak zastavit," řekl tišeji. "Bohužel není. Tedy pokud nechceme porušit protokol."

	Slyšel, jak se Hartyr na druhém konci spojení nadechl, ale zástupce velitele týmu na poslední větu nereagoval. Garsul si uvědomil, že to ukazuje jejich možnosti - nebo spíš nedostatek možností - v ostrém světle. Rada Hegemonie stanovila své průzkumné protokoly už dávno a Barthoni se na jejich tvorbě významně podíleli. Pro každý aspekt omezení v protokolech existoval vynikající důvod. ... včetně potřeby omezit obrovské pokušení průzkumného týmu zasáhnout v okamžiku, jako je tento.

	"Ujistěte se, že to Kurgahr a Joraym zaznamenávají," řekl teď. Snadno by mohl zprávu předat sám, ale bylo laskavější dát Hartyrovi něco na práci. "Tohle bude důležitá součást naší závěrečné zprávy."

	"Dobře," připustil Hartyr.

	Lehkomyslní kentauři Barthoni se neobyčejně špatně hodili k tomu, aby se na ně upírali a leštili, jak se zdálo, někteří členové Hegemonie. Garsul věděl, že několik z těchto ras si z toho dělá špatné vtipy, ale to mu nevadilo. On a jeho tým nepotřebovali spoustu "pánů" ani poklonkování a škrábání, aby mohli pokračovat ve své práci. Věděli, kdo tomu velí, stejně jako věděli, že každý z nich (ať už sympatický, nebo ne) je vysoce vyškolený a neocenitelný odborník. A každý z nich byl dobrovolník, který tu byl proto, že patřil k těm, kteří se vždycky chtěli podívat, co je na druhé straně dalšího kopce. A možná ještě důležitější bylo, že jejich rasa byla celému druhu oddaná v tom, co Průzkumné síly Hegemonie znamenaly.

	Na rozdíl od některých jiných druhů, o kterých bych se mohl zmínit, pomyslel si kysele a vrátil pozornost k vizuálnímu displeji.

	Planeta, kterou právě prozkoumávali - označená KU-197-20 - byla docela příjemným místem. Její hydrosféra byla poněkud rozsáhlejší, než by většina Barthoniů skutečně preferovala, a místní vegetace by byla málo vhodná pro jejich stravovací požadavky. Teplotní rozmezí však bylo zhruba v pořádku, a jakkoli byla planetární flóra neudržitelná, některé její části byly dostatečně chutné a navíc se vyskytovaly v odstínech zelené, které byly nepopiratelně příjemné na pohled.

	Jedinou skutečnou nevýhodou, pokud měl být upřímný, byly některé aspekty planetární fauny. Zejména dominantní planetární fauna.

	V tuto chvíli byla scéna, kterou mu ukazovaly dálkové ovladače průzkumu, z mnoha důvodů méně zelená, než by mohla být. Zaprvé proto, že oblast, kterou sledoval, byla už dávno v místním podzimu, který krajinu potřísnil živými barvami... a ukazoval také víc než pár holých končetin. Zadruhé proto, že ty dálkové ovladače byly zaměřeny na úzký pruh otevřené půdy mezi dvěma lesními porosty, který byl nedávno zorán. Ještě nedávný déšť proměnil zoranou půdu v bahenní lázeň dostatečně hlubokou na to, aby uspokojila i Liatu, a jen čekala, až se něco stane. Což, pomyslel si, jen podtrhovalo šílenost toho, co sledoval. Místní šílení sentienti (a ten výraz použil volně) si jistě mohli najít lepší místo pro své současné šílenství!

	"Garsul?"

	Nový hlas na lince patřil Joraymovi, xenoantropologovi týmu, a Garsula jeho nejistý tón temně pobavil. Joraym byl členem týmu, který nejvíce trval na tom, aby si pamatovali, že místní vnímaví lidé - "lidé", jak si říkali - stále ještě vězí hluboko ve svém planetárním dětství. Těžko se od nich dalo očekávat, že se budou chovat jako dospělí, a bylo by nespravedlivé i nefér, kdybychom jejich chování podřizovali standardům civilizovaných ras. Vedoucí týmu nemohl polemizovat s Joraymovou analýzou dominantního druhu KU-197-20, ale xenoantropolog si od chvíle, kdy dorazili do systému, hleděl "barthoncentrických předsudků" u každého, kdo kritizoval "lidi". Garsul měl podezření, že je to Joraymův způsob, jak demonstrovat svým spoluhráčům vlastní osvícenou nadřazenost.

	"Ano, Jorayme?" řekl nahlas.

	"Mohu nasadit nějaké zvukové ovladače?" požádal xenoantropolog.

	"Proč to proboha chceš dělat? To video bude dost špatné!" Garsul vydal hluboko v hrdle drsný zvuk. "Doufám, že to Rada dá pod učeneckou pečeť, až to dostaneme domů, ale i někteří učenci, které znám, přijdou o obědy, jestli to bude aspoň z poloviny tak zlé, jak si myslím!"

	"Já vím. Já vím!" Joraym zněl nešťastně, ale také odhodlaně. "Nestává se ale často, abychom měli šanci něco takového skutečně vidět," pokračoval. "My to neděláme a nedělá to ani většina ostatních ras, ale podle toho, co se nám podařilo zjistit o místních společenských jednotkách, si tihle... lidé myslí, že je to rozumný způsob, jak urovnat politické spory. Doufejme, že pokud se mi podaří dostat pickupy dostatečně blízko k vůdcům na obou stranách, budu schopen to zjistit a sledovat jejich reakce a rozhodnutí v průběhu ... úsilí."

	"A proč je to tak důležité?" Garsul se zeptal.

	"Protože někteří z mých kolegů doma moji analýzu odmítnou, aniž by měli k dispozici spoustu podpůrných údajů. Je to tak cizí našemu způsobu myšlení."

	"Promiň, Jorayme, ale nemohlo by to být proto, že jsou to mimozemšťané?" Garsul slyšel ve vlastním hlase jízlivost, ale bylo mu to jedno.

	"No jistěže je!" opáčil xenoantropolog. "Ale tihle tvorové jsou s tím... spokojenější než kdokoli jiný, koho jsem kdy pozoroval. Vlastně mi hodně připomínají Šongairy, a všichni víme, jak dobře to dopadlo. Jen říkám, že bych chtěl mít co nejvíc podkladů, až bude naše zpráva předložena Radě. Jejich přístup prostě není přirozený ani pro všežravce a myslím, že je budeme muset ještě dlouho bedlivě sledovat. Díky Clahdru, že jsou tak primitivní, jak jsou! Alespoň mají čas na to, aby trochu dospěli, než se budeme muset bát, že se dostanou mimo planetu a zamoří zbytek galaxie!"

	Garsulovi se při zmínce o Šongairi rozšířily nozdry. Pokud mohl soudit, tito "lidé" pravděpodobně nebyli o nic horší než Šongairové na stejném stupni svého rasového vývoje. Na druhou stranu nejspíš nebyli ani o moc lepší než Šongairové. A jak Joraym právě podotkl, na rozdíl od Šongairiů byli všežravci, což jejich chování činilo ještě bizarnějším.

	Což Garsula postavilo před nevítané velitelské rozhodnutí, vzhledem k tomu, že se nikdy nezmínil a nikdy nepřiznal kodicil k oficiálním protokolům Survey. Ten, který byl velmi tiše - výkonným příkazem a bez jakékoli debaty před Valným shromážděním ras - vpuštěn do praxe poté, co bylo Šongairiům uděleno členství v Hegemonii. Bylo to poprvé, co se Garsul skutečně ocitl v nepříjemné pozici, kdy musel tento kodicil použít, ale utajovaná klauzule v rozkazech jeho mise jasně uváděla, že jednou z povinností jeho týmu je poskytnout Radě prostředky k vyhodnocení potenciální hrozby každého nového druhu. Nikdy mu nebylo vysvětleno, co přesně má Rada v úmyslu s takovým hodnocením dělat, a dával si pozor, aby se na to neptal, ale Joraymova poslední věta ho postavila přímo tváří v tvář této tajné doložce.

	Vedoucímu týmu se stále příliš nezamlouvala myšlenka, že by měl vše, co se má stát, zaznamenávat v plných barvách a se zvukovými efekty, ale musel neochotně připustit, že ve světle rozkazů, o nichž Joraym nic nevěděl, by jeho požadavek přece jen nemusel být úplně šílený.

	"Co myslíš, Kurgare?"

	"Myslím, že Joraym má pravdu, Garsule," řekl xenohistorik týmu. Ani on nevěděl nic o Garsulových utajovaných rozkazech, pokud to vedoucí týmu věděl, ale jeho tón byl pevný. Ani zdaleka ne tak šťastný, ale pevný. "Stejně jako ty doufám, že to všechno dají pod vědeckou pečeť, až to dostaneme domů, ale tohle je docela blízko jedinečné příležitosti, jak něco takového kompletně zaznamenat. Ta data by opravdu mohla být z dlouhodobého hlediska neocenitelná."

	"Dobře," povzdechl si Garsul. "Požádám velitele lodi Syrahka, aby na to dohlédl."

	- - - - -

	

	Daleko pod oběžnou dráhou Barthonovy lodi stál mladý muž s dlouhým špičatým nosem a divoce zjizvenou tváří a vyhlížel skrz ranní mlhu. Jmenoval se Jindřich, vévoda z Lancasteru, vévoda z Cornwallu, vévoda z Chesteru, vévoda akvitánský, uchazeč o francouzský trůn a z boží milosti král Anglie, a bylo mu dvacet devět let. Ačkoli by to z jeho výrazu nikdo neuhodl, byl také v nesnázích.

	Hluboké potíže.

	Každému bylo jasné, že to přehnal, a francouzské rytířstvo mu za to hodlalo zaplatit. Jeho obléhání Harfleuru bylo úspěšné, ale trvalo celý měsíc, než donutil přístav kapitulovat, a než skončil, jeho vlastní armáda byla prolezlá nemocemi. Kvůli tomu, ztrátám v boji a nutnosti obsadit nové dobyté území se jeho původní polní vojsko čítající přes dvanáct tisíc mužů zmenšilo na necelých devět tisíc, z toho jen patnáct set ozbrojených rytířů a zbrojnošů. Zbývajících sedm tisíc tvořili lučištníci s dlouhými luky - hbití, smrtící na velkou vzdálenost (alespoň za vhodných okolností), ale beznadějně převyšující jakéhokoli obrněného nepřítele, který by se dostal na dostřel meče. A popravdě řečeno, Harfleur nebyl až tak působivý výsledek celého tažení. Proto se Jindřich dva týdny po kapitulaci přístavu dal s armádou do pohybu směrem ke Calais, anglické pevnosti v severní Francii, kde se jeho vojáci mohli přes zimu přezbrojit.

	Možná by bylo moudřejší stáhnout armádu po moři, ale Jindřich se rozhodl pro pochod po souši. Někdo by to mohl nazvat mladickou zpupností, ačkoli Jindřich V. byl navzdory svému mládí zkušený válečník, který své první bojiště spatřil, když mu bylo pouhých šestnáct let. Jiní by to možná nazvali arogancí, i když ne do očí. (Nebyl to muž, kterému by moudrý Jindřich z Lancasteru nabízel urážky.) Mohl to být i zdravý strategický smysl pro potřebu zachránit z výpravy alespoň něco působivějšího než Harfleur. Něco, co by mohl v zimě ukázat parlamentu, až přijde čas projednat nové vojenské dotace. Ale ať už byly jeho důvody jakékoli, rozhodl se dojet do Calais pochodem přes území svého nepřítele jako důkaz, že ho dotyčný nepřítel nemůže zastavit.

	Bohužel Francouzi měli jiné představy a shromáždili armádu, aby se postavili anglické invazi. Ačkoli se neshromáždila včas, aby zachránila Harfleur, a nebyla o mnoho větší než Jindřichova armáda, když se vydal na cestu přes Calais, měla čas se rozrůst a ukázalo se, že postačuje k zablokování jeho postupu podél linie řeky Sommy. Ve skutečnosti se mu podařilo zatlačit ho na jih, pryč od Calais, dokud se mu nepodařilo najít brod, který by proti němu nebyl držen silou.

	V té době se k neštěstí Angličanů francouzská armáda rozrostla na téměř 36 tisíc mužů.

	Proto se Henry dnes ráno díval do podzimní mlhy. Proti čtyřnásobné přesile zvolil obranné postavení, které mělo Francouzům - kteří měli dlouhé a bolestné vzpomínky na to, co se stalo jejich otcům a dědům v místech se jmény jako Crécy a Poitiers - dát pauzu. V tuto chvíli jeho armáda držela jižní konec úzkého pruhu čisté, bahnité země mezi dvěma lesy, lesy Agincourt a Tramecourt. Ten úsek byl zoraný a podzim byl deštivý. Vlastně pršelo už předešlou noc a čerstvě převrácená půda byla těžká vodou.

	Francouzi měli obrovskou převahu v počtu jízdních i pěších rytířů a zbrojnošů, jejichž těžká zbroj jim poskytovala obrovskou výhodu v boji zblízka proti neobrněným lučištníkům, kteří tvořili více než osmdesát procent všech jeho sil. Proto zformoval vlastní omezený počet rytířů a zbrojnošů, aby kryli střed jeho linie, a na obou křídlech shromáždil lučištníky. Byla to poměrně standardní anglická formace, ale on ji doplnil o inovaci v podobě dlouhých, těžkých a špičatých dřevěných kůlů, jejichž nabroušené hroty byly nakloněny směrem k Francouzům. Stejnou taktiku použili Turci před devatenácti lety v bitvě u Nikopole, aby zadrželi francouzskou jízdu, a dobře se jim osvědčila. Možná by stejně dobře posloužila i jemu.

	Hustý les kryl oba jeho boky a bránil francouzským ozbrojencům, aby je obešli a otočili, a jeho celková fronta byla kratší než tisíc metrů. Čelní útok - jediný způsob, jak se k němu Francouzi mohli dostat - by jejich síly značně zúžil a znemožnil by jim plně využít početní převahu, a rozbahněný terén by to jen zhoršil. Ve skutečnosti bylo potenciální bojiště tak nepříznivé (z jejich pohledu), že se zdálo nepravděpodobné, že by vůbec zaútočili. Kromě toho jim přál čas. V tuto chvíli byl Jindřich v hrozivé obranné pozici, pravda, a Francouzi si byli až příliš dobře vědomi svých předchozích neúspěchů při útocích na připravené anglické obranné pozice, ale tentokrát ho měli v pasti.

	Jindřich měl nedostatek jídla, jeho unavená armáda urazila dvě stě šedesát mil za pouhých dva a půl týdne a mnoho jeho mužů trpělo úplavicí a dalšími nemocemi. Mezi ním a Calais se stále nacházel francouzský konstábl Charles d'Albret, který velel francouzské armádě; jeho nepřátelé měli obrovskou početní převahu a jeho síly mohly jen klesat, zatímco jejich síly rostly. Konstábl d'Albret mohl brzy očekávat další posily - ostatně vévodové z Brebantu, Anjou a Bretaně, z nichž každý velel dalším patnácti stům až dvěma tisícům mužů, k němu právě pochodovali - a pokud by Angličané byli natolik pošetilí, že by se pohnuli ze svých současných pozic, drtivá francouzská jízda by je rozsekala na kusy. Věděli, že ho mají, a v plné síle hodlali arogantním Angličanům oplatit i s úroky ty dřívější bitvy jako u Crécy a Poitiers. Zatím však konstábl, který nespěchal s bitvou, raději vyjednával a vyčkával s časem a příchodem dalších vojáků. Koneckonců anglická pozice byla nakonec beznadějná.

	Proto se Henry rozhodl zaútočit.

	- - - - -

	

	"Tuší někdo, proč to ti lidé - 'Angličané' - dělají?" Garsul se zeptal téměř prostě.

	Navzdory nevolnosti, která se v něm vznášela, zjistil, že nedokáže odvrátit zrak od té obrovské expozice. Bylo na tom něco tak odporně fascinujícího, sledovat tisíce a tisíce domněle inteligentních bytostí, které k sobě kráčejí a chtějí se organizovaně vyvraždit. Žádný Barthon by to nedokázal, to věděl!

	"Nejsem si jistý," řekl Kurgahr pomalu.

	Ze všech sledujících Barthoniů se historik nejvíce přiblížil znalostem "vojenské historie", i když i jeho znalosti tohoto tématu byly nepatrné. Neexistovala žádná barthonská "vojenská historie", kterou by mohl studovat, a i když některé jiné druhy členů Hegemonie byly podstatně bojovnější než Barthoni, jen velmi, velmi málo z nich bylo zdaleka tak krvežíznivých - termín, který až do příchodu Šongairiů nikdo v Hegemonii nepoužíval -, jak se zdálo, že jsou lidé. Žádný z nich nebyl zastoupen ani v Garsulově průzkumném týmu, ale Kurgahr měl k dispozici alespoň jejich historii.

	"Myslím, že se 'Angličané' rozhodli, že nemají co ztratit," pokračoval pomalu. "Jistě si stejně jako 'Francouzi' uvědomují, že nemohou doufat ve vítězství, ale zdá se, že se přesto rozhodli vyprovokovat boj." Pokrčil rameny v nechápavém pokrčení ramen. "Myslím, že tahle rasa je možná ještě šílenější, než jsme si mysleli. Připadá mi, že raději zaútočí, i když vědí, že je to všechny zabije, než aby udělali rozumnou věc a vzdali se!"

	"To je klasický příklad toho nejhoršího druhového šovinismu!" Joraym se zkoumavě ohradil. "Nespravedlivě uplatňuješ naše barthoncentrické psychologické normy na mladičkou cizí rasu, Kurgare. Jako historik bys měl ze všech lidí vědět, jak je taková pseudo-logika ze své podstaty chybná!"

	"Aha?" Kurgahr se na xenoantropologa pohrdavě podíval. "A máš lepší vysvětlení, proč to dělají?"

	Gestem ukázal na výjev, kde se anglická armáda prodírala na sever po zoraném, blátivém pásu otevřené půdy vstříc svému ohromně silnému nepříteli. Neobrnění lučištníci se pohybovali mnohem snadněji a hbitěji než obrněnci, a to i s dlouhými nabroušenými kůly, které nesli. Na druhou stranu stejný nedostatek zbroje znamenal, že pokud se s nimi druhá strana vůbec dostane do kontaktu. . . .

	Pokud se toho střelci z dlouhých luků obávali, nijak to neprokázali - což podle Garsulova názoru jen potvrzovalo Kurgahrův názor o jejich nedostatečné příčetnosti. Prostě se brodili bahnem a vytrvale pochodovali k Francouzům.

	Na druhou stranu se zdálo, že Francouzi jsou anglickým postupem zaskočeni. Zjevně to nečekali a chvíli jim trvalo, než se zorganizovali. Než zaujali vlastní bojovou formaci, Angličané se zastavili asi tři sta metrů od nich a lučištníci měli plné ruce práce se zatloukáním kůlů zpět do země.

	- - - - -

	

	Charles d'Albret nebyl šťastný muž.

	On a jeho hlavní podřízení (pokud si francouzští šlechtici patnáctého století skutečně dokázali představit, že by byli podřízeni někomu jinému než - možná - Bohu) připravili plán bitvy. Nikdo z nich nebyl slepý k obranným výhodám anglického postavení a měli bohaté zkušenosti s tím, co dokážou angličtí lučištníci. Ti velšští a angličtí bastardi až příliš často dokazovali, že žádný jiný lučištník v Evropě se nemůže rovnat jejich smrtícímu dostřelu a rychlosti střelby. A co hůř, jejich zbraň umožňovala obyčejným rodilým mužům, mužům bez krve, zabíjet i ty nejšlechtičtější nepřátele. To byl jeden z důvodů, proč francouzské armády běžně usekávaly zajatým lučištníkům prsty na pravé ruce... alespoň při těch vzácných příležitostech, kdy neměly náladu na vynalézavější tresty.

	Tentokrát měl Konstábl téměř tolik lučištníků (počítáme-li i janovské žoldnéře s kušemi) jako Jindřich a jeho původním plánem bylo rozmístit je po celé frontě, aby Angličanům dali ochutnat jejich vlastní medicínu. Vzhledem k převaze dlouhých luků by to bylo pro jeho lučištníky těžké, ale lepší než jejich urozenější kolegové. Kromě toho, ať už by se stalo cokoli, neobrnění angličtí lučištníci by při výměně utrpěli vážné ztráty, což byl celý smysl. Jakmile by ztráty otřásly jejich formací, vrhla by se na ně jeho obrněná jízda a ty bastardy by rozbila, načež by Angličané byli ztraceni.

	Ale po třech hodinách nehybného vzájemného pozorování se někteří z jeho jízdních vojáků sesedli, aby si odpočinuli, napojili koně nebo se napojili sami. Bůh věděl, že plátová zbroj je i v říjnu dusivým břemenem podobným peci, a tak se jejich počínání dalo pochopit. Přesto to znamenalo, že byli mimo pozice a nemohli zahájit útok, který by Jindřichovu armádu zničil, kdyby se jim ho podařilo zastihnout v pohybu, když je Angličané všechny překvapili svým náhlým postupem. Než se Karlovi podařilo reformovat své vojsko s určitým výhledem na zahájení takového útoku, Jindřich se zastavil a ty ošklivé špičaté kůly byly opět na místě, aby chránily předpolí jeho lučištníků.

	Vtom na vzdálenost tří set metrů zahájili palbu.

	- - - - -

	

	Každý z přihlížejících Barthoniů sebou téměř unisono trhl, když do francouzské formace prolétly první šípy. Zvukové nahrávky, které si Joraym a Kurgahr vyžádali, jim s ohavnou zřetelností přinesly křik a pláč raněných lidí a jejich čtyřnohých jezdeckých zvířat - jejich "koní". A žádný Barthon nemohl být svědkem náhlého výronu krve z roztrhaných a roztrhaných těl, aniž by se mu udělalo fyzicky špatně. Přes všechen odpor však ani oni nedokázali odvrátit zrak. Bylo to jako sledovat nějakou přírodní katastrofu - snad lavinu, která se sesouvá dolů, aby pohltila a zničila. Ale tato "přírodní katastrofa" byla výsledkem záměrně zvrácené inteligence, a to ji nějakým způsobem činilo ještě více fascinující.

	"Tak!" Kurgahr náhle ukázal na displej. "Už jsem si říkal, kdy to udělají!" Škubl hlavou v barthonovském gestu rezignace. "Ať už se zbláznili, nebo ne, to, co se stane těm Angličanům, bude ošklivé."

	Ten historik měl výrazný dar podceňovat, pomyslel si Garsul a zachmuřeně sledoval, jak větší část ze dvou tisíc jízdních rytířů útočí na anglickou linii. Napadlo ho, že by asi bylo lepší zaútočit na Angličany dřív, než se stihnou usadit v novém postavení, ale francouzský útok začal až poté, co je Angličané začali zasypávat šípy. Přesto by na tom nemělo až tak záležet. Z přehlídky bylo zřejmé, že rytířská zbroj je více než dostatečná na to, aby odvrátila naprostou většinu šípů snášejících se na ně.

	- - - - -

	

	Charles d'Albret zlobně zaklel, když se jeho těžká jízda vrhla na anglickou linii. Teď zaútočili!

	I když přísahal, konstábl věděl, že by bylo bláhové očekávat jinou odpověď. Ten silný déšť šípů by pravděpodobně nezabil nebo dokonce nezranil mnoho z těch těžce obrněných mužů, ale jejich koně byli něco docela jiného. Žádné jezdectvo na světě by nedokázalo stát na místě pod mířenou palbou sedmi tisíc dlouhých luků, z nichž každý vystřeloval až dvanáct střel za minutu. Její jedinou možností bylo zaútočit nebo utéct, aby se dostala z dosahu těchto smrtících luků, které zabíjely koně, a to byli francouzští rytíři. Útěk nepřicházel v úvahu.

	Ne že by útok byl lepší volbou, když už bylo vše řečeno.

	Blátivé pole zpomalovalo útočící jezdce a anglické šípy do nich stále zasahovaly. Na rozdíl od jezdců byly skutečně obrněné jen hlavy koní, které začaly padat k zemi. Každé padlé zvíře tvořilo pro své druhy samostatnou překážku, ale zranění a zpanikaření koně na tom byli téměř nejhůř. Mnozí z nich se neovládali, vzpínali se a vzpínali se šílenou bolestí svých zranění a útok se rozpadal ve zmatku, blátě, bahně, krvi a tělech. Jezdci se nedokázali přiblížit k Angličanům, a tak ustupovali zpět cestou, kterou přišli, což rozbahněnou půdu už tak rozbahněnou proměnilo v kluzké, rozbředlé bahno poseté mrtvými a zraněnými koňmi jako útesy v moři bahna.

	- - - - -

	

	Jindřich sledoval, jak francouzská kavalerie couvá, a potutelně se usmál. Věděl všechno o šíleném účinku lukostřelby. I ten nejlépe obrněný rytíř nebo zbrojnoš mohl být za nesprávných okolností zabit nebo zraněn. Jizvy na jeho vlastní tváři byly důsledkem šípu velšského rebela, který v bitvě u Shrewsbury zasáhl do obličeje šestnáctiletého prince Jindřicha. Ostatně sir Henry Percy, velitel povstalců u Shrewsbury, byl také zasažen do obličeje. V jeho případě se však tato zkušenost ukázala jako osudná.

	Král viděl v bahně ležet jen velmi málo obrněných těl a většina z těch, která viděl, byla spíše přitisknutá k mrtvým koním nebo zraněná, když jejich koně padli, než že by je skolila palba šípů. Bylo však nepravděpodobné, že by Francouzi jen tak stáli a snášeli anglickou palbu, a i kdyby se jim podařilo změnit uspořádání formace a dostat své lučištníky do pozice, aby mohli zasáhnout, střelci z kuší by se nikdy nemohli vyrovnat kombinaci dostřelu a rychlosti palby jeho dlouhých luků. Což znamenalo, že ... . .

	- - - - -

	

	Garsul cítil šokovanou nedůvěru ostatních. Zdálo se směšné - nemožné! - že by takovou hřmotnou masu těžce obrněných bojovníků dokázalo porazit jen šípy poháněné luky poháněnými svaly.

	Francouzská jízda však tvořila jen část jejich celkové síly a bylo zřejmé, že jejich spolubojovníci hodlají pomstít jejich odražení.

	- - - - -

	

	Původní bitevní plán Charlese d'Albret se stal minulostí. Nebylo možné, aby pod palbou šípů reorganizoval své vlastní síly. Částečně kvůli samotným šípům, ale ještě více kvůli povaze jeho armády. Šlechtici a rytíři seřazení na bojišti měli za sebou příliš mnoho porážek, které museli pomstít, jejich početní převaha byla příliš drtivá a posměšné výkřiky a opovržlivé výkřiky prostých střelců z dlouhých luků, kteří pronásledovali ustupující jízdu, byly pro muže s krví příliš silné sousto.

	A tak postupovali vpřed.

	První francouzské linii s téměř pěti tisíci jízdními rytíři a zbrojnoši osobně velel konstábl d'Albret spolu s maršálem Boucicaultem a vévody orleánským a bourbonským, zatímco hrabě z Vendôme a sir Clignet de Brebant veleli jejím podpůrným jezdeckým křídlům. Druhé linii veleli vévodové z Baru a Alençonu a hrabě z Nevers, kteří následovali první linii, a třetí linie pod vedením hrabat z Dammartinu a Fauconbergu byla připravena za druhou linií. Celkem deset tisíc ozbrojenců, včetně výkvětu francouzské aristokracie, stálo připraveno rozdrtit pouhých patnáct set anglických ozbrojenců, kteří se proti nim postavili, a jakmile by byli tito angličtí ozbrojenci zlikvidováni, lučištníci by se stali snadnou kořistí.

	Kromě. . . .

	- - - - -

	

	"Tomu nevěřím," řekl Kurgahr na rovinu.

	"Možná je to tím, že už máme technologii tak dlouho," odpověděl Garsul a stále nedokázal odtrhnout pohled od displeje. "Jak je to dlouho, co se několik tisíc Barthoniů pokoušelo společně přejít rozbahněné pole?" Přísně si odfrkl. "Zvlášť na takovém blátivém poli, jako je tohle!"

	Deštěm nasáklou zoranou půdu proměnilo francouzské jezdectvo v bahno a nyní pochodující nohy tisíců ozbrojenců proměnily bahno ve vodnatou břečku. To, co by za jakýchkoli okolností bylo pomalým krokem, se pro muže v padesáti a šedesáti kilových nevětraných, sluncem spálených zbrojích stalo noční můrou. Někteří muži ve středu pole se brodili tekutým bahnem, které jim sahalo doslova po kolena, a i když se pomalu prodírali vpřed, stále do nich bušily bubny anglických šípů.

	- - - - -

	

	Jindřich nemilosrdnýma očima sledoval, jak se Francouzi prodírají vpřed, a prsty si přitom mnul jizvy na tváři. Jejich těžké brnění a plátová zbroj sice mohly porazit šípy jeho lučištníků, ale tytéž šípy nutily postupující Francouze zavřít si hledí přileb a držet hlavy dole, aby se jim nestalo totéž, co Jindřichovi a Percymu u Shrewsbury. Viditelnost, jak Jindřich věděl z vlastní zkušenosti, byla za těchto okolností nesmírně omezená a už jen dýchání skrz větrací otvory v hledí se mohlo stát mučivým utrpením, zvláště pro někoho, kdo se v horkém a zpoceném vězení zbroje prodíral blátem po kolena. Vyčerpání bude hrát roli, pomyslel si chladně, stejně jako tlačenice. Jak postupovali směrem k němu, pole se zužovalo. Hrnuli se jeden na druhého, nabalovali se blíž a blíž k sobě, a čím víc se jejich formace zahušťovala, tím víc zpomalovala.

	A ani ta nejlepší zbroj nedokázala zastavit všechny šípy. Muži padali k zemi - mrtví, zranění, někdy prostě padlí a neschopní se zvednout v bahně - a ti, kteří byli stále na nohou, se ještě více stahovali a jejich formace byla ještě zmatenější, jak se snažili vyhnout tomu, aby zašlapali oběti ještě hlouběji do bahna. Dokonce i ti, kteří ještě stáli na nohou, byli bičováni neustálými nárazy tisíců šípů. Ty sice neprorazily brnění svých cílů, ale šípy hnané z dlouhých luků s nátahem sto čtyřicet a dokonce dvě stě liber zasáhly člověka jako údery kladiva. Bolestivé bití, přidané ke všem ostatním útrapám postupujících Francouzů, muselo mít svůj účinek.

	- - - - -

	

	Garsulovi se nevěřícně zachvěla kůže. Už to nebyl šok, ten už byl dávno za hranicí. Ne, tohle bylo ještě otupělejší. Téměř otupující.

	Navzdory všemu se francouzský postup konečně dostal k anglickým liniím. V té době už byli tak natěsno, že nikdo z nich už nemohl udělat ani krok vpřed. Podle Garsulova odhadu byli pravděpodobně zpomaleni nejméně o sedmdesát procent jen kvůli tlačenici. Přesto se jim nějak podařilo překonat těch tři sta mučivých metrů, které je dělily od nepřátel.

	- - - - -

	

	Francouzští ozbrojenci byli vyčerpaní, Jindřichovi byli odpočatí a připravení. Krátká anglická linie ozbrojenců byla čtyřčlenná a jejich podpůrní lučištníci pokračovali v palbě - nyní do francouzských boků - dokud jim doslova nedošly šípy. Přesto, když se první linie vřítila do anglických pozic, byli Angličané v početní převaze zahnáni zpět. Ne daleko, ale zpět. Přesto bojovali divoce o každý metr, který byli nuceni postoupit, a francouzská formace byla tak přeplněná, že mnozí její jednotliví vojáci nenašli místo k použití svých osobních zbraní. Pak do šarvátky vjela druhá francouzská linie a tlačenice se jen zhoršila.

	V tu chvíli se střelci z dlouhých luků, vyčerpaní šípy, vrhli na francouzské boky a týl se sekyrami, meči, dýkami, palicemi, krumpáči a kladivy. Nebyli obrnění, to je pravda, ale to znamenalo, že byli mnohem pohyblivější než jejich těžce obrnění, blátem obalení protivníci, a pokud jim chyběly ochranné helmy s kuklami jako jejich nepřátelům, měli také nezhoršený zrak. A co hůř, byli svěží, zatímco mnozí Francouzi byli tak vyčerpaní dlouhým broděním se bahnem, horkem a nedostatkem kyslíku v uzavřených přilbách, že sotva dokázali zvednout zbraně. Situace mohla být speciálně navržena - a Jindřich ji skutečně navrhl - aby negovala výhody těžce obrněných mužů ve zbrani v boji zblízka, a když Francouz padl, i kdyby jen klopýtl a upadl, nemohl se pod nemilosrdně vražedným útokem střelců z dlouhých luků zvednout.

	- - - - -

	

	"Clahdru!" Hartyr zamumlal o tři lidské hodiny později. "Nezdá se, že by... Jak mohl někdo ... ?"

	Jeho hlas se odmlčel a Garsul se otřásl. "Lidé" nebyli Barthoni. Ve skutečnosti, navzdory svému vlastnímu desítky let trvajícímu závazku vůči Průzkumu a přesvědčení, že se všemi vnímajícími druhy by se mělo zacházet důstojně a s respektem, je vůbec nedokázal považovat za "lidi". V tom měl Joraym pravdu a Garsul se kdesi hluboko uvnitř styděl, když musel uznat, že má xenoantropolog ohledně jeho předsudků pravdu. Ale i tak to byli vnímající lidé a to, co si tihle "Angličané" a "Francouzi" navzájem provedli, mu do konce života způsobí noční můry.

	Ani Radě nezáviděl, až si přečte důvěrnou zprávu, kterou bude muset podat.

	Před "anglickým" stanovištěm se vršily doslova hromady těl, z nichž některá byla vyšší než sám Garsul. Clahdru jen věděl, kolik Francouzů se prostě udusilo, utopilo v bahně nebo je rozdrtila tíha vlastních mrtvých, a třetí a poslední francouzská linie odmítla postupovat. Podle Garsulova názoru rozumně, vzhledem k tomu, co se už stalo třem čtvrtinám jejich obrněných bojovníků. Zdálo se neuvěřitelné, absurdní, že by taková přesila mohla tak rozhodně porazit tak zdrcujícího nepřítele, přesto to Angličané udělali a důkaz jejich krutosti a krvelačnosti byl děsivý.

	"Pořád si myslíš, že jsou jen 'dětinští' a 'nedospělí', Jorayme?" slyšel, jak se kousavě ptá velitel lodi Syrahk.

	"Já nevím." Xenoantropolog zněl silně otřeseně. "Chci říct, že jsou nedospělí a nevyzrálí - na jejich současné úrovni vyspělosti to ani jinak být nemůže. Ale tohle...!" Joraym pohodil hlavou v barthonovském gestu zmatení. "Nikdy jsem v literatuře nečetl nic o takovém druhu brutality."

	"Nenechme se příliš unést," vložil se do toho Kurgahr. Velitel lodi i xenoantropolog se na něj nedůvěřivě podívali a on si odfrkl. "Nesnažím se omlouvat nic z toho, co jsme právě viděli, ale přečetl jsem dost historie na to, abych věděl, že podobné chování není u jiných druhů úplně neslýchané. Ostatně i v naší předtechnické éře byla období, kdy jsme dělali věci, které bychom dnes s hrůzou přiznali. Ne snad kvůli obyčejným politickým neshodám a ani zdaleka ne kvůli něčemu tak špatnému, ale když stáda čelila podmínkám hladu a byla nucena bojovat o výběh, byla schopna docela hrůzných činů. A myslím, že kdybyste se podívali do historie některých našich všežravých spoluobčanů, našli byste tam i pěkně krvavé epizody."

	"A pak je tu Šongairi," podotkl Garsul. Poznámku přivítala symfonie úšklebků a on pokrčil rameny. "Jen říkám, že tihle tvorové mají alespoň omluvu svého sociálního a technického primitivismu. Šongairové ne."

	"No, pravda," řekl Joraym tónem člověka, který se velmi snaží být odtažitý, "ale Šongairové jsou určitě trochu... zvrácení, víš. Vždyť jsou to... masožravci." Na xenoantropologovi byla patrná nechuť k tomu téměř neslušnému výrazu. "Nerad to říkám, ale tihle 'lidé' jsou všežravci. Na to se nemohou vymlouvat, Garsule."

	"Já vím, ale..."

	"Počkejte!" Syrahk ho přerušil. "Něco se děje!"

	- - - - -

	

	"Můj pane!"

	Jindřich vzhlédl k poslíčkovu výkřiku. Král klečel na kolenou vedle palety, na níž ležel jeho nejmladší bratr Humphrey, vévoda z Gloucesteru. Humphreymu byly sotva tři týdny po pětadvacátých narozeninách a Jindřich osobně vedl svou stráž, aby Humphreymu pomohla, když padl k zemi. Dostali ho z víru a zpět k chirurgům, ale byl zraněn do břicha a zranění břicha byla mnohem častěji smrtelná.

	"Co se děje?" zeptal se teď král tvrdě, únava a obavy o bratra zastínily i jeho nezdolnou tvář.

	"Můj pane, myslím, že se Francouzi přeskupují!"

	Jindřich prudce vstal a prošel ochranným kordonem rytířů a zbrojnošů, aby se přesvědčil na vlastní oči. Francouzský zadní voj nepostupoval, ale teď se třetí linie pohnula a Jindřichovi se sevřela čelist. V této linii bylo téměř tolik mužů jako v celé jeho armádě a šípy jeho lučištníků byly vyčerpané. Trvalo by hodiny, než by se jich z vlaku se zavazadly dostalo víc, a mezitím byli jeho muži unavení a mimo formaci a jejich zajatci stále nebyli zajištěni. V bahně ležely doslova tisíce obrněných Francouzů - možná vyčerpaných a padlých, ale nezraněných - a jejich zbraně ležely s nimi.

	Jindřich pohlédl na zbývající francouzské vojsko a rozšířily se mu nozdry.

	"Přiveďte mi barona de Camoys!" přikázal.

	"Okamžitě, Vaše Veličenstvo!"

	Posel spěchal a po několika minutách se vrátil se sirem Thomasem de Camoys, který velel anglickému levému křídlu po celou dobu bitvy. Po smrti Edmunda z Norwiche, vévody z Yorku, který velel pravému křídlu (a který se stejně jako stovky Francouzů udusil pod hromadou mrtvých mužů a koní), se baron de Camoys stal Jindřichovým vrchním polním velitelem.

	"Vaše Veličenstvo," řekl de Camoys, uklonil se a Jindřich píchl prstem v rukavici do vzrušené francouzské třetí linie.

	"Ti bastardi nás chtějí napadnout, barone," řekl král na rovinu a jeho zjizvená tvář se zachmuřila, "a my nemůžeme riskovat, co se tady stane," - stejnou rukou ukázal na Francouze v blátě, kteří se vršili před anglickou linií - "až to udělají."

	- - - - -

	

	Tentokrát Garsul zvracel.

	Možná to byl jen kumulovaný odpor. Možná to bylo něco víc. Ať už to bylo cokoli, když Angličané začali metodicky masakrovat bezmocné francouzské zbrojnoše a rytíře, prorážet dýkami hledí nebo sekerami, kladivy a maticemi doslova rozřezávat jejich obrněné pláště a dostávat se k mužům uvnitř, bylo to příliš.

	Nakonec se od displeje odvrátil.

	"Zabij ten zvuk!" řekl tvrdě. "Tohle nepotřebujeme slyšet! "

	Zvuk výkřiků, blábolivých proseb o milost a modliteb náhle ustal a Garsul se otřásl.

	Clahdru, pomyslel si znechuceně. Clahdru, chraň mě. Ze svého milosrdenství mi dej, ať už nikdy nic takového nevidím! Myslel jsem, že ty moje "tajné rozkazy" podkopávají všechno, co Průzkum představuje, ale teď ne. Teď už vím, jak moudrá Rada skutečně byla, když je vydala!

	"Na tomto světě jsme skončili," řekl a jeho hlas zněl tiše. "Máme všechna fyzická data, která potřebujeme, a Clahdru ví, že máme víc 'společenských' dat, než na kolik se kdy bude chtít podívat jakákoli rozumná bytost. Veliteli lodi," podíval se na Syrahka, "chci, abychom se během dvou denních úseků dostali z oběžné dráhy a zamířili domů."
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	. I .

	

	"Tak co, neohrožený lovče, jsi připraven na výpravu do nejhlubší a nejtemnější divočiny? A sbalil sis dost pemmicanu a sušeného masa?" Sharon Dvoraková se s milým úsměvem zeptala.

	"Ta poslední otázka byla výstřel?" odpověděl její manžel podezřívavě. Otočil se a nakrčil obočí jejím směrem. "Byla, že ano? Byl to výstřel! Ne, to byla opravdová aspirace!"

	"Je smutné vidět dospělého muže - alespoň teoreticky -, který je na tyto věci tak citlivý." Sharon si povzdechla a s nekonečným smutkem zavrtěla hlavou.

	"Jo, jasně!" Dave Dvorak si odfrkl. "To říká žena, která vymyslela slovo 'zinger'! Já vím. Jenom jsi protivná kvůli tomu malému faux pas, když jsme tě naposledy vzali na lov."

	"Aha?" Sharon na něj nevinně vytřeštila oči. "Snad nemáš na mysli to, že jsi s sebou nepřinesl dostatek pochutin? To selhání paměti na straně mého bratra, jak jsi, myslím, říkal - pokud jde o jídlo?"

	"Nebylo to selhání paměti," odpověděl Dvorak s nesmírnou důstojností. "Prostě jsme to považovali za příležitost, abyste se naučili živit se štědrostí přírody stejně jako my, otrlí lovci a sběrači. Oříšky a bobule, houby místo muchomůrek - a tak podobně."

	"Přísahala bych, že jsem celou cestu slyšela, jak můj milovaný choť naříká na 'oříšky a bobule'."

	"Jsem si jistý, že tvá paměť tě jen klame."

	"Aha? Takže ty nejsi ten, kdo řekl 'já mu podrazím nohy a budu na něm sedět, zatímco ty mu budeš prohledávat kapsy a hledat Slim Jims'?"

	"Aha, myslím, že ta slova mohla nějak vyklouznout, když se s námi ten hamižný bastard nechtěl podělit. Tedy kvůli nízké hladině cukru v krvi spojené s hladověním, samozřejmě," opravil se Dvořák spěšně. "Za předpokladu, že k nějaké takové příhodě vůbec došlo, o čemž velmi pochybuji."

	"Samozřejmě, že ne."

	Sharon zavrtěla hlavou a jemně ho plácla přes temeno hlavy. Musela si stoupnout na špičky, aby to zvládla, protože byl o celý metr vyšší než její dva metry, ale za ta léta už měla dost praxe.

	Usmál se na ni a objal ji oběma rukama. Byla přesně v té správné výšce, aby ji mohl obejmout s bradou položenou na temeni hlavy, a zavřel oči, jak si to objetí vychutnával.

	"Jsi si jistá, že nechceš jít s námi?" zeptal se mnohem vážnějším hlasem. "Rob a já si ještě můžeme udělat místo. A tvůj stojan na strom se tam vejde úplně v pohodě."

	"Jestli chcete, můžete si jít sednout do lesa na déšť. Já zůstanu doma a schoulím se před televizí s tou pěknou bonboniérou, kterou mě někdo obdaroval - bezpochyby v zajetí výčitek svědomí."

	"Možná přestane pršet, víš," upozornil Dvorak a přitom si nevšímal deště, který šplouchal na střechu.

	"Jo, a kůň se možná naučí zpívat." Sharon zavrtěla hlavou, ale zároveň se na něj usmála. "Pokračuj. Bav se. Dokonce ti namažu VapoRub, až se budeš táhnout domů se zápalem plic. Ale nečekej, že tě přijdu zachránit, až se na tebe tvé milující děti budou vyčítavě dívat přes talíř s bambiho stroganovem."

	"Hah! Jako by ten hloupý film někdy někoho z tvých karnosauřích potomků na chvíli zpomalil. Velociraptorům je jedno, odkud maso pochází, pokud je čerstvé, víš?"

	"Samozřejmě že ne. Ale víš, že si nenechají ujít příležitost, aby na tebe vrhli svůj ubohý pohled." Sharon zavrtěla hlavou. "A neobviňuj mě z toho! Může za to tvoje matka."

	Dvorak o tom chvíli uvažoval a hledal vhodnou odpověď. Žádná ho nenapadla, a tak se spokojil s tím, že vyplázl jazyk a dělal hrubé zvuky. Pak ji rychle políbil na tvář, ještě jednou ji stiskl a zamířil k čekajícímu pickupu.

	- - - - -

	

	"Takže ti dala zabrat?"

	"Abyste věděli," řekl Dave Dvorak přísně svému švagrovi Robu Wilsonovi, "jsem pánem své domácnosti. Můj nejlehčí rozmar je zákonem, mé nejmenší přání je okamžitě realizováno všemi kolem mě."

	"Jistě." Wilson vykulil oči. "Vzpomínáš si, že svou milou sestřičku znám už nějakých čtyřicet let?"

	"Pokud je to tak, pak si myslím, že byste měl přehodnotit slovní spojení 'lepší část', když je před tímto číslem," odpověděl Dvorak.

	"Pořád ji můžu vzít na tři pády ze čtyř," odpověděl Wilson a mírně zvedl nos.

	"Vzpomínám si na jednu večeři na Den díkůvzdání, kdy tě chytla za boltec a málem ti zlomila pravou čéšku," řekl Dvorak vzpomínkovým tónem.

	"Jen proto, že jsem jí nechtěl ublížit."

	"Jo, jasně." Dvorak na chvíli odvrátil pohled od silnice a usmál se na svého švagra. "Jsi si jistý, že ses nebál, že to byla ona, kdo ti chtěl ublížit? "

	"No, myslím, že mě ta možnost - vzdálená možnost, rozumíte - napadla," připustil Wilson. Oba se zasmáli a Dvorak se vrátil k deštěm zbroceným předním sklům.

	Oba muži spolu dobře vycházeli. Dvorak, certifikovaný instruktor střelných zbraní NRA, provozoval krytou střelnici. Wilson se po dvaceti letech služby u americké námořní pěchoty dal na dráhu strážce zákona. Povýšil na seržanta v jedné z menších obcí na severu státu a sloužil jako pověřený instruktor střelby, než ho honička ve vysoké rychlosti a ošklivá srážka přivedly ke zlomené noze, značné ztrátě pohyblivosti a odchodu do důchodu ze zdravotních důvodů. Byl to jeden z nejlepších pistolníků, s jakými se Dvorak kdy setkal (běžně se účastnil soutěží ve střelbě na kolíky, které se konaly jednou týdně na Dvorakově střelnici), a když byl u policie, pomáhal Dvorakovi na brigádě. V době, kdy byl starším instruktorem u policie, získal také vlastní certifikát NRA, takže bylo logické, že si koupil podíl v podniku a začal v něm pracovat na plný úvazek. Byla to pohodlná dohoda, která jim oběma poskytovala možnost utratit každý týden velké množství munice... a dostat za to zaplaceno. Sharon Dvoraková a Veronica Wilsonová o tom mluvily jako o "klucích a jejich hračkách", ale ani Dvorakové, ani Wilsonové to nevadilo. Každopádně obě ženy byly známé tím, že je přestřílely.

	Jelení sezóna patřila k jejich nejoblíbenějším obdobím v roce, i když při pohledu na počasí, které dnes panovalo, Dvorak přemýšlel, proč tomu tak je. Samozřejmě bylo teprve pět hodin. Do svítání je spousta času na to, aby se počasí zlepšilo, připomněl si.

	V tu chvíli jeli po silnici US-276 směrem k městečku Travelers Rest a jejich konečným cílem byla oblast Caesars Head / Jones Gap Wildlife Management Area jižně od státní hranice Jižní a Severní Karolíny. Dvorakova jelení sezóna byla doposud zklamáním - zatím se mu podařilo využít pouze jednu ze svých značek - a Wilson se k tomu stavěl dost nesnesitelně, protože mu zbývala už jen jedna značka. Kdyby se poměr obrátil, tušil Dvorak, rozhodl by se zůstat v tomto sychravém říjnovém ránu v teple v posteli. Taková byla bohužel slabost jeho povahy.

	No, pomyslel si, naklonil se dopředu a zadíval se skrz horní část čelního skla na stále černé nebe, alespoň jestli dnes vyplním značku, tak si ji zatraceně zasloužím. Ušklíbl se a znovu se posadil. Už to vidím. "Tady, žena-lovkyně přináší jídlo. Jdi. Vař!" Zavrtěl hlavou. Byl bych šťastný, kdyby se nerozhodla uvařit mě! Samozřejmě za předpokladu, že bych nebyl kuchařem já.

	Nad hlavou mu zahřmělo, dost hlasitě na to, aby to bylo slyšet i přes syčení pneumatik na deštěm nasáklém asfaltu, ale on ho usilovně nevnímal.

	



	




	. II .

	

	Na komunikátoru velitele flotily Thikaira se ozval signál pozornosti.

	Později si vzpomněl, jak prozaicky a... normálně to znělo, ale v tu chvíli, když vzhlédl od dalšího svazku smrtelně nudných papírů, kdy ještě nevěděl, pocítil nepopiratelnou úlevu z rozptýlení. Pak stiskl klávesu pro přijetí a ten pocit úlevy zmizel, když poznal tvář... a ustaraný výraz velitele své vlajkové lodi.

	"Co se děje, Ahzmere?" zeptal se a neztrácel čas formálními pozdravy.

	"Pane, právě jsme obdrželi předběžné hlášení z průzkumných lodí. A podle zprávy učinili poněkud... znepokojivý objev," odpověděl velitel lodi Ahzmer.

	"Ano?" Thikair zvědavě nastražil uši, když se Ahzmer odmlčel.

	"Pane, zachytili poměrně složité vysílání."

	"Přenosy?" Na okamžik nebo dva jsem to nezaregistroval. Ale pak se Thikairovy oči zúžily a kožich se mu naježil. "Jak sofistikované?" dožadoval se mnohem ostřeji.

	"Obávám se, že ano, pane," řekl Ahzmer nešťastně. "Zachytáváme digitální a analogový signál s působivou šířkou pásma. Je to aktivita přinejmenším třetí úrovně, pane. Možná dokonce" - Ahzmerovi zalehlo v uších - "úroveň dvě."

	Thikairovi zalehly uši ještě víc než veliteli lodi a cítil, jak se mu do očí vkrádají špičky špičáků. Neměl nechat svůj výraz tolik prozrazovat, ale s Ahzmerem se znali už desítky let a bylo zřejmé, že myšlenky toho druhého už se vyrovnaly jeho vlastním.

	Hlavní část flotily se vrátila do normálního prostoru sotva před čtyřmi dvanáctinami dne, po osmi standardních letech subjektivního kryogenního spánku. Let trval podle hodin zbytku galaxie asi šestnáct standardních let, protože nejlepší modifikátor rychlosti i v hyperprostoru umožňoval rychlost nejvýše pětkrát nebo šestkrát vyšší než rychlost světla v normálním prostoru. Kapitálním lodím a transportérům chyběly k cíli ještě dva standardní měsíce cesty normálním prostorem a sunuly se z nekonečné tmy jako obrovští, elegantní hastrmani, drápy a tesáky stále skryté, zatímco zdravotnický personál se pustil do časově náročného oživování tisíců pozemního personálu, který bude brzy potřeba. Ale díky nižší tonáži mnohem lehčích průzkumných lodí byly jejich pohony efektivnější jak v n-prostoru, tak v h-prostoru, a tak je poslal napřed, aby si svůj cíl prohlédly zblízka. Teď si přál, aby to neudělal.

	Přestaň, řekl si přísně. Tvoje nevědomost by stejně dlouho nevydržela. A stejně by ses musel rozhodnout, co uděláš. Takhle máš aspoň trochu času začít o tom přemýšlet!

	Jeho mysl začala znovu pracovat a on se posadil a jednou rukou se šesti prsty se natáhl dolů, aby si upravil ocas, zatímco přemýšlel.

	Problém byl v tom, že Rada Hegemonie tuto operaci schválila na základě zprávy průzkumného týmu, podle níž inteligentní druh cíle - "lidé", jak sami sebe nazývali - dosáhl pouze šesté úrovně civilizace. Další dva systémy na Thikairově seznamu byly oba klasifikovány jako civilizace páté úrovně, i když jeden z nich se přiblížil k hranici mezi pátou a čtvrtou úrovní. Bylo těžké přimět Radu, aby tyto dvě úrovně schválila. Nutnost tak usilovně argumentovat před Radou v případě Shongairi byla skutečně důvodem, proč byla mise odložena na tak dlouho, aby se mohla teleskopicky rozšířit na operaci tří systémů.

	Ale kultura šesté úrovně byla natolik primitivní, že její "kolonizace" mohla být schválena téměř jako dodatečná mise, kterou mohl uskutečnit kterýkoli člen Hegemonie. A v tomto konkrétním případě byla autorizace ještě rychlejší než obvykle. Thikair věděl, že někteří všežravci Rady - dokonce i někteří býložravci - skutečně se skrytým uspokojením udělili souhlas, pokud šlo o KU-197-20. Vizuální a zvukové záznamy, které původní průzkumný tým přivezl, vyděsily naprostou většinu členských druhů Hegemonie. Dokonce i když se přihlédlo k primitivismu lidí, většina členů Hegemonie se příliš neskrývala nad krvelačností, kterou tyto nahrávky demonstrovaly.

	Thikairův druh se nebouřil, což byl jeden z důvodů, proč ti pokrytci v Radě s takovým špatně skrývaným uspokojením předali KU-197-20 Šongairiům. Přesto nikdy nesouhlasili s dobytím civilizace třetí úrovně, natož druhé! Ve skutečnosti cokoli, co dosáhlo úrovně dvě, automaticky spadalo pod status protektorátu, dokud nedosáhlo úrovně jedna a nezískalo nárok na samostatné členství v Hegemonii, nebo se (jak se to podařilo značnému procentu z nich) nezničilo samo.

	Zbabělci, pomyslel si Thikair s nelibostí. Špinavci. Požírači plevele!

	Přívlastky, které jeho druh běžně používal vůči býložravým příslušníkům Hegemonie, v sobě nesly bezmezné opovržení, což bylo docela spravedlivé, protože tyto emoce byly plně opětovány. Šongairové byli jediným masožravým druhem, který dosáhl hyperschopnosti. Před nimi totiž mezi xenoantropology různých členů Hegemonie převládala teorie, že žádný masožravý druh jí nikdy nedosáhne, vzhledem k jejich přirozenému sklonu k násilí. Více než čtyřicet procent ostatních členských ras Hegemonie byli býložravci, kteří považovali stravovací návyky Shongairiů za barbarské, odporné, ba přímo hrůzné. A dokonce i většina všežravců Hegemonie byla . ... v blízkosti Thikairových lidí nepohodlná.

	Jejich vlastní drahocenná ústava je donutila přijmout Šongairy, když Impérium dosáhlo hvězd, ale Šongairové byli stále nejnovějšími členy Hegemonie a ostatní druhy z jejich přítomnosti mezi nimi nikdy nebyly nadšené. Ve skutečnosti Thikair četl několik učených monografií, které tvrdily, že xenoantropologická teorie z doby před Shongairi byla správná; masožravci byli příliš vrozeně sebedestruktivní na to, aby se u nich vyvinuly vyspělé civilizace. Existence jeho lidu (ať už se skutečně dala nazvat "civilizovanou", nebo ne) byla prostě výjimkou, která potvrzovala pravidlo - jednou z těch neuvěřitelných náhod, které se (bohužel podle zjevného názoru autorů těchto monografií) občas musely stát. To, co měli udělat, kdyby měli dost slušnosti následovat příkladu jiných druhů s podobně násilnickými, psychopaticky agresivními dispozicemi, bylo odpálit se zpět do doby kamenné, jakmile objevili štěpení atomu.

	K neštěstí těchto rasistických fanatiků to Thikairovi lidé neudělali. Což Radě nebránilo v tom, aby se na ně dívala s nevelkou přízní. Nebo se jim nepokoušela upírat jejich legitimní výsady.

	Není to tak, že bychom byli jediným druhem, který hledá kolonie. Pro začátek tu máme Shentai a Kreptu. A co Liatu? Jsou to býložravci, ale mají přes padesát kolonií!

	Thikair se přinutil přestat si upravovat ocas a zhluboka se nadechl. Vyhrabávání starých záští by tenhle problém nevyřešilo, a pokud by chtěl být úplně spravedlivý (což se mu moc nechtělo, zvlášť v případě Liatu), skutečnost, že některé z těch ostatních ras se po galaxii potulují už více než sedmdesát čtyři tisíc standardních let oproti devíti stům Šongairi, by mohla pomoci vysvětlit alespoň část nerovnováhy.

	Kromě toho se ta nerovnováha změní, připomněl si chmurně.

	Existoval důvod, proč Říše založila nejméně jedenáct kolonií ještě předtím, než Thikairova flotila odletěla na svou současnou misi, a proč zástupci Rady Shongairi neústupně hájili své právo zakládat tyto kolonie i v rámci směšných omezení Hegemonie.

	Nikdo nemohl žádné rase upřít kolonizaci planety, na které není žádný původní sapientní druh, ale většina druhů - na mysli se mi vybavili Barthoni - měla hluboce zakořeněné kulturní předsudky vůči kolonizaci jakéhokoli již obydleného světa. Naneštěstí obydlených světů nebylo mnoho a navíc se obvykle nacházely nepříjemně daleko od sebe, a to i pro hyperschopné civilizace. A co hůř, na mnoha z nich už žili domorodí sapienti. Podle Ústavy Hegemonie vyžadovalo kolonizování těchto světů souhlas Rady, který nebylo tak snadné získat jako v rozumnějším vesmíru.

	Thikair si byl dobře vědom toho, že mnoho ostatních členů Hegemonie věřilo, že "zvrácená" válečnická povaha (a ještě "zvrácenější" kodex cti) Šongairů vysvětluje jejich ochotu expandovat prostřednictvím dobývání. A upřímně řečeno, měli pravdu, protože žádný Shongair, který se kdy narodil, neodolal svodům lovu. Ale skutečným důvodem, o němž se mimo vnitřní rady Říše nikdy nemluvilo, bylo to, že existující infrastruktura, jakkoli hrubá, umožňovala rychlejší a snazší rozvoj kolonie. A co bylo ještě důležitější, získávání méně vyspělých, ale vycvičitelných druhů umožňovalo užitečné zvýšení počtu pracovních sil Říše. Pracovní sílu, kterou bylo možné - díky důrazu Ústavy na vnitřní autonomii členů - udržet na správném místě na kterékoli planetě patřící Impériu.

	A pracovní sílu, která budovala válečné šlachy, jež bude Říše potřebovat v den, kdy zbytku Hegemonie sdělí, co si může dovolit se všemi svými ponižujícími omezeními.

	To byl jeden z důvodů, proč byli Šongairové tak potají potěšeni, když pacifičtější členové Rady rozhodli, že každý, kdo je tak krvežíznivý jako "lidé", si zaslouží, aby se mu stalo cokoli. Ve skutečnosti byl Thikair stejného názoru jako císařovi vyšší ministři - většina členů Rady, kteří schválili kolonizaci KU-197-20, v ní viděla příležitost, jak lidi zneškodnit dřív, než se z nich stanou druzí Šongairové. Podle jejich názoru bylo lepší mít na starosti pouze jeden expanzivní, krvežíznivý a hyperagresivní druh. Kromě toho si mnozí z nich nejspíš hojili svědomí úvahou, že dobytí Shongairiů by přinejmenším zkrátilo téměř nevyhnutelnou sebedestrukci lidí, jakmile by se dostali k získání jaderného potenciálu. Z tohoto pohledu bylo vlastně jejich morální odpovědností postarat se o to, aby nepřirozeně zvrácený vývoj KU-197-20 byl přerušen vnější silou, dokud byl ještě primitivní.

	A kdyby se stalo, že by lidé při dobývání naneštěstí vyhynuli, nebyla by to vina Hegemonie, že ne? Ne, to by byla vina těch odporných, zlých, šíleně bojovných Šongairiů, to by byla jejich vina! A jakkoli by takový výsledek mohl být politováníhodný, civilizované rasy by alespoň byly ušetřeny další várky krvežíznivých deviantů.

	Šongairové však viděli lidi v poněkud jiném světle. Většina jejich klientských ras (samozřejmě by nikdy nebylo vhodné je nazývat "otroky") byla z vojenského hlediska stejně nepoužitelná jako vyspělejší býložravci Hegemonie. Většina z nich nebyla ani příliš obdařena inteligencí. Bylo možné je naučit relativně jednoduché úkoly, ale jen tři z nich bylo možné vycvičit, alespoň bez výrazných chirurgických zásahů, pomocí technologie neuronových vychovatelů, kterou Hegemonie považovala za samozřejmost. A žádný z nich neměl nic z agresivity lovce, z jeho pudu - ohně, který poháněl shongairskou civilizaci. Dělníci a drony, to ano, ale nikdy ne vojáci. Nikdy ne válečníci. Prostě to v nich nebylo.

	Ale lidé, teď... Mohli by mít určitý potenciál. Ze záznamů průzkumného týmu bylo zřejmé, že jsou beznadějně primitivní, a z jejich příšerné taktiky v jediné bitvě, kterou průzkumný tým pozoroval, vyplývalo, že jsou stejně beznadějně neschopní. Přesto to byl první druh, který se Shongairiům postavil do cesty a který by mohl být - při důkladném dlouhodobém výcviku - užitečným otrockým vojákem. Podle fyziologických údajů průzkumného týmu, které byly sice jen povrchní, by je dokonce bylo možné učit pomocí nervových vychovatelů bez chirurgicky vložených receptorů. I kdyby to byla pravda, jako válečníci by se Šongairiům nikdy nevyrovnali, byli by alespoň užitečnou potravou pro děla. A kdo by to věděl? O několik generací později by se při správném výcviku a prořezávání a vhodném šlechtitelském programu skutečně mohli alespoň přiblížit úrovni užitečnosti Shongairů.

	Císař dal před odletem Thikairovy výpravy jasně najevo, že je důležité prozkoumat užitečnost KU-197-20 v tomto ohledu. A skutečnost, že pleveložrouti a jejich jen o něco méně opovrženíhodní všežravci planetu tak bezstarostně předali Císařství, jen zvyšovala lahodnost možnosti, že se ukáže jako užitečná.

	Žádný z nich s jeho současným problémem příliš nepomohl.

	"Říkáte, že je to možná úroveň dvě," řekl. "Proč si to myslíte?"

	"Vzhledem ke všem těm EM aktivitám a sofistikovanosti mnoha signálů je zřejmé, že místní obyvatelé jsou přinejmenším na třetí úrovni, pane." Nezdálo se, že by Ahzmer byl nějak šťastnější, poznamenal Thikair. "Ve skutečnosti předběžné analýzy naznačují, že už vyvinuli štěpnou energii - možná dokonce i termojadernou. Ale i když na planetě existují alespoň nějaké štěpné zdroje energie, zdá se, že jich je velmi málo. Ve skutečnosti se zdá, že většina jejich výroby energie pochází ze spalování uhlovodíků! Proč by nějaká civilizace, která byla skutečně na druhé úrovni, dělala něco tak hloupého?"

	Velitel flotily se zamračil a sklopil uši. Stejně jako velitel lodi si jen těžko dokázal představit nějaký druh, který by byl natolik hloupý, aby nadále spotřebovával nenahraditelné zdroje na výrobu energie z uhlovodíků, kdyby už nemusel. To však neznamenalo, že by takový druh nemohl existovat. Mimozemské rasy dokázaly dělat neuvěřitelné hlouposti - stačilo se podívat na ubohé výmluvy na civilizace, které někteří pleveložrouti vybudovali, aby si uvědomili, že je to pravda! Ahzmer si prostě nechtěl připustit, že by to v tomto případě bylo možné, a to ani sám sobě, protože pokud by se skutečně jednalo o civilizaci druhé úrovně, byla by navždy vyloučena z kolonizace.

	"Promiňte, pane," ozval se Ahzmer, kterého vlastní obavy přiměly k odvaze, "ale co budeme dělat?"

	"Na tuto otázku zatím nemohu odpovědět, veliteli lodi," odpověděl Thikair trochu formálněji než obvykle, když byli sami dva. "Ale můžu vám říct, co neuděláme, a to, že se těmi zprávami necháme zpanikařit a přimět k nějaké předčasné reakci. Průzkum se vždycky trochu mýlí, když odhaduje pravděpodobnou technickou úroveň primitivních druhů; už jenom kvůli časovému zpoždění je to asi nevyhnutelné. Přiznávám, že jsem nikdy neslyšel o tom, že by byli tak daleko, jak se zdá, že v tomto případě naznačují zprávy průzkumníků, ale nedělejme ukvapené závěry, dokud nebudeme mít čas situaci důkladně vyhodnotit. Strávili jsme osm let, subjektivně, jen tím, že jsme se sem dostali, a lékařská služba už půl měsíce oživuje personál pozemního velitele Thairyse z kryo. Nehodláme tento systém jednoduše vyškrtnout ze seznamu a přejít k dalšímu, dokud důkladně nezvážíme, co jsme se o něm dozvěděli, a nezhodnotíme všechny naše možnosti. Je to jasné?"

	"Ano, pane!"

	"Dobře. Zatím však musíme počítat s tím, že budeme čelit sledovacím systémům, které jsou mnohem dřív, než jsme předpokládali. Za těchto okolností chci, aby flotila zaujala skrytý postoj. Plná kontrola emisí a režim měkkého průzkumu, veliteli lodi."

	"Ano, pane. Okamžitě předám rozkaz."

	



	




	. III .

	

	Nadrotmistr Stephen Buchevsky vystoupil z MRAPu, protáhl se, sebral svou osobní zbraň a kývl na řidiče.

	"Najdi si kávu. Opravdu nečekám, že to bude trvat dlouho, ale víš, jak jsem dobrý v předvídání takových věcí."

	"Chápu, Top," souhlasil desátník za volantem s úsměvem. Šlápl na plyn a čtyřčtyřkolka Cougar (před lety oficiálně přeznačená na MRAP, tedy Mine Resistant Ambush Protection vehicle, což byl hlavně PR tah poté, co útoky IED zničily v Iráku tolik Humvee) se rozjela. Zamířilo k jídelně na vzdáleném konci pozice, zatímco Buchevsky se vydal pěšky k velitelskému bunkru s pytli s pískem, který se nacházel na vrcholu ostře ohraničeného hřebene.

	Ranní vzduch byl řídký a studený, ale na to byl Buchevsky po necelém měsíci od konce svého současného nasazení zvyklý. Nebylo to ani úplně tak, jako by tu byl poprvé. A přestože mnozí mariňáci z roty Bravo to tu považovali za podpaží vesmíru, Buchevsky zažil podstatně horší věci během sedmnácti let od doby, kdy jeden podvodně upřímně se tvářící náborář bezostyšně využil vnímavého mladíka - navíc rodinného přítele!" - k naplnění své náborové kvóty.

	"Ach, ta místa, kam se podíváš, co všechno uvidíš!" řekl mu nadšeně dotyčný náborář. A Štěpán Bučevský od té doby skutečně byl na různých místech a viděl různé věci. Cestou byl nejméně šestkrát zraněn v boji a v pětatřiceti letech se mu právě rozpadlo manželství, především kvůli dlouhému a opakovanému nasazení. Chodil s mírným kulháním, které se fyzioterapeutům nepodařilo zcela vymýtit, bolest v pravé ruce mu věrně předpovídala déšť nebo sníh a jizva, která se mu vinula na levém spánku, byla jasně viditelná přes jeho ostříhané vlasy, zejména na pozadí tmavé pleti. Ale i když si občas představoval, jak si sedne se "strýčkem Robem" a ... . "diskutoval" o jeho pobídkách, aby ho přiměl podepsat na tečkovanou čáru, vždycky se vzpamatoval.

	Což pravděpodobně vypovídá o mé osobnosti něco nezdravého. Kromě toho by se na mě táta určitě zlobil, že to všechno svádím na někoho jiného!" zamyslel se, když se zastavil a zadíval se na úzkou klikatou silnici tak daleko pod sebou.

	Při své první cestě do slunného Afghánistánu strávil čas v táboře Rýn nedaleko Kandaháru. Tehdy také začal kulhat. Při dalším nasazení byl umístěn poblíž Ghanzi, kde pomáhal dohlížet na dálnici A01 z Kandaháru do Kábulu. To bylo méně... zajímavé než jeho působení v provincii Kandahár, i když se mu přesto podařilo schytat střepinu z rakety do zadku. Což mu vyneslo další zlatou hvězdu na stuze Purpurového srdce (a nemilosrdný "humor" od jeho takzvaných přátel). Pak ale v Ghanzi převzali moc Poláci, a tak byl při svém třetím nasazení v Afghánistánu poslán zpět do Kandaháru, kde se to opět rozhořelo. Tam také zůstal... alespoň do té doby, než jeho prapor dostal nové rozkazy. Situace v provincii Paktika - kterou Poláci odmítli ve prospěch Ghanzi, protože Paktika byla mnohem živější - se také zhoršila a oni byli přesunuti, aby pomohli situaci řešit.

	V té době byl na svém čtvrtém nasazení a spolu se zbytkem prvního praporu třetího pluku námořní pěchoty třetí divize námořní pěchoty (známého jako "Lava Dogs") působil v provincii Helmand, kde vedl operace na podporu afghánské armády. I když podle Buchevského názoru to bylo spíše naopak, pokud šlo o to, kdo koho podporuje. Přesto si stejně jako většina profesionálních příslušníků armády Spojených států zvykl na někdy vynalézavý způsob, jakým byly veřejnosti popisovány cíle operací. V tomto případě dokonce chápal, proč se to tak musí popisovat. A navzdory jeho vlastním přetrvávajícím obavám ze zkorumpovanosti národní vlády se celková situace opravdu hodně zlepšila. Zdálo se, že místní guvernér v Hílmandu usilovně pracuje na tom, aby obyvatelům své provincie zajistil skutečnou bezpečnost, a většina afghánských vojáků, s nimiž tentokrát spolupracovali, se zdála být motivována, aby to tak zůstalo. Když na to přijde, dokonce si osvojovali základy skutečné střelecké disciplíny! Nebyli samozřejmě tak dobří jako mariňáci, ale kdo by byl?

	Při té myšlence, kterou si připomněl, aby si ji nechal pro sebe, mu zacukaly rty. V tuto chvíli byla rota Bravo - jeho rota - oddělena od praporu a znovu vyslána do Paktiky, tentokrát jako záloha pro 508. výsadkovou pěší rotu, zatímco se armáda snažila získat pro tuto práci nějaké vlastní lidi.

	Přes všechen důraz na "soudržnost" to nebyl ten nejhladší vztah, jaký si lze představit. Nepomohla ani skutečnost, že všichni uznávali, že jde o provizorium, a že Bravo jsou pouze dočasní návštěvníci (když jim zavolali, měli být za necelé tři měsíce nasazeni zpět ve Státech). Přijeli bez logistické podpory, která by je normálně doprovázela, a navzdory tomu, že většina jejich vybavení byla společná, to stále znamenalo další zátěž pro zásobovací služby 508. jednotky. Armádní typy je však rády viděly a snažily se, aby "jarheady" přivítaly.

	Skutečnost, že tato provincie o velikosti Vermontu sdílí šest set mil dlouhou hranici s Pákistánem, spolu s tím, jak se politická situace v Pákistánu opět stala "zajímavou" (v čínském slova smyslu), a pokračujícím rozmachem produkce opia pod záštitou Talibanu (zvláštní, jak někdejší zarytý odpor fundamentalistů k tomuto obchodu zmizel, když se rozhodli, že potřebují peníze na podporu svých operací), zabránily rotě B, aby se nudila. S opiem se vždy obchodovalo ve velkém a nepomohl ani nedávný rozmach pašování zbraní, infiltrace a přeshraniční útoky džihádistů sídlících mezi pákistánskými horskými kmeny. Přesto situace začínala vykazovat známky stabilizace a Buchevsky stále dával přednost Paktice před svým nasazením v Iráku v roce 2004. Nebo jeho nedávné návštěvě v Helmandu, když na to přijde.

	Nyní se skrz řídký horský vzduch podíval dolů na klikatící se stezku, kterou tu měla bedlivě sledovat druhá četa.

	Ani všechny dokonalé průzkumné prostředky na světě nemohly zajistit stálou přítomnost a dohled, který by byl potřebný k zastavení dopravy na místě, jako je toto. Například bezpilotní průzkumný dron na oběžné dráze nebyl příliš dobrý k tomu, aby zachytil bandu mudžahedínů, kteří si na zádech nesou granátomety. Dokázal je odhalit, ale nedokázal potlačit jejich provoz. Ani výpady z vrtulníků to nedokázaly tak dobře jako vojáci trvale na zemi s dobrou dohledovou linií... a pěchota také neměla šanci být sestřelena MANPADy. Ne, že by to někdy něco usnadnilo. Pravděpodobně to bylo jednodušší než práce, které čelil Buchevského otec, když se snažil přetnout Ho Či Minovu stezku - jeho lidé alespoň viděli mnohem dál!" - ale to dohromady moc neříkalo. A nevzpomínal si, že by se jeho otec zmínil o šílených mučednících, kteří chtějí vyhodit lidi do vzduchu na pracovištích pro slávu Boží.

	Přistihl se, že při pohledu na serpentiny přemýšlí o podivných zákrutách osudu. Jeho otec byl také mariňák, dvakrát sloužil jako bojový pěšák, než získal titul z teologie a přešel k námořnictvu, aby se stal kaplanem. Buchevsky mladší, jak mu říkali tátovi kamarádi, vyrůstal na jedné základně námořní pěchoty nebo námořnictva za druhou, takže pokud měl někdo poznat pravdu, když strýček Rob říkal své svůdné lži, měl to být Stephen Buchevsky.

	Smiř se s tím, řekl si. Věděl jsi, do čeho jdeš, a dnes bys udělal totéž. Což nejspíš dokazuje, že jsi idiot, přesně jak říká Trish. Smutně se usmál, když si vzpomněl na ten poslední rozhovor. Mohl ses z toho dostat, přesně jak chtěla ona. Bůh ví, že jsi na takových místech strávil víc než dost času! A měla pravdu i v tom, co holkám dlužíš. Věděla jsi, že ano. Proto jsi na ni byl tak naštvaný, že s tebou hrála tuhle hru. Protože jsi věděl, že to řekla naprosto správně... a ty jsi byl příliš velký zbabělec, než abys to přiznal. Máš prostě štěstí - zatracené štěstí -, že chce, aby tvoje dcery vyrůstaly s tím, že znají svého tátu. Kolik jsi viděl případů, kdy to dopadlo opačně?

	Přemýšlel o zvrácenosti své vlastní povahy, ale věděl, jaký je skutečný důvod, proč se tolikrát vrátil a proč je tam, kde je. Jeho otec to před lety vyjádřil slovy, když velitel Buchevsky konečně odešel do důchodu a převzal malý kostel v jeho rodném městě v Jižní Karolíně.

	"Synu," řekl smutně Alvin Buchevsky a vypadal z uniformy, kterou nosil tak dlouho, dokud byl jeho syn naživu, nějak cizí, "nejsi jenom doživotně odsloužený, jsi doživotně odsloužený u bojových zbraní. Prostě nikdy nebudeš spokojený s tím, že děláš něco jiného, a tak to prostě je. Viděl jsem to u spousty jiných. Popravdě řečeno, kdysi jsem se bál, že to vidím i u sebe. Možná jsem to taky opravdu viděl, když se na to dívám zpětně. To je pravý důvod, proč se mi tak ulevilo, když jsem si uvědomil, že mám skutečné povolání ke službě."

	Metodistický pastor se podíval na svého vzrostlého syna a zavrtěl hlavou.

	"Ty máš taky tu ochranitelskou chybu," řekl. "Ta šílená představa - nejspíš máma a já - že máš všechno napravit. Jen v sobě nemáš ani to, abys na to neodpovídala. A jsi dobrý ve vedení mariňáků a jsi dobrý v zabíjení lidí, o kterých si myslíš, že je třeba je zabít. Neříkám, že to děláš rád, protože vím, že ne, a nesnáším, co vím, že tě to stojí. Ale pravdou je, že bys nikdy nebyl šťastný, kdybys "svou práci" přenechal někomu jinému - někomu, kdo v ní možná není tak dobrý jako ty a nechal zabít víc svých mariňáků, protože to zvoral tam, kde bys ty nemusel. Vím lépe než většina ostatních, že někdy jsou lidé jako vy přesně to, co také potřebujeme. Na světě bude vždycky spousta špatných lidí, a to znamená, že potřebujeme lidi, jako jsi ty, aby je zastavili. Víš, že tě za to taky nikdy neodsoudím. Nikdy tě nebudu mít méně rád. Ale to, co děláš... to může být pro člověka těžké a pro jeho rodinu těžké, Steve. Je to strašně těžké."

	Měl jsi pravdu, tati, pomyslel si teď. Přijmout to nebylo to nejjednodušší, co kdy udělal, ale nakonec neměl na vybranou. A někdy si myslím, že pravý důvod, proč Trish tak usilovně pracuje na "udržování otevřených kanálů", je ten, že si chce být zatraceně jistá, že ona a holky zůstanou blízko tobě a mámě, díkybohu. Nevím, čím jsem si tě zasloužila, ale ať už to bylo cokoli, jsem ráda, že jsem to udělala.

	Zatřásl sebou. Měl toho hodně na práci, když organizoval rotaci roty domů, a otočil se zpět k velitelskému bunkru, aby informoval seržanta Wilsona, že armádní výpomoc jeho čety začne přicházet během osmačtyřiceti hodin. Bylo načase zorganizovat rotaci a druhou četu vrátit na její FOB, aby se zúčastnila všech nekonečných papírování a kontrol vybavení, které jsou s každým přesunem roty spojeny.

	Ne že by Buchevsky očekával, že si na tento krok bude někdo stěžovat.

	



	




	. IV .

	

	V konferenční místnosti Hvězdy Impéria se sešli tři velitelé Thikairových letek, velitel pozemních sil, velitel lodi Ahzmer a velitel pozemní základny Shairez. Přestože byla Shairezová technicky vzato mladší než velitel pozemních sil Thairez, byla starším velitelem pozemní základny expedice a jako taková také podléhala přímo Thikairovi.

	Vlajková loď spolu se zbytkem flotily ležela na vzdálené straně jediného velkého měsíce KU-197-20 od planety. Pouze vysoce skryté průzkumné lodě se směly přiblížit blíže k cíli a všechny kromě dvou - jedna na každé polární pozici - se mezitím stáhly a ponechaly ještě hůře odhalitelné vzdálené platformy, aby pokračovaly v monitorovací funkci.

	Pověsti o nálezech těchto průzkumných lodí se samozřejmě rozšířily. Bylo by zapotřebí božského zásahu, aby se tomu zabránilo! Přesto, kdyby se ukázalo, že k žádnému přistání nakonec nedošlo, sotva by na tom záleželo, že?

	"Jaká je vaše interpretace údajů z průzkumných lodí, veliteli pozemní základny?" Thikair se zeptal Shaireze, aniž by se obtěžoval formálně svolat schůzi. Většina z nich vypadala překvapeně, že nedbá na protokol, a Shairez se netvářil nijak zvlášť potěšeně, že je první vyzvanou osobou. Sotva ji však mohla překvapit samotná otázka. Na rozdíl od většiny ostatních druhů Hegemonie neměli Šongairové z xenoantropologie příliš velký užitek. Přesto byly alespoň nějaké odborné znalosti v jednání s jinými rasami nezbytné, pokud je člověk chtěl efektivně řídit. Jedním z hlavních důvodů, proč byla Šairez starší velitelkou pozemní základny expedice, byly její zkušenosti s jednáním a studiem podřízených druhů Impéria, což z ní činilo nejbližší osobu skutečného xenologa, jakého Thikair měl.

	"Pečlivě jsem zvážila údaje, včetně těch z orbitálních plošin," odpověděla veliteli flotily. "Obávám se, že moje analýza potvrzuje původní obavy velitele lodi Ahzmera. Místní civilizaci bych rozhodně zařadila na druhou úroveň. Vlastně v některých oblastech překvapivě vyspělou úroveň dvě."

	Ať už byla nešťastná z toho, že ji zavolali, nebo ne, neucukla, pomyslel si Thikair uznale.

	"Rozšiřte to, prosím," řekl.

	"Ano, pane." Shairez poklepala na virtuální klávesnici svého osobního počítače a její oči se mírně rozostřily, když se zadívala na poznámky promítané přímo na její sítnici.

	"Za prvé, pane, tento druh vyvinul jadernou energii. Jejich technologie je samozřejmě nesmírně primitivní a zdá se, že teprve začínají experimentovat s jadernou fúzí, ale existují významné náznaky, že jejich celková technická úroveň je mnohem vyšší, než bychom kdy očekávali od kohokoli s tak omezenou jadernou kapacitou. Tito lidé se zřejmě z nějakého důvodu, který znají jen oni sami, - samozřejmě používám tento termín volně - rozhodli lpět na výrobě energie z uhlovodíků i dlouho poté, co ji mohli nahradit jadernou výrobou."

	"To je absurdní!" Velitel letky Jainfar namítl. Starý, okoralý vesmírný pes byl starším velitelem Thikairovy eskadry a byl stejně nekompromisní jako jedna z hlavních baterií jeho dreadnoughtů. Teď se ušklíbl, když se na něj Thikair podíval a tázavě nastražil jedno ucho.

	"Omlouvám se, veliteli pozemní základny," velitel letky napůl zavrčel. "O vašich údajích nepochybuji. Jen se mi nechce věřit, že by nějaký tak hloupý druh vůbec přišel na to, jak používat oheň!"

	"V našich zkušenostech je to unikátní, veliteli letky," připustil Shairez. "A podle hlavních databank je to jedinečné i ve zkušenostech všech ostatních členů Hegemonie. Nicméně mají prakticky všechny ostatní atributy kultury druhé úrovně."

	Zvedla jednu ruku a odškrtávala si body na drápech.

	"Mají celoplanetární telekomunikace. Jejich planetární datová síť je sice z technického hlediska stále primitivní, ale také celoplanetární. A upřímně řečeno, naše první sondy potvrzují, že jejich bezpečnostní opatření jsou překvapivě dobrá.

	"Ačkoli se jim zatím příliš nedaří vesmír skutečně využívat, není to proto, že by toho nebyli schopni. Mají četné komunikační a navigační družice, zřejmě docela schopné orbitální astronomické platformy a přinejmenším jednu hrubou vesmírnou stanici. Jejich vojenské letouny jsou schopné transsonických letů, hojně využívají pokročilé - no, pokročilé na každou předegemonickou kulturu - kompozity a pozorovali jsme i pokusy s ranou generací zbraní naváděné energie. Zatím nezaložili jednotnou planetární vládu, což je pro druh na tomto stupni vyspělosti prakticky neslýchané, ale existují náznaky, že se k tomu v současné době chystají. A přestože jejich technologické schopnosti nejsou na planetě rozmístěny rovnoměrně, rychle se šíří a během příští generace nebo dvou by měly této úrovně rozmístění dosáhnout. Vlastně by se jim to mohlo podařit ještě dříve, pokud je jejich dosavadní směšné tempo technologického pokroku nějakým vodítkem!"

	U konferenčního stolu zavládlo hluboké ticho. Thikair ho nechal několik okamžiků trvat a pak se opřel na židli.

	"Jak byste vysvětlil rozpor mezi tím, co nyní pozorujeme, a původní zprávou z průzkumu?"

	"Pane, neumím si to vysvětlit," řekla upřímně. "Původní zprávu jsem dvakrát a třikrát zkontrolovala. Není pochyb o tom, že v době, kdy byla vytvořena, byla přesná, a přesto jsme teď zjistili tohle. Každá projekce říká, že tento druh by měl experimentovat s palnými zbraněmi nabíjenými černým prachem a surovými parními stroji. Místo toho nějakým způsobem přešel od zvířecí dopravy, větrné energie a zbraní poháněných svaly k něčemu, co je zjevně kulturou druhé úrovně, a to více než třikrát rychleji než jakýkoli jiný druh. A všimněte si prosím, že jsem řekl "jakýkoli jiný druh". Měl jsem na mysli Ugarty."

	Velitel flotily při tom viděl nejednu grimasu. Ugartuové nikdy nedosáhli členství v Hegemonii... od té doby, co nejprve proměnili svou domovskou hvězdnou soustavu v radioaktivní smetiště. I tehdejší Rada si tiše, ale velmi, velmi hluboce oddechla, když se to stalo, vzhledem k tomu, že Ugartu technologicky postupovali dvakrát rychleji, než byl galaktický standard. Což znamenalo, že tito lidé ...

	"No, to asi vysvětluje, jak se mohl průzkumníkův odhad jejich technologické úrovně tolik lišit," řekl Jainfar suše. "Teď jen kdybychom věděli, proč se to stalo!"

	"Je možné, že původní průzkumný tým porušil postup, pane?" Velitel lodi Ahzmer se zeptal se znepokojeným výrazem. Thikair se na něj podíval a velitel jeho vlajkové lodi zastříhal oběma ušima. "Jen mě napadá, jestli průzkumníci náhodou nenavázali přímý kontakt s místními? Nechtěně jim poskytli náskok?"

	"Je to možné, ale nepravděpodobné, veliteli lodi," řekl velitel pozemních sil Thairys. "Kéž bych to nemusela říkat, protože mi tenhle šíleně rychlý pokrok připadá stejně znepokojivý jako vám. Původní průzkum bohužel provedli Barthoni."

	Několik Thikairových důstojníků vypadalo, jako by právě ucítili něco nepříjemného. Ve skutečnosti z pohledu každého sebeúctyhodnějšího masožravce voněli Barthoni prostě lahodně. Ale plaší býložravci patřili k nejpřísnějším kritikům Šongairiho. A důvodem, proč byli ti mizerní malí kentauři navzdory své vrozené plachosti tak silně zastoupeni v průzkumných jednotkách Hegemonie, byla jejich fanatická podpora nařízení Rady omezujících kontakt s podřadnými rasami.

	"Obávám se, že souhlasím s velitelem pozemních sil," řekl Shairez.

	"A bylo by to jedno, kdyby se to stalo," podotkl Thikair. "Ústavu nezajímá, odkud technologie druhu pochází. Důležitá je úroveň, které dosáhla, ať už se tam dostala jakkoli."

	"To a také to, jak by na to reagovala Rada, kdyby se to dozvěděla," řekl Jainfar kysele a uši kolem stolu souhlasně zastříhaly.

	"Obávám se, že velitel letky Jainfar má pravdu, pane." Thairys si těžce povzdechla. "Bylo dost těžké získat souhlas s našimi dalšími cíli a ty jsou mnohem méně vyspělé, než se ukázalo být u těchto tvorů. Nebo alespoň doufám, že pro Daintarovy ohaře stále ještě jsou!"

	Další uši souhlasně mávaly, mezi nimi i Thikairovo. Ať už byl vývoj tohoto druhu jakkoli neobvyklý, zjevně se vymykal parametrům, které Rada schválila. Nicméně. . . .

	"Jsem si dobře vědom toho, jak vážně naše objevy změnily okolnosti, které jsme si předsevzali v rozkazech k misi," řekl. "Na druhou stranu je tu několik dalších bodů, které podle mého názoru stojí za zvážení."

	Většina z nich se na něj podívala se zjevným překvapením, ale Thairysův ocas se stočil přes opěradlo židle a jeho uši se spekulativně sklopily.

	"Zaprvé, jeden z bodů, kterého jsem si všiml, když jsem procházel první verzi zprávy velitele pozemní základny Shaireze, byl, že tito lidé mají nejen pozoruhodně málo jaderných elektráren, ale na druh jejich úrovně mají také pozoruhodně málo jaderných zbraní. Zdá se, že je mají v nějakém množství pouze jejich hlavní politické síly, a i ty jich mají v porovnání s jejich nejadernými schopnostmi velmi omezený počet. Jsou to samozřejmě všežravci, ale i tak je počet zbraní nápadně nízký. Dokonce nižší než u některých plevelných Hegemonů ve srovnatelné fázi jejich vývoje. To se stává obzvlášť zřejmým vzhledem k tomu, že na velké části planety probíhají vojenské operace. Zejména několik vyspělejších národních států vede operace proti protivníkům, kteří se jejich vlastním schopnostem zjevně ani nepřibližují. Přestože tyto vyspělé - mluvím samozřejmě relativně - národní státy disponují jaderným arzenálem a jejich protivníci, kteří jej nemají, by nebyli schopni odvety, rozhodli se jej nepoužít. Nejen to, ale musí mít alespoň nějakou schopnost vyrábět biologické zbraně, ale neviděli jsme žádné důkazy o jejich použití. Když na to přijde, neviděli jsme ani jedovatý plyn nebo neurotoxiny!"

	Nechal to na sebe působit, pak se znovu naklonil dopředu a opřel si složené ruce o konferenční stůl.

	"Zdá se, že jde o velmi zvláštní druh, a to hned v několika ohledech," řekl tiše. "Jejich neschopnost využívat nejúčinnější zbraně, které mají k dispozici, však naznačuje, že v některých ohledech od doby, kdy Barthoni poprvé navštívili tento svět, zase tak moc nepokročili. Vlastně to naznačuje, že jim chybí téměř stejný... vojenský pragmatismus jako mnohým pleveložroutům z Hegemonie. Proto jsem toho názoru, že by přece jen mohli být vhodným klientským druhem."

	V konferenční místnosti zavládlo naprosté ticho, když si i ostatní Thikairovi posluchači začali uvědomovat, co Thairys už tušila.

	"Uvědomuji si," pokračoval velitel flotily, "že pokračování v této operaci by bylo v rozporu s duchem pověření Rady. Po pečlivém prostudování jsem však zjistil, že neobsahuje žádnou konkrétní zmínku o dosažené úrovni místních sapientů. Jinými slovy, litera schvalovacího příkazu by nám nebránila pokračovat. Není pochyb o tom, že by se někdo jako Barthoni nebo Liatu mohl rozhodnout následně formálně vznést námitku, ale mám spíše podezření, že by... našli své spojence tenčí na zemi, než by v tomto případě, řekněme, předpokládali."

	Ahzmer tázavě nastražil jedno ucho a Thikair v odpověď pokrčil rameny.

	"To, co se chystám říct, nesmí být sděleno nikomu, kdo zrovna nesedí u tohoto stolu, bez mého zvláštního pověření," řekl. "Je to jasné?"

	Každé ucho naznačovalo souhlas a on nechal ukázat špičáky svých špičáků.

	"Pravdou je," řekl svým vyšším důstojníkům, "že Rada má o tyto 'lidi'... starost. Nebo by možná bylo lepší říci, že její tak ušlechtilí členové jsou jimi znechuceni. Možná jsou dokonce zděšeni. Všichni jste, jak vím, viděli obrazové a zvukové záznamy, které původní průzkumný tým přivezl z KU-197-20. Jsem si jistý, že všichni z vás byli stejně jako já znechuceni naprostou vojenskou neschopností, která se v těchto záznamech projevila. Na druhou stranu plevelníci byli zděšeni nikoliv děsivým nedostatkem dovedností domorodců, ale jejich zuřivostí. Jsem si jistý, že mnozí členové Rady pochybují, že by někdy přežili, aby dosáhli hyperschopnosti, aniž by se vyhodili do vzduchu. Myslím si však, že jiní se obávají, že by mohli. Že by se Hegemonie mohla ocitnout tváří v tvář druhé Shongairské říši."

	V reakci na tuto myšlenku nechal ukázat více svých špičáků a viděl, jak se jeho reakce odráží v reakci jeho podřízených. Šongairská říše neměla v úmyslu dopustit, aby se objevili nějací soupeři. Ne že by se někdo tak ubohý ve využívání vlastních vojenských zdrojů jako tento druh mohl říši někdy postavit, samozřejmě.

	"Před naším odletem na tuto misi mi císařský ministr pro kolonizaci navrhl, aby Rada považovala povolení naší kolonizace KU-197-20 za způsob, jak zasáhnout dvě kořisti jedním drápem. Zaprvé nám poskytne hračku, která nás, ubohé primitivní tvory, jimiž jsme, uspokojí a zaměstná. Za druhé, pravděpodobně tím zkrátíme pravděpodobné sebezničení tohoto druhu a také eliminujeme jakoukoli hrozbu pro mír Hegemonie, kterou by mohl jednoho dne představovat. Ve skutečnosti, i když by to Rada nikdy otevřeně nepřiznala, nebylo ministru pro kolonizaci Vairthovi nikým jiným než místopředsedou Koomaatkiou jasně naznačeno, že Rada usoudila, že je třeba s těmito tvory něco udělat, a že... v případě KU-197-20 bude kladeno méně otázek než obvykle ohledně naší taktiky."

	Několik jeho podřízených při té větě zastříhalo ušima a jemu se na tváři objevil pochmurný úsměv. Koomaatkia byl Kreptu a Kreptu patřil k původním zakládajícím členům Hegemonie. Patřili také mezi vytrvalejší kritiky Šongairi, i když nikdy ne v takové míře jako Barthoni a Liatu, přesto byli proslulí i jistým pragmatismem. Nepochybně by se jim líbila představa, jak využít jeden problém k vyřešení jiného nebo mu předejít. A navíc byli velmi konsensuální druh. Žádný tak významný Kreptu, jako byla klanový lady Koomaatkia'n'haarnaathak z Chorumaa, by nikdy ani náznakem nevyslovil něco takového před ministrem pro kolonizaci Vairthou, kdyby to ve skutečnosti neztělesňovalo konsenzus Rady. A to znamenalo ... . .

	"Jsem si jistý," pokračoval Thikair, "že ona a někteří další členové Rady doufají, že se pro nás tito tvorové stanou natolik obtížnými, že budeme nuceni zpomalit tempo naší kolonizace a expanze. To by se jim všem líbilo, ať už to někdy přiznají, nebo ne. Ale ze všeho nejdůležitější podle jejich představ je, že naše dobytí domovské planety těchto tvorů zabrání tomu, aby se v plném rozsahu stali problémem pro zbytek Hegemonie.

	"A to si samozřejmě mysleli, když ještě netušili, jak šíleně rychlý může být technologický proces těchto "lidí". Nezapomínejme na Ugartu. Je tu snad nějaký důstojník, který sedí u tohoto stolu a věří, že Rada Hegemonie necítila hlubokou úlevu, když se Ugartu sami zničili?" Jeho rty se opovržlivě svraštily od zubů. "Všichni požírači plevele - a většina všežravců také, když na to přijde - jsou příliš pokrytečtí, příliš si uvědomují svou vlastní vysokou morální úroveň, než aby něco takového připustili, ale my to víme lépe, že?"

	Jeho důstojníci se na něj stejně pohrdavě ohlédli a jeho uši se opět zavlnily.

	"Takže i když se jedná o civilizaci druhé úrovně, někteří členové Rady by neprolévali slzy, kdyby se 'lidé' ocitli v područí Impéria. Myslím, že by to považovali za menší zlo. Jak jsem řekl, Barthoni a Liatu by možná nesouhlasili, ale tentokrát méně vehementně než obvykle. A i kdyby ano, z komentářů místopředsedy Koomaatkia ministrovi se zdá být jasné, že by se ocitli s menším počtem spojenců, než by pravděpodobně očekávali. Vzhledem k tomu si myslím, že by bylo dobré, abychom zvážili možné výhody postupu navzdory ústavní ochraně, která se obvykle vztahuje na civilizaci druhé úrovně."

	"Výhody, pane?" Ahzmer se zeptal a Thikairovi se zablesklo v očích.

	"Ach ano, veliteli lodi," řekl tiše. "Tento druh je sice v mnoha ohledech bizarní a zjevně nechápe realitu války, ale něco v něm zjevně podporuje fenomenální tempo pokroku. Uvědomuji si, že jejich skutečné schopnosti by vyžadovaly poněkud razantnější počáteční úder, než jsme předpokládali. A i při těžší přípravě před přistáním by naše ztráty mohly být poněkud vyšší, než se předpokládalo. Naštěstí má velitel pozemních sil Thairys díky našim následným cílům v Syku a Jormau dvojnásobek běžné složky pozemních sil. To znamená, že máme dostatečnou redundanci sil, abychom mohli dobýt jakoukoli civilizaci na planetě, i kdyby dosáhla druhé úrovně. A upřímně řečeno, myslím, že by se velmi vyplatilo soustředit se na tento systém, i kdyby to znamenalo odepsat dobytí jednoho - nebo dokonce obou - ostatních."

	Jeden nebo dva z nich vypadali, jako by chtěli protestovat, ale on sklopil uši a jeho hlas ztichl.

	"Uvědomuji si, jak to může znít, ale přemýšlejte o tom. Předpokládejme, že se nám podaří začlenit tyto tvory - tyto 'lidi' - do naší pracovní síly. Nezapomeňte, že předběžné fyziologické údaje naznačují, že je možné je nervově vzdělávat, takže by se mohli rychle začlenit. Předpokládejme však, že bychom s nimi dokázali udělat ještě víc. Nasadit je do práce na našich výzkumných projektech. Předpokládejme, že bychom dokázali využít jejich talentu pro takové věci a nenápadně posunout naši vlastní technickou úroveň na úroveň, která by výrazně předstihla zbytek Hegemonie. Pleveložrouti jsou spokojeni s technologií, kterou mají, a stejně tak většina všežravců. Stagnují - to víme všichni. Naše programy nám už dávají malý náskok před jejich technologickou základnou, ale buďme mezi sebou upřímní - trvá to déle, než bychom chtěli, a zatím jsou naše pokroky jen postupné. Tito tvorové by nám mohli dát příležitost tento proces výrazně urychlit. Možná dokonce naznačí cesty vývoje, o kterých jsme dosud ani neuvažovali. Jak myslíte, že by to nakonec ovlivnilo Císařovy plány a harmonogram?"

	Ticho bylo stejně naprosté, ale teď bylo úplně jiné, a on se tence usmál.

	"Od prvního kontaktu Hegemonie s těmito lidmi uběhla tři standardní století - více než šest set let těchto lidí. Pokud bude Hegemonie pracovat podle svého obvyklého plánu, uplynou ještě nejméně dvě standardní století - více než čtyři sta místních let - než se nějaký neshongairský pozorovací tým obtěžuje znovu navštívit tuto soustavu. To by bylo... co? Dvacet generací těchto tvorů? Víc? A to počítáme od okamžiku, kdy se vrátíme a oznámíme svůj úspěch. Pokud ten návrat odložíme o několik desetiletí, dokonce až o standardní století nebo tak nějak, těžko to někoho nějak zvlášť překvapí, vzhledem k tomu, že očekávají, že se shromáždíme v celých třech hvězdných soustavách." Přísně si odfrkl. "Vlastně by to pleveložrouty pobavilo, kdyby si mysleli, že jsme našli odpor obtížnější, než předpokládali! Ale kdybychom se místo toho rozhodli strávit ten čas podmaněním těchto 'lidí' a následnou výchovou jejich mláďat podle standardů Hegemonie, kdo ví, jaký výzkum a vývoj by mohli provést, než se tak stane?"

	"Ta vyhlídka je vzrušující, pane," řekla Thairys pomalu. "Obávám se však, že se opírá o spekulace, jejichž správnost nelze ověřit, aniž bychom pokračovali. Kdyby se náhodou ukázalo, že jsou méně přesné, než doufáme, porušili bychom, jak říkáte, ducha - každopádně oficiálního ducha - povolujícího příkazu Rady k malému výnosu. Osobně se domnívám, že můžete mít pravdu a že by tato možnost měla být jednoznačně prozkoumána. Pokud by však výsledek nebyl tak úspěšný, jak bychom si přáli, neriskovali bychom, že vystavíme Říši odvetným opatřením ze strany ostatních členů Hegemonie?"

	"Správná připomínka," uznal Thikair. "Za prvé, jak říkám, postoj Rady k lidem je poněkud rozporuplnější než obvykle. Zadruhé, i kdyby se Barthoni a jejich plevelní kumpáni dokázali pro hlasování o nedůvěře Rady získat podporu, císař by mohl trvat na tom - pravdivě - že rozhodnutí je moje, nikoliv jeho, a že nic takového nikdy neschválil. Domnívám se, že je nanejvýš pravděpodobné, že by se Soudní rada Hegemonie spokojila s potrestáním mě jako jednotlivce, než aby doporučila odvetná opatření vůči Impériu obecně. Je ovšem možné, že někteří z vás, jakožto moji vyšší důstojníci, by mohli být postiženi také. Na druhou stranu věřím, že by se toto riziko vyplatilo podstoupit a v konečném důsledku by prospělo cti našich klanů.

	"Vždy však existuje ještě jedna možnost. Rada nebude očekávat civilizaci třetí nebo druhé úrovně o nic víc než my. Pokud se po zhruba jednom místním století ukáže, že tito lidé nefungují, nejjednodušším řešením může být prostě je vyhladit a zničit dostatek jejich měst a zařízení, aby se skryla úroveň technologie, které ve skutečnosti dosáhli před naším příchodem. Vzhledem k evidentnímu postoji Rady k původním průzkumným zprávám a - zejména - k povzbuzování místopředsedy Koomaatkia... mám podezření, že by Hegemonie byla z takového výsledku méně zdrcená, než by byla v jiném případě, ne že by to někdo z nich někdy upřímně řekl. Ve skutečnosti je docela dobře možné, že by se rozhodli nehledět až tak pečlivě na důkazy o skutečné technologické úrovni místních obyvatel, aby nevyvolávaly nepříjemné otázky o jejich vlastních postojích a chování. Takže i když by samozřejmě bylo strašně nešťastné, kdyby jedna z našich pečlivě zaměřených a omezených biologických zbraní nějakým způsobem zmutovala v něco, co by celý povrch planety zachvátila smrtící nákaza, Rada by se v tomto případě mohla ukázat jako překvapivě... chápavá. Koneckonců, jak všichni víme," - naplno vycenil špičáky - "nehody se občas stávají."

	



	




	. V .

	

	"Zajímalo by mě, jestli ho utopí?" Kapitán Pieter Stefanovič Ušakov se nahlas zamyslel a sledoval, jak se jeho dcera dívá na staršího ze svých dvou mladších bratrů.

	"O tom pochybuji," odpověděla jeho žena klidně.

	Vladislava Nikolajevna Ušakovna byla vysoká, urostlá žena, stejně světlovlasá jako její manžel, ale s výrazně klidnější povahou. Na rozdíl od Pietera, který se narodil v Ternopilské oblasti na západní Ukrajině a jehož rodina se do Kyjeva přestěhovala až po jeho jedenáctých narozeninách, byla Vladislava rodilá Kyjevanka. Byla to ona, kdo čtrnáctiletého Pietera před mnoha lety poprvé seznámil s rozlehlým jezerem, a on byl rád, že to udělala. Nejen kvůli krásným vzpomínkám na měsíční světlo, přikrývky a šeptané polibky, i když ty rozhodně hrály roli při vysvětlování toho, jak krásné ty vzpomínky byly. V tuto chvíli mu však ty dávné dny připadaly poněkud vzdálené, když se snažila jejich nejmladšímu - tříapůlletému Grigorimu - rozmluvit, aby vytrhl svůj oblíbený obrázek z oblíbené knížky. Ona, Pieter a Grigorij seděli pod piknikovým přístřeškem s výhledem na obrovskou Kyjevskou přehradu severně od Kyjeva na řece Dněpr. Jarní slunce hřálo, den byl mladý a tmavě modré vody jezera byly posety výletními plavidly.

	Byly také dost hluboké na to, aby se zbavily otravného mladšího bratra, pomyslel si Pieter.

	"Nevím," řekl s pomalým úsměvem. "Na jejím místě bych ho nejspíš utopil."

	"Myslím, že jako první reakce je to možná trochu extrémní," řekla Vladislava. "Pokud v tom bude pokračovat... . ."

	Oba se na sebe podívali a Pieter se zasmál. Ve dvanácti letech už Daria vystřelila do výšky metr a půl. Pravděpodobně se vyrovná matčiným sto sedmdesáti centimetrům, i když bylo nepravděpodobné, že by se jí podařilo naplnit ambice šestileté Darie překonat otcových sto osmdesát pět centimetrů. Na druhou stranu Ruslan, který byl o dva roky mladší než ona, právě dokončoval růstový spurt, díky němuž byl o dobré dva centimetry vyšší než ona, a od té doby, co ji dohnal, měl poznámky o malých lidech. Teď, když ji skutečně překonal, byl konečně dost vysoký na to, aby se na ni mohl doslova dívat skrz prsty, a jí se to ani trochu nelíbilo. Obzvlášť si nevážila toho, když její otec netaktně podotkl, že teď, když Ruslan převzal výškové prvenství, už ho nikdy nedožene, ať už bude mít růstový spurt, nebo ne. Když na to přijde, podle pediatra měl být Ruslan v době, kdy skončí, nejméně o šest nebo sedm centimetrů vyšší než Pieter.

	"Chlapec má možná budoucnost v basketbalu," poznamenal nyní.

	"To by bylo úžasné, kdybych mu to řekla před Dariou." Vladislava zavrtěla hlavou. "Proč to nezjistíš ty? Kdybys vstala a hned teď se za nimi rozběhla, nejspíš bys je dostihla dřív, než se dostanou k lodi. Jo, a nezapomeň si s sebou vzít kotvu, aby mu ji mohla přivázat ke kotníkům, než ho hodí do vody! Vlastně si vezmi dvě - jsem si jistý, že by našla využití i pro tu druhou."

	"Vojáci se učí nevystavovat se zbytečně nepřátelské palbě," řekl jí. "Kromě toho ho přinejmenším teď příliš zajímá hokej, než aby přemýšlel o basketbalu."

	"Jaký otec, takový syn," souhlasila Vladislava. "A co tě v tom případě přivedlo k basketbalu?"

	"No, když na to bude dost vysoký, tak na basketbalovém hřišti má člověk tendenci ztrácet méně zubů," řekl Pieter filozoficky. "Kromě toho má na tuhle hru koordinaci rukou a očí. A pokud se rozhodneme do toho jít a přijmout Aldokimovu nabídku, chápu, že profesionální basketbal je placený lépe než profesionální hokej."

	"Opravdu ho chceš vzít s sebou?" Vladislava zvedla obočí a on pokrčil rameny.

	"Já nevím, Slávku," řekl a jednou rukou jí přejel po dlouhých, pšeničných vlasech. "Já nevím. Ale musím říct, že v poslední době mi to připadá lákavější."

	"Ale armáda je tvůj život, Pietere." Objala Grigorije, položila mu bradu na temeno hlavy a zadívala se manželovi do očí. "Investoval jsi do ní patnáct let."

	"A dotáhl to až na kapitána," odpověděl s křivým úsměvem.

	"Plukovník přísahá, že budeš na příštím seznamu pro majora," opáčila Vladislava a on si odfrkl.

	"Možná ano, možná ne. Nemyslím si, že nám lže. Jen si myslím, že za současných okolností je pravděpodobnější, že povýšení získá někdo, jehož politika je pro mocné trochu přijatelnější. Smiř se s tím, Slávku - šlápl jsem na příliš mnoho prstů."

	Několik okamžiků nic neříkala, sklonila se nad dítětem v náručí a vtiskla tvář do Grigoriho sladce vonících zlatých vlasů. To, co Pieter řekl, byla pravda, přemýšlela. Jeho otevřeně prozápadní postoje by po nedávných volbách nejspíš stačily na to, aby mu alespoň trochu ztížily vyhlídky na povýšení, ale to nebyl ten pravý problém. Ne, skutečným problémem bylo jeho působení v úřadu generálního inspektora.

	Pieteru Ušakovovi bylo pouhých šestatřicet let. V době rozpadu starého Sovětského svazu mu bylo teprve sedmnáct let a nikdy nesloužil v ukrajinské armádě, když byla oficiální součástí sovětských ozbrojených sil. Patřil ke zcela nové generaci důstojníků - ukrajinských vlastenců a nacionalistů odhodlaných vybudovat ukrajinskou armádu, která by chránila a sloužila jejich zemi.

	Tato armáda obecně odvedla vynikající práci při své přestavbě na přesně takový druh národní síly. Měla právo být na sebe hrdá, nicméně práce byla tak obrovská a složitá, že se nevyhnutelně musely vyskytnout chyby. A lidé zůstali lidmi, s nevyhnutelnou tendencí starat se o sebe, chránit svá malá impéria, pěstovat svou osobní loajalitu a sledovat své vlastní cíle. To vytvářelo problémy, které Pieter - mladý, chytrý, schopný, zjevně oddaný a silně vlastenecky založený mladý důstojník - měl pomoci odstranit, a tuto práci dělal stejně neochvějně jako všechny ostatní úkoly, ke kterým ho kdy jeho země povolala. Podle Vladislavina názoru to mělo nevyhnutelné následky pro všechny zúčastněné.

	Odstranil příliš mnoho nešvarů, odhalil příliš mnoho nepotismu a kamarádíčkování. A odhalil příliš mnoho nitek ukazujících na příliš mnoho vysokých důstojníků, kteří i dnes udržují příliš úzké vazby s ruskou armádou. V té době byl teprve mladším kapitánem, ale bral své povinnosti vážně a establishment ho nedokázal umlčet. Místo toho ho s téměř neslušným spěchem šoupnul zpátky do bojové zbraně. . a slyšitelnou úlevou.

	Přesto si neuvědomila, že naléhání jeho staršího bratra, aby s rodinou emigroval do Spojených států a připojil se tam k jeho podnikání, možná padlo na úrodnou půdu.

	"Vážně si myslíš, že bys tam mohl být šťastný? Pracovat s Aldem?" zeptala se nakonec.

	"Myslíš práci pro Alda?" Kolem Pieterových modrých očí se objevily vrásky úsměvu a on se podíval za Dariou a Ruslanem. "Myslíš sourozeneckou rivalitu?"

	"Něco takového." Vladislava se na něj usmála. "Vzpomínám si, že když jsme byli ještě děti, měli jste s ním výraznou tendenci mlátit se po hlavě. Často."

	"No, ani jeden z nás by nechtěl toho druhého trefit někam, kde bychom mu mohli ublížit," podotkl Pieter se smíchem. "Kromě toho, jak říkáš, to bylo, když jsme byli všichni spolu děti. Teď už jsem mnohem dospělejší."

	"Zvláštní, že jsem si toho nevšimla," poznamenala.

	"Protože jsi příliš blízko lesa, než abys počítala stromy, jak se říká v Americe," řekl jí Pieter a zvedl nos se slyšitelným čichem.

	"To bude ono," souhlasila vážně.

	"Samozřejmě, že je. A co se týče práce 'pro' Alda, tak to by nebyl ten případ - nebo alespoň ne na dlouho," pokračoval vážněji. "Nabízí mi zatraceně dobrý plat, Slávku, čtvrtinu z něj v akciích s hlasovacím právem a k tomu ještě motivační plán s opcemi na akcie. Za čtyři nebo pět let bych byl docela blízko rovnocennému partnerovi."

	Vladislavě se rozšířily oči. Aldokimu Stefanoviči Ušakovovi se za patnáct let, které uplynuly od jeho odchodu do Spojených států, dařilo dobře. Založil si vlastní firmu, která se specializovala na těžké stavební projekty, a stal se významným subdodavatelem budujícím infrastrukturu pro americkou armádu v Iráku a Afghánistánu. Vladislava nepatřila k největším obdivovatelům americké zahraniční politiky a během dobrodružství Sovětského svazu v Afghánistánu přišla o dva strýce, jednoho z nich díky protiletadlové raketě Stinger, kterou Američané poskytli mudžahedínům. V důsledku toho bylo pro ni obtížné ronit příliš mnoho slz pro kteroukoli stranu v současném konfliktu. Ale ať už si o politice v pozadí myslela cokoli, nebylo pochyb o tom, jak přispěla k úspěchu jejího švagra.

	A z Aldova pohledu to dává dobrý obchodní smysl, uvažovala. Pieterovy zkušenosti by pro něj byly výhodou.

	Její manžel byl bojový inženýr - a dobrý. Nikdo nikdy nenaznačil, že by jeho kariéra, která je v současnosti na mrtvém bodě, měla cokoli společného s jeho schopnostmi nebo dovednostmi. Ve skutečnosti byl předtím, než ho jeho odbočka do kanceláře generálního inspektora přivedla do konfliktu s temným světem politické protekce, považován za vycházející hvězdu. V mnoha ohledech byla Aldokimova nabídka stejně prozíravá jako velkorysá, zvlášť když si uvědomil, jak nespokojeně se Pieter právě teď cítí.

	"Já nevím," řekla teď pomalu. "Chci říct, že to zní jako skvělá nabídka, a ty víš, jak moc mám Alda ráda. Ale v Americe jsem nikdy nebyla. Ani nevím, jestli by se mi tam líbilo. A kdybychom se přestěhovali, co všechno bychom tam nechali? Maminku, tatínka - tvou matku?"

	"Já vím." Znovu ji pohladil po dlouhých vlasech. "Ale maminka by stejně měla Váňu, Fydora a Ludočku - jedna z výhod velkých rodin, víš?! A taky obě sestry, když na to přijde. A tvoji rodiče by měli pořád obě tvoje sestry. A když na to přijde, není to tak, že by studená válka pořád ještě probíhala. Díky telefonům a internetu není tak těžké zůstat v kontaktu. Jen se podívej, jak to zvládl Aldo. Když na to přijde, s takovými penězi, o kterých mluví, že mi je bude platit, bychom mohli celou rodinu každý rok přivést na návštěvu. Nebo za námi přiletět s oběma rodiči, když na to přijde. Kdo ví? Třeba se rozhodnou, že se jim v Americe líbí! Ta země má být plná přistěhovalců skoro odevšad, víš?"

	"Přemýšlel jsi o tom, že?" Zvedla oči od Grigoriho vlasů, upřeně se na něj podívala a on přikývl.

	"Asi ano," přiznal. "Myslím, že víc, než jsem si uvědomoval, jinak bych to s tebou už dávno probral. Myslím, že to není rozhodnutí, které bych měl dělat úplně sám - ne když se týká tebe, dětí a našich rodin."

	Znovu se slabě usmála a vzpomněla si na všechny muže, které znala a kteří by přesně tohle očekávali: učinit rozhodnutí a pak ho oznámit svým ženám. Tenhle přístup se začínal vytrácet, ale na Ukrajině měl před sebou ještě dlouhou cestu.

	Což může být další důvod, proč se rozhodnout pro tento krok, pomyslela si. Ať už si o Američanech myslím cokoli, jejich ženy jsou rozhodně... asertivní. Podívala se za Dariou a její úsměv se rozšířil. Bože, pomyslete, jaká bude, až tam bude vyrůstat!

	"Opravdu to chceš dělat?" zeptala se.

	"Nevím," řekl upřímně. "Až do posledních pár let bych řekl, že ne. Jak říkáte, byl jsem plně soustředěný na armádu. A určitá část mého já je jí stále - v tom máš pravdu. Ale tahle Aldova nabídka... není jen velkorysá, je vzrušující. A já bych rád ve svém životě dokázal něco trochu smysluplnějšího, než být nejstarším mužem, který byl kdy povýšen na majora."

	"Jak brzy bude Aldo potřebovat odpověď?"

	"No," řekl Pieter suše, "pokud si nemyslíš, že boje v Afghánistánu skončí příští měsíc, nemyslím si, že je kam spěchat. Každopádně o tom určitě můžeme nějakou dobu přemýšlet. Kromě toho je tu ještě moje zakázka, o které musím přemýšlet. Jen vyřízení papírů, pokud se rozhodnu rezignovat, zabere několik měsíců. Ale abych odpověděl na to, na co ses ptal, myslím, že to musíme oba zvážit. Rád bych se ale rozhodl ještě před koncem léta, myslím, že se rozhodneme."

	Vladislava pomalu přikývla, její výraz byl zamyšlený, a on jí přikývnutí oplatil. Její klidný, rozvážný přístup k životu byl jednou z věcí, které na ní obzvlášť miloval. Vždycky to patřilo k její osobnosti, už když byli ještě školáci, a on důvěřoval jejímu úsudku. Nebyla z těch, kteří by s nějakým rozhodnutím spěchali, ale jakmile se rozhodla, neohlížela se zpět ani se nehodnotila. Stejně tak nechtěla dvakrát odhadovat jeho.

	"Ale teď," natáhl ruku, vzal Grigoriho do náruče a lechtal ho, dokud radostně nezapištěl, "půjdeme k jezeru a ujistíme se, že máme ještě tři potomky."
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	Podplukovník Alastair Sanders chtěl svou hvězdu.

	No, abychom byli spravedliví, každý podplukovník nebo plukovník chtěl nakonec hvězdy. V jeho případě však existovala dodatečná motivace rychle dosáhnout generálské důstojnické hodnosti.

	Ne, vysvětloval jednomu rádoby vtipálkovi za druhým, nebyl z Kentucky. Byl z Wyomingu. A neměl ani žádné tajné recepty. Ostatně ani smažená kuřata neměl moc rád, děkuji pěkně. Vojáci jsou však vojáci a vyšší důstojníci jsou vyšší důstojníci, a tak věděl, že ho budou tyto rádoby žertovné dotazy pronásledovat až do onoho nadějného dne, kdy se - ó, sláva! - stane brigádním generálem Sandersem.

	Samozřejmě, připomněl si, když si prohlížel rozkazy, které měl před sebou, s něčím méně než s nadšením, vždycky existovaly kompromisy a budou existovat i v ten vytoužený den. Jako například vzdát se úkolů, jako byl ten, který právě zastával. Jako velící důstojník prvního praporu druhé brigády třetí obrněné divize měl, pokud šlo o něj, švestkovou povinnost své kariéry.

	Ještě dnes se v rámci transformačního plánu armády pilovalo dokonalé uspořádání modulárních brigád. A zatímco během posledních několika let zjistila, že formát jejích brigád Stryker je skutečně vhodný pro rychlý, mobilní boj proti partyzánům, povstalcům, teroristům a obecně pro boj nízké intenzity, pro některé jiné úkoly, které měly plnit, byl navržen poněkud hůře, než nadšenci předpokládali. Stručně řečeno, stále existovala potřeba těžkých manévrových sil, což měly tendenci zdůrazňovat i nedávné politické události.

	Právě takový měl být jeho kombinovaný prapor a třetí obrněná divize byla před necelými dvěma lety reaktivována právě proto, aby se zvýšil počet těžkých bojových týmů. V tuto chvíli se tabulka organizace a vybavení jeho praporu skládala z jeho velitelství a štábní roty, dvou rot tanků M1A2 Abrams, dvou rot mechanizované pěchoty a mechanizované ženijní roty. Obě jeho pěší roty byly osazeny bojovými vozidly pěchoty M2A3 Bradley s veškerou modernizovanou digitální elektronikou a hovořilo se o přidělení organického vrtulníkového prvku k brigádě, i když tušil, že kontrola bude probíhat spíše na úrovni brigády než přidělena na úrovni praporu.

	Právě mu bylo oznámeno, že pro nadcházející úkol obdrží tři další oddíly protiletadlových systémů ANT/TWQ-1 Avenger HMMVW a dva ze tří obrněných průzkumných oddílů brigády, osazených jezdeckou variantou Bradley M3A3. Navzdory tomu, že mu na daném úkolu až tak nezáleželo, musel uznat, že to byla silná, zadky nakopávající sbírka bojové síly. Nemohl také předstírat, že necítí hluboké uspokojení, když si uvědomil, že je jeho, celý jeho.

	Tedy jeho, velitelů brigád, velitelů divizí a národních velitelských orgánů. Na rozkazy, které právě obdržel, se skutečně dalo pohlížet jako na jemnou připomínku toho, že ti, kdo velí armádě Spojených států, mohou mít občas nějaký zvláštní malý úkol, který si přejí, aby "jeho" prapor splnil. Možná to od nich nebylo rozumné, ale bylo to tak.

	Ve skutečnosti mu však připomínání nevadilo a nebyl to důvod jeho nespokojenosti. Ne, problém byl v tom, kam ho posílají. Nebo možná spíš důvod, proč ho tam posílají.

	Herát, hlavní město provincie Herát, ležící hned za hranicemi s Íránem. V provincii se v poslední době příliš nebojovalo, kromě stále častějších výpadů, jejichž cílem bylo přerušit tok zbraní přes hranice z Íránu. Většina těchto zbraní však směřovala hlouběji do země, nikoli do samotného Herátu, a provinční vláda (která byla, pokud Sanders viděl, alespoň přiměřeně prostá korupce a kamarádíčkování) měla region poměrně pevně pod kontrolou. Ve skutečnosti bylo v Herátu za posledních pět nebo šest měsíců podstatně méně incidentů než v samotném Kábulu. Ale vnitřní afghánské krveprolití (nebo jeho nedostatek) nebylo důvodem, proč tam byl jeho prapor vyslán.

	Ne, důvodem bylo napětí mezi íránským režimem a Západem obecně, a zejména Spojenými státy a Státem Izrael.

	Sanders se nepovažoval za odborníka na mezinárodní vztahy a diplomacii, ale velitel kombinovaného praporu zbraní si také nemohl dovolit být v těchto věcech neinformovaný. Ostatně jeho nadřízení by se na takový stav věcí dívali dost nelibě. Z toho důvodu si až příliš dobře uvědomoval, jak úplně šly vztahy s Íránem v posledních letech do háje.

	Brutální potlačování vnitřního disentu - "zeleného hnutí" - vyhnalo vztahy režimu s okolním světem ještě hlouběji do pustiny. Masové popravy, které následovaly po obnovení protestů v roce 2012, dovršily propad Íránu do postavení vyvrhele a režim na to reagoval ještě tvrdšími a represivnějšími opatřeními. Embargo na dodávky benzínu, které bylo nakonec schváleno po vraždě Míra-Hosejna Músávího Chameneha "neznámými osobami" v roce 2011, sponzorované Spojenými státy, silně poškodilo íránskou ekonomiku a režim jej (a podobné tlaky Západu) obviňoval z následného vzedmutí pouličních protestů. Sanders připustil, že tentokrát na jejich straně pravděpodobně byla určitá logika, i když jejich rozhodnutí nechat Músávího zavraždit - nebo alespoň odmítnout hnát za to kohokoli k odpovědnosti (samozřejmě s výjimkou agentů Velkého Satana, kteří si zločin nepochybně objednali speciálně proto, aby je do něj zapletli) - s tím mělo zatraceně mnoho společného. A i když embargo situaci ještě zhoršovalo, nehodlal ronit slzy nad jejich zuřivostí a tím, co muselo být neustále rostoucím vnitřním pocitem zoufalství. Jejich reakce však zahrnovala opuštění šarády o "mírové jaderné síle" a otevřené oznámení záměru co nejrychleji získat jaderné zbraně.

	Samozřejmě spolu s novým konstatováním, že "sionistická entita" nemá právo na existenci a musí být co nejdříve zlikvidována. Pak tu byla ta drobná záležitost s pokračujícím voláním po univerzálním chalífátu, která z nějakého podivného důvodu nenaplnila nemuslimský svět radostným očekáváním. Ostatně většina muslimů, které Sanders znal, nebyla představou chalífátu íránského typu nijak zvlášť nadšena.

	Navzdory tomu Rusko (které od pádu šáha usilovně pracovalo na budování vlivu v Íránu více než třicet let) ještě před osmi měsíci dodávalo Teheránu nejaderné vojenské technologie. Tehdy ruská vláda konečně ustoupila tlaku Západu. Moskva se špatně skrývanou nelibostí od vojenských vztahů ustoupila, ale kvůli neutěšenému stavu vlastní ekonomiky si nemohla dovolit příliš otevřenou konfrontaci se svými západními obchodními partnery, zejména když se kombinace nových vrtů v USA, nešťastného převratu, který ve Venezuele stihl Huga Cháveze, všeobecného šetření ve světě a současného (relativního) klidu na sunnitském Blízkém východě spikla, aby tak dramaticky snížila cenu vlastní ropy. Před šesti měsíci proto Rusko oficiálně pozastavilo veškeré dodávky zbraní a technologií do Íránu.

	Zpravodajské informace naznačovaly, že Čína nyní sleduje příležitosti, které se jí naskytly po ruském stažení, ale nevypadalo to, že by se čínský vliv v Teheránu nějak výrazněji zvýšil. Z jednoho důvodu, tušil temně Sanders, protože Rusko se ve skutečnosti neodpojilo tak úplně, jak Kreml tvrdil. A za druhé proto, že Čína se v současnosti mnohem více zajímala o možnosti v pákistánské provincii Balúčestán, bohaté na ropu a plyn, ale bez peněz.

	Írán mezitím zintenzivnil své úsilí dodávat zbraně - a to stále účinnější - svým zástupným silám, jako je Hamás. Došlo také k výraznému nárůstu teroristických útoků v Izraeli a Iráku a nebylo příliš pochyb o tom, že se na nich íránská rozvědka významně podílela. Když k tomu připočteme obvyklou vituperizaci jeho šíleného prezidenta (kdo by věřil, že se najde někdo horší než Ahmadínežád?) a zvýšenou horlivost výzev mulláhů k džihádu proti Většímu i Menšímu Satanovi, bylo tu hodně prostoru pro obavy. Ve skutečnosti Sanders spíše podezíral výrobce antacidů, že v Říši divů na Potomacu dělají pozemkový úřad.

	Nejtěžší bylo zjistit, nakolik jsou obavy oprávněné, a nedávná íránská "vojenská cvičení" tuto nejasnost ještě prohloubila. Hodně se diskutovalo o možnostech Západu vyvinout na režim ještě větší tlak a v poslední době se stále častěji objevovala možnost úplné námořní blokády. Osobně si Sanders nemyslel, že by to Palmerova administrativa měla vážně v úmyslu, ale americké námořnictvo na to zjevně mělo kapacity a v Rudém moři a západním Středomoří bylo předsunuto dostatečné množství tohoto námořnictva, aby mulláhy pochopitelně znervóznilo.

	Ať už byl důvod jakýkoli, jejich veřejná bojovnost v poslední době ještě vzrostla a Írán nedávno posílil své pozice podél východní hranice s Irákem, přestože má s iráckou většinově šíitskou vládou nominálně přátelské vztahy. Vzhledem k pokračujícím vztahům Iráku se Spojenými státy a náhlé sérii atentátů na sunnitské vládní ministry, guvernéry a starosty v posledních měsících však nikdo na "přátelskost" těchto vztahů příliš nedůvěřoval. Dokonce i šíitský ministr vnitra, který zřejmě udělal chybu, když se zdál být příliš ochotný usmiřovat své sunnitské kolegy, byl záhadně zavražděn, a obavy, že se Írán pravděpodobně pokusí o něco skutečně iracionálního, proto vzrostly.

	Kromě toho Teherán umístil sbor složený z obrněné divize a mechanizované pěší divize v Tayyebatu v provincii Razavi Khorasan, necelých 90 mil východně od Herátu. Bylo nepravděpodobné, že by se jedna íránská divize s dlouholetými stroji T-55 a T-72 vrhla na invazi do Afghánistánu, zejména vzhledem k tomu, že v zemi byla k dispozici veškerá letecká síla, která by ji srazila na kolena, kdyby se o to pokusila. Přesto se mocnosti rozhodly, že představit tak radikálně energický režim, jako je ten současný v Teheránu, něčím trochu nápadnějším než letouny F-35, které nejsou na očích a na mysli, by mohl být dobrý nápad.

	Proto Sandersovi nařídil, aby šel a byl nápadný.

	Samozřejmě to byl pouze varovný rozkaz, který mu dával čas, aby předal stávající povinnosti svého praporu určenému zástupci a zorganizoval přesun. Vždy bylo možné, že skutečný přesun bude zrušen. Ve skutečnosti si Sanders přál mít pěticent - no, možná dolar, vzhledem k inflaci - za každý případ, kdy viděl rozkaz zrušený nebo změněný na poslední chvíli. Nemyslel si však, že se to tentokrát stane. Ve vzduchu bylo příliš mnoho napětí. Tentokrát už se napětí na obou stranách konfrontace vlastně živilo napětím ve zrychlující se smyčce zpětné vazby.

	Za současných okolností by jeho přítomnost mohla situaci jen zhoršit. To, nakolik je zdánlivě iracionální rétorika Íránců upřímná a nakolik představuje skutečné záměry režimu, bylo v případě Íránu vždy jednou z opravdu zábavných hádanek, a v posledních letech se z toho ještě více stala hra "zaplať a vyber si". Jeho rozkazy tedy zněly: odradit Írán od avanturismu, aniž by ho vyprovokoval, a porazit jakýkoli íránský avanturismus, ke kterému by přesto došlo.

	Pravděpodobně to někomu v Pentagonu nebo alespoň v administrativě dávalo smysl. Zatím bylo jeho povinností neptat se proč.

	A zatímco byl zaneprázdněn nevyslýcháním, předpokládal, že je čas sednout si se svým S-3 a začít plánovat přesun.
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	"Takže, veliteli pozemní základny. Chtěl jste mě vidět?"

	"Ano, veliteli flotily." Shairez se pohnuly uši v jemném výrazu, v němž se mísil souhlas a úcta, a velitel flotily Thikair na ni mávl, aby se posadila na jednu z prázdných židlí kolem stolu v zasedačce.

	"Mám to chápat tak, že pro mě máte tu průběžnou zprávu?" zeptal se, když uposlechla nevyřčený příkaz a posadila se.

	"Ano, pane. Obávám se však, že je to trochu víc 'přechodné', než jsem doufal."

	"Aha?" Thikair tázavě nastražil uši.

	"Ano, pane." Shairez si povzdechl. "Určité obecné věci jsou už dost jasné, ale tito tvorové - tito lidé - jsou... matoucí. Nebo možná zmatení by bylo lepší slovo."

	"Jak to?"

	"Abych byl zcela upřímný, je možné, že jedním z důvodů, proč mi připadají takoví, jsou mé vlastní předsudky o tom, jací by měli být," přiznal velitel pozemní základny. "Jejich technologická úroveň je dostatečně vysoká na to, aby moje předsudky přetrvávaly ve snaze představit si je jako jedinou, jednotnou celosvětovou civilizaci. Což zjevně nejsou. Nejsme prostě zvyklí, aby na této technologické úrovni přetrvávalo něco tak archaického, jako jsou soupeřící národní státy. Naši vlastní lidé byli pomalejší než téměř všechny ostatní druhy Hegemonie při vytváření planetárního státu, a dokonce i my jsme tento proces dokončili mnohem dříve, než jsme dosáhli úrovně technologie, kterou mají tito lidé. Je pro mě těžké odolat pokušení vtlouct svá pozorování tolika odlišných kultur do jediného uceleného výkladu."

	"Chápu," řekl Thikair, ačkoli, pokud měl být sám k sobě upřímný, měl podezření, že velitelka pozemní základny je příliš znepokojena těmi svými "předsudky". Lidé sice byli technologicky vyspělejší, než by kdokoli mohl očekávat, ale stále to byla civilizace vázaná na planetu, a skutečnost, že stále měli všechny ty konkurenční národní státy, o nichž se právě zmínila, jen podtrhovala i jejich společenskou nezralost. Z dlouhodobého hlediska vlastně nezáleželo na tom, jestli Shairezovi unikly některé jemnější nuance. Lidé byli jednoduše a zcela překonáni schopnostmi jeho flotily a jejími pozemními bojovými prvky a schopností bombardování. A ať už v tuto chvíli měli jednotnou kulturu, nebo ne, zatraceně dobře by ji měli, až by je dokončil a vysvětlil jim jejich nový status klientů Shongairské říše!

	"Nicméně," pokračoval Shairez, "dospěl jsem k určitým závěrům. Všechny jsem je sepsal ve své formální zprávě, kterou najdete ve své schránce. Je tu však několik bodů, které jsem s vámi chtěl probrat, než si přečtete celou zprávu."

	"Jako například?" Thikair se pohodlně opřel a začal si nečinně upravovat špičku ocasu.

	"Většina lidských národních států, alespoň těch rozvinutějších, má značný vojenský potenciál," řekl Shairez. "Mluvím samozřejmě z hlediska jejich vlastního známého prostředí hrozeb, ne ve srovnání s našimi schopnostmi. Tři z nich vynikají jako význačné, nicméně jeden z nich, ten známý jako 'Spojené státy', je třída sama pro sebe. Jejich celkové vojenské síly jsou menší než síly států známých jako "Čínská lidová republika" a "Ruská federace", ale mají zdaleka největší námořnictvo na KU-197-20 a jejich obecné bojové schopnosti se zdají být mnohem větší než u kohokoli jiného. Alespoň technicky vzato." V úšklebku znechuceně nakrčila uši. "Očividně však nemá ponětí, jak tyto schopnosti správně využít. Kdyby to věděla, už dávno by to v oblasti zvané 'Afghánistán' vyřešila. Ani by netolerovala současný stav napětí mezi ní a 'Íránem', jehož schopnosti jsou ve srovnání s jejími směšné.

	"Dalšími dvěma hlavními vojenskými mocnostmi jsou "Rusko" a "Čína". Všechny tři disponují kromě velkého počtu obrněných vozidel a pěšáků také rozsáhlými leteckými flotilami. Existuje také několik mocností druhého řádu. Ne primárně proto, že by byly technologicky horší než hlavní mocnosti, ale jednoduše proto, že nemají takové počty jako Spojené státy, Rusko a Čína. A pak jsou tu další národní státy, většinou s nižší domácí technologickou základnou než hlavní a druhořadé mocnosti, jejichž schopnosti se pohybují od mírných až po zanedbatelné. Všechny jsou samozřejmě technologicky horší než my, ale vzhledem k jejich kumulativnímu počtu by mohly být schopny způsobit našim pozemním bojovým silám značné ztráty. Dostatečně velký dav vyzbrojený pouze ostrými kameny by mohl ohrozit i vojáka vyzbrojeného puškou, a tito tvorové mají poněkud sofistikovanější zbraně než kameny."

	"S velitelem pozemních sil Thairysem jsme se už smířili s tím, že budeme pravděpodobně potřebovat rozsáhlejší předletové bombardování než obvykle," řekl Thikair. Pokrčil rameny. "Naše současné plány můžeme vždycky rozšířit. Kinetické zbraně jsou levné, když se to všechno vezme kolem a kolem."

	"Souhlasím, pane. Chtěl jsem vás na to jen upozornit. Kromě toho mě však poněkud znepokojuje, jaký druh nouzových plánů mohou tyto bytosti mít. Samotný počet národních států a míra napětí mezi nimi mi napovídá, že jejich vůdci pravděpodobně vytvořili alespoň nějaké pohotovostní plány proti útokům svých druhů. Šongairi v jejich pozici by to určitě udělali, a i když jejich plánovači nemohli počítat s hrozbou, kterou představuje náš příchod, je stále možné, že by mohli mít schovaných několik potenciálně nepříjemných překvapení. Obávám se zejména Spojených států. Vzhledem k jejich obecně vyšší úrovni vojenských schopností se domnívám, že by pro nás potenciální hrozbu s největší pravděpodobností představovalo jejich plánování pro případ nepředvídaných událostí. Myslím, že je třeba mít na paměti, že jakkoli jsou jejich technologie primitivní, tyto bytosti disponují například jadernými zbraněmi a Spojené státy mají jednoznačně nejsofistikovanější prostředky pro jejich dodávku. Podle toho, co se nám podařilo zachytit z jejich zpravodajských médií, se předpokládá, že hlavní mocnosti - nebo přinejmenším Spojené státy a Rusko - se navzájem plně informují o svých jaderných arzenálech." Uši se jí nastražily ve výrazu pohrdavé nedůvěry. "Nechápu tuhle zvláštní úroveň šílenství z jejich strany, ale myslím, že musíme předpokládat, že opravdu nejsou tak hloupí, aby svým nepřátelům poskytovali zcela přesné informace na takové téma."

	"Ne, to asi ne," souhlasil Thikair pomalu. A velitel pozemní základny měl pravdu, pomyslel si. Navzdory zjevné neschopnosti, kterou prokázali absurdním způsobem, který si zvolili při jednání s primitivně vybavenými protivníky, by nikdy nebylo dobré předpokládat, že i "Američané" jsou tak hloupí.

	I když je jistě možné, že opravdu jsou, soudě podle některých jejich dalších akcí. ... nebo nečinnosti, uvažoval a přemýšlel o tom, čeho by se dalo dosáhnout prostým bombardováním pozic jejich protivníků dostatečnou koncentrací vhodného neurotoxinu.

	"Dalším bodem, který souvisí s mými obavami ohledně jejich možného krizového plánování," pokračoval Shairez, "je odolnost jejich počítačových sítí vůči našemu průniku." Nakrčila čenich. "Jejich kybernetická technologie, zejména v zemích 'prvního světa', je ještě vyspělejší než jiné aspekty jejich technologie. Získat přístup k jejich 'internetu' je absurdně snadné a i teď je pro mě těžké uvěřit, jak málo zřejmě přemýšleli o skutečných bezpečnostních opatřeních. Nebo spíše je pro mě těžko pochopitelné, jak si mohli neuvědomit nutnost omezit určité typy informací, místo aby je učinili všeobecně dostupnými.

	"Mně i mým týmům se však ukázalo, že jde skutečně o slepotu vůči důležitosti zabezpečení informací, nikoli o absenci schopnosti zabezpečit své systémy. Navzdory pošetilému způsobu, jakým zveřejňují tolik důležitých informací, totiž udržují i velké množství skutečně zabezpečených databází, a to jak vládních, tak soukromých. Podle všeho je v pozadí také živá, probíhající úroveň kybernetické války. Některé ze zúčastněných stran jsou zjevně soupeřícími národními státy, které se snaží vzájemně kompromitovat své zabezpečené systémy. Dalšími účastníky jsou zřejmě finanční subjekty, které se snaží navzájem odhalit svá tajemství nebo v některých případech proniknout do systémů národních států s cílem získat tzv. interní informace o rozhodnutích a procesech finanční regulace. Jiní se zdají být skupinami jednotlivců, kteří nejsou spojeni s žádným národním státem nebo finančním subjektem. Někteří z nich - možná dokonce většina z nich - se zdají být jednotlivci, kteří chtějí proniknout do různých systémů z vlastních důvodů."

	"A důvod, proč to zmiňujete, je..." Thikair se zeptal, když se odmlčela.

	"Moje týmy věří, že mohou proniknout prakticky do všech kybernetických obranných systémů, které jsme dosud identifikovali, veliteli flotily, ale jsou omezeny instrukcemi, aby zůstaly v utajení. Tyto obranné systémy a systémy detekce průniků jsou mnohem schopnější, než jsme původně doufali - pravděpodobně jako přímý důsledek probíhající kybernetické války samotných lidí - a je nepravděpodobné, že bychom mohli proniknout do jejich systémů, aniž bychom byli odhaleni."

	"S jakou pravděpodobností by si uvědomili, že útok přichází od někoho jiného než od jiné lidské skupiny?"

	"To se nedá říct, pane. Je zřejmé, že jejich bezpečnostní lidé jsou dobře obeznámeni s jinými lidskými technikami, a kdybychom na ně zaútočili přímo pomocí naší vlastní technologie, myslím, že je docela možné, že by si uvědomili, že se dívají na něco úplně nového. Na druhou stranu o nás nevědí a my jsme se s jejich vlastní technologií docela dobře seznámili. Pravděpodobně bychom dokázali zamaskovat případný průnik do jejich zabezpečených systémů použitím jejich vlastních technik a v takovém případě by pro ně bylo přirozenou reakcí spíše předpokládat, že jde ve skutečnosti o jednu z těch ostatních lidských skupin, než aby skočili k závěru, že se 'mimozemšťané' snaží napadnout jejich systémy."

	Thikair pomalu nastražil uši a zamyšleně si prohrábl ocas, zatímco přemýšlel o tom, co právě řekla. Měla pravdu, že potřebují zjistit cokoli o "nouzových plánech". Bylo nepravděpodobné, že by cokoli, co by lidé mohli vymyslet, mohlo představovat vážnou hrozbu pro jeho vlastní operace, ale i primitivní jaderné zbraně by mohly způsobit citelné ztráty, kdyby byly neopatrné. A i když sám měl tendenci podceňovat možnost, že by si někdo tak zjevně hloupý jako lidé uvědomil, že na ně "mimozemšťané" kyberneticky útočí, nebylo to vyloženě nemožné.

	Samozřejmě, i kdyby si uvědomili pravdu, mohli by s tím udělat jen velmi málo, pokud by Shairezovy týmy nezjistily něco skutečně překvapivého.

	Tady se zastav, Thikaire, řekl si. Nezapomeň, že ať jsou tito tvorové jakkoli hloupí a jejich technologie jakkoli primitivní, nejsou to pleveložrouti a ty mluvíš o planetě, po jejímž povrchu se jich plazí miliardy. A naposledy, kdy někdo v celé Hegemonii skutečně bojoval s někým mnohem vyspělejším, než byli tito lidé, když je Barthoni poprvé navštívili, bylo - co? Téměř před jedním standardním tisíciletím - více než dvěma tisíci let KU-197-20. Ve skutečnosti jsme to byli my, kdo bojoval mezi sebou ještě předtím, než jsme se vůbec setkali s Daintarskou zatracenou Hegemonií. Takže i když je Shairez nejspíš příliš opatrný, trocha přehnané opatrnosti v takové situaci nejspíš ničemu neuškodí, zatímco příliš lehkovážný předpoklad převahy by klidně mohl způsobit smrt stovek vašich bojovníků. Musíš tedy zjistit, jaké jsou jejich "pohotovostní plány", a musíš to udělat tak, abys mohl strávit několik dní zvažováním toho, co zjistíš, než budeš muset zaútočit. Ale jak to udělat?

	Několik okamžiků o tom přemýšlel a pak se podíval přes stůl v zasedačce na Shaireze.

	"Mám silné podezření, veliteli pozemní základny, že jste již zvažoval možná řešení vašeho problému." Uši se mu napůl zvedly v úsměvu. "Nejste ten typ, který by nadřízenému jen tak řekl, že něco nejde."

	"V každém případě se snažím nebýt, pane," přiznala s úsměvem.

	"Takže mi řekni, jestli by tvé řešení tohoto případu bylo zaútočit prostřednictvím jedné z jejich vlastních skupin?"

	"Ano, pane. To by bylo."

	"A kterou z jejich skupin jste měl na mysli?"

	"Uvažoval jsem o národním státě zvaném Írán, pane. Jeho vztahy s většinou národních států prvního světa jsou nesmírně napjaté a napjaté. Podle toho, co se mi podařilo zjistit, se tyto vztahy v posledních několika místních letech postupně velmi zhoršily. Podle všeho jsou pro současný režim problémem vnitřní nepokoje a jeho odpůrci neschvalují techniky, které používá ke zvládnutí těchto nepokojů." V uších jí posměšně zaškubalo. "Trvání těch bytostí na formulářích a správných postupech je směšné, ale i kdybychom to připustili, zdá se, že régime výjimečně nedokázal identifikovat skutečné vůdce nepokojů. Buď je to tak, nebo se mu navzdory odsouzení 'extremismu' ze strany jeho odpůrců z nějakého jen jemu známého důvodu nepodařilo proti těmto vůdcům účinně zakročit a přinutit je k poslušnosti.

	"Mezitím by však nepřátelství, které mezi ní a Spojenými státy panuje, mohlo dobře posloužit našim záměrům. Technické schopnosti Íránu jsou obecně mnohem nižší než schopnosti Spojených států, ale existují specifické oblasti, v nichž jsou tyto schopnosti poněkud vyspělejší. Vzhledem k jeho vztahům se Spojenými státy a "Západem" obecně by kybernetický útok z Íránu překvapil jen málokterou z lidských vlád. Sofistikovanost útoku by je mohla překvapit, ale domnívám se, že by za něj automaticky přisoudily odpovědnost Íránu a jednoduše by nařídily vyšetřit, jak mohl Írán získat schopnost útok provést. A vzhledem k tomu, že režim má zjevný sklon běžně překrucovat nepohodlné pravdy, nikdo pravděpodobně neuvěří žádnému popření, které by po našem útoku mohl vydat."

	"Chápu."

	Thikair se nad tím krátce zamyslel a pak souhlasně nastražil uši.

	"Myslím, že všechny vaše připomínky jsou správné, veliteli pozemní základny," řekl uznale. "A docela souhlasím s tím, že by bylo dobré zjistit všechno, co se dá, o všech 'nouzových plánech', které by lidé mohli mít. Když na to přijde, je pravděpodobné, že v těch jejich zabezpečených systémech je poměrně dost obecně užitečných informací, a bylo by od nás moudré získat jich co nejvíc, dokud ještě existují počítače, v nichž jsou uloženy. Člověk nikdy neví, kdy se taková data mohou hodit.

	"Co se týče možnosti použít tento Írán jako masku, s tím naprosto souhlasím. Sejděte se s vedoucími svých týmů a vymyslete plán, jak váš návrh co nejdříve realizovat."

	



	




	. VIII .

	

	Lidský hacker by to nazval útokem "man-in-the-middle".

	Pečlivě sestavený dálkový ovladač velitele pozemní základny Shaireze byl uložen na střeše kavárny v centru Teheránu. Navzdory paranoie íránského režimu a neustálému stavu zvýšené vojenské pohotovosti bylo proklouznutí dálkového ovladače přes obranu vzdušného prostoru pro Šajraze hračkou. Ani jeho ukrytí, když už byl na zemi, nebylo o moc těžší, protože byl jen o málo větší než baseballový míček. Těžce řízená plošina bez posádky, která ho uložila, si našla příhodné místo, skryté ve stínu kompresoru klimatizace, a pak odletěla bezměsíčným nočním vzduchem stejně rychle a nenápadně, jako přiletěla.

	Místo bylo vybráno předem poté, co se předchozí nájezd platformy "proháněl" ve velké výšce a hledal vhodný portál, kterým by mohl vstoupit do místního WiFi systému. Bezdrátové připojení kavárny standardu 802.11, které bylo vybráno, nabízelo širokou frekvenci bezdrátového připojení pro interakci s potenciálními oběťmi. A co víc, bylo zcela nechráněné, dokonce bez 64-hexadecimálního klíče standardního WAPu. Na tom, kdyby byl chráněný, by příliš nezáleželo - navzdory malé velikosti dálkového ovladače by jeho výpočetní výkon stačil k prolomení i podstatně náročnějšího klíče metodou hrubé síly - ale bylo to výhodné.

	Nyní se dálkový ovladač připojil k síti kavárny a pokusil se získat přístup k routeru. V tomto případě se jednalo o běžný maloobchodní router Linksys SOHO a majitel kavárny se nikdy neobtěžoval vyměnit výchozí heslo. Vzdálený ovladač se snadno dostal dovnitř, rozhlédl se a pečlivě zkontroloval systémy detekce narušení. Po žádném nebylo ani stopy, takže rychle navázal přístup a začal měnit nastavení.

	Nejdříve změnil heslo a vymazal všechny záznamy, které mohly být v routeru zaznamenány. Poté upravil bránu, takže směrovač odesílal provoz všech uživatelů kavárny přes sebe. Jakmile mohl zobrazit veškerý nešifrovaný provoz všech uživatelů připojení kavárny, začal monitorovat a nahrávat. Dva dny dělal jen to - poslouchal, nahrával a komprimoval a pak denně přeposílal výpisy veškeré komunikace z kavárny a do kavárny na kormidlovanou loď Shongair, která ho nasadila.

	- - - - -

	

	Jmenoval se Rasul Teymourtash a byl to taxikář. V zemi, kde se politický aktivismus stal nebezpečnou hrou s vysokými sázkami, byl Rasul tak apolitický, jak jen člověk může být. V pátek chodil do mešity, přijal pět zásad Us[image: Image] l al-D[image: Image] n, plnil deset povinností Fur[image: Image] al-D[image: Image] n a soustředil se na to, aby uživil sebe a svou rodinu. Jeden z jeho bratrů byl loni zatčen, surově zbit a odsouzen k patnácti letům vězení za údajnou činnost v zakázaném Hnutí zelených. Další z nich několik měsíců předtím jednoduše zmizel, což mohl být jeden z důvodů Rasulova sklonu napodobovat pštrosa, pokud šlo o politiku.

	Byl však také patronem kavárny, kterou si Shairezová vybrala jako vstupní bod na internet. Toho dne se Rasul zastavil v kavárně a připojil svůj notebook k jejímu routeru... pomocí dálkového ovladače Shongair. Prohlížel si stránky, zkontroloval e-mail a pak se rozhodl stáhnout hudební soubor MP3.

	Úřady by jeho výběr hudby neschválily, protože Lady Gaga nebyla na seznamu přijatelných hudebníků. Byla sice poněkud déle v kurzu než kdysi a za ta léta nepochybně poněkud vyměkla, ale nikdo nemohl vyměknout natolik - ne z jejího původního výchozího bodu! - aby uspokojil íránské představitele. Rasul si toho byl samozřejmě dobře vědom, ale zároveň věděl, že je sotva sám, kdo posouvá tyto konkrétní hranice.

	Netušil však, že shongairští kybernetičtí technici na palubě Shairezovy lodi dobře využili všechna data, která jim jejich dálkové ovládání předalo. Proto Rasul spolu se svým videoklipem nainstaloval a spustil trojského koně.

	Virus proměnil jeho notebook v podřízeného "bota" - prvního z mnoha, který začal vyhledávat počítače k útoku ve Spojených státech. Další trojský kůň v druhém notebooku zahájil podobné vyhledávání počítačů v Ruské federaci. Jiný začal špehovat Čínu a další se dostal do Evropy, Izraele a Indie.

	Ke konci dne už jen ve Spojených státech poslušně pracovalo na problému více než šest set íránských botů, a jak se dostávali k dalším počítačům, jejich počet stále rostl. Proti svým primárním cílům (zatím) nepodnikli žádný krok. Místo toho začali se stránkami elektronického obchodu a hledali zranitelnosti, které by mohli využít, aby se červem dostali až k systémům, které je skutečně zajímaly. Soustředili se spíše na lidi, kteří stroje používali, než na stroje samotné, a hledali slabá hesla - vydělávali na tom, že lidé mohou mít mnoho online potřeb, ale mají tendenci používat omezený počet hesel, která jejich pouze organická paměť dokáže sledovat. Zajímali se zejména o příslušníky armády Spojených států, a když hledalo tolik pilných malých botů, určitě něco našli.

	Udělali to.

	První volné místo bylo pro technického seržanta letectva E-6, který byl umístěn na letecké základně Nellis v Nevadě. Technický seržant James byl airsoftový nadšenec, který se rozhodl objednat si GR25 SPR - elektrickou verzi odstřelovací pušky M25 střílející kuličkami.

	Objednávku zadal online prostřednictvím webové stránky s 1024bitovým klíčem SSL/TLS, což je vrstva zabezpečených soketů, kterou současná lidská technologie nedokáže překonat. Ve skutečnosti by to byla výzva i pro technologii Shongair, ale boti se nikdy nesnažili prolomit její šifrování. Hledali lidské chyby, zranitelnosti, a jednu takovou našli v podobě výchozího skriptu, který byl ponechán na místě při nastavení systému. Jakmile prošli těmito otevřenými dveřmi, mohli získat přístup k datům webu a hledali konkrétně vojenské uživatele, jako byl technický seržant James. A v těchto datech našli Jamesovu e-mailovou adresu a heslo, které použil při zadávání objednávky... což bylo bohužel také heslo, které použil při přístupu do systému logistického sledování letectva. Což zase umožňovalo přístup k ještě více údajům a ještě citlivějším systémům.

	Chtělo to samozřejmě čas. Seržant James byl jen jednou z mnoha mezer, které se podařilo objevit neustále rostoucí armádě automatizovaných vetřelců. Ale počítače jsou trpělivé. Je jim jedno, jak dlouho jim úkol trvá, a nenudí se. Prostě jen vytrvale brousí dál a dál... a je jim také jedno, pro koho brousí.

	A tak necelý týden poté, co Rasul stáhl Lady Gaga, našla velitelka pozemní základny Shairezová potřebné přístupové body.

	



	




	. IX .

	

	"Promiňte, pane, ale myslím, že byste měl vidět tohle."

	Generál Thomas Sutcliffe, velící důstojník Strategického velitelství Spojených států amerických, s tázavým výrazem vzhlédl, když do jeho kanceláře vstoupila generálmajorka Yolanda O'Higginsová. O'Higginsová byla mariňačka a za normálních okolností vynášela institucionální fetiš mariňáků na ostrost osobního vzhledu do nebývalých výšin. V tomto ohledu jí pomáhalo, že byla od přírody precizní a organizovaná osoba - taková, která se málokdy musela lopotit při řešení problémů, protože je obvykle předvídala s dostatečným předstihem. Pomohlo také to, že byla pravděpodobně jedním ze tří nebo čtyř nejchytřejších lidí, které Sutcliffe (který měl sám několik doktorátů) kdy potkal. Prosadila se u námořního letectva v době, kdy to ještě nebyl druh služby, který ženy běžně vykonávaly, a hrála významnou roli při formulování přínosu sboru pro společný úderný stíhací letoun F-35. Její skutečná síla však spočívala v pronikavém intelektu a výrazné schopnosti myslet "mimo rámec". Byla také všeobecně uznávána jako jedna z nejlepších odborníků americké armády na kybernetiku a informační válku, a proto v současnosti vedla Společné velitelství funkčních složek - síťové válčení.

	JFCC-NW, jedno ze čtyř velitelství společných funkčních složek, nad nimiž USSTRATCOM vykonával velitelskou pravomoc, bylo zodpovědné za "usnadnění spolupráce s dalšími národními subjekty" v oblasti obrany počítačových sítí a útočné informační války. Sutcliffe navzdory vlastnímu působivému technickému vzdělání uznával, že pokud jde o otázky kybernetické války, není v O'Higginsově stratosférické lize. Ve skutečnosti měl tendenci ji považovat za übergeeka všech übergeeků a prokazoval jí veškerý respekt, na který měl nevyzpytatelný čaroděj nárok.

	Přesto ho překvapilo, když ji dnes ráno uviděl ve své kanceláři. Obvykle byla puntičkářská, pokud šlo o plánování schůzek, a i kdyby tomu tak nebylo, dostat se bez ohlášení kolem majora Jeffa Bradleyho, Sutcliffova pobočníka, nebylo zrovna nejjednodušší.

	"A tobě přeji dobré ráno, Yolando," řekl mírně. "Promiňte, ale nezapomněl mi Jeff říct, že máme na dnešek naplánovanou schůzku?"

	"Ne, pane, obávám se, že ne."

	"To jsem si nemyslel." Sutcliffe naklonil hlavu na stranu. "Na druhou stranu nejsi zrovna typ, který by sem vtrhl bez ohlášení a z rozmaru. Tak co vás sem dnes ráno přivádí?"

	"Pane, asi před sedmadvaceti minutami jsme dostali tvrdý zásah," řekl O'Higgins na rovinu.

	"Zásah?" Sutcliffova židle se úplně narovnala, když se naklonil nad stůl. "Myslíte kybernetický útok?"

	"Pane, myslím tím zasraný kybernetický masakr," řekl O'Higgins ještě příkřeji a Sutcliffovi se zúžily oči. Mahagonová pleť generálmajora se k blednutí zrovna nehodila, ale Yolanda O'Higginsová taková slova používala velmi, velmi zřídka.

	"Jak moc?" zeptal se stroze.

	"Teprve začínáme řešit detaily, pane. Bude chvíli trvat, než zjistíme, jak hluboko se vlastně dostali, ale prorazili naše obvodové firewally, aniž by zpomalili. A bylo to napříč celým systémem. DIA, Národní bezpečnost, CIA, FBI - zasáhli nás všechny současně, pane."

	O'Higgins se sice neuměl rozzářit, ale Sutcliffe cítil, jak se mu z tváře vytrácí barva. Dlouho na ni strnule hleděl a pak sáhl po telefonu.

	- - - - -

	

	"Jak moc je to špatné? To je základní otázka," řekla prezidentka Harriet Palmerová a nechala svůj pohled kroužit po tvářích mužů a žen sedících kolem stolu.

	Chvíli bylo ticho, pak si generál Koslow, náčelník sboru náčelníků štábů, odkašlal.

	"Myslím, že generál Sutcliffe je pravděpodobně tou nejlepší osobou, která může na tuto otázku odpovědět, paní prezidentko. Jeho lidé ve StratComu si jako první uvědomili, co se děje."

	Koslow kývl přes stůl na Sutcliffa a prezident se k němu otočil.

	"Takže, generále Sutcliffe?"

	"Paní prezidentko, krátká odpověď na vaši otázku zní, že je to zatraceně špatné," řekl upřímně. "Předpokládám, že nechcete znát technické detaily?"

	"Předpokládáte správně, generále." Palmerová ukázala zuby v upjatém úsměvu. Pokud ji Sutcliffův jazyk znepokojoval, nedala to na sobě znát. Samozřejmě byla známá tím, že sama občas vypustí nějakou "jadrnou větu". "Prošla jsem státní správou, ne MIT."

	"Ano, madam." Sutcliffe přikývl. "V tom případě to nejlépe vystihneme tak, že pokud můžeme říct, někdo pronikl někam kolem osmdesáti procent našich zabezpečených databází, než se nám podařilo odříznout přístup a izolovat se od sítě."

	"Osmdesát procent?" Palmer na něj nevěřícně zíral.

	"Ano, madam," řekl neochvějně. "Někde kolem toho."

	"Jak?" Palmer se zeptal. Zavrtěla hlavou. "Možná jsem prošla státní správou, ne informatikou, ale měla jsem dojem, že máme nejlepší bezpečnostní systémy na světě!"

	"Pokud víme, paní prezidentko, tak ano. Ale žádné zabezpečení není dokonalé a tady byl zřejmě použit trojský kůň zcela nové konstrukce. Nemáme tušení, odkud se vzal, a samotný průnik byl neuvěřitelně sofistikovaný, koordinovaný útok, který zahrnoval i hrubou sílu při lámání klíčů, což... no, řekněme, že to nikdo na naší straně nečekal. Nebo si dokonce myslel, že je to možné! A napadl všechny naše systémy současně - načasovaný na vteřinu přesně - přes více než tisíc systémů nižší úrovně." Zavrtěl hlavou. "V tomto ohledu mohu říct jen to, že je to o světelné roky dál než cokoli, co jsme kdy viděli. Naši lidé stále couvají a snaží se zjistit, co přesně nám udělali. V tuto chvíli ale nikdo netuší, jak to mohli dát dohromady - jak mohli proniknout do tolika systémů na nižší úrovni - aniž by si toho všiml něčí software pro detekci průniků."

	"Kdo to udělal?" Palmer se zeptal na rovinu. "Víme alespoň tolik?"

	"V tuto chvíli," řekl Sutcliffe tónem muže, který by raději stál před popravčí četou, "vše nasvědčuje tomu, že pochází z Íránu, paní prezidentko."

	"Írán?" Pokud Palmerovou šokoval stupeň proniknutí, nebylo to nic ve srovnání s jejím šokem, když se dozvěděla o zdroji útoku. "Chceš říct, že to ti šílenci v Teheránu dokázali? To mi chcete říct, generále Sutcliffe?"

	"Zpětně jsme útok zaměřili na kavárnu nedaleko ústředí íránského ministerstva obrany v Teheránu, paní prezidentko. Pokud můžeme říct, tak tam to vzniklo."

	"Ježíši," řekl prezident tiše a byla to modlitba, ne rouhání. Několik vteřin seděla a dívala se na Sutcliffa, pak otočila hlavu k místu, kde seděl ministr vnitřní bezpečnosti po boku ředitelů CIA a FBI a naproti přes stůl stál ministr obrany.

	"Franku?" řekla.

	"Harriet," řekl Frank Gutierrez, "nevíme." Gutierrez, jediný z přítomných, který prezidentku obvykle oslovoval křestním jménem, znal Palmera už více než třicet let, a tak se stalo, že byl vybrán do čela Národní bezpečnosti. "Naši vlastní lidé od počítačů nám říkají totéž, co lidé generála Sutcliffa jemu. Sakra, když na to přijde, většina 'našich' počítačových lidí jsou také 'jeho' počítačoví lidé! Nikdo z nich nikdy nic takového neviděl a všichni se shodují - všichni, Harriet - že to přišlo z Teheránu."

	Palmerová pomalu přikývla, tvář měla popelavou. Nikdo jí nemusel říkat, jak katastrofální to může být. Množství informací, které byly prozrazeny, bylo děsivé. To, že se tyto informace dostaly do rukou pravděpodobně nejzavilejších nepřátel Spojených států, to jen zhoršovalo. Jen pomyšlení na to, co by íránský režim mohl udělat s takovým pohledem do zpravodajských sítí Spojených států, s takovou fixací na řetězce agentů CIA po celém světě, jí stačilo k tomu, aby se jí udělalo fyzicky špatně. A to ani neuvažovala. . . .

	"Myslíš, že to má něco společného se Slunečnicí?" zeptala se.

	"Ani v jednom případě si nemůžeme být jisti," řekl Gutierrez. "Na druhou stranu si myslím, že vzhledem ke zdroji útoku si nemůžeme dovolit předpokládat, že tomu tak nebylo. Kromě toho. . . ."

	Teď se Gutierrez zastavil a zhluboka se nadechl.

	"Kromě toho," pokračoval po chvíli, "máme jisté náznaky - jsou velmi předběžné a zatím nebyly potvrzeny - že nejsme jediní, kdo byl zasažen. Zdá se, že to zatím všichni drží pod pokličkou, ale od svých francouzských a britských kolegů jsem dostal několik podivných dotazů. Zatím to tajíme - řekl jsem svým lidem, že bychom mohli něco říct, přinejmenším našim přátelům, po tomto setkání - ale podle toho, na co se ptají, buď byli sami zasaženi, nebo vědí, že jsme byli zasaženi my, a chtějí vědět, jak moc."

	Palmerovi se rozšířily nozdry. "Slunečnice" bylo neškodné kódové označení, které analytici Národní bezpečnosti přiřadili údajné íránské operaci. Různé zpravodajské služby o ní v posledních letech zachycovaly různé náznaky, ačkoli se jim dařilo zabránit tomu, aby se o nich dozvěděl někdo mimo zpravodajskou komunitu... alespoň zatím.

	Bohužel měl prezident neblahý pocit, že se to brzy změní.

	Stále izolovanější íránští zastánci tvrdé linie nikdy nepolevili ve své nenávisti ke všemu západnímu, a zejména ke Spojeným státům americkým a Státu Izrael. A zdá se, že západní odhady, jak dlouho jim bude trvat výroba jaderných zbraní, byly příliš optimistické. Ve skutečnosti oficiálně naplánovali svůj první stacionární test jaderné zbraně na "konec roku". To bylo dostatečně pružné, aby jim to poskytlo určitý prostor pro případ neočekávaných problémů, a většina odborníků očekávala, že jejich první zbraně budou mít relativně nízký výkon a velké rozměry, což by ztížilo jejich doručení. Podle odborníků by bylo obtížné vyrobit tak malou zbraň, aby se s jejich současnou technologií vešla do rakety, a soudě podle jejich probíhajících raketových testů by jejich přesnost pravděpodobně nebyla tak přesná, i kdyby se jim to podařilo. Na druhou stranu se "odborníci" mýlili už dříve, a když už nějaká schopnost existuje, vždycky se dá vylepšit.

	To bylo dost špatné; horší byly přetrvávající zvěsti, že se jim podařilo "získat" hrstku bývalých sovětských taktických hlavic od nepoctivců v Ruské federaci, než neochotně přerušila své vztahy s Teheránem. Rusové předvídatelně popřeli, že by se to mohlo stát, ale ujišťování Moskvy bylo za těchto okolností pro Západ pozoruhodně chladnou útěchou. Zejména proto, že íránský nejvyšší vůdce otevřeně prohlásil, že už bylo načase, aby "Velký satan" dostal další ránu, jako byly útoky z 11. září nebo sarinový útok v chicagském metru v roce 2012.

	Nebylo možné s jistotou říci, zda to myslel vážně, ale Íránci se nijak nesnažili utajit nárůst množství vojenské techniky dodávané povstalcům v Afghánistánu. Ani zdvojnásobení svého úsilí o destabilizaci Iráku nebo rostoucí sofistikovanost zbraní, které dodávali Hamásu k použití proti Izraeli. Samozřejmě běžně popírali, že by něco takového dělali, ale bylo to popírání, které mělo být rozpoznáno jako lež, když bylo vydáno. Za těchto okolností bylo třeba brát "Slunečnici" - dodávku jednoho z bývalých sovětských taktických zařízení, které Íránci neměli, na palubu cizího dopravního letadla - vážně. A teď tohle. . . .

	"Dobře," řekl Palmer. "Budeme vycházet z předpokladu, že to byli Íránci. A dále budeme předpokládat, že tento útok provedli, aby získali informace, které by usnadnily Sunflower. Že hledali zranitelná místa - a možná nejen na naší straně rybníka -, která by mohli využít k tomu, aby Sunflower proklouzl naší obranou. Neříkám, že bychom měli absolutně zavírat oči před možností, že to mohl být někdo jiný. Ve skutečnosti chci, aby se tato možnost důkladně prozkoumala. Ale v tuto chvíli předpokládat, že to nebyl Írán, pokud to tak skutečně bylo, by mohlo být katastrofální."

	Znovu se rozhlédla po svých poradcích a jako nikdy předtím si uvědomila, že jsou to jen poradci a že konečné rozhodnutí a odpovědnost je na ní. Pak se její oči zaměřily na Harrisona Liho, ministra obrany.

	"Harry, ty, Frank a generál Koslow budete vycházet z předpokladu, že Slunečnice je skutečností a čas běží. Podle toho, co víme, už je v tuto chvíli ve vzduchu atomová bomba, která míří na New York, Atlantu nebo Los Angeles. Musíme ji najít a zastavit a musíme to udělat tak, abychom nevyvolali celonárodní paniku. Bůhví, co by se stalo - kolik lidí by mohlo být ušlapáno v tlačenici - kdybychom nařídili okamžitou evakuaci všech možných cílů!"

	V konferenční místnosti panovalo téměř absolutní ticho.

	"Vím, že máme připravené krycí plány, abychom zvýšili inspekce letadel, aniž bychom někomu řekli, že hledáme skutečné jaderné zařízení," pokračovala. "Chci, aby se tyto plány aktivovaly, a myslím, že je načase, abychom tady ve Státech uspořádali 'neplánované' cvičení a otestovali naše plány reakce na terorismus. Okamžitě to zařiďte... a vymyslete způsob, jak prodloužit trvání našeho 'cvičení'. Zmobilizujme co nejvíce našich prvních respondentů a udržme je tam tak dlouho, jak jen to půjde, aniž bychom zveřejnili informace o Sunflower.

	"Mezitím musíme zjistit, jestli byli zasaženi naši spojenci, nebo jsme to byli jen my. Osobně zavolám britskému a kanadskému premiérovi a francouzskému prezidentovi, řeknu jim, co se stalo, a upřímně se jich zeptám, jestli se to samé stalo i jednomu nebo více z nich. Generále Sutcliffe, budu chtít, abyste vy a vaši lidé byli k dispozici a mohli si s jejich lidmi promluvit o technických aspektech, ale jestli je to předehra ke Slunečnici, nemusíme být jediným cílem, a to znamená, že musíme co nejdříve informovat ostatní o této záležitosti, kvůli jejich i naší ochraně.

	"Ze zřejmých důvodů však budeme vycházet z předpokladu, že jsme cílem - nebo alespoň primárním cílem - a podle toho budeme jednat. Kromě našich cvičení pro vnitřní bezpečnost chci, aby všechny protivzdušné obrany CONUS byly také v nejvyšší pohotovosti. A chci, aby naše plány protivzdušné obrany byly upraveny za předpokladu, že lidé, kteří po nás jdou, nyní získali přístup k našim stávajícím plánům. Vím, že existuje určitý limit, jak je lze upravit, ale nevěřím, že by někdo šel po takovém druhu informací bez nějakého plánu, jak je využít. Podle toho, co říkají vaši techničtí experti, si lidé, kteří tenhle útok podnikli, museli být zatraceně jistí, že se jim to podaří - že nás překvapí, přinejmenším napoprvé -, ale museli si uvědomit, že posílíme naši obranu, abychom jim zabránili v dalším útoku. Takže pokud je tohle první krok v aktivním útoku na jedno z našich měst, nešli by po našich počítačích dřív, než si mysleli, že musí. Nechtěli by nám dát víc času na reakci a přizpůsobení se, než by nezbytně museli."

	Hlavy kolem stolu kývly a ona se zhluboka nadechla.

	"Dobře. Začněte. Za dvě hodiny chci mít zprávu o postupu prací."

	



	




	. X .

	

	Bylo nešťastné, že se mezinárodní omezení týkající se zacházení se zajatci nevztahovala i na to, co lze udělat s vlastním personálem, přemítal Stephen Buchevsky, když se mu opět nepodařilo najít pohodlný způsob, jak se posadit do vojenského "sedadla" ve velkém břiše C-17 Globemaster. K čertu s waterboardingem! Kdyby byl džihádista, do hodiny by se vylil, kdyby ho do jednoho z nich připoutali!

	Předpokládal, že problém pramení z jeho výšky 180 cm a z toho, že je stavěný spíš jako útočník než jako basketbalista. Pro někoho jeho velikosti se opravdu nehodilo nic jiného než sedadlo v první komerční třídě a očekávat, že americká armáda bude létat s E-8 v první komerční třídě, by bylo asi tak reálné, jako kdyby očekával, že bude povolán jako kandidát na prezidenta. Nebo možná ještě o něco méně reálné. A kdyby chtěl být upřímný (což nechtěl), měl by také přiznat, že to, co se mu nelíbilo ještě víc, byla absence oken. Na tom, že trávil hodiny uzavřený v trubce ze slitiny, která si hlučně klestí cestu oblohou, bylo něco, co v něm vyvolávalo nejen pocit uzavřenosti, ale i uvěznění.

	No, Stevie, řekl si, jestli jsi tak nešťastný, vždycky můžeš požádat pilota, aby tě nechal doplavat zbytek cesty!

	Při té myšlence se zasmál a zkontroloval si hodinky. Z Kandaháru do italského Aviana to bylo zhruba tři tisíce kilometrů, což o několik set kilometrů překračovalo běžný dolet C-17. Naštěstí - i když to možná není to správné slovo - stihl vzácný let, který se do Států vracel téměř prázdný. Letectvo toho velkého ptáka někde nutně potřebovalo, takže ho chtělo mít doma v co nejkratší době, a s přídavným palivem a nákladem pouhých třiceti nebo čtyřiceti lidí mohl zvládnout celý úsek z Kandaháru do Aviana bez doplňování paliva. Což znamenalo, že se mohl těšit na šestihodinový let, za předpokladu, že nenarazí na nepříznivý vítr.

	Raději by se vydal na cestu se zbytkem svých lidí, ale nakonec musel vyřídit poslední papíry pro vrácení vybavení roty Bravo. Prostě další z těch šťastných drobných povinností, které připadly na jeho staršího nekomandéra. Na druhou stranu, navzdory nepříliš luxusnímu ubytování na palubě jeho vzdušného vozu, bude jeho celková doba přepravy díky náhodné dostupnosti tohoto letu podstatně kratší. A jedna věc, kterou se za léta služby naučil, byla spát kdekoli a kdykoli.

	Dokonce i tady, pomyslel si, zkroutil se do polohy, o níž se přesvědčil, že je o něco pohodlnější, a zavřel oči. I tady.

	- - - - -

	

	"Tati!" čtyřletá Shania s obrovským úsměvem rozpřáhla ruce a vrhla se z pěti schodů do otcovy náruče s naprosto neohroženou jistotou, že ji táta chytí. "Jsi doma - jsi doma! "

	"Samozřejmě, že jsem, Punkine!"

	Buchevského hlas zněl jeho vlastním uším nějak divně, ale když nabíral ze vzduchu malé, řítící se tělo, zasmál se. Přitiskl si robustní, ale křehkou holčičku k hrudi, jednu ruku jí strčil pod zadek, aby si na ni mohla sednout, zatímco druhou jí objal záda, aby ji mohl lechtat. Dívka zapištěla rozkoší, sklonila hlavu a snažila se přitisknout ruce k bokům a zachytit jeho lechtající prsty. Její malé ruce zachytily jeho jedinou velkou, jedna pěst se sevřela kolem jeho palce, druhá kolem ukazováčku, a její chodidla bubnovala o jeho hrudní koš.

	"Nech toho!" zasmála se. "Nech toho, tati!"

	"Jistě, to říkáte vy! " zasmál se, přitiskl rty na její krk a silně zafoukal. Znovu vypískla při tom třepotavém zvuku a on se narovnal natolik, aby jí místo toho vtiskl polibek na temeno hlavy.

	"Já taky, tati!" dožadoval se rozhořčeně další hlas. "Já taky!"

	Podíval se dolů, a když uviděl pětiletou Yvonne, uvědomil si, proč jeho vlastní hlas zněl trochu divně. Shania byla o tři roky starší než Yvonne, takže jediná možnost, jak by jim oběma mohly být čtyři roky - což věděl, že byl jeho oblíbený věk pro obě - byla ve snu. Slyšel svůj vlastní hlas, jako by ho někdo nahrál a přehrál mu ho, a každý věděl, že to vždycky znělo trochu "mimo".

	Jeho spící mysl ten sen poznala a nějaký malý koutek jeho mysli si uvědomil, že se mu to nejspíš zdálo kvůli rozvodu. Věděl totiž, že se se svými děvčaty bude vídat ještě méně, ať se Trish i on snaží sebevíc. Protože je miloval tak moc, že ať byl kdekoli, pořád ho bolely ruce po těch štíhlých, hbitých, vrtkavých tělíčkách a po pocitu těch malých, láskyplných ručiček kolem vlastního krku.

	A protože ty věci znal, protože po nich toužil s takovou bolestí, jeho mysl se odvrátila od vědomí, že sní. Odvrátila se od hluku a vibrací dopravního letadla a ponořila se hluboko, hluboko do té láskyplné vzpomínky na okamžik, který nikdy nemohl skutečně nastat.

	"Ty samozřejmě taky, broučku!" zasmál se vysněný Štěpán Bučevský, sklonil se, jednou rukou objal Yvonne a zvedl ji do svého objetí. Držel obě své holčičky - jednu v ohbí pravé ruky, druhou v ohbí levé - a dusil je tatínkovskými polibky.

	- - - - -

	

	Náhlá prudká zatáčka na pravobok vytrhla Buchevského ze snu a on se začal v nepohodlném sedadle vzpínat, když se zatáčka ještě prudčeji stáčela. Zdvojené, dunivé kvílení motorů velkého dopravního letounu mu prozradilo, že pilot také radikálně zvýšil výkon, a každý jeho instinkt mu napovídal, že by se mu důvod toho všeho nelíbil, kdyby věděl, jaký je.

	Což mu ale nebránilo v tom, aby to chtěl vědět. Vlastně...

	"Všichni poslouchejte!" ozval se v interkomu letadla drsný, napjatý hlas. "Máme malý problém a odkláníme se z Aviana, protože Aviano už tam není."

	Buchevskému se rozšířily oči. Ten, kdo byl na druhém konci interkomu, si jistě musel dělat legraci, snažila se mu namluvit jeho mysl. Ale věděl, že je to lepší. V tom hlase bylo příliš mnoho šoku - a strachu.

	"Nevím, co se to kurva děje," pokračoval pilot. "Ztratili jsme dálkové spojení, ale na civilních pásmech dostáváme zprávy o tom, že všude kolem vybuchují atomovky s malým výkonem. Podle toho, co jsme zachytili, někdo vykopává hovna z Itálie, Rakouska, Španělska a všech základen NATO v celém Středomoří a..."

	Hlas se na okamžik odmlčel a Buchevskij zaslechl drsný zvuk explozivně pročištěného hrdla. Pak...

	"A máme nepotvrzenou zprávu, že Washington je pryč, lidi. Prostě je kurva pryč."

	Někdo kopl Bučevského do břicha a jeho ruka automaticky vyhledala pod košilí tvrdě ohoblovaný tvar. Ne Washington. Washington nemohl být pryč. Ne s Trish a...

	"Nemám ani ponětí, kdo to dělá nebo proč," řekl pilot, "ale potřebujeme se někde rychle usadit. Jsme asi osmdesát mil severoseverozápadně od Podgorice v Černé Hoře, takže to odkláním do vnitrozemí. Doufejme, že se mi podaří najít místo, kde toho ptáka v jednom kuse položíme... a že si nikdo na zemi nebude myslet, že s tímhle svinstvem máme něco společného!"

	



	




	. XI .

	

	"Ještě jedna dělová koule, zatímco se tu snažím vařit, a někdo nedostane hamburgery!" Dave Dvorak se zlověstně otočil přes rameno a pohlédl na vodou omítnutou hlavu s tmavými vlasy, která se právě vyhoupla zpět na hladinu bazénu.

	Na dřevěné terase na hlubokém konci bazénu byl zaparkovaný jeho nadměrně velký plynový gril z nerezové oceli. Paluba byla od samotného bazénu oddělena čtyřmetrovým obrubníkem z dlaždic a člověk by si za normálních okolností nemyslel, že štíhlá devítiletá dívka může vytvořit dostatečnou spršku, aby na něj dosáhla. Jeho dcera se však vznesla do nových výšek - nemluvě o nových výškách mimo skokanský můstek - a prudký vánek, který se proháněl po bazénu, mu přinesl pořádnou dávku deště s vůní chlóru.

	"Promiň, tati!"

	Kajícnost Morgany Dvorakové nezněla nijak zvlášť upřímně, poznamenala její mužská rodičovská jednotka. Byla menší z dvojčat - ačkoli mezi ní a její sestrou Maighread nebylo z hlediska výšky moc na výběr -, což jí zřejmě vnuklo automatickou potřebu zkoušet hranice víc než oběma sourozencům. Maighread se dokázala k vytouženému cíli propracovat jakýmikoliv prostředky, ale dávala přednost úskokům (neřkuli lstivosti) před přímou konfrontací. Jejich mladší bratr Malachai byl ovšem ještě přímočařejší než Morgana. Ani tak "nezkoušel hranice", jako spíš útočil přímo na ně. Morgana nepochybně prosazovala více pravidel než on, ale nikdo nemohl prosazovat ta, která prosazoval on, tvrději. Nejspíš proto, že měl po matce zrzavé vlasy. To bylo každopádně Dvorakovo vysvětlení. Sharon se naopak víc líbilo vysvětlení, které jí nabídl jeden z jejich přátel, shodou okolností také dětský psycholog. Malachai, říkala, byl fyzicky klonem své matky... ale psychologicky byl svým otcem v miniatuře.

	Vysvětlení, které bylo podle Dvořákova uváženého názoru patentovaným nesmyslem, děkuji. A které ho přimělo uvažovat o třináctiletém Malachajovi se zřetelným pocitem strachu.

	"Jo, jasně, že se omlouváš!" řekl své zbloudilé dceři, když klusala vodu, a ona se zachichotala. Neomylně se zachichotala. "Jen si pamatuj, co jsem ti řekl, mladá dámo." Potřásl špachtlí jejím směrem. "A jestli si nedáš pozor, tak ti ten hamburger taky celý propeču - udělám z něj jeden z těch hokejových puků, co má rád tvůj strýc!"

	"Hej, teď!" Rob Wilson namítl z místa, kde se s pivem v ruce opíral o skládací lehátko strategicky umístěné po větru od grilu. "Vaření je dobré. To, že máš rád syrové jídlo, neznamená, že ho mají rádi i chytří lidé."

	"Je rozdíl mezi vařeným a dřevěným uhlím, ty filištíne," opáčil Dvorak. "Jsem jen vděčný, že se mi podařilo zachránit své děti před tvou nepřirozenou fascinací věcmi, které chrupou."

	"Zachránit je? Tomu říkáš vymývání mozků, aby jedli sushi?" Wilson se dožadoval.

	"Sushi? Řekl někdo sushi? Mňam! " Maighread Dvoraková se přidala. Právě vyšla z domu a nesla talíř s buchtami. Za ní přišli její mladší bratr a bratranec Keelan a nesli bramborový salát, okurky, salát a nakrájená rajčata a cibulové kroužky. Morgana předtím, než se vrhla do bazénu, odložila na piknikový stůl majonézu, hořčici a kečup a Sharon s Veronicou Wilsonovou přinesly vzadu ledový čaj, nealkoholické nápoje a něco, co vypadalo jako trakař plný bramborových lupínků.

	"Je to nepřirozené," řekl Wilson a usmál se na svou neteř. "Ryba není jídlo od začátku, ani když je uvařená. Ale syrová? " Zavrtěl hlavou. "Příště budeš čekat, že budu jíst zeleninu! "

	"Brambory jsou zelenina," podotkl Dvorak, "a ty jich sníš kolik? devět nebo deset kilo? dvacet?!"

	"I když se vždycky nerada zastávám Roba, brambory nejsou zelenina," opravila ho jeho žena. Pokrčil na ni obočí a ona pokrčila rameny. "Brambory," vysvětlila, "jsou tradiční irskou pochoutkou, jejíž starobylý rodokmen a původ je řadí do jedinečné kategorie, která přesahuje omezení pouhé 'zeleniny'. Kromě toho mají velmi málo chlorofylu, který dává všem ostatním zeleninám tak zvláštní chuť. Alespoň tak mi bylo řečeno, že to způsobuje. Sama jich nejím tolik, abych to věděla."

	"Neměl bys ho povzbuzovat, víš," řekl Dvorak. "Zelenina je pro tebe dobrá."

	"Zelenina," opáčil jeho švagr, "je to, co jídlo sní, než se stane jídlem."

	"Masožravec!" Dvorak si odfrkl.

	"Já taky! Já taky!" Morgana se ozvala z bazénu. "Souhlasím se strýčkem Robem! Ale ať je ten můj uprostřed růžový, tati."

	"Samozřejmě, že to udělám," ujistil ji Dvorak. Posunul aktuální úrodu syčících se masových placiček na jeden konec grilu, na nižší plamen, a začal obracet čerstvé hamburgery na konec s vysokou teplotou. "Jen necháme ty od tvé matky a tvého strýce, aby si tady sedly a ztvrdly na pořádné sušené maso, zatímco ty naše se pořádně upečou."

	"Ať mi nevyschne," přidal se Alec Wilson, Robův dospělý syn.

	"Jo? V tom případě bys měl jít dolů a začít stavět svůj hamburger hned teď," vyzval ho Dvorak. "Jistí lenoši - nezmiňuji se o žádných manželkách ani švagrech konkrétně, rozumíš - se budou válet, dokud se přepracovaný kuchař nedostane k tomu, aby jim postavil jejich, takže si je prostě budou muset vzít tak, jak je dostanou."

	"Nesmysl, moje žena se o mě určitě postará, děkuji," řekl Wilson.

	"Nerada ti to říkám," řekla mu Veronika, "ale obávám se, že budu mít moc práce s plaváním, než abych se o to postarala za tebe." Sladce se na něj usmála. "To mě mrzí."

	"Počkejte," namítl Wilson a posadil se na lehátko, "víte, že neumím vařit! Máš přece..."

	Boční dveře na terasu s bazénem se náhle otevřely tak prudce, že se k nim otočila každá hlava. Jessica Wilsonová, Alecova žena, z nich stála a zírala doširoka otevřenýma očima.

	"Jessico?" Sharonin tón se náhle zostřil. "Co se děje, zlato?"

	"Televize." V Jessičině hlase bylo něco zvláštního. Zněl... zploštěle. Téměř zdrceně. "Televize právě řekla..." Odmlčela se a zhluboka se nadechla. "Někdo na nás útočí!"

	- - - - -

	

	Celý klan Dvorak-Wilsonů se shromáždil kolem velké televize. Dave Dvorak seděl ve svém lehátku La-Z-Boy, dcery měl na klíně a Sharon seděla na opěradle křesla. Malachai seděla na matčině klíně a Dave je obě objímal pravou rukou. Rob Wilson stál vedle konferenčního stolku a třásl se příliš velkým vztekem a intenzitou, než aby mohl sedět, a Veronika, Keelan, Alec a Jessica seděli schoulení na dlouhé pohovce.

	". ... stále přicházejí," říkal reportér s popelavou tváří na obrazovce. "Opakuji to, co už víme, mnoho amerických měst bylo napadeno. Přesný rozsah škod se v tuto chvíli nedá odhadnout, ale ztratili jsme veškeré spojení s našimi pobočkami ve Washingtonu, Los Angeles, San Diegu, Atlantě a několika menších městech. Vše nasvědčuje tomu, že kontinentální Spojené státy byly napadeny jadernými zbraněmi. Opakuji, jadernými..."

	Jeho obraz náhle zmizel a nahradil ho znak ministerstva vnitřní bezpečnosti.

	"Toto je nouzové vysílání," ozval se plochý mechanický hlas. "V celé zemi je nyní vyhlášen stav nouze. Všichni vojáci v aktivní službě a v záloze se mají dostavit k..."

	Dvorak stiskl tlačítko na dálkovém ovladači a televize se odmlčela.

	"Co si kurva myslíš...?" vyhrkl švagr a obrátil se na něj s netypickou zuřivostí.

	"Drž hubu, Robe," řekl Dvorak na rovinu. Wilson na něj zíral, zrudlý hněvem, ale Dvorak pokračoval stejně plochým hlasem. "Nevím, co se děje," řekl, "ale jen z toho, co jsme už slyšeli, je zatraceně jasné, že někdo nakopal Spojené státy. Bůh ví, kdo to je, ale jestli se jim podařilo zasáhnout tolik měst najednou, tak to určitě nejsou Íránci! A ať už je to kdokoli a jde mu o cokoli, věci půjdou zatraceně rychle do háje. Takže místo toho, abychom seděli u televize a doufali, že nám někdo řekne, co se děje, musíme zvednout zadky. To je přesně to, na čem jsme s tebou na chatě poslední tři roky pracovali!"

	Wilson s cvaknutím zavřel ústa. Pak se otřásl, jako když pes setřásá vodu, a zhluboka se nadechl.

	"Máš pravdu," řekl. "Jak to chceš vyřešit?"

	"No, máme sakra štěstí, že jsme tu všichni na jednom místě," řekl Dvorak. Vstal, uvolnil vyděšené dcery ze svého klína a usadil je na židli, kterou předtím uvolnil. Pak natáhl ruku a pravou rukou sevřel Sharoninu tvář. "To, že jsme všichni tady, znamená, že přinejmenším nemusíme začít sbírat lidi."

	Nechal oči kroužit po tvářích dospělých členů rodiny, pak se podíval na děti a usmál se tak povzbudivě, jak jen dokázal, než se vrátil pohledem k tváři své ženy.

	"Sharon, Rob a já připojíme Outback k dodávce. Zatímco to budeme dělat, ty a Ronnie se postarejte o úklid spíže a trezoru na zbraně. Pak tam navrch nastrkejte všechno, co vás napadne a co by se mohlo hodit. PSN90 a pár dvanáctek si nechte venku a nabité." Jeho výraz byl zachmuřený. "Doufám, že je nebudeš potřebovat, ale kdyby náhodou ano, chci, abys měl něco těžšího než svého Tauruse."

	Chvíli se na něj mlčky dívala, pak přikývla a on se otočil k Alecovi.

	"Alecu, potřebuju, abys tu zůstal a pomohl Ronniemu a Sharon to zařídit. Většina lidí bude nejspíš sedět kolem, příliš šokovaná a příliš zaměstnaná přemýšlením, co se to sakra děje, než aby dělali problémy někomu jinému - přinejmenším ještě nějakou dobu - ale jistí si tím být nemůžeme. Takže mějte oči na stopkách. A vytáhněte z trezoru můj Browning Auto. Nechci, aby někoho zastřelili, pokud tomu můžeme pomoct, a možná je to hloupé a šovinistické, ale spousta lidí, kteří by dělali problémy, je méně pravděpodobné, že se do toho pustí, když před sebou uvidí stát muže s dvanáctkou, než když uvidí ozbrojenou ženu, i když má Ma Deuce. Je to od nich hloupé, ale hloupí lidé vás mohou zabít stejně jako chytří."

	Alec přikývl a Dvorak se mu ještě chvíli díval do očí, pak se zhluboka nadechl.

	"A Alecu," řekl mnohem tišším hlasem, "kdyby někdo dělal potíže, neváhej. Varuj je, pokud můžeš, ale pokud nemůžeš..."

	"Rozumím." Alecův hlas zněl stejně klidně a Dvorak se obrátil na Wilsonovu snachu, která s ním a jeho švagrem pracovala na střelnici.

	"Jess, chci, abys šla se mnou a s Robem. Zapřáhneme velký přívěs za můj náklaďák a půjdeme vyčistit střelnici, než někoho jiného napadne, že by si mohl pomoci se zásobami."

	Přikývla. Její barva byla silnější než dřív, i když bylo zřejmé, že je stále více než vyděšená.

	"A co psi, tati?" Maighread se zeptala. Hlas se jí na okrajích chvěl z očividného napětí a strachu dospělých kolem, ale ze všech sil se snažila být statečná a Dvorakovi při pohledu na ni roztálo srdce.

	"Neboj se, zlato," řekl a nějak se mu podařilo udržet svůj hlas v klidu, zatímco jí lehce přejížděl rukou po vlasech. "I na ně se vztahuje plán. Ale když už mluvíme o psech," pokračoval a znovu se otočil na svou ženu, "nezapomeň jim rozbít bedny a nějak je naskládat do přívěsu."

	"Chtěl bys navrhnout ještě něco?" Sharon Dvoraková odpověděla s něčím, co se podobalo jejímu obvyklému duchu. "Třeba že bych si s sebou neměla zapomenout vzít turistické boty? Nebo si s sebou přibalit všechny věci z lékárniček? Nebo si strčit švýcarský armádní nůž do kapsy?"

	"Vlastně," objal ji kolem ramen a nechal bradu spočinout na temeni její hlavy, "to všechno zní jako opravdu dobré nápady. Buď k nim laskavý - jsou na cizím místě."

	"Uf", když ho šťouchla do břicha, pak ustoupil a znovu se podíval na všechny ostatní.

	"Jestli chceš, zapni si při práci televizi, ale nenech se jejím sledováním fascinovat. Musíme se pohnout - pohnout se rychle - a na to, abychom zjistili, co se děje, bude čas, až se bezpečně dostaneme do chaty. Jasné?"

	Hlava přikývla a on jí to oplatil, pak se podíval na Wilsona a Jessicu.

	"Pojďme ty přívěsy zapřáhnout," řekl.

	



	




	. XII .

	

	Major Dan Torino, volací znak "Longbow", miloval letoun F-22 Raptor.

	Při výšce 180 cm nebyl žádný urostlý obr (takový byl jen málokterý stíhací pilot), ale měl kompaktní, hranatou postavu, pevné, tvrdě vytrénované svaly, těžké černé obočí, hrdý nos a intenzivní šedozelené oči. V mnoha ohledech to byl pohodář, ale ty oči prozrazovaly pravdu, protože instinkt zabijáka rozeného stíhacího pilota měl hluboko v krvi a také v kostech. Dokonce i jeho tmavé vlasy jako by se agresivně naježily, když pomyslel na létání. Tedy, upřímně řečeno, štětinatěly mu většinou, pokud se mu někdy jeho obvyklé "vysoko a pevně" vymklo z rukou. Ve skutečnosti byly prostě jen neposlušné a jeho žena Helen si je ráda prohrábla prsty a škádlila je do chomáčů a smála se, kdykoli je nechal trochu prodloužit. Říkala mu "tygří vzhled krabí trávy".

	Ale ať už se jednalo o krabí trávu, nebo ne, F-22 miloval.

	Věděl, že podle stranické linie je F-35 Lightning II tou správnou cestou, a byl ochoten připustit, že v rámci programu Joint Strike Fighter (konečně) vznikl schopný letoun pro pozemní podporu středního doletu - což je koneckonců to, o co v "úderných" stíhačkách jde, že? Ale oběti a kompromisy v F-35 zanechaly "stíhací" část jeho označení podle Torinova názoru vycucanou z prstu. Než se usadil prach a vyčíslily se všechny překročené náklady, neukázalo se ani, že by byl o tolik levnější. Ve skutečnosti, kdyby byl celkový nákup F-22 stejně velký jako předpokládaný celkový nákup F-35, jeho cena za letoun by byla ve skutečnosti nižší.

	Podle všech měřítek, která dokázal vymyslet, byl Raptor stále nejlepším stíhacím letounem na světě. Měl nejnižší radarovou signaturu, měl nejlepší palubní záchytný radar, jeho nový infračervený detekční systém odebral Rusům prvenství v infračervené detekci a zaměřování a v "supercruise" byl schopen "suchého" nadzvukového letu bez obrovských palivových ztrát při provozu s přídavným spalováním. V "suchém" letu byl o 75 % rychlejší než F-35, což mu dávalo mnohem větší akční rádius; s přídavným spalováním dokázal překonat rychlost 2,0 Machu, aniž by se zapotil; a byl stejně schopný zasahovat pozemní cíle - a dokonce lepší v pronikání do chráněného vzdušného prostoru v úderné roli - jako F-35.

	Nehledě na to, že F-22 byl plně funkční od roku 2005 a F-35 stále (velmi) zaostával za plánovaným počtem nasazení. A stejně tak nezmiňovat zajímavé zprávy o tom, že Kongres nyní uvažuje o omezení celkového počtu vyrobených kusů také z důvodu obav o náklady. Podle Turínského názoru byla v této možnosti jistá hořkosladká, ironická spravedlnost, i když každý, kdo byl opravdu překvapen konečným výsledkem této konkrétní malé morální hry, si pravděpodobně rád koupil mosty a kouzelné fazole pochybného původu, stejně tak.

	Pravdou bylo, že skutečným důvodem, proč byla výroba Raptorů omezena na méně než dvě stě letounů, bylo to, že nikdo nepředpokládal, že by se v dohledné době mohl postavit proti jiným provozovatelům stíhaček páté generace. Očekávalo se však, že budou shazovat bomby a přesně naváděnou munici na pozemní cíle v konfliktech nižší intenzity v místech, jako je Afghánistán - proto se kladl důraz na Lightning a jeho schopnost porážet pozemní obranné systémy, jako jsou SAM a protiletadlová palba, spíše než na jiné stíhačky. Kromě toho, když bylo v pokladně jen tolik dolarů, ani americká armáda si nemohla dovolit koupit všechno, co chtěla, a F-35 měl mnohem větší "jointness". Námořnictvo a námořní pěchota nutně potřebovaly náhradu za A-6, F/A-18 a Harrier, a takhle si mohly koupit alespoň některé své letouny za pětikilo letectva. Dále tu byly všechny ostatní země, které byly do programu nákupu zapojeny, což pomohlo rozložit nákladovou zátěž, zatímco Kongres výslovně zakázal prodej F-22 do zahraničí.

	To vše vysvětlovalo, proč se "Longbow" Torino cítil neuvěřitelně šťastný, když zjistil, že bude jedním z pilotů, kteří budou s letadlem skutečně létat. Když se dozvěděl, že byl přidělen k 27. stíhací letce prvního leteckého křídla, vzal Helen a děti ven a utratil větší část dvou set dolarů za slavnostní večeři. Po svatbě a dnech, kdy se mu narodily děti, to byl nejkrásnější den jeho života.

	Život, který mu najednou připadal nevýslovně prázdný, když seděl v nepohodlné plastové židli, zíral na své ruce a snažil se pochopit nemožné.

	Tři dny předtím byl spolu s dalšími třemi piloty bez okolků vyhozen ze svých ubytoven na letecké základně Langley. Plukovník Ainsborough, velitel První, tvrdil, že si Torina vybral jako velitele čtyřčlenného oddílu, protože major byl pro tuto práci nejlepší. Osobně měl Torino tendenci brát to s rezervou, ale nestěžoval si, i když to znamenalo, že zmešká narozeniny svého staršího syna. V souvislosti s tím, co se proslýchalo, že bylo skutečně masivním průnikem do zabezpečených databází ministerstva obrany (a pokud byly ještě tišeji šeptané zvěsti pravdivé, tak i do databází téměř všech jejich spojenců), dávalo smysl nasadit alespoň část prostředků protivzdušné obrany na základny, které nebyly v žádném z krizových plánů vyššího stupně, a někdo tu službu vzít musel.

	Tak se Torino, kapitán "Killer" Cunningham, jeho wingman, dva další piloti 27. perutě a údržbářská sekce ocitli na mezinárodním letišti v Plattsburghu. Kdysi dávno bylo Plattsburgh International leteckou základnou Plattsburgh. Většina budov letectva tam stále stála, i když byla přestavěna na civilní využití, a její dvanáctitisícová betonová dráha byla pro potřeby F-22 více než dostačující.

	A protože tomu tak bylo, Torino a jeho kolegové piloti byli stále naživu... alespoň prozatím.

	Zvláštní, že se to zdálo mnohem méně důležité než před třemi dny.

	Zvedl hlavu a rozhlédl se po improvizované přípravně. Ostatní tři piloti seděli stejně mlčky, stejně ponořeni do svých chmurných myšlenek. Nikdo z nich nevěděl, jak špatné to doopravdy je, ale věděli toho dost. Věděli, že Langley a zbytek křídla - a jejich rodiny - jsou pryč. Věděli, že Washington byl zničen a že se prezident ani viceprezident nedostali ven. Věděli, že byla zničena letecká základna Shaw, domovská základna Deváté letecké armády, a s ní i velitelský a řídicí prvek protivzdušné obrany východního pobřeží. Věděli, že Vandenberg, Nellis a nejméně tucet dalších leteckých základen je pryč. Věděli, že Fort Bragg je pryč, stejně jako Fort Jackson, Fort Hood, Fort Rucker, Navy Air Station Oceana, NAS Patuxent River, Marine Corps Air Station Cherry Point, MCAS Beaufort. . . .

	Ten seznam byl nekonečný. Během jediného kataklyzmatického odpoledne smrtelně přesných a přesných úderů byly Spojené státy americké jako vojenská mocnost zničeny a bůhví, kolik milionů amerických občanů při tom zemřelo. Co by proti tomu znamenala jediná žena a tři děti... i kdyby se jmenovaly Torino?

	Podíval se zpátky na své ruce. Pokud věděl, on a jeho tři piloti byli jediní, kdo z Air Combat Command zbyl. Byli to oni a proti tomu, kdo to udělal, je čtyři stíhačky - dokonce ani čtyři Raptory - nezastaví, až budou následovat jejich útok.

	Ale kdo to udělal? A jak? V žádném případě to nemohli být Íránci, ať už se povídalo cokoli! Tak kdo...?

	Dveře do salónku pilotů Direct Air se otevřely. Rázný náraz do zarážky zvedl Torinovu hlavu a zamračil se, když poznal muže stojícího v otevřených dveřích. Nemohl si vzpomenout na jeho jméno, ale byl to starší muž z místní kanceláře vnitřní bezpečnosti, která se nacházela zde na letišti.

	"Majore Torino!" vykřikl napůl nově příchozí.

	"Cože?"

	"Tady!" Muž držel v ruce mobilní telefon. "Potřebuje s tebou mluvit!"

	Torino přijal telefon a zvedl ho k uchu.

	"Kdo je to?" zeptal se podezřívavě.

	"Turín? Major Torino, americké letectvo?" ozval se chraplavý hlas.

	"Ano. Kdo sakra jsi?"

	"Díky Bohu." Hlas se na chvíli odmlčel, jako by se jeho majitel zhluboka nadechl, a pak pokračoval. "Tady kontradmirál James Robinson, velitelství námořních síťových a vesmírných operací. Už tři hodiny pátrám po někom - po komkoli - kdo má ještě nějakou schopnost protivzdušné obrany, a zatím jsem našel jenom vás."

	Torino zúžil oči. NAVSPACECOM byl v těchto dnech především centralizovaným uzlem pro zpracování dat pro Společné funkční velitelství USSTRATCOM pro vesmír, které bylo založeno v roce 2006, aby pod jednou střechou sdružilo všechny vesmírné sledovací systémy Spojených států. JFCC SPACE však sídlilo - nebo alespoň sídlilo - na Vandenbergu. Věděl, že je pryč, ale až do roku 2004 bylo NAVSPACECOM hlavním velitelstvím původně námořního velitelství pro vesmírný dohled a nadále fungovalo jako záložní vesmírné velitelské středisko. Pokud si dobře pamatoval, nacházelo se v Dahlgrenu ve Virginii, sto mil severně od Norfolku, a předpokládal, že ten, kdo rozbil americkou armádu, ho mohl přehlédnout. Kromě přistávací dráhy Námořního střediska pozemního vojska tu nebylo nic, co by přitahovalo pozornost.

	"Asi nemá smysl se navzájem ověřovat, že, pane?" Torinova kousavá ironie by dokázala vypařit Champlainské jezero a muž na druhém konci mobilu se drsně, ošklivě rozštěkal.

	"Ne, není. Pořád máme nějaké spojení, ale celý systém je plný děr. Nevím, proč nás nezasáhli - všechny ostatní v našem oboru určitě! Ale procházel jsem seznam a snažil se najít někoho se střelci, kdo je ještě online. Pokud vím, jste to vy pro protivzdušnou obranu CONUS, i když by mělo být pár dalších oddílů roztroušených po základnách v Karolíně. Snažím se s nimi taky spojit, ale vzhledem k tomu, jak špatná je komunikace, si nemyslím, že se mi podaří dostat se k někomu dalšímu včas, aby to k něčemu bylo."

	"Promiňte, admirále, ale jak mi má mluvení se mnou pomoci?" Torino se hořce zeptal. "Jsme v prdeli, pane. To je stručná a ošklivá pravda."

	"Ano, to jsme, majore," řekl Robinson. "Ale Národní velitelství nám ještě neřeklo, abychom se stáhli."

	"Ne," přiznal Torino. "Na druhou stranu, co se dá dělat?"

	"Poslouchejte mě, majore. Ten, kdo to udělal, nepoužil - opakuji, nepoužil - atomové bomby. Byly to kinetické údery vedené z vesmíru. Ve skutečnosti byly provedeny z místa vzdáleného přibližně třicet tisíc mil. Rozumíte mi? Tohle nebyl útok žádného jiného národa. Byl to útok někoho jiného - někoho úplně mimo naši sluneční soustavu!"

	"Mimozemšťané?" Torino slyšel ve svém hlase nedůvěru. "Chceš mi říct, že to udělali mimozemšťané? Jako nějaký špatný výstup ze Dne nezávislosti?"

	"Vím, že to zní bláznivě, ale údaje o sledování jsou solidní. Byly vypuštěny v sekvenčních vlnách, majore, které vycházely ze sedmi různých bodových zdrojů. Začaly se pohybovat na východ přes Severní Ameriku a zároveň položily další obrazec přes Středozemní moře a zamířily na západ. Zničily všechny naše hlavní základny, a pokud mohu říct, zabily všechny pozemní jednotky, které námořnictvo mělo. Předpokládám, že zasáhli i naše základny v Afghánistánu a Iráku, i když to zatím nemám jak potvrdit - stále hledám komunikační spojení s někým tam. Ale přemýšlejte o tom. Z toho kybernetického útoku to dává smysl, ne? Vytahovali informace pro účely zaměření."

	Torino chtěl zahodit telefon, posadit se a zabořit obličej do dlaní. Bylo to směšné. Absurdní. Přesto, pokud byl Robinson tím, za koho se vydával - a Torino neměl důvod o něm pochybovat -, byl v lepší pozici než téměř kdokoli jiný na celé planetě, aby věděl, jestli na ně mimozemšťané neshazují kameny.

	"Řekněme, že máte pravdu, pane," řekl po chvíli. "Proč mi to říkáte? Ani Raptor nedokáže zachytit meteority!"

	"Ne, to nemůžete," souhlasil Robinson zachmuřeně. "Ale pořád mám k dispozici optické sledování a detekci a ti bastardi, co to udělali, posílají něco, co vypadá jako raketoplány."

	"Raketoplány?" Torino řekl ostře, šedozelené oči se náhle zúžily.

	"Tak to vypadá. Možná si neuvědomujete, jakého optického rozlišení můžeme dosáhnout, ale získáváme dobré detaily a já to mám nastavené tak, aby se to vypouštělo na internet, jakmile to přijde. Doufejme, že je na síti ještě dost místa, aby to lidé viděli a uvědomili si, s čím máme tu čest, ale teď je důležité, že tyhle věci musí být příliš malé na to, aby šlo o nějaké mezihvězdné plavidlo. Naši lidé je vyrábějí tak, aby byly možná třikrát větší než C-5, a mají tvar letadla, které dýchá vzduch. Musí to být nějaký druh přistávacích strojů a vypadá to, že jich máme nejméně dva nebo tři tucty, které míří někam do západní Pensylvánie nebo střední Virginie."

	- - - - -

	

	Raptor Dana Torina se řítil řídkým mrazivým vzduchem ve výšce padesáti tisíc stop nad státem Pensylvánie rychlostí něco přes dvanáct set kilometrů za hodinu. Snažil se nemyslet na řvoucí pekla, která se valí z míst dopadu, nad nimiž se svým oddílem přeletěl, aby se sem dostal. Snažil se nemyslet na to, že tak či onak to bude jeho poslední bojový let. A hlavně se snažil nemyslet na to, že když Spojené státy americké čelí první zahraniční invazi po dvou stoletích, mají na obranu jen čtyři osamělé stíhačky.

	Zajímalo by mě, jak moc nás převálcují?" zajímal se. Jako šestnáctiletý miloval film Den nezávislosti, i když už tehdy si uvědomoval, že sleduje ten nejslavnostněji přeplácaný, klišé prošpikovaný film stupně B v dějinách. Jako staršímu a (pravděpodobně) vyspělejšímu stíhacímu pilotovi a důstojníkovi Vzdušných sil Spojených států mu opakované sledování filmu s dětmi na videu způsobilo jistou míru fyzické bolesti, nemluvě o tom, že musel svým potomkům vysvětlovat, kde bylo letectvo, zatímco námořní pěchota sama bránila svět. Přesto nemohl zapomenout na silové pole, které v tom filmu chránilo všechny mimozemské lodě.

	Podívej, přestaň se potit, řekl si přísně. Ať se stane cokoli, stane se to, a ty určitě nejsi Will Smith. Sakra, nejsi ani Bruce Willis, a ten má aspoň správnou barvu! I když má ještě horší vlasy než ty.

	K jeho úžasu se tomu skutečně zasmál.

	Odhodil myšlenku stranou a podíval se ven skrz skvělý výhled svého jednodílného bublinového baldachýnu. F-22 byl od základu navržen tak, aby byl skrytý, a vnější palivové nádrže byly tak neskryté, jak jen letadla mohou být. Přesto z Plattsburghu odletěli se čtyřmi, což prodloužilo jejich operační dosah. Vysadili je nad Randolphem ve státě New York, tři sta dvacet mil od startu, což jim na vnitřní palivo poskytlo dalších zhruba tisíc mil. Pokud se Robinsonova předpověď nemýlila, byl by to veškerý dolet, který by kdy potřebovali.

	Teď, když se podíval ven, viděl, že ostatní tři stíhačky drží formaci za ním, a přál si, aby měly podporu AWACS. Neměli, ale alespoň měli aktivní radar AN/APG-77 F-22 s elektronicky snímanou anténou, což byla další nejlepší věc. S dosahem dvě stě padesát mil v současné modernizaci nabízel vynikající možnosti detekce a identifikace hrozeb. Byl schopen sledovat více cílů současně a umožňoval svému pilotovi "řídit" bojový prostor tak, jak to žádný předchozí stíhací letoun nikdy neumožňoval, a byl to systém s nízkou pravděpodobností zachycení, prakticky nezachytitelný pro konvenční radarové výstražné přijímače. Bohužel netušil, zda by to platilo i pro mimozemšťany schopné mezihvězdných letů. Nějak ho to nenaplňovalo optimismem.

	Teď byli odkázáni sami na sebe, i když se mu podařilo navázat datové spojení s Robinsonem. Ještě ho nezprovoznil, ale lidé, kteří byli tak zaneprázdněni vyhazováním měst a leteckých základen do povětří, se neobtěžovali vyřadit žádné komunikační a GPS satelity. ... alespoň zatím. Právě ztráta pozemních stanic - fyzické zničení základen - udělala v komunikační síti takové díry, takže si byl jistý, že Robinson bude k dispozici, kdykoli spojení zprovozní.

	Samozřejmě za předpokladu, že přežije dost dlouho na to, aby něco takového udělal. A pak...

	Ztuhl, když se na jeho čelním displeji náhle objevila sprška ikon.

	"Let, Longbow," řekl přes multifunkční pokročilý datový spoj a použil volací znak, který mu byl přidělen, když instruktoři z letecké školy zjistili, že byl ve středoškolském lukostřeleckém týmu. "Akvizice. Jdeme podle plánu."

	Přišlo stručné poděkování. MADL byl speciálně navržen tak, aby umožňoval letounům stealth komunikovat a sdílet data, aniž by byla narušena jejich utajenost. Kombinoval zpoždění a přeskakování frekvencí prostřednictvím soustav antén, které vysílaly úzce zaměřené rádiové signály mezi platformami. Doufejme, že to ti zlí - ať už to byl kdokoli nebo cokoli - nezachytí. Nebo, když se na to podíváme z jiného úhlu pohledu, Torino předpokládal, že pokud to ti zlí zachytí, pak jsou jeho čtyři stíhačky už dávno v háji.

	Podíval se na ostatní letadla. Vzdalovala se od sebe, ustálila se na předem naplánovaném přiblížení a on se vrátil k ikonám na HUDu.

	Bylo jich třicet šest a každý z nich označoval vzdušný cíl pohybující se rychlostí necelých šest set kilometrů za hodinu, dvě stě kilometrů před jeho stíhačkami. Jejich cíle se pohybovaly zhruba na jihovýchod, křižovaly jejich dostřel a on sledoval displeje promítající cílový prostor šesti stíhaček AIM-120-D AMRAAM "Slammer", které se nacházely ve vnitřních zbraňových prostorech jeho letounu. Geometrie znamenala, že on a jeho let se přibližují rychlostí o něco vyšší než sedm set mil za hodinu - řekněme dvanáct mil za minutu - s doletovým košem pro Slammery lepším než sto mil. Samozřejmě čím blíž byl, tím vyšší byla pravděpodobnost sestřelu, což znamenalo kompromis mezi místem startu a místem, kde by jeho letoun mohl být detekován, a on o systémech, které by mohly tuto detekci provádět, nevěděl ani zbla. . . .

	Chvíli o tom přemýšlel a snažil se zvážit a vyvážit faktory, když o schopnostech protivníka nevěděl vůbec nic. Pak se rozhodl.

	"Let, Dlouhý luk. Start za deset minut od... značky."

	Jeho levá ruka byla zaneprázdněná a na jeho HUD se objevovaly údaje o cílech, které palubní počítače předávaly zbytku letu. Pokračovali v letu přímo ke svým cílům... které se pohybovaly bez zájmu, i když dolet klesl na méně než sto mil. Mimozemské raketoplány prostě letěly dál ve své úhledné formaci, poskládané do dvanácti trojúhelníkových letů po třech, a Torino se přistihl, že kroutí hlavou.

	No, pomyslel si, to je odpověď na jednu otázku. Nemohou zachytit náš radar.

	- - - - -

	

	Velitel raketoplánu Fardahm zkontroloval přístroje a spokojeně nastražil uši.

	Fardahm vždycky tajně záviděl svým kolegům pilotům, kteří byli přiděleni jako velitelé útočných raketoplánů Deathwing. To oni viděli všechno to vzrušení, dostali se k jednotkám blízko akce, dokonce se mohli zapojit do lovu, když byla povolána letecká podpora. Piloti jako Fardahm ne. Alespoň většinou; existovaly výjimky. Tohle bylo jeho třetí nasazení a jeho raketoplán třídy Starlander měl za úkol dopravit celý pěší prapor za nepřátelské pozice, aby odřízl ústup v rámci velkého útoku při druhém nasazení.

	Za normálních okolností to ale nebylo to, co Hvězdáři dělali. Byly to těžké raketoplány, určené k přepravě obrněných vozidel, stavební techniky, velkého počtu cestujících a běžných zásob, nikoliv k přepravě bojové pěchoty, kterou Deathwings obvykle převáželi. Byly také neozbrojené a o dobrých dvacet procent pomalejší než nadzvukové útočné raketoplány, které byly určeny k poskytování pozemní podpory svým jednotkám. "Popeláři," říkali jim piloti Deathwingů a Fardahm musel přiznat, že ho to někdy štvalo. Ne že by to někdy hodlal přiznat živé duši.

	Ať si nám říkají, jak chtějí, ale bez nás by na tuhle kouli hlíny nic většího než šlapadlo nedostali! Jo, a kdo tahá většinu munice, kterou si ti frajírci vystřílejí? A to nemluvím o jídle, které si cpou do obličeje!

	Uši mu posměšně zacukaly, ale musel si přiznat, že je z této operace nervóznější než obvykle. Civilizace druhé úrovně byla mnohem vyspělejší než primitivové, proti kterým se postavili při jeho předchozích dvou nasazeních. Sledoval dálkové záběry, na nichž byly vidět kinetické údery, které likvidovaly vojenskou infrastrukturu místních obyvatel, a byl z toho upřímně nadšený. Noční údery byly obzvlášť působivé, ale na Fardahma nejvíce zapůsobilo vědomí, že každý z těch bodových světelných vřídel zahlazoval tvory s mnohem lepší schopností zabíjet pěšáky Shongairu než kterýkoli jiný druh, který kdy Impérium dobylo. Osobně, ačkoli se o tom nikomu nezmínil, tentokrát pěšákům nezáviděl. Obvykle si mohli užít všechnu zábavu - nemluvě o tom, že si mohli vybírat z jakékoli místní kořisti -, ale tentokrát by se mohli ocitnout proti protivníkům se skutečnými střelnými zbraněmi, a to by mohlo být nepříjemné.

	Na druhou stranu mají tito tvorové poměrně vyspělou komunikační schopnost, uvažoval. To znamená, že všichni budou vědět, že jsme z nich už vykopali Kainharnovy vlastní pekelníky. Nebudeme muset fyzicky pochodovat po celé zatracené planetě, abychom tu zprávu předali každé malé izolované skupince primitivů. Takže to tentokrát budou mít bručouni nejspíš vlastně jednodušší, když o tom tak přemýšlím.

	Tak či onak, neměl to být jeho problém. Pěchota sice většinou dostávala na frak od špíny, ale piloti raketoplánů alespoň mohli každou noc spát na pěkných, čistých lůžkách. A když na to přijde, měli přístup i k teplým sprchám. Samozřejmě měl příliš práce na to, aby si v dohledné době užíval lůžko nebo teplé sprchy. Hvězdářů nebylo nikdy dost, zejména v počátečních fázích přistání. V tuto chvíli on a zbytek trojité dvanáctky raketoplánů 9. těžké transportní skupiny - téměř celá dvanáctina těžké výsadkové kapacity flotily - mířili do předem vybrané přistávací zóny západně od místa, které kdysi bývalo hlavním městem něčeho, čemu se říkalo Spojené státy. Přivážely první polovinu pozemní základny dvě, která měla za úkol zajistit kontrolu východního pobřeží tohoto kontinentu. Pozemní základna jedna, která měla celkovou zodpovědnost za celý kontinent, byla vyloděna 11. těžkou transportní letkou mnohem západněji. V něčem, čemu místní říkali "stát Iowa".

	Fardahm se při těch bizarně znějících slovech ušklíbl. Byl rád, že se nebude muset učit "anglicky". I kdyby byl jeho hlasový aparát uzpůsoben k vydávání takových zvláštních zvuků, připadalo mu, že je to velmi zvláštní jazyk. Když už, tak proč by se tito tvorové - tito "lidé" - nemohli domluvit na jednom jazyce, když už chtějí komunikovat po celé planetě? Bylo to opravdu příliš velké sousto? Jen jeden jazyk, který by neměl tolik zvuků, které znějí stejně jako jiné zvuky. Bylo dobře, že jejich osobní kompy zvládnou překlad pro každého, kdo s nimi bude muset skutečně komunikovat. Což, chválabohu, Dainthar nebyl!

	Znovu zkontroloval svou pozici. Ještě asi desetinu úseku. Samozřejmě, že byl šestnáctý v řadě na přistání, takže...

	Myšlenky velitele raketoplánu Fardahma byly náhle přerušeny šokujícím výbuchem čtyřicetikilové tříštivé hlavice AIM-120-D Advanced-Medium Range Air-to-Air Missile, která se nacházela necelých pět stop od trupu raketoplánu.

	Poplašné systémy zavyly, palubní požární hlásiče se rozječely, světla začala blikat po celém kokpitu a na jeho HUDu promítaném do rohovky se objevily karmínové signály nebezpečí.

	Žádná z nich Fardahmovi vůbec neprospěla. Už sahal po tlačítku katapultáže, když celý raketoplán vybuchl ve vzduchu.

	- - - - -

	

	Sněz si své srdce, Wille Smithi!

	Navzdory všemu cítil Torino, jak se mu rty kroutí v obrovském úsměvu. Tyhle mimozemské raketoplány očividně neměly žádná silová pole, která by je chránila. Nejen to, ale zjevně neměli ani tušení, co k nim míří. Jeho čtyři stíhačky vypustily čtyřiadvacet Slammerů a na výkon jejich střel byl Raytheon hrdý. Dvacet z nich zaznamenalo čisté zásahy nebo explodovalo ve smrtelné vzdálenosti od cíle a každá z nich znamenala těžký zásah.

	Slyšel, jak někdo jiný - "zabiják" Cunningham, pomyslel si - vítězoslavně houkl. V jeho žilách vzplálo stejné divoké, pomstychtivé uspokojení, ale byl to studený, spalující oheň, ne horký, a jeho mozek tikal jako ledový stroj.

	Dosah se snížil na padesát mil, stále klesal rychlostí větší než deset mil za minutu, a po obranné palbě nebylo ani památky. Dokonce ani žádné klamné cíle nebo světlice.

	"Let, Dlouhý luku," řekl na rovinu. "Boční stíhačky."

	- - - - -

	

	Formace šongairů se rozpadla ve zmatku a divoké panice. Žádný shongairský raketoplán nebyl nikdy sestřelen nepřátelskou palbou - dokonce ani Deathwing, který běžně poskytoval blízkou podporu, natož pak jeden z Hvězdné flotily! - a piloti neměli tušení, co mají dělat. Nikdy nebyli vycvičeni v bojových technikách, protože to nikdy nebylo potřeba. Byli to dopravní piloti a jejich raketoplány byly dopravní prostředky, optimalizované pro maximální kapacitu nákladu. Starlander byl dlouhý více než šest set čtyřicet stop, konstrukce s proměnlivou geometrií, schopná dosáhnout relativně vysokých Machových čísel na návratovém profilu, ale navržená pro ekonomický podzvukový let v atmosféře. Byl schopen vertikálního vzletu a přistání na protilehlé dráze, ale při skutečném letu používal konvenční vzduchem plněné motory a jeho konstruktéři nikdy nepočítali s tím, že by se dostal do dosahu ozbrojeného protivníka. A při vší své velikosti byl křehký. Snad měl dostatečně pevnou kůži, aby odolal střelám poháněným svaly, ale nereagoval dobře, když hlavice mnohem sofistikovanějších zbraní vyrývaly díry do téže kůže nebo když byly do jeho zcela nepancéřovaného palivového systému vrženy do běla rozžhavené úlomky týchž hlavic.

	Přeživší v hrůze sledovali, jak se dvacet jejich kolegů řítí dolů a katastrofálně se setkávají se zemí, a to ani nevěděli, kdo na ně střílí! Lockheed Martin popsal radarový průřez F-22 jako "velikost ocelové kuličky", což byl pozoruhodný úspěch, ale tentokrát na tom nezáleželo. Ne, pokud šlo o Hvězdnou pěchotu. Jejich radar vzduch-vzduch byl primárně určen k tomu, aby zabránil vzdušným kolizím mezi letadly s transpondéry - letadly, která chtěla být viděna - a ne k lokalizaci vysoce skrytých, těžce vyzbrojených stíhaček, které byly méně než desetinu jejich vlastní velikosti. Nikoho také nikdy nenapadlo vybavit zadní nákladní letouny určené pro operace proti protivníkům vyzbrojeným kušemi radarovými výstražnými zařízeními. Byli doslova slepí, naprosto neschopní vidět malý let Torina, když se za nimi řítila čtveřice Raptorů.

	- - - - -

	

	"Liška dvě! Liška dvě!" Major Torino vyštěkl, když se z krátce otevřených dveří zbraňového prostoru vynořily dva celoplošné Sidewindery AIM-9X. Zbraně s kratším dosahem s tepelným naváděním se rozletěly, naváděly se na zářivé tepelné majáky motorů cizích raketoplánů a on sledoval, jak se řítí na své cíle.

	Všechny čtyři F-22 odstartovaly během několika sekund a vyslaly do chaosu rozpadající se formace Shongair dalších osm střel. Dvě z nich byly zaměřeny na stejnou oběť; během několika minut se další čtyři velké raketoplány řítily k zemi v plamenech, zatímco další tři se potácely dál s těžkým poškozením. Za jedním ze zraněných plavidel se táhla široká stuha dýmu, a i když se Torino podíval jeho směrem, spatřil, že se k dýmu přidává řeka ohně.

	"Let, do zbraně!" vyhrkl.

	- - - - -

	

	Byla to noční můra.

	Z třiceti šesti Starlanderů, které přepravovaly pozemní základnu 2, jich bylo čtyřiadvacet zničeno a další tři se potopily. Piloti devíti nepoškozených přeživších měli jedinou myšlenku: útěk. Bohužel na takovou situaci nebyli nikdy vycvičeni. Neměla nastat. Byli odkázáni sami na sebe, bez úhybné doktríny nebo taktiky, kterou by mohli použít, a téměř jednohlasně zamávali křídly a přešli na plný výkon, zrychlili na rychlost těsně přesahující rychlost zvuku a vyrazili přímo vpřed.

	- - - - -

	

	Raptorům došly střely.

	Každý z nich měl v kořeni pravého křídla namontovaný jeden dvacetimilimetrový kanón M61A2 Vulcan Gatling, který byl obvykle skrytý pečlivě upravenými výsuvnými dvířky, aby se zachovala hladkost, kterou vyžadovalo utajení. Byl určen výhradně jako zbraň poslední záchrany, s pouhými čtyřmi sty osmdesáti náboji - což stačilo maximálně na pět sekund trvající palby maximální rychlostí. Ani Torino, ani nikdo z jeho ostatních pilotů ve skutečnosti nikdy neočekával, že by se mohl pustit do boje se zbraní ve vzduchu, ale teď, když se naskytla příležitost. . . .

	- - - - -

	

	Hvězdáři neměli šanci.

	Při své nejlepší rychlosti dýchání vzduchu byly sotva o polovinu rychlejší než Raptory v suchém tahu. A co hůř, byly to obrovské cíle, nepancéřované, neozbrojené a jen o málo obratnější - dokonce i s kontragravitací - než těžké dopravní letouny navržené lidmi. Naproti tomu F-22 s vektorovým pohonem byly navrženy pro obratnost ve vysoké gravitaci, která neměla obdoby, a na své obrovské cíle se vrhaly jako barakudy na velryby. Střílely v krátkých, nemilosrdně přesných dávkách, trhaly trupy raketoplánů, masakrovaly stavební jednotky a administrativní personál základny v prostorách pro cestující a rozsypávaly těžkou stavební techniku po virginské krajině.

	Za necelých šest minut bylo po všem.

	- - - - -

	

	"Let, Longbow." Torinův hlas zněl vyčerpaně, dokonce i jemu. "Běž domů."

	Znovu se ozvalo uznání a čtyři dravci se odvrátili od pohřebních ohňů svých obětí. Teď jen kdyby tam Plattsburgh ještě byl, až tam dorazí.

	



	




	. XIII .

	

	Velitel flotily Thikair stál na vlajkovém můstku Hvězdy Impéria a studoval obrovský obraz planety pod sebou. Svítící ikony označovaly města a vojenské základny, které jeho kinetické bombardování vymazalo z existence. Bylo jich hodně - víc, než s čím skutečně počítal, když se rozhodl pokračovat v dobývání - a on sepjal ruce za zády a soustředil se na vyzařování spokojenosti.

	A ty bys měl být zatraceně spokojený, Thikaire. Zničit celou civilizaci druhé úrovně za méně než dva místní dny musí být nějaký galaktický rekord!

	Což, jak mu připomněl jiný hlásek, bylo proto, že něco takového přímo porušovalo Ústavu Hegemonie.

	A ty jsi taky neplánoval, že si hned první den vezmeš takové ztráty, zeptal se ostře další hlásek. Vlastně jsi vůbec neplánoval, že budeš mít takové ztráty, že ne?

	Ne, neměl. Přiznal to, i když jen sám sobě a Thairys. Stále si nebyl jistý, co přesně se stalo, ale pokud se dalo věřit lidem, celou těžkou transportní skupinu raketoplánů třídy Starlander zničili jen čtyři - jen čtyři! -"amerických" letadel. Celá ta představa byla samozřejmě směšná... až na to, že pro to, co se stalo, neměl žádné lepší vysvětlení.

	Shairez a její týmy byly dost přetížené, když procházely "jen" obrovské množství informací, které se jim podařilo získat ze zabezpečených databází lidí. Byli schopni poskytnout jeho týmům plánujícím bombardování neocenitelné informace - například umístění základen jaderných raket lidí -, ale varovala ho, že v jejich analýze mohou být díry. To se mohlo stát v případě jeho raketoplánů, i když vzhledem k malému počtu údajně zapojených letadel to mohlo být i tak, že pocházely z nějakého malého oddílu, který prostě nebyl v jejích databázích od začátku.

	Přesto bylo zřejmé, že neměla čas plně vstřebat poznatky z jejich kybernetického útoku. Nikdo to nemohl stihnout. A teď to bylo ještě horší, protože úžasná část lidského internetu byla stále v provozu. Systém byl zjevně mnohem robustnější, než původně předpokládal, což mohlo dávat smysl, protože podle Shairezových zjištění byl původně vytvořen jako rozptýlená komunikační síť, která měla fungovat po lidské jaderné výměně. V každém případě je stále zaplavovala daty. Vlastně až příliš velkým množstvím dat. Poprvé nebylo problémem velitele flotily získat přístup k informacím, ale zpracovat je. Někdo se jimi stále musel probírat a hledat v nich skutečně důležité nugety, a jejich samotný objem vytvářel nečekané problémy. Žádný velitel Shongairu v historii neměl k dispozici tak ohromující horu dat o svých protivnících a dokonce i nepochybný velitel pozemní základny byl zahlcen snahou je asimilovat.

	Nicméně poté, co se stalo s 9. dopravní skupinou, začala přednostně pátrat po jakýchkoli zmínkách o "F-22", kterým lidské internetové zprávy připisovaly její zničení. Zkopírovala příslušné informace Thikairovi, a přestože sám byl otřesen některými důsledky, když studoval deklarované schopnosti letounu. Nebyl si jistý, zda některým z nich věří i teď. To, co se stalo s jeho raketoplány, však naznačovalo, že by to měl brát vážně, a to byla... nepříjemná možnost. Jedna věc byla vědět, že lidé jsou ve skutečnosti civilizací druhé třídy. Něco jiného bylo, jak zjistil, uvědomit si některé z nepříjemných možností, které z toho vyplývaly.

	Pravdou je, pomyslel si, že jsme nikdy nebojovali s nikým, kdo by měl technologickou základnu druhé třídy. Dokonce ani mezi sebou, než jsme se připojili k Hegemonii. Byli jsme pouze třídy tři - no, možná třídy 3,5 - v době, kdy jsme sjednotili planetu pod císařem Ramarthem. A veškerý náš výzkum od doby, kdy jsme se připojili k Hegemonii, se skutečně soustředil na námořní zbraně. Koneckonců, jakmile ovládnete orbitu planety, koho zajímá, co mají na hlíně pod vámi? Buď se vláda planety vzdá, nebo na ni vypustíte KEW, dokud se nevzdá. Tak to přece musí být, ne?

	Takový byl každopádně vždy předpoklad. A nejen pro Šongairi. Garmové a Howsanthové, dva z nejbojovnějších všežravců Hegemonie, vedli za poslední čtyři tisíce standardních let tři války a vždycky to tak dopadlo i pro ně. Rozhodně nikdo neplýtval časem a úsilím na konstrukci těžké bojové techniky, která by se dala použít na dně gravitační studny!

	Ale když jste vy i všichni vaši protivníci uvězněni na dně stejné gravitační studny, nemáte moc na výběr, že? - přemýšlel. Takže asi není divu, že vojenská technologie těchto tvorů je lepší než u kterékoli jiné civilizace druhé třídy, s níž jsme se kdy setkali. Pořád ještě není dost dobrá - z dlouhodobého hlediska ani nemůže být - ale dokázali, že za přesně daných okolností nám mohou ošklivě ublížit.

	Podařilo se mu při té představě neudělat grimasu, ale nebylo to snadné. Když ho napadla jeho geniální myšlenka, ještě plně nestrávil, jak velká a důkladně obydlená je tahle planeta, tahle.... "Země" skutečně byla. Opět to byl faktor technologie. Žádná z ostatních planet, které Impérium asimilovalo, nedisponovala takovými technologickými možnostmi, aby jednoduše uživila tolik lidí. Ani lékařské technologie, které by je udržely při životě v tak absurdním počtu. Nejhustěji osídlená planeta, kterou dříve dobyli Šongairové, se mohla pochlubit nejvýše pěti sty miliony vnímajících lidí, což bylo sotva o čtyřicet procent více než populace samotných "Spojených států" tohoto světa... a méně než polovina populace jednotlivých národních států "Indie" a "Číny". Představa, že jich tam dole skutečně žijí miliardy, byla něco, co, jak zjistil, doopravdy nepochopil, ani když ji nadhazoval na plánovacích schůzkách se svými zaměstnanci. Stejně tak skutečně neuvažoval o tom, jak obtížné bude přimět místní úřady, aby se mu nějak včas podřídily, když tam bylo tolik různých národních států a každý z nich měl svou vlastní vládu!

	Teď ho napadlo, jestli si to nenechal plně strávit, protože věděl, že kdyby to udělal, změnil by názor.

	Nech toho! Takže jich na té zatracené planetě bylo víc, než jsi předpokládal. A tak jsi už zabil - co? Dvě miliardy, že? A vzhledem k tomu, že jejich technologie byla zřejmě o něco lepší, než jste připouštěli, možná jich nakonec budete muset zabít ještě o něco víc. Tak v čem je problém? Tam, odkud přišli, je jich ještě spousta - podle jejich vlastních statistik se množí jako zatracení garshu! A ty jsi Ahzmerovi a ostatním řekl, že jsi ochoten vyvraždit celý druh, pokud to nevyjde. Takže trápit se kvůli nějakému tomu rozbití navíc po cestě je celkem zbytečné, nemyslíš?

	Samozřejmě, že ano. Ve skutečnosti, jak přiznal, mu dělalo největší starosti, kolik významných technických děl tito lidé vytvořili. Nepochyboval o tom, že by je dokázal vyhladit, kdyby musel, ale začínal pochybovat o tom, jestli by přece jen bylo možné odstranit fyzické důkazy o úrovni, které jejich kultura dosáhla.

	No, budeme muset zabránit tomu, aby k tomu došlo, že?

	"Předejte slovo veliteli pozemních sil Thairysovi," řekl tiše veliteli lodi Ahzmerovi a nespouštěl oči z těch zářících ikon. "Urychlete jeho přistání. Chci, aby jeho jednotky byly na zemi co nejrychleji, zejména v okolí pozemních základen. A ujistěte se, že mají veškerou palebnou podporu, kterou potřebují."

	"Ano, pane."

	"A vyřiďte velitelce pozemní základny Shairezové, že chci, aby dala dohromady úplnější přehled o vojenské technice těchto 'Spojených států'. Vím, že je momentálně pohřbená pod horou dat, ale jestli to, co se stalo Deváté transportní skupině, něco naznačuje, možná budeme muset věnovat trochu víc pozornosti tomu, abychom se ujistili, že ten konkrétní hastroš je úplně mrtvý, než se přesuneme k jiným prioritám."

	- - - - -

	

	"Tak co si o tom myslíš?" Dave Dvorak se tiše zeptal a podíval se svému švagrovi přes rameno.

	Oba dva stáli za židlí Sharon Dvorakové, která seděla u klávesnice svého počítače, a všichni tři sledovali video z YouTube, které se vysílalo na její ploché obrazovce. Zveřejnil ho někdo, kdo o sobě tvrdil, že je kontradmirálem amerického námořnictva, a byla to dost působivá podívaná, zručně sestříhaný sestřih záběrů z orbitálních sledovacích systémů a z dělových kamer (nebo jak se jim dneska sakra říká) stíhaček amerického letectva.

	"Zdá se mi, že ta chobotnice - Robinson - má pravdu," řekl Rob Wilson pochmurně. "Věř mi, ti zmrdi" - tupým ukazováčkem poklepal na obraz hořícího raketoplánu Starlander - "nepocházejí z žádného letectva, o kterém jsem kdy slyšel! Jen se podívejte na velikost těch parchantů - jsou velcí jako zatracené raketové křižníky!" Zavrtěl hlavou. "Aha. Myslím, že má pravdu. Musí pocházet odněkud jinud, a já nemám o tom 'odněkud jinud' lepší představu, než jakou mi servíruje on."

	"Myslím, že má pravdu, Dave," řekla Sharon tiše a podařilo se jí věnovat manželovi úsměv, když se na něj podívala přes rameno. "Kromě toho jsi velký čtenář sci-fi. Měl bys po tom skočit rovnýma nohama!"

	"Někdo kdysi řekl, že 'dobrodružství' je, když je někomu jinému zima, má hlad, je unavený a bojí se daleko, daleko od vás," odpověděl Dvořák nešťastně. "Momentálně se cítím až příliš blízko, než abych byl příliš dobrodružný. Vlastně," setkal se s jejíma očima vyrovnaně a pak se podíval na svého švagra, "jsem k smrti vyděšený."

	"Myslíš, že my ostatní možná ne?" Sharon se jemně zeptala a natáhla k němu jednu ruku. Chytil ji a podržel, pak se ohlédl na plochou obrazovku, když se video znovu přehrávalo.

	Na síti se objevovala spousta panického zmatku, zoufalství a (nevyhnutelně) konspirační paranoie, ale stále přicházelo i mnoho informací, které vypadaly jako solidní, a on byl rád, že je Sharon sleduje. Na druhou stranu se musel ptát, jak důkladně byl internet proniknut. Byl by to nejlepší způsob, jak sledovat, co si lidstvo namlouvá... a vkládat do něj věci, které útočníci na Zemi chtěli, aby lidstvo vědělo nebo věřilo, že jsou pravdivé. Tento druh informační války by byl jeho úplně první prioritou, kdyby se chystal napadnout planetu, a musel předpokládat, že druhá strana je přinejmenším stejně chytrá jako on. Vlastně by měl sakra předpokládat, že jsou mnohem chytřejší než on!

	Dobrou zprávou bylo, že jeho rodina byla přinejmenším v tuto chvíli v bezpečí jako nikdo jiný na celé zeměkouli. Rozlehlá stará chata na zadní straně Cold Mountain, nad pramenem Little Green Creek v okrese Jackson v Severní Karolíně, se nacházela v Národním lese Nantahala. Postavil ji (a pak opakovaně přistavoval...) v devadesátých letech 19. století jeden ze Sharoniných a Robových svérázných - a samotářských - praprastrýců a od té doby zůstala v rodině. Od nejbližší silnice byl vzdálen necelou míli (i když podle Dvorakova názoru nazývat Cold Mountain Road "silnicí" bylo trochu přehnané), ale asi půldruhého kilometru dlouhá klikatá "příjezdová cesta" byla sotva lákavá - úzká stužka hlíny s občasnými štěrkovými a jinými skvrnami holé skály, která se vinula pod propletenými větvemi převislých stromů, zatímco stoupala přes šestnáct set metrů, aby překonala sedlo mezi Cold Mountain a Panthertail Mountain. I když přesně věděl, kde se nachází, nikdy ji na Google Earth nedokázal najít ani při maximálním přiblížení a samotná chata byla téměř stejně neviditelná.

	Rodina jezdila na chatu v létě už od doby, kdy byli Rob a Sharon teenageři, ačkoli už nejméně padesát let v ní nikdo celoročně nebydlel. Popsat její vybavení jako "primitivní" by představovalo přitěžující útok na dokonale použitelný přívlastek, ale to nebyl problém, protože rodinné výpravy měly spíš charakter kempování než čehokoli jiného.

	Vždycky tu samozřejmě hrozilo riziko vandalismu, ale v této části národního lesa byl kromě hrstky zarytých turistů malý provoz a většina turistů a lovců byla ve skutečnosti docela ohleduplná k cizímu majetku. Nedávno jeden z Wilsonových bratranců, který pracoval jako strážce národního parku, získal dostatečný věk na to, aby před několika lety požádal o přidělení do Highlands Ranger District. Od té doby na to místo dohlížel... a zejména v posledních třech letech.

	Tehdy se Dvorak s Wilsonem (kteří byli, alespoň podle některých jejich přátel, oba politicky někde napravo od Attily Huna, i když možná ještě nalevo od Čingischána) rozhodli poslechnout radu Národní bezpečnosti a zorganizovat vlastní plán pro případ národní katastrofy nebo velkého teroristického incidentu. Útok v chicagském metru, při němž zahynuli tři Dvorakovi bratranci, pomohl tuto myšlenku oželet.

	Proto se rozhodli, že si z chaty udělají svůj úkryt. Byla určitě dost velká, protože starý horal Wilson byl otcem početného potomstva. Ve skutečnosti se v rodině povídalo, že jedním z důvodů, proč žil tak daleko v kopcích, bylo to, že se chtěl vyhnout sousedům, kteří by mohli přijít na to, že je bigamista... a že většina přístavků k původnímu stavení byla pro další manželky. Samozřejmě, že tu chybělo vybavení a moderní vymoženosti, ale o přestavbě srubu, která by ji zmodernizovala a zútulnila, se mluvilo už víc než deset let. Jakmile se konečně rozhodli uvažovat spíše v kategoriích útočiště než dovolené, změnily se tyto řeči v činy. Dvorak si vlastně musel přiznat, že se oba nechali unést a do "renovace" vložili mnohem víc úsilí (a peněz), než kdy ve skutečnosti zamýšleli.

	Jeho milující manželka ho občas obviňovala z toho, že je obsedantně kompulzivní. Někdy byl nucen připustit, že má možná pravdu.

	Stará chata z kamene a dřeva byla kompletně zastřešena (a to byla pro ně dva a Aleca noční můra), důkladně izolována a omítnuta. Zvážili i další požadavky, jako je voda a elektřina. Naštěstí pramen Little Green Creek ležel na pozemku chaty, takže (Alec jim opět "dobrovolně" pomáhal) si postavili pevnou zděnou hráz, která přehradila nádrž, jež byla v nejhlubším místě hluboká přes dvanáct metrů. Ukázalo se, že navrhnout tak ambiciózní přehradu je víc, než by oba zvládli, ale probrali tento problém se svým přítelem, který byl náhodou licencovaný stavební inženýr (i když v důchodu). Velmi pečlivě se jich neptal na takové maličkosti, jako jsou povolení, a oni mu za jeho "návrhy" (doprovázené podrobnými plány) oficiálně nic nezaplatili... i když nějakým způsobem skončil s doživotním členstvím a bezplatným právem střílet na kryté střelnici.

	Přes noc se jim nepodařilo naplnit nový záchytný rybník, a tak nainstalovali spodní stavidlo v podobě čtyř trubek o velkém průměru s nezávislými ventily. Běžný odtok potoka by při plné kapacitě poháněl tři z těchto trubek; při vysokých stavech po přívalových deštích by samozřejmě všechny čtyři dohromady nemohly odvést plný průtok, a proto jejich přítel inženýr zahrnul i standardní přepadové stavidlo plus nouzové stavidlo pro "stoletou bouřku". Ale když nechali dvě potrubí otevřená a dvě uzavřená, umožnilo jim to postupně naplnit nádrž, aniž by to mělo vážný dopad na tok potoka, který se zhruba míli po proudu vlévá do řeky Tuckasegee.

	V té době je už vážně chytla myšlenka "Jé! Zajímalo by mě, jak to ještě vylepšit?" a jejich děti je k tomu radostně nabádaly, protože celý rybník považovaly za své osobní, soukromé (a velmi, velmi studené) koupaliště. A tak nainstalovali dvě oddělená, ale paralelní PVC potrubí, která přiváděla vodu do dvojice řadových Francisových turbín, z nichž každá byla spojena s nezávislým generátorem. Potok klesal při svém toku do Tuckasegee o více než šest set metrů a vodojemy se táhly v přímém směru téměř pět set metrů po jeho strmém korytu od přívodů, dva metry pod vrcholem hráze. To dávalo celkový vertikální spád něco přes osmdesát stop k elektrárně, kde každá turbína o výkonu sedmi koní poháněla samostatný mikrogenerátor, než se voda vrátila do koryta. Průtok vody v potoce byl obecně stálý a spolehlivý a každý generátor vyráběl denně kolem sto dvaceti kilowatthodin. I jeden z nich by byl pro jednu domácnost docela vážným případem přetěžování, ale to znamenalo, že v danou chvíli mohli nechat stát naprázdno jen jeden generátor. Kromě toho bylo vždycky lepší zjistit, že máte víc energie, než jste chtěli, než zjistit, že máte méně energie, než jste potřebovali, a oba usoudili, že redundance je krásná věc.

	Celý projekt je stál několik tisíc dolarů, víc odřených kloubů a mozolů, než si kdokoli z nich chtěl pamatovat, a příliš mnoho hodin strávených v ledové vodě zápasením s maltou a říčními kameny, zatímco jejich milující rodiny si pochutnávaly na piknikových obědech a vesele kibicovaly. Po jedné obzvlášť živé "radě" skončila Jessica jednoho nezapomenutelného odpoledne bez okolků potopená svým manželem. A nějakým způsobem - dodnes nikdo neví, jak se to stalo, upřímně řečeno! - spadly do vody i Sharon a Veronica, když se jim jejich milující manželé snažili pomoci zachránit Jessicu.

	Úkol dokončili - nakonec - a pro všechny případy nainstalovali do montované budovy za chatou záložní nouzový generátor. ("Redundance!" řekl Dvorak. "Toujours la redundance!" V tu chvíli ho Wilson praštil metr dlouhou plastovou trubkou po hlavě.) Pak se jim podařilo (ne bez několika nadávek) přivézt tři polyetylénové nádrže o rozměrech čtyři na jedenáct metrů a objemu tisíc galonů, které zásobovaly vozidlo palivem (a sloužily jako zásobník pro vozidla, kdyby k tomu došlo).

	Překvapilo je, jak levně lze nádrže této velikosti pořídit. Překvapilo je také, jak levně se dá pořídit spousta věcí, které potřebují - ne že by celý podnik nakonec nestál podstatně víc, než předpokládali, když se do něj poprvé pustili. Nakonec do něj vložili přes padesát tisíc dolarů, ale díky tomu, že se spoléhali na vlastní práci, se jim podařilo náklady pozoruhodně snížit.

	Samozřejmě, že instalace vlastních generátorů a zapojení kabiny (s úspornými zářivkami s dlouhou životností místo žárovek) byl další zajímavý úkol... ale Joel Skinner, profesionální elektrikář a kumpán, také záhadně skončil s doživotním členstvím na střelnici a střeleckými právy, než bylo hotovo.

	Díky dostatku elektřiny postavili nad původní studnou s pramenem novou čerpací stanici a nainstalovali nové elektrické čerpadlo a tlakovou nádrž. Pak přidali druhé čerpadlo a dalších asi sto metrů zakopaného PVC potrubí z přehrady, aby vytvořili záložní gravitační nádrž pro chatu. Přivezli další tisícigalonovou nádrž, která sloužila jako cisterna nad chatou, a nainstalovali primitivní ohřívač vody, který vedli několika řadami trubek (tentokrát ne z PVC) skrz zadní část hlavního krbu chaty do zásobní nádrže. Pravděpodobně se mohli jednoduše spokojit s elektrickým ohřívačem vody a skončit s tím, ale oba zjistili, že se jim přístup "opasek a šle" k projektu hluboce zajídá. Investovali do poptávkových ohřívačů vody pro koupelnu a kuchyň v chatě, ale bylo příjemné vědět, že mají náhradní řešení nezávislé na elektřině.

	Po nádržích na palivo a vodu se zdálo, že je směšně snadné dostat na tu nikdy dostatečně nezatracenou "příjezdovou cestu" polyetylénový septik o rozměrech osm krát pět stop, ale zakopat ho (a vybudovat vyluhovací pole... poté, co našli místo, o kterém si byli jisti, že neovlivní místní podzemní vody), byla ještě horší noční můra než střecha. A záhadným způsobem střelnice nakonec přišla o ještě větší potenciální peněžní tok, když Ken Lehman, instalatér, který navštěvoval Dvorakův kostel, získal také doživotní střelecké právo.

	Sharon a Veronika se mezitím chytily stejného brouka a s pomocí svých potomků (nebo možná navzdory jejich pomoci) vyměnily v chatě každý centimetr podlahy a kompletně zrekonstruovaly starý kořenový sklep, který se pod ní nacházel. Linie spárovací hmoty v kuchyni možná nebyly všechny rovné jako podle pravítka, ale díky barevným zlatavě červenobílým dlaždicím byla mnohem světlejší a veselejší.

	Dennis Vardry, Wilsonův bratranec a lesník, málem prodělal apoplexii, když zjistil, co všechno udělali, ale i když se potokem táhnou ohradníky a cisterna, průtok vody pod přehradou to nijak výrazně neovlivnilo. Všechny změny a úpravy se odehrávaly na pozemku, který Rob a Sharon vlastnili společně, takže se rozhodl, že o ničem z toho neví. Kromě toho mohli s manželkou využívat chatu vždy, když v ní aktivně nepobývali Dvořákovi nebo Wilsonovi, a ti nehodlali ohrnovat nos nad elektrickými vymoženostmi, děkuji pěkně.

	V chatě byla také dobře zásobená spižírna, ale Dvorak a Wilson se rozhodli, že když si je tolik jejich přátel dobíralo kvůli jejich paranoie, mohli by si ji také dopřát. I když vlastně, pokud chtěl být Dvorak úplně spravedlivý, ten návrh učinil - k jeho vlastní pozdější lítosti - Alec Wilson.

	Alec byl ten, kdo narazil na jeskyni na severní straně hory dvě stě nebo tři sta metrů nad chatou. Vlastně o ni doslova zakopl a spadl do ní, ačkoli celou dobu tvrdošíjně trval na tom, že se chtěl vydat do jeskyně.

	Byla to velká jeskyně, která se táhla přes devadesát stop do úbočí hory, v nejširším místě byla šedesát stop široká a v nejvyšším bodě téměř dvanáct stop vysoká. Samotný vchod nebyl vyšší než pět stop a měl průměr pouhých dvacet stop a bylo zřejmé, že se v něm v minulosti zabydlel nejeden nantahalský medvěd. Uvnitř byl však také suchý a daleko nad hladinou místní podzemní vody.

	"Dobře," řekl Alec a usmál se na svého otce a strýce. "Vy dva jste tak nadšení, že nám tady v kopcích uděláte úkryt. Nekřičí to na vás 'bunkr'?"

	Jeho úsměv se ještě rozšířil, ale pak zmizel, když viděl, jak se Dvorak a Wilson na sebe spekulativně podívali.

	"Hej!" V jeho vlastních očích se objevilo znepokojení. "Dělal jsem si legraci! Vy dva si snad nemyslíte...?"

	Bohužel se tak stalo. Trvalo jim to (a reptajícímu Alecovi) ještě další rok, ale nakonec podlahu (z větší části) srovnali, zvětšili otvor do jeskyně a uzavřeli ji čtyři stopy tlustou stěnou ze dřeva a hlíny s pevnými bezpečnostními dveřmi uprostřed. Vnější strana stěny byla z hlíny, tvarovaná podle obrysu okolního svahu a porostlá horským vavřínem (přesazeným z houštin, které už příroda poskytla na kopci nad jeskyní), a bezpečnostní dveře byly maskovány pečlivě zamaskovanou deskou pokrytou hlínou, kterou bylo třeba zvednout, aby se k ní dalo dostat. Zajistili také skrytou ventilaci, zavedli osvětlení a odvlhčovač napojený přes vlastní rozvaděč a nainstalovali druhý záložní generátor na benzin a dvě tři sta padesáti galonové nádrže na palivo.

	Tam byla vlastně zaparkována většina jejich zásob potravin. Jeskyně byla tak přirozeně suchá, že odvlhčovač nejspíš opravdu nepotřebovali, ale šlo o poměrně skromný přístroj bez velkých nároků na energii. Nebylo to až takový problém a nemohlo to uškodit, zvlášť když si z jeskyně udělali hlavní skladiště. Spočítali si, že uvnitř "bunkru" mají schováno dost konzervovaných a mrazem sušených potravin, aby zásobili skupinu deseti lidí na rok, a dost uskladněného zeleninového osiva na zahrádky nejméně na tři roky. I kdyby se přece jenom stalo, že by někdo srub zdemoloval, měli by v případě nouze záložní pozici.

	A také tam měli schovanou kompletní záložní sadu všech dvanácti knih Foxfire a téměř všechny lékařské potřeby a zásoby první pomoci. Nemluvě o tom, kde nyní parkovali kompletní inventář z kryté střelnice D & W a většinu obsahu trezorů na zbraně dvou pořádných bláznů do zbraní. Nemluvě o Dvorakově domácí nabíjecí stolici (a zásobách) a Wilsonově pistolnickém nářadí. Dohromady by to stačilo na to, aby někteří profesionálové z federálních orgánů činných v trestním řízení sáhli po tlačítku "nebezpečný pravičácký militantní magor", i když možná ne za současných podmínek, pomyslel si teď Dvorak zachmuřeně.

	Takže ano, dobrá zpráva byla, že měli hlavy někde dole, kde je nikdo nebude obtěžovat, a alespoň pro tuto chvíli to vypadalo, že se jim je podaří udržet.

	Špatnou zprávou bylo, že jejich svět napadli mimozemšťané, kterým bylo zřejmě jedno, kolik lidí při tom zabije. A v tuto chvíli byl internet jejich jedinou možností, jak si udělat představu o tom, kolik lidí už bylo zabito.

	Když Dvorak s Wilsonem začali na chatě pracovat, nechali tam umístit satelitní anténu a koupili satelitní telefony. V té době si nedělali zvláštní starosti s věcmi, jako je lokalizace vysílačky - hlavně proto, že uvažovali v kategoriích čistě pozemních hrozeb a, když pomineme politické názory přátel, nikdo z nich nedůvěřoval vlastní vládě natolik, aby skutečně uvažovali o tom, že se před ní ukryjí. Oba však byli v mládí skauty. Pořád brali vážně to "Buď připraven", takže "moc neuvažovali" nebylo úplně totéž jako říct, že o tom nepřemýšleli, a Alec, jakožto jejich rodinný počítačový maniak, dostal za domácí úkol vymyslet, jak by si mohli udržet přístup k internetu, aniž by prozradili rádiové signály, kdyby se jim to z nějakého důvodu zdálo jako dobrá věc.

	Alec, který se na svého otce a strýce obvykle díval s rozčilením, jež je vyhrazeno milým bláznům, se rozhodl vzít tento úkol vážně a vyřešil ho tak, že lokalizoval mikrovlnnou vysílací věž vzdálenou něco přes kilometr od chaty. Poukázal na to, že by bylo poměrně snadné vzít k základně věže notebook, připojit se k němu a řídit se signálem věže. Jeho láskyplný otec a dotěrný strýc ho na oplátku upozornili, že šlapat kilometr - většinou kolmo, i když zdaleka ne celý stejným směrem - za studeného deště nebo (ještě hůř) sněhu není nic, na co by se těšili. Alec tedy v duchu veselé spolupráce položil optický kabel v hodnotě několika mil... a s úsměvem jim za něj předal účet.

	Nikdo z nich se momentálně necítil zvlášť vesele a všichni měli za těchto okolností na mysli věci jako zjišťování polohy rádia, takže Alec a jeho strýc strávili většinu včerejšího odpoledne natahováním optického vlákna mezi chatou a věží. Položili ho podél země a pečlivě zakryli hlubokou plísní z horského listí. Dvorak, jehož paranoia v posledních dnech přešla do režimu steroidů, by opravdu raději nevytvářel žádnou "drobečkovou" stopu, po které by se nějaký nepřejícník mohl dostat zpět k chatě, ale po krátké úvaze se s Wilsonem shodli, že toto drobné riziko daleko převáží jejich potřeba sledovat, co se děje ve světě, dokud internet funguje.

	Ne že by to bylo zrovna příjemné poznání.

	"Bylo by hezké alespoň vědět, co ti lidé chtějí," řekl teď a zavrtěl hlavou, když se na Sharonin displej zadíval. "Chci říct, to jenom vytočili vysílání toho idiota Sagana 'Jezte u Carla' a rozhodli se podívat na jídelní lístek? Nebo jsme udělali něco, čím jsme je naštvali? Předpokládám, že se k nám dřív nebo později dostanou, ale dokud to neudělají, nemáme tušení, co se bude dít."

	"Možná ne," řekl Wilson tvrdě, "ale určitě víme, co se už stalo. Nebo aspoň dost z toho." Šťouchl prstem do monitoru. "Bůh ví, že už toho byla síť plná dost!"

	Což se stalo, pomyslel si Dvorak. Což také měla.

	Nevěděl, jestli je seznam zničených měst už kompletní. Byl si celkem jistý, že celosvětový seznam není, ale doufal - modlil se - že seznam zavražděných obyvatel USA byl dokončen. Washington, Los Angeles, San Francisco, Denver, Spokane . . . Blíže k domovu: Columbia (zřejmě kvůli blízkosti Fort Jackson); Sumter (to by byla letecká základna Shaw); Charleston (kvůli výcvikovému velitelství jaderné energie námořnictva?); a Atlanta (o té neměl ani ponětí, pokud to prostě nebylo populační centrum, které mělo být zlikvidováno). Trvalo to zdánlivě věčně, i když - díky bohu - ať už to byl kdokoli, nezasáhl některá další velká populační centra. New York stále existoval, i když panický exodus jeho obyvatel měl plné ruce práce s tím, aby ho proměnil v zónu noční můry, zmatku a rabování. Chicago bylo stále nedotčené a ve srovnání s New Yorkem pozoruhodně klidné (alespoň zatím). Boston, Filadelfie, Pittsburgh, Cincinnati, Indianapolis, Houston... ty všechny ještě existovaly, i když se v nich horečně vyprazdňovalo obyvatelstvo, protože se lidé snažili dostat pryč z místa, které by se mohlo stát dalším "ground zero".

	Nikdo zatím neměl k dispozici odhad celkového počtu obětí, ale již nyní bylo brutálně zřejmé, že Spojené státy americké utrpěly více mrtvých - civilních i vojenských - než kdykoli předtím v celé své historii. A z rozhovorů na internetu bylo zřejmé, že naprostý, neuvěřitelný šok z prvního útoku se stále šíří dál a stále nabírá na síle. Jako by nikdo, zejména Američané, nemohl uvěřit, že se něco takového mohlo skutečně stát.

	A co se stane, až se šok začne rozptylovat? zajímalo ho. Co se stane, až zjistíme, že všude jinde se stalo přesně totéž? A co se stane, až se ti parchanti, kteří to udělali, konečně ozvou a řeknou nám, co sakra chtějí?

	"Myslím, že dobrá zpráva je, že nás prostě nechtějí všechny zabít... alespoň zatím," řekl nahlas. Wilson se na něj podíval a pokrčil rameny. "Kdyby to chtěli udělat, počítám, že by pořád ještě házeli kameny," podotkl.

	"Nic neříká, že to nemohou začít dělat znovu, kdykoli budou chtít," odpověděl Wilson a přikývl.

	"Rozhodně. Ale ať už jsou ti bastardi kdokoli, Superman to není. Sakra, vždyť to ani není Clark Kent! Podívej se, co letectvo udělalo s těmi transporty, raketoplány, nebo co to bylo. Jejich technologie je očividně lepší než naše, jinak by tu nebyli, ale o kolik je lepší? Soudě podle Robinsonova příspěvku na YouTube, jsme přinejmenším na dostřel křiku."

	"Až na to, že oni nám můžou házet ty zasraný šutry na hlavu a my jim ne," zavrčel Wilson.

	"Souhlasím. Ale zajímalo by mě, jak vypadá jejich logistika." Obě Wilsonova obočí se zvedla a Dvorak si odfrkl. "Hele, ty jsi byl mariňák, tak o tom přemýšlej. Připravuje se snad tenhle Eisenhower na invazi do Normandie? Nebo Holland Smith a Marc Mitscher při invazi na Iwo Jimu? Nebo je to jen Cortés, který se chystá na Aztéky s podělanou botou? Podle toho, co vidíme na internetu, se zdá, že se vyloďují na poměrně malém počtu míst, a když všechny ty transporty spadly, museli přijít o spoustu lidí a vybavení. Kolik lidí vlastně mohou mít, když přiletěli až z jiné hvězdné soustavy? Mají snad miliony vojáků naskládaných v kryogenním spánku jako dřevo z kordů? Nebo jich mají jen pár set tisíc? Možná ještě méně?"

	"Ať jich mají kolik chtějí, pořád mají i ty, co jim padají kameny," řekl Wilson.

	"Souhlasím," zopakoval Dvorak a přikývl. "Jen říkám, že jestli jejich technologie není o tolik lepší než naše a jestli nemají nahoře na oběžné dráze zatraceně hodně lidské síly, tak nejspíš zjistí, že celá planeta je zatraceně velké sousto."

	V jeho očích se objevilo ošklivé světlo a Sharon rychle vzhlédla.

	"David Dvorak..." začala.

	"Neboj se, zlato." Poplácal ji po rameni. "Rob a já jsme nevěnovali všechen ten čas operaci Hidey Hole jen proto, abychom mohli udělat nějakou hloupost. Na děti taky nezapomeneme." Pokrčil rameny. "Když na to přijde, jsme nejspíš tak důkladně mimo jejich dosah, jak jen to teď někdo může udělat. A jestli je to s tebou stejné, myslím, že tam prostě zůstaneme."

	"To si piš, že je to pro mě 'všechno jedno'!"

	"Já vím. Ale vsadím se s tebou, že nebude trvat dlouho, než tihle lidé - nebo co to je - narazí na někoho, kdo je připraven udělat nějakou hloupost. Například někoho, komu už je to prostě jedno. A až se to stane, nemyslím si, že si to budou užívat."

	



	




	. XIV .

	

	Stephen Buchevsky stál u silnice a přemýšlel - opět - co má sakra dělat dál.

	Jejich pilotovi se nakonec nepodařilo najít žádné přátelské letiště. Dělal, co mohl, ale došly mu všechny zásoby paliva, komunikace a výbuchy s vysokým doletem kilotun posetá Evropa (a poté, co se vyhnul varovným výstřelům ze starobylého jugoslávského letounu MIG-21, který byl zřejmě přesvědčen, že jeho letoun má něco společného se všeobecným chaosem), byly jeho možnosti omezené. Pokusil se dostat do rumunského vzdušného prostoru - skutečně se mu podařilo navázat kontakt s vrtulníkovou základnou rumunského letectva v Caransebesu a dostal povolení k přiblížení - ale došel mu čas i benzín. Navzdory neperspektivnímu terénu, v němž se ocitl, když mu konečně vyschly nádrže, se mu podařilo najít úsek silnice, který téměř stačil, a posadil velké letadlo s posledními galony paliva.

	Letoun C-17 byl navržen pro přistání v drsném terénu, ale jeho konstruktéři neměli na mysli nic tak drsného. A co hůř, podle Knihy měla mít přistávací dráha minimálně pětatřicet stop a on neměl k dispozici ani zdaleka tolik prostoru. Alespoň že letadlo bylo tak lehké, jak jen mohlo být, když spálilo tolik paliva, a všechny čtyři turbovrtulové motory F117-PW-100 nasadil na plný zpětný tah. Bohužel to nestačilo. Buchevsky si pomyslel, že by to možná ještě fungovalo, kdyby silnici nekřižovala propust, kterou pilot ze vzduchu neviděl. Přišel o oba hlavní podvozky, když se pod stočtyřicetitunovou vahou letadla zhroutily. Horší bylo, že neztratil podvozek současně a náhlý asymetrický odpor letadlo zcela vymrštil z kontroly. Zřítilo se na břicho, pak se šíleně roztočilo, když opustilo silnici a vrazilo do těžkého stromového porostu jako nějaké dementní frisbee. Když se konečně zastavilo a proletělo stromy, obě křídla byla pryč a celá přední třetina trupu byla rozdrcená a zmítala se v troskách.

	Letadlo alespoň neshořelo a nevybuchlo, ale ani jeden z pilotů nepřežil a jediní dva důstojníci na palubě byli mezi šesti mrtvými cestujícími, takže Buchevskij zůstal nejvýše postaveným členem jejich malé skupiny. Další dva cestující byli brutálně zraněni a on je dostal z vraku do nejlepšího úkrytu, jaký dokázal vymyslet, ale neměli nic, co by připomínalo lékaře.

	Neměli ani mnoho vybavení. Buchevskij měl své osobní zbraně, stejně jako šest dalších, ale to bylo vše a nikdo z nich neměl příliš mnoho munice. Nebylo divu, předpokládal, protože se předpokládalo, že na palubě letadla žádnou nemají. Naštěstí (alespoň v tomto případě) bylo mimořádně obtížné oddělit vojáky vracející se z bojové zóny alespoň od nějaké munice.

	Byly tam také alespoň nějaké lékárničky - dost na to, aby se daly zafixovat zlomené ruce tří cestujících a aby se alespoň symbolicky pokusili ošetřit nejhůře zraněné. Ale to bylo asi tak všechno a on si opravdu, ale opravdu přál, aby si mohl alespoň promluvit s někým, kdo je v hierarchii velení výš než on. Bohužel jím byl on.

	Což, pomyslel si jízlivě, mě alespoň něčím zaměstná.

	A také mu to dalo na starost něco jiného než Washington. Hádal se s Trish, když se rozhodla vzít Shaniu a Yvonne k matce, ale to bylo kvůli kriminalitě a nákladům na život ve Washingtonu. No, a také to, jak daleko to měl od rodičů. Nikdy si nedělal starosti...

	Sáhl si na hruď a pod tričkem ucítil na kůži stříbrný křížek. Křížek, který mu dala pyšná Shania k minulým Vánocům, s vyrytými iniciálami jeho a svými a své mladší sestry. Koupila ho za své vlastní peníze (i když měl podezření, že jeho otec, který jí ho pomohl sehnat, jí cenu jen trochu podcenil, když za ni objednával a domlouval rytí), a slavnostně mu slíbila, že ho bude chránit a přivede ho zpátky k nim.

	Bezpečné. Chtěla ho udržet v bezpečí, ale když ho opravdu potřebovala, když bylo jeho úkolem udržet ji v bezpečí...

	Znovu tu myšlenku odsunul stranou, stejně jako odsunul myšlenky na malou metodistickou faru v Jižní Karolíně, a téměř vděčně utekl zpět k úvahám o tom, s jakým průserem se musí nějak vypořádat.

	Seržant Calvin Meyers byl druhým nejvyšším důstojníkem jejich skupiny, což z něj udělalo Buchevského velícího důstojníka... ke zjevné nelibosti seržanta Francisca Ramireze, staršího armádního důstojníka. Ale pokud Ramirezovi vadilo, že se právě stali pořadem řízeným mariňáky, držel jazyk za zuby. Nejspíš proto, že si uvědomoval, jakou neskonalou osinou v zadku se Buchevského práce právě stala.

	Měli omezené množství jídla, které jim poskytl balíček letadla pro přežití nad vodou, ale nikdo z nich neměl ponětí o své poloze. Nebo spíše přesně věděli, kde se nacházejí, díky jeho ruční GPS DAGR od námořnictva - jen netušili, co to znamená z hlediska místní geografie.

	Nebo pokud jde o místní obyvatelstvo... pokud nějaké je.

	Podle zeměpisné šířky a délky se nacházeli na srbské straně rumunských hranic a něco přes deset kilometrů jihozápadně od Dunaje. Oblast byla hornatá a hustě zalesněná, i když silnice občas procházela vykácenými úseky - jako například tady - kde se na obou stranách táhla asi sto metrů zemědělská půda. Ale buď v oblasti nebylo mnoho civilistů, nebo se místní obyvatelé rozhodli, že vzhledem k jaderným zbraním, které padají po celé krajině, bude moudřejší držet se při zemi a držet se dál od havarovaných letadel.

	V okruhu pěti kilometrů od jejich stanoviště se nacházely dvě farmy, ale když se Meyers vydal s dvoučlenným týmem hledat pomoc pro své zraněné, po jejich obyvatelích nebylo ani památky. Buchevsky měl podezření, že se rodiny z farmy odebraly jinam, když se na prahu jejich domu objevil zjevně cizí vojenský personál. Vzhledem k tomu, co se právě stalo, jim to nemohl mít za zlé. Vlastně právě dospěl k závěru, že vyhýbat se kontaktu s místními by byl z jeho pohledu nejspíš také docela dobrý nápad. Přinejmenším do doby, než se situace uklidní a on - a doufejme, že i oni - budou schopni zjistit, co se to sakra děje.

	Lidé v těchto končinách se nejspíš necítí vůči starým dobrým Spojeným státům americkým zrovna přátelsky vzhledem k takovým maličkostem, jako jsou jejich vztahy s Bosnou a Hercegovinou a Chorvatskou republikou, uvažoval. A i kdyby ano, museli by být zatraceně podezřívaví, kdyby se na jejich území v takovou chvíli vřítili cizinci. Nehledě na to, že první, co spoustu z nich napadne, je, že je nejspíš zaplaví hladoví lidé. Představa, že by jim hladoví vojáci - obzvlášť hladoví cizí vojáci - "rekvírovali" to, co mají, se jim nebude líbit, a možná si prostě řeknou, že střílet první a používat své návštěvníky na opravdu dobré hnojivo později bude nejlepší způsob, jak se vyhnout nepříjemnostem.

	Ale i kdybychom předpokládali, že taková opatrnost je dobrý nápad, co by to znamenalo pro jeho dva opravdu těžce zraněné přeživší? Jediné, co nemohli udělat, bylo přesunout je - ne bez lékařské pomoci, a šance, že by se sem pro ně dostal vrtulník, byla nulová. Kdyby se jim podařilo najít někoho, kdo by jim zavolal sanitku, nebo alespoň poskytl nějaké vozidlo, nebo prostě zavolal místního venkovského lékaře, mohlo by to znamenat, že ti lidé přece jen přežijí. Na druhou stranu by to možná taky neznamenalo. Buchevský už za ta léta viděl spoustu těžce zraněných lidí a ani jeden z jejich vážně zraněných nevypadal, že by to měl přežít. Jedna z nich měla brutální zranění hlavy - celá pravá strana lebky byla propadlá a... houbovitá -, zatímco druhá měla zjevně velké vnitřní krvácení. Ani jeden z nich nebyl při vědomí, za což mohl být Buchevský vzhledem k povaze jejich zranění jen vděčný.

	Mezitím se musel rozhodnout, co udělat vzhledem k tomu, že ani jeden z nich neuměl srbsky, s nikým se vůbec nedomluvili a podle posledních zpráv se zdálo, že celá planeta propadá spontánnímu šílenství.

	Tak kde je problém? zeptal se sám sebe sardonicky. Sakra, pro zkušeného staršího mariňáka, jako jsi ty, by to měla být hračka! Samozřejmě...

	"Myslím, že by sis to měl poslechnout, Top," ozval se hlas a Bučevskij se otočil k mluvčímu.

	"Co posloucháte, Gunny?"

	"V rádiu se ozývá něco opravdu divného, Top."

	Buchevskému se zúžily oči. Nikdy před tímto letem se s Meyersem nesetkal, ale pískovcovitý, kompaktní, silně stavěný, pomalu mluvící mariňák z apalačských uhelných dolů mu připadal jako solidní, nezáludný typ. V tuto chvíli byl však Meyers bledý a ruce se mu třásly, když natahoval nouzovou vysílačku, kterou získali z havarovaného trupu.

	Meyers opět zesílil zvuk a Buchevského oči se ještě více zúžily. Hlas vycházející z rádia zněl... mechanicky. Umělý. Nebyly v něm absolutně žádné emoce ani tónové zdůraznění.

	To byla první věc, která ho napadla. Pak o půl kroku couvl, jako by právě dostal ránu pěstí, když zaregistroval, co ten hlas říká.

	"Velitel flotily Thikair z říše Shongair a obracím se na celou vaši planetu na všech frekvencích. Váš svět před námi leží bezmocný. Naše kinetické energetické zbraně zničily vaše hlavní národní města, vojenské základny a válečné lodě. Můžeme a budeme provádět další kinetické údery, kdekoli to bude nutné. Nyní se podřídíte a stanete se produktivními a poslušnými poddanými Impéria, jinak budete zničeni, stejně jako již byly zničeny vaše vlády a vojenské síly."

	Buchevsky zíral na vysílačku a jeho mysl se krčila před černou, bezednou jámou, která náhle zívala na místě, kde kdysi byla jeho rodina, když mechanický hlas potvrdil to, co si zoufale namlouval, že není nic víc než fáma. Jeho rozum to věděl lépe, ale jeho emoce odmítaly přijmout, že Washington je skutečně pryč. Ale teď...

	Trish... navzdory rozvodu byla stále jeho téměř fyzickou součástí. A Shania... Yvonne. . . . Shannie bylo teprve osm, proboha! Yvonne bylo teprve pět! To nebylo možné. To se nemohlo stát. Nemohlo se to stát!

	Mechanicky znějící angličtina ustala. Krátce se ozvalo něco, co znělo jako čínština, a pak se přešlo na španělštinu.

	"Říká to totéž, co před chvílí v angličtině," řekl seržant Ramirez na rovinu a Buchevsky se otřásl. Uvědomil si, že má ruku téměř křečovitě přitisknutou na hrudi, na Shaniině kříži, a pevně zavřel oči a stiskl je proti slzám, které nechtěl - nemohl - ronit. Ta strašlivá propast v něm zívala, snažila se ho vcucnout pod hladinu a část jeho já nechtěla nic jiného na světě, než se nechat unášet spodním proudem. Přesto nemohl. Měl povinnosti. Práci.

	"Věříš těmhle sračkám, Top?" Meyers se chraptivě zeptal.

	"Já nevím." Buchevského vlastní hlas zněl zlomeně a rezavě, přinutil se spustit ruku a otevřel oči na náhle nenáviděný svět. Pak si drsně odkašlal. "Já nevím," podařilo se mu to normálněji znějícím tónem. "Nebo aspoň vím, že tomu nechci věřit, Gunny."

	"Já taky ne," ozval se další hlas. Byl to soprán a patřil seržantce Michelle Trumanové, staršímu zástupci letectva, který přežil. Buchevsky na ni pozvedl obočí, vděčný za další rozptýlení od bolesti, která se mu snažila vyrvat srdce přímo z těla, a kaštanově hnědovlasá štábní seržantka se ušklíbla.

	"Nechci tomu věřit, Tope," řekla, "ale přemýšlej o tom. Už jsme věděli, že někdo zřejmě vyhazuje do vzduchu skoro všechny, a kdo měl sakra tolik atomovek? Nebo dost nosičů, aby zasáhly tolik cílů?" Zavrtěla hlavou. "Já taky nejsem odborník na kinetické zbraně, ale četla jsem trochu sci-fi a řekla bych, že orbitální kinetický úder by nejspíš pouhým okem vypadal stejně jako atomovka. Takže jo, nejspíš jestli tenhle bastard mluví pravdu, tak atomovky jsou přesně to, co by případní přeživší hlásili."

	"Do prdele," zamumlal Meyers a pak se podíval na Buchevského. Neřekl už ani slovo, ale ani nemusel, a Buchevsky se zhluboka nadechl.

	"Já nevím, Gunny," řekl znovu. "Prostě nevím."

	- - - - -

	

	Stále ještě nevěděl - vlastně ani druhý den ráno -, ale jednu věc tu prostě nemohli udělat. Na silnici, kterou C-17 zničil, neviděli žádné známky provozu, a pokud mohli soudit, žádná z místních farmářských rodin se přes noc domů nevrátila. Cesty však obvykle někam vedly, takže pokud se po téhle cestě vydali dostatečně dlouho, "někde" nakonec skončili. Na druhou stranu tu byl ten malý faktor nejistoty, pokud šlo o zapletení se s místními civilisty.

	Alespoň v jednom ohledu se jeho rozhodovací strom poněkud brutálně zjednodušil, když oba těžce zranění cestující v noci zemřeli. Usilovně se snažil necítit za to vděčnost, ale s pocitem viny si uvědomoval, že by to od něj bylo nečestné, i kdyby se mu to podařilo.

	No tak. Nejsi jim vděčný, že jsou mrtví, Stevie, řekl si pochmurně. Jsi jen vděčný, že nebudou zpomalovat zbytek z vás. V tom je rozdíl.

	Dokonce věděl, že je to pravda... což mu na náladě nepřidalo. A nepomohla mu ani skutečnost, že tváře své ženy a dcer uložil do malé mentální schránky spolu se zoufalou starostí o rodiče a zamkl je, pohřbil bolest dostatečně hluboko, aby se mohl vypořádat se svými povinnostmi vůči živým. Věděl, že jednoho dne bude muset tu schránku znovu otevřít. Vydržet tu bolest, přiznat si ztrátu. Ale tohle nebylo to, co jednou přijde. Ještě ne. Zatím si mohl namlouvat, že na něm závisejí ostatní, že musí odložit vlastní bolest, zatímco se bude zabývat jejich potřebami, a přemýšlel, jestli to z něj nedělá zbabělce.

	Mezitím prostě vykopal další dva hroby a odříkal tolik z pohřebního obřadu, kolik si pamatoval.

	Teď stál v chládku těsně před rozbřeskem, pušku na krku, v kapse měl psí známky všech jejich mrtvých a díval se na oblohu, která bledla nad zalesněným šestnáctisetmetrovým hřebenem východně od silnice.

	Další věc, kterou pro něj noční úmrtí udělalo, bylo, že nemusel vyhledat lékařskou pomoc. To znamenalo, že si mohl dovolit držet se dál od populačních center, alespoň na nějaký čas. Poslal Meyerse, Ramireze a desátníka Ignacia Gutierreze zpátky na bližší farmu, aby nashromáždili tolik konzerv, kolik mohli pohodlně unést. Cítil se kvůli tomu špatně - farmáři budou brzy sami potřebovat jídlo -, ale alespoň už měli úrodu a rostli, a Meyersovi řekl, že si může vzít maximálně polovinu toho, co se ve spíži na farmě nacházelo. Na kuchyňský stůl také naskládali všechnu měnu, kterou kdokoli z nich měl. Bůhví, jestli to ještě někdy bude mít nějakou cenu, ale pokud ano, měla by to být dostatečná náhrada za hodnotu potravin.

	Jo, jasně. To si klidně mysli dál, říkal mu malý koutek jeho mysli. Víš zatraceně dobře, jak budou reagovat lidé, kterým to jídlo patřilo, až zjistí, že jste už začali rabovat. Nebo tomu budeš říkat "žít z půdy"?

	Zmlkni, řekl tomu malému koutku jeho mysli zbytek.

	"Můžeme vyrazit, Top," ozval se za ním Meyersův hlas a on se ohlédl přes rameno.

	"Dobře," řekl nahlas, snažil se vyzařovat sebejistotu, kterou zdaleka necítil, a mávl jednou rukou směrem k Rumunsku. "V tom případě bychom asi měli jít."

	Teď jen kdybych měl nějakou zatracenou představu, kam jedeme.

	



	




	. XV .

	

	Velitel čety Yirku stál v otevřeném poklopu svého velitelského pozemního vozidla a jeho obrněná četa se řítila po dlouhé, široké silnici, která se táhla přímo skrz hory. Mosty, které v určitých intervalech křižovaly hlavní silniční tah, zejména když se četa blížila k městům, která byla (nebo byla) městy, nutily jeho kolonu, aby se k sobě tiskla, ale celkově byl Yirku nadšený. Gravitačním polštářům jeho tanků bylo jedno, jaký povrch se pod nimi nachází, ale to jejich posádky neochránilo před mořskou nemocí, pokud se musely rychle pohybovat po nerovném terénu, a tohle byla jeho druhá "výprava do kolonie". Když poprvé začali s instruktáží k misi, poněkud chmurně předpokládal, že budou operovat v divokém terénu, který by tu a tam mohly protínat "cesty", jež byly jen o málo víc než náhodné zvířecí stopy, když poprvé začali s instruktáží k misi. To ostatně zažil už minule a srdce se mu sevřelo, když prostudoval první průzkumné zprávy a uvědomil si, do jakých hor bude jeho četa vysazena. Ale to bylo ještě předtím, než skutečně vyjeli na hlínu a on se poprvé seznámil s místní silniční sítí a uvědomil si, jak dobrá vlastně je.

	Přestože se Yirku s úlevou vyhnul harku-trailům skrz rozmoklé lesy, přiznal (velmi soukromě), že ho lidská infrastruktura ... zneklidňuje. Bylo jí tolik, zejména v oblastech, které patřily národům, jako jsou tyto "Spojené státy". A ačkoli se její konstrukce mohla zdát primitivní - nikdo z ní například nepoužíval pořádný keramzit a mosty, pod kterými prošel, by pravděpodobně nevydržely déle než zhruba jedno místní století, aniž by vyžadovaly výměnu -, většina z nich byla dobře vyřešená. Střízlivý byl i fakt, že se jim podařilo postavit tak velkou část, tak dobře odpovídající požadavkům jejich současné technologické úrovně.

	A pak - jeho nálada se zhoršila - přišly další důsledky civilizační úrovně této planety. Slušná silniční síť je sice fajn a on nehodlal předstírat, že za ni není patřičně vděčný, ale jestli se pověsti nemýlily, měla technologie místních obyvatel i své stinné stránky. Nebyl připraven přijmout ty absurdnější historky, přesto si byl jistý, že by nebyly tak vytrvalé a nevznikly tak rychle, kdyby na nich nebylo alespoň trochu pravdy. Na první pohled to ovšem vypadalo nepravděpodobně. Pokud se těm tvorům podařilo sestřelit byť jen jediný těžký raketoplán, způsobili už větší ztráty na letadlech než kterýkoli jiný původní druh, který Impérium pohltilo! A co se týče těch směšných, paniku vyvolávajících zvěstí, že jich sestřelili půl dvanácté...!

	Odmítavě sklopil uši. Nesmysl! Byla to čirá hysterie. A on se nechal dotlačit k tomu, aby skákal po stínech a ještě se tím trápil. Ach, na téhle planetě bylo dost "lidí", takže se přinejmenším někteří z nich nejspíš budou bránit, alespoň zpočátku, a možná při tom zasadí pár šťastných ran. Ale jakmile by zjistili, že byli naprosto poraženi, prozřeli by a slušně by se podřídili. A až se to stane...

	Myšlenky velitele čety Yirku se náhle přerušily, když se vynořil zpod posledního mostu a patnáctikilová střela z lehké protipancéřové zbraně M136/AT-4 zasáhla bok věže jeho vozidla rychlostí tři sta šedesát metrů za sekundu. Jeho vysoce průbojná hlavice HEAT vytvářela hyperrychlý proud plynů schopný proniknout až šesti sty milimetry válcovaného homogenního ocelového pancíře a prořízla lehký pancíř GEV jako žhavá dýka.

	Následná vnitřní exploze tank bez námahy vykuchala, zabila všechny členy posádky a horní polovinu Yirkuova těla vystřelila v ladném plamenném oblouku.

	Do náspem ohrazeného zářezu dálnice 81 se prakticky současně zabodlo dalších deset raket a osm z nich našlo svůj cíl a explodovalo jako blesk. Každá z nich zabila další GEV a lidé, kteří je odpálili, se záměrně soustředili na přední a zadní okraj úhledné silniční kolony čety. Navzdory gravitačním polštářům byli čtyři přeživší z Yirkuovy čety dočasně uvězněni za hořícími, vybuchujícími mrtvolami svých kolegů. Stále tam ještě byli - dokonalé nehybné cíle - když zasyčela další čtveřice raket.

	Přepadávači - tým složený z příslušníků Národní gardy státu Tennessee, všichni veteráni z misí v Iráku nebo Afghánistánu - se dali do pohybu a vrátili se mezi stromy téměř předtím, než vybuchl poslední tank Shongair.

	- - - - -

	

	Plukovník Nicolae Basescu seděl ve velitelském průlezu svého T-72M1, v hlavě měl podivně prázdné, zpěvavé ticho a čekal.

	První prototyp jeho tanku - exportní model ruského tanku T-72A - byl dokončen v roce 1970, sedm let před Basescovým narozením, a bohužel ho překonaly modernější a smrtonosnější konstrukce. Stále byl lepší než rumunské armádní tanky T-85, které vycházely z ještě staršího tanku T-55, ale to ve srovnání s konstrukcemi jako ruské T-80 a T-90, americké M1A2 nebo francouzské Leclerc nebylo nic moc.

	A rozhodně to není nic moc ve srovnání s mimozemšťany, kteří skutečně mohou cestovat mezi hvězdami, pomyslel si Basescu.

	Bohužel to bylo vše, co měl. Kdyby jen věděl, co má dělat se sedmi tanky svého sešrotovaného velitelství.

	Přestaň, řekl si přísně. Jsi důstojník rumunské armády. Víš přesně, co máš dělat. A jestli je to americké internetové video přesné, tak tyhle stvůry, tyhle ... . Šongairi, nejsou ve skutečnosti nadlidé. Můžeme je zabít. Nebo, opravil se, alespoň Američané mohou zabíjet svá letadla. Takže ... . .

	Díval se do otvoru, který vznikl po několika minutách práce se sekerou. Jeho nádrže byly co nejpečlivěji ukryty v průmyslových budovách na druhé straně silnice od sto metrů široké řeky Mures. Dva jízdní pruhy dálnice E-81 překračovaly řeku na dvouproudém konzolovém mostě, který na východě lemoval železniční most, dva kilometry jihozápadně od Alba Iulia, hlavního města Alba jude[image: Image] . Osmdesátitisícové město - město, kde Michal Chrabrý v roce 1599 dosáhl prvního spojení tří velkých rumunských provincií - bylo ze dvou třetin prázdné a Basescu nerad přemýšlel o tom, co budou ti prchající civilisté dělat, až jim začnou docházet veškeré zásoby, které se jim podařilo na útěku ukořistit. Ale nevyčítal jim, že utíkají. Ne, když jejich město bylo sotva dvě stě sedmdesát kilometrů severozápadně od místa, kde byla před třemi dny Bukurešť.

	Přál si, aby se odvážil použít vysílačku, ale vysílání cizího velitele naznačovalo, že vzhledem k pronikání vetřelců do éteru by jakékoli vysílání nebylo moudré. Naštěstí alespoň pevné linky stále fungovaly. Pochyboval, že budou fungovat ještě dlouho, ale prozatím mu stačily k tomu, aby se dozvěděl o koloně mimozemšťanů, která se řítí po dálnici směrem k němu... a k Albě Iulii.

	- - - - -

	

	Velitel roty Barmit nahodil navigační systémy, ale ty se opět chovaly nevrle, a když podruhé šťouchl do ovládacího panelu, tiše, ale procítěně zaklel.

	Podle jeho názoru bylo město před ním sotva dost velké na to, aby si zasloužilo pozornost celých dvou rot pěchoty, i kdyby ho velitel pozemní základny Shairez podle předbombardovací analýzy označil za nějaké administrativní podcentrum. Blízkost k bývalému hlavnímu městu země Barmitovým nadřízeným naznačovala, že pravděpodobně bylo dostatečně důležité na to, aby se osvědčilo jako velitelství místních okupačních sil. Osobně měl Barmit podezření, že opak je spíše pravdou. Správní centrum takhle blízko něčeho, co mělo velikost toho druhého města - "Bukurešti" nebo něčeho stejně obskurního -, se spíš ztrácelo ve stínu hlavního města, než aby fungovalo jako nějaký důležitý sekundární mozek.

	Škoda, že se velitel pozemních sil Thairys nezeptal na můj názor, pomyslel si suše a stále šťouchal do nepoddajného displeje.

	Obraz se konečně vynořil a ustálil, a když se mu potvrdila vzpomínka, zacukalo mu v uších. Zapnul komunikátor.

	"Dobře," řekl. "Blížíme se k další řece a náš cíl je hned za ní. Kolona přejde přes most ve standardní silniční formaci, ale nebudeme riskovat."

	Začal se zmiňovat o tom, co se stalo s 9. dopravní skupinou. Jeho spolubojovník Barmiat byl námořním technikem údržby na palubě Hvězdy Impéria a podle jeho stručného e-mailu 9. transportní skupina přišla nejméně o čtvrtinu svých raketoplánů kvůli letadlům místních obyvatel. Taková výše ztrát se Barmitovi zdála přinejmenším nepravděpodobná, ale Barmiat byl obvykle vyrovnaný typ, což naznačovalo, že tentokrát by za tou historkou mohlo alespoň něco být. Na druhou stranu ho velitel praporu Rathia už varoval před šířením "poplašných zpráv".

	"Nezapomeňte, že jsme vlastně neviděli zbraně těch tvorů," spokojil se místo toho s tím, že je to tak. "Červená sekce, vy jste se rozprostřeli doleva. Bílá sekce, my se rozprostřeme doprava."

	- - - - -

	

	Plukovník Basescu sebou škubl, když se mimozemská vozidla objevila na dohled. Zaostřil dalekohled, čímž si blížící se vozidla mnohem zřetelněji prohlédl, a jedna jeho část byla téměř zklamaná tím, jak nevýrazně vypadala. Jak... přízemní.

	Většina z nich byla jakási kolová transportní vozidla s krabicovitým vzhledem, který mu připomínal obrněné transportéry. Bylo jich asi třicet a bylo zřejmé, že je doprovází pět dalších vozidel.

	Přesunul pozornost na ty, kteří ho doprovázeli, a ztuhl, když si uvědomil, jak neobyčejní jsou. Řítily se podél něj, nízké a tmavé, vznášely se snad metr nebo dva nad zemí a z jejich hranatých, deskovitých věží vyčnívaly jakési dlouhé, štíhlé hlavně zbraní. Buď měli obrovskou důvěru v zastavovací schopnost svého pancíře, nebo si jejich konstruktéři s kinetickými nárazovými zbraněmi příliš hlavu nelámali, pomyslel si.

	Blížící se formace zpomalila, když se věci, které byly pravděpodobně APC, začaly formovat do kolony po dvou pod bedlivým dohledem věcí, které byly pravděpodobně tanky, a on spustil dalekohled a zvedl sluchátko polního telefonu, který měl navlečený mezi tanky, jakmile byly vmanévrovány do svých úkrytů.

	"Mihai," řekl svému druhému veliteli oddílu, "vezmeme si tanky. Radu, chci, abyste se s Matthiem soustředili na transporty. Nestřílejte, dokud to neuděláme já a Mihai - pak se je pokusíme zaseknout na můstku."

	- - - - -

	

	Barmit cítil, jak mu spokojeně povolují uši, když se kolová vozidla usadila v užší koloně na příjezdech k mostu a jeho GEV zamířila přes řeku a hlídala její boky. Prudký pád z vozovky na vodní hladinu jim poskytl obvyklý pocit "žaludek-levý-za", ale jakmile se skutečně ocitli nad vodou, jejich pohyb se stal sklovitě plynulým. Otočil věž doleva a sledoval most, zatímco vedl další dvě GEV Bílé sekce mezi ostrůvky uprostřed řeky a na volnoběh držel krok s transportéry.

	- - - - -

	

	Možná mají kouzelné tanky, ale nemají moc dobrou doktrínu, že ne? - odrážel se koutek Basescova mozku. Ani se neobtěžovali poslat na druhou stranu průzkumníky, dokonce ani nenechali jeden ze svých tanků na vzdáleném břehu ve strážní pozici. Ne že by si hodlal stěžovat.

	Věž tanku se pomalu nakláněla doprava, jak jeho střelec sledoval přidělený cíl, ale Basescu sledoval kolová vozidla. Celý most byl dlouhý sotva sto padesát metrů a on chtěl, aby na něj všichni skutečně vjeli, pokud to dokáže zařídit.

	- - - - -

	

	Velitel roty Barmit si povzdechl, když se jeho GEV přiblížilo ke vzdálenému břehu. Znovu vystoupat z koryta řeky bude poněkud méně příjemné, a tak zpomalil a záměrně prodlužoval plynulost, zatímco sledoval transporty mířící přes most.

	To je od "lidí", že nám postavili všechny ty pěkné dálnice, přemýšlel a myslel na hustě zalesněné hory v tomto regionu. To by byla pěkná otrava...

	- - - - -

	

	"Hoří!" Nicolae Basescu vyštěkl a úvahy velitele roty Barmita náhle ukončil přílet devatenáctikilogramového náboje 3BK29 HEAT schopného prorazit tři sta milimetrů pancíře na vzdálenost dvou kilometrů.

	- - - - -

	

	Basescu pocítil bodnutí radosti, když se tank vzpříčil, vnější stěna jeho krycí budovy zmizela v prudkém výstřelu hlavního kanonu 2A46 ráže 120 milimetrů a jeho cíl explodoval. Tři z dalších čtyř doprovodných tanků byly také sestřeleny v prvním kole. Zřítily se do řeky v erupcích oranžového ohně, bílé spršky a dýmu a z děla se vysunul pahýl poloplášťové nábojnice. Karusel automatického nabíječe nabral další náboj, podával do závěru samostatný projektil a nábojnici a jeho pečlivě instruovaní velitelé zasahovali cíle bez dalších rozkazů z jeho strany.

	Přeživší mimozemský tank se bláznivě stočil do strany, věž se šíleně natočila a pak Basescu zavrávoral, když vystřelil.

	Nevěděl, čím je vyzbrojen, ale nepodobal se žádnému dělu, které kdy viděl. Z konce jeho "děla" vytryskl pruh pevného světla a budova ukrývající jeho tank číslo tři explodovala, jak palivo a munice T-72 hřmotně vybuchly. Ale i když cizí tank vystřelil, téměř současně do něj narazily další dvě stodvacetimilimetrové střely.

	Zemřel stejně okázale jako jeho kolegové a Radu s Matthiasem neseděli se založenýma rukama. Udělali přesně to, co chtěl, a přibili oba přední a nejzadnější kolové transportéry až poté, co byly dávno na můstku. Ostatní tam byli uvězněni jako sedící kachny, neschopné manévrovat, a jeho přeživší tanky šly svou palbou vytrvale podél jejich kolony.

	Alespoň některým cizincům se podařilo z vozidel vyprostit, ale na vzdálený břeh řeky to bylo necelých tři sta metrů a na stanovištích velitelů tanků na ně čekaly koaxiální kulomety ráže 7,62 milimetru a těžší zbraně ráže 12,7 milimetru umístěné v kopulích. Na tak krátkou vzdálenost to byl masakr.

	- - - - -

	

	"Přestaňte střílet!" Basescu vyštěkl. "Stáhněte se!"

	Jeho posádky zareagovaly téměř okamžitě a výkonné motory V-12 tanků chrlily černý dým, když T-72 vycouvaly ze svých úkrytů a řítily se po dálnici rychlostí šedesát kilometrů za hodinu. To, co už mimozemšťané dokázali se svými "kinetickými zbraněmi", naznačovalo, že zůstávat na jednom místě by byl velmi špatný nápad, a Basescu si vybral další bojovou pozici ještě předtím, než se usadil na této. Trvalo by jim sotva patnáct minut, než by k němu dorazili, a jen dalších patnáct až dvacet minut, než by vmanévrovali tanky zpět do úkrytu.

	- - - - -

	

	Přesně o sedmnáct minut později se z bezmračné oblohy vyřítily žhavé pruhy světla, které zlikvidovaly všechny tanky Nicolae Basescua - a polovinu města Alba Iulia - v explozi zuřivosti, která otřásla Karpatami.

	- - - - -

	

	Kolona transportérů velitele roty Kirthy se nezadržitelně řítila dál. Místní počasí bylo očividně suché a oblaka prachu, která jeho kolona vyvrhla, když se museli prodírat krajinou, ho přiměla být vděčný, že jeho velitelské vozidlo GEV je proti němu utěsněné. Teď jen kdyby byl přidělen na jednu z hlavních základen na kontinentu zvaném "Amerika". Nebo alespoň na západní okraj této!

	Jeho uši se posměšně pobavily nad jeho vlastními myšlenkami. Tento svět měl nejlepší silniční síť, jakou kdy Kirtha viděl. Dokonce i tady byla nesrovnatelně lepší než cokoli, na co kdy předtím narazil, takže od něj bylo dost hloupé nadávat - i když jen sám sobě -, protože někdo jiný dostal ještě lepší silniční síť než on!

	Mohly by to být stezky pro zvěř skrz džungli s trojitými korunami, jako je Rishu, připomněl si. Nebo co ty mizerné, nekonečné bažiny na jihu Bahši?

	No, to byla nejspíš pravda. Ale předpokládal, že je to prostě Shongairova přirozenost, že chce vždycky něco trochu lepšího, než má.

	Zaprášená, rozbitá dlažba na úseku silnice, ke kterému se jeho kolona právě blížila, byla toho příkladem, usoudil zachmuřeně. "Lidé" se zjevně věnovali stavebním nebo opravárenským pracím - od přistání to viděl sotva poprvé! - a z průjezdu kolových vozidel už stoupala čerstvá, dusivá mlha prachu.

	Nebylo by to tak špatné, kdyby byly všechny na gravitačním polštáři, říkal si, ale GEV byly drahé a generátory proti gravitaci spotřebovávaly drahocenný vnitřní objem, který si nemohly dovolit dát pryč ani vojenské transportéry, natož nákladní lodě. Císařská kolová vozidla měla díky pohonu všech kol a proměnlivému tlaku v pneumatikách samozřejmě vynikající terénní schopnosti, takže se téměř vždy dokázala dostat dál, ať už byl terén jakýkoli. A v tomto případě jim i tak mizerná cesta, jako byl tento úsek, umožňovala pohybovat se mnohem efektivněji než na drtivé většině planet, které Impérium okupovalo.

	Alespoň jsme uprostřed pěkné rovné země, kam až oko dohlédne, připomněl si Kirtha.

	Nelíbily se mu zvěsti o tom, co se stalo s některými raketoplány první vlny. Samozřejmě, že to byla starost raketoplánů, ne pozemních sil, ale přesto . . . . A ještě útržkovitější zvěsti o přepadech izolovaných oddílů mu vadily ještě víc.... To se nemělo stávat, zvláště od někoho, kdo byl tak snadno a naprosto poražen, jako byly tyto bytosti. A i kdyby se to stalo, nemělo to být účinné - ne proti obrněným vozidlům a třaskavé císařské pěchotě! A ti, kdo za to byli zodpovědní, měli být zničeni.

	Což se, pokud byly zvěsti přesné, nedělo tak, jak se předpokládalo. Někteří z útočníků byli sice spatřeni a zničeni, ale s technologií Hegemonie měli být zlikvidováni všichni a zvěsti naznačovaly, že někteří z nich nebyli. Přesto zde uprostřed těchto nekonečných rovinatých obilných polí nebyly žádné vhodné svahy hor nebo husté pásy lesů, které by útočníky ukryly, a...

	- - - - -

	

	Kapitán Pieter Stefanovič Ušakov s nelítostným uspokojením pozoroval dalekohledem, jak celý cizí konvoj i s doprovodem tanků mizí v ohnivé vlně zkázy dlouhé dva kilometry. Desítky 120milimetrových minometných střel zakopaných v úseku dálnice M-03 mezi Valky a Novou Vodolagou jako jeho vlastní verze "improvizovaných výbušných zařízení", která Američanům způsobila tolik starostí v Iráku a Afghánistánu, se docela osvědčily, pomyslel si chladně.

	Teď, pomyslel si, uvidíme, jak přesně tyhle lasičky zareagují.

	Byl si plně vědom rizika, které mu hrozí, když zůstane v jejich blízkosti, ale potřeboval znát schopnosti a doktrínu mimozemšťanů, a jediným způsobem, jak je získat, bylo zjistit, co dělají. Byl si jistý, že na své stanoviště navršil dostatek zeminy, aby skryl jakoukoli tepelnou stopu, a kromě rádiem řízeného detonátoru byl zcela neozbrojený a neměl u sebe žádný železný kov, což by snad mohlo zničit jakékoli magnetické detektory. Pokud tedy nepoužijí nějaký druh radaru pro hloubkové snímání, měl by být před odhalením relativně v bezpečí.

	A i když se ukázalo, že nebyl, Vladislava, Daria, Nikolaj a Grigorij byli v době kinetických úderů na návštěvě u jeho rodičů v Kyjevě.

	



	




	. XVI .

	

	Bylo horko. Bylo také sucho a jeho prapor už nebyl schopen se pořádně zavodnit. "Jestli nepotřebuješ čůrat, tak málo piješ." "To je v pořádku. To byla mantra amerických sil na Blízkém východě, ale distribuční a údržbářské čety, které k němu měl brigádní podpůrný prapor vyčlenit, se zdržely kvůli papírování na poslední chvíli. Z FOB se nedostali včas, jediná čistička, kterou měl s sebou, byla určena k zásobování pouze jedné roty, další nákladní auta ani přívěsy s vodou se v dohledné době nechystaly a hladina řeky Harirud byla díky současnému suchu nízká a kvalita vody... pochybná. To, co už měly jednotlivé jednotky uskladněno, a to, co bylo k dispozici z mizivého průtoku řeky a z jediné čističky, bylo vše, co měly, a nestačilo to.

	Což už asi nebude takový problém, pokud mají Traynor a Strang pravdu, pomyslel si chmurně podplukovník Alastair Sanders. A to nejspíš mají.

	Kapitán Mark Traynor byl jeho S-2, důstojník zodpovědný za zpravodajství a bezpečnost praporu, a poručík Christine Strangová byla jeho S-5, zodpovědná za signální operace praporu. Posledních několik dní bylo jejich ponurou povinností pokusit se dát nějaký smysl tomu, co se stalo zbytku světa.

	Prvních zhruba čtyřiadvacet hodin byli jen zmatení, domněnky a šok. Sandersův prapor byl na cestě do Herátu, když se z ničeho nic objevily útoky. Měl podezření, že to byla jediná věc, která je zachránila, když byl zbytek brigády za nimi zničen, ale také to znamenalo, že byli zcela izolovaní, zcela mimo dosah a bez podpůrných jednotek kdekoli na dohled.

	Zpočátku se na základě zkreslených zpráv, které dostávali, domnívali, že se jedná o čistě místní katastrofu. Pak ale začaly přicházet další zprávy - o úderech na letadlové lodě na moři, na základny NATO roztroušené po Evropě, na Izrael. Neomezovaly se ani na americké spojence. Pokud byly poslední zprávy od národních velitelů přesné, byl pryč i Teherán. A Moskva také. Peking.

	A samozřejmě Washington.

	Pokud Alastair Sanders věděl, byl jeho prapor poslední organizovanou vojenskou formací celé armády Spojených států.

	Znovu se snažil tuto představu pochopit, zatímco se nechápavě díval do žhnoucího pásu, v němž se na západním obzoru vznášelo zapadající slunce. A opět se mu to nepodařilo. Jednoduše to nebylo něco, co by si dokázal představit nebo co by si dokázal představit. Nebylo to něco, co by se mohlo stát. Přesto se to stalo, a pokud se dalo věřit vysílání toho "velitele flotily Thikaira", byl to jen začátek noční můry.

	Možná ano, řekl si drsně, ale ať už "Thikair" vznáší jakékoli požadavky, nikdo mi nenařídil, abych se stáhl.

	Když byl Teherán (mimo jiné) pryč, neviděl důvod pokračovat v cestě do Herátu. Což bylo zřejmě dobře, protože průzkumná jednotka, kterou vyslal vpřed, ohlásila včera před půlnocí úplné zničení města. Vzhledem k neuvěřitelnému lesku ohnivých koulí, které ozářily oblohu, hlášení jezdeckých průzkumníků ani nepotřeboval. Jeho současná pozice v členitém polohorském podhůří dvanáct kilometrů západně od města Chesht-e sharif byla vzdálena sto třicet kilometrů - osmdesát mil - od Herátu, ale on mohl dobře vidět ohromující žár explozí.

	Místní afghánští občané viděli stejnou hrůznou podívanou. Většina z nich se již uchýlila ven a projevila zdravý rozum, který Sanders mohl jen schválit. Někteří však zůstali a objevila se mezi nimi působivá řada osobních zbraní. Vzhledem k množství granátometů, které se také objevily, se Sanders přikláněl k názoru, že dost z těch, kteří zůstali, má pravděpodobně vazby na Taliban nebo na některou z dalších oficiálně zakázaných milicí. Na druhou stranu mohli být jednoduše napojeni na místní průmysl pěstování máku - ne že by se tyto dvě možnosti navzájem vylučovaly.

	Ať už však přišli odkudkoli, zdálo se, že nikdo z nich nemá v tuto chvíli s přítomností nevěřících Američanů ve svém středu žádný problém. Za normálních okolností by je "křižáci" možná příliš nezajímali, ale tohle nebylo normální, a když Sanders začal připravovat své pozice, nadšeně mu pomáhali. Ve skutečnosti někteří z nich uposlechli jeho rozkaz rozptýlit se a rozprchnout se do okolních kopců jen se zjevnou neochotou. Svým způsobem by je nejraději nechal zůstat a bojovat, ale z dlouhodobého hlediska by byli mnohem užitečnější jako partyzánská jednotka na místě (bůh věděl, že Sanders má spoustu zkušeností s tím, jaká osina v zadku mohou být mudžahedíni v horách!), než aby se mu pletli pod nohy při obraně, kterou plánoval uskutečnit, kdyby se mu nějací padouši postavili do cesty. A co je možná ještě důležitější, rozptýlení bylo jedinou záminkou "ochrany", kterou jim mohl nabídnout proti hrozbě, jež mohla doslova přes noc zničit všechna státní města na světě.

	Nemohl vědět, co může očekávat od mimozemšťanů, kteří napadli jeho domovskou planetu, a ani po zničení Heratu skutečně nepředpokládal, že by na jeho současnou izolovanou pozici mohl někdo zaútočit. Koneckonců, proč by se někdo chtěl zmocnit místa jako Chesht-e sharif, když se kolem povaluje tolik mnohem cennějších kořistí?

	Zároveň každá kost v jeho těle volala po tom, aby našel, napadl a zničil tvory, kteří způsobili takovou zkázu jeho světu, ale nevěděl, kde je hledat. Na jakoukoli manévrovací kampaň měl beztak příliš málo paliva, bez naděje na další, a i kdyby tomu tak nebylo, musel by se postavit někomu, kdo má na oběžné dráze hvězdné lodě. Museli mít průzkumné schopnosti na jedničku a on byl zatraceně rád, že uvedl své jednotky do pohybu za bílého dne, aby jim totéž mohli udělat ti samí lidé, kteří kinetickým bombardováním zničili Washington.

	Neměl však v úmyslu nechat se v případě útoku zaskočit, takže rozptýlil své vojáky do obranných pozic a přešel k důsledné kontrole emisí a jeho průzkumné jednotky rozmístily dálkové senzory (tentokrát k hlášení používaly spíše optická vlákna než rádio). Dostali také pokyn vypustit bezpilotní letouny, aby se na ně podívali zblízka, pokud jejich dálkové senzory zaznamenají pohyb, ale pozemní kontrolní týmy dostaly velmi přísný příkaz, aby předem naprogramovaly letové trasy bezpilotních letounů a udržovaly své vlastní vysílače zcela vypnuté, dokud nedojde ke skutečnému tvrdému kontaktu s nepřítelem.

	Poručík Strangová se současně s četou signální a síťové podpory poručíka Bradshawa nadále snažila spojit s nějakým vyšším orgánem, ale Sanders jí nařídil přemístit směrovou anténu na místo vzdálené deset mil severně od jeho hlavní formace v členitých kopcích nad Harirudem. A dále dostala pokyn, aby anténu odmontovala a umístila ji tak daleko od vlastního vozidla, jak jen to dostupný kabel dovolí. Nevěděl, jestli to k něčemu bude, ale zdálo se, že to stojí za pokus.

	Nakonec se jí podařilo navázat kontakt s admirálem Robinsonem z jakéhosi NAVSPACECOMu. Musela si to vyhledat, aby zjistila, že jde o Velitelství námořních síťových a vesmírných operací v dalekém Dahlgrenu ve Virginii, a neměla možnost ověřit jeho totožnost, ale zdálo se nepravděpodobné, že by někdo v takovou chvíli hrál hloupé hry. A podle admirála Robinsona, jehož přinejmenším některé satelity byly zřejmě stále funkční, mimozemšťané vysadili na území, které kdysi bývalo Íránem, značné síly.

	Sanders si nedokázal představit nic, co by v Íránu stálo za okupaci - nebo alespoň ne ve srovnání s mnoha jinými místy na planetě -, ale Robinson byl neodbytný. A vzhledem ke kvalitě nezpracovaného videa, které od něj Strang stáhl, byl Sanders ochoten admirálovi věřit.

	Bůh žehnej americkému letectvu, pomyslel si a pak zavrtěl hlavou s drsným smíchem bez humoru. Nikdy jsem si nemyslel, že to budu říkat, ale myslím, že už se nemusíme obávat bojů o financování území. A sakra, ale ty stíhačky těm parchantům natrhly prdel!

	Udělali i něco jiného. Ukázali Alastairovi Sandersovi, že tihle bastardi - tihle Šongairové - nejsou neporazitelní. Ty transportní letouny nebo raketoplány nebo co to bylo, šly k zemi jako sedící kachny a bylo zřejmé, že neměly ani tušení, že si pro ně letectvo přijde. To naznačovalo, že ať už mají útočníci jakékoli pokročilé schopnosti, povědomí jejich jednotek o situaci bylo přinejlepším omezené a jejich vyšší velení zjevně odvádělo mizernou práci při udržování jakéhokoli dohledu. Připouštěl, že z toho mála, co věděl o F-22, by ty stíhačky byly pravděpodobně mimořádně obtížné zachytit i pro americké systémy, ale mimozemšťané schopní cestovat na mezihvězdné vzdálenosti by měli být schopni i takových věcí.

	Pokud ovšem z nějakého důvodu tuto schopnost nikdy nevyvinuli, pomyslel si znovu. Zdá se to směšné, ale je to jediná odpověď, která se nabízí. Možná jen nejsou zvyklí útočit na vyspělé - alespoň relativně – rasy?

	Nehodlal do takového předpokladu vkládat žádné velké množství optimismu, ale zároveň si připomněl, že nesmí přehlížet důsledky vojenské samolibosti a nedostatku představivosti. Byla tu ta drobná záležitost, jak se americká armáda například ve Vietnamu přistihla, že se dívá špatným směrem, když najednou zjistila, že bojuje s partyzány v džungli místo se sovětskými tanky ve Fulda Gap. V Pouštní bouři nebo Irácké svobodě to nebylo tak zlé - alespoň ne z čistě vojenského hlediska - ale i tak se po zničení konvenčních sil Saddáma Husajna musely bolestivě učit. Zkušenosti z obou těchto operací vedly (mimo jiné) k reorganizaci armády do současné podoby modulární brigády a také dobře posloužily Spojeným státům během probíhajících operací v Afghánistánu. Přesto se nedalo popřít, že vojenské organizace jsou také byrokratické organizace a byrokracie mají tendenci nechat se zaskočit měnícími se okolnostmi, zejména pokud byly příliš dlouho úspěšné. Vojenské stroje, které nečelily žádné významné výzvě, neviděly příliš důvodů ke změně nebo přizpůsobení. Po dostatečně dlouhém období nadvlády se - nebo alespoň frakce v nich - příliš soustředily na hlídání vlastních misek rýže, než aby uvažovaly o absurdní možnosti, že by je někdo mohl skutečně ohrozit.

	Proto se chudáci, kteří v takových armádách sloužili, často ocitali v situaci, kdy si do přestřelky brali nůž.

	Bylo možné, že by se mimozemšťané - Šongairové - nacházeli v podobné situaci? Problémem nedávných amerických zkušeností bylo přílišné zaujetí pokročilými, těžkými bojovými schopnostmi. Pomalu si uvědomovali realitu "asymetrické války", z nemalé části kvůli povinnosti plánovat nejhorší možné scénáře. Měli příliš mnoho sofistikovaných prostředků pro daný úkol - nebo spíše jejich sofistikovanost byla zaměřena špatným směrem - protože byla navržena tak, aby porazila nejschopnějšího možného nepřítele, místo aby se zabývala mnohem omezenějšími schopnostmi těch, s nimiž nakonec skutečně bojovali. Očekával by, že stejný druh myšlení postihne i druh s mezihvězdnými lety, protože by se zdálo logické, že každý, kdo by byl schopen podstoupit boj, by měl mít srovnatelnou úroveň technologie.

	Ale i kdyby to byla pravda, rozhodně to nebylo vidět, když je letectvo dostihlo. Znamenalo to tedy, že se vydali jinou cestou? Dělala jejich armáda ekvivalent bojů ve vietnamské džungli tak dlouho, že už nebyla připravena na Fuldskou propast, když se objevila? Nemohl to zjistit a nehodlal na to spoléhat, ale v hloubi duše doufal - modlil se -, že je to tak. Protože pokud ano, pak by jeho prapor mohl mít šanci, až je také dostihne.

	Což vypadalo, že se nejspíš stane zatraceně brzy.

	"Dobře," řekl a nechal oči přejíždět po tvářích svých absurdně mladě vypadajících velitelů roty a čety. "Vypadá to, že Robinson měl pravdu. Jsou na zemi v Íránu a jdou tudy. Ti bastardi nejspíš včera v noci vyřadili Herát, jen aby si uvolnili cestu, a průzkumné jednotky říkají, že míří naším směrem po A77. Nejlepší odhad síly je sto padesát těch plovoucích bastardů, které jsme předběžně klasifikovali jako "tanky", a kolem tří set kolových vozidel. Na žádném z jejich vozidel zatím nejsou žádné známky raketometů, ale tím se příliš neohánějte. Nemáme tušení, jaké zbraně by tihle... lidé mohli mít, a mohli by mít výsuvné odpalovací zařízení nesené pod pancířem, kde jsme je prostě neviděli. Jejich současná rychlost přibližování je šedesát tři kilometrů za hodinu - to je tvrdé číslo z dálkových senzorů a bezpilotních letounů - což je sem staví téměř přesně devadesát minut po západu slunce."

	A to, že si ani nevšimli, že je bezpilotní letouny už skoro hodinu sledují - a celou dobu nám vysílají -, také vypovídá o zajímavých věcech. Tedy za předpokladu, že si jich opravdu nevšimli. Předpokládám, že by je z nějakého důvodu mohli prostě ignorovat. Chtějí tě ukolébat, Alastaire?

	"Všichni víte o tom, co se stalo, stejně jako já," pokračoval, ale nenechal na sobě nic znát, aniž by jeho výraz nebo tón hlasu poznamenaly tuto konkrétní myšlenku. "A viděli jste záběry toho, co s nimi letectvo dokázalo udělat. Myslím, že máme dobrou šanci dostat se k prvním lizu. Potom, ať se propadnu, jestli vím, co se stane, ale neočekávám, že to bude výjimečně dobré."

	Vycenil zuby v bezelstném úsměvu a téměř k jeho překvapení se dva nebo tři z jeho podřízených skutečně zasmáli.

	"Nemám ponětí, proč tito lidé míří zrovna do Afghánistánu," pokračoval, "ale myslím, že dlužíme spoustě jiných lidí, abychom získali zpět některé z našich. Vzpomeňte si na své instruktáže. Nikdo se nezapojí, dokud nedám pokyn. Všechny vysílačky jen na příjem, dokud nedám pokyn. Nevytahujte své JBCP, dokud vám nedám pokyn. A až řeknu, že je čas odejít, okamžitě se setkáme a odejdeme podle plánu. Jasné?"

	Hlavy chmurně přikyvovaly, jedna po druhé.

	"Dobře, lidi. Vraťme se k našim jednotkám. Ale nejdřív" - zvedl jednu ruku a ještě chvíli je držel - "mi dovolte říct, že jsem na vás všechny a na všechny vaše lidi zatraceně hrdý. Vždycky jsem byl, ale nikdy ne víc než právě teď. Vím, jak si každý z vás musí dělat starosti s tím, co se děje doma. Já si s tím dělám starosti taky. Ale právě teď je čas, abychom pokračovali ve své práci tak dobře, jak jste to vy všichni a oni všichni dělali vždycky předtím. Pokud víme, jsme to jediné, co Spojeným státům zbylo. Doufám a modlím se, aby tomu tak nebylo, ale pokud ano, pak těm vražedným bastardům dáme proboha na frak a chci, aby naše prsty byly tak hluboko v jejich řiti, že jediné, co budou moci ochutnat, bude kůže z bot vyrobených v USA! Chci, aby se tím kurva udusili!"

	Co se týče historicky památných předbojových projevů, nejspíš to nebylo nic moc, pomyslel si. Když se však ještě chvíli rozhlížel po mlčících tvářích, viděl tvrdost v očích, napjaté čelistní svaly, hněv praskající těsně pod povrchem, a byl spokojený. Ohlédl se na ně, nechal je, aby viděli jeho vlastní oči, příslib jeho vlastního hněvu, a pak na ně kývl.

	"Běž," řekl.

	- - - - -

	

	Velitel brigády Harshair si pro sebe bručel - ale tiše, tiše!- zatímco jeho dlouhá, neohrabaná kolona (vlastně tři samostatné kolony kolových vozidel jedoucí za sebou, s jedním praporem lépe chráněných obrněných vozidel GEV, rozmístěných ochranně po stranách) jela po "lidské" silnici.

	Po pravdě řečeno, silnice byla lepší, než by v tak řídce osídlené oblasti čekal, i když se po obou stranách rozprostíralo tolik dopravy, že prach byl doslova dusivou mlhou. Jeho velitelské vozidlo bylo naštěstí hermeticky uzavřené, přesto musel občas otevřít poklop a pokaždé, když to udělal, dovnitř proniklo víc pekelného prachu. A nevyhnutelně i do chladicích ventilátorů elektroniky, které si vzal na starost Cainharn.

	Od našeho letu do vesmíru uplynulo už tisíc standardních let a my stále nedokážeme navrhnout funkční prachové filtry! Znechuceně nastražil uši. Nebo se alespoň žádný z našich vychvalovaných výzkumníků nedokáže odtrhnout od drahocenných potřeb Flotily na tak dlouho, aby pro nás, ubohé bručouny v terénu, tuhle konkrétní kořist sehnal. Oni dostávají nové senzorové soupravy každých zhruba čtyřicet let, a my nedokážeme sehnat ani něco, co by udrželo prach z... nepříliš schopných systémů, které už máme! Proč mě to nepřekvapuje?

	Přesto si musel přiznat, že v císařových službách už na nejednom světě čelil horším podmínkám. A byl to dobrý (i když nezvyklý) pocit, že se celá jeho brigáda pro změnu shromáždila na jednom místě, místo aby byla rozdělena do malých skupinek o velikosti roty, čety nebo dokonce družstva, z nichž každá dřepí někde na palebné základně a dohlíží na místní primitivy. Velitelé brigád - nebo třeba velitelé pluků - měli v typických kolonizačních výpravách tendenci stát se spíše administrátory než čímkoli jiným a bylo příjemné být pro změnu praktickým velitelem.

	I když mu jeho současné rozkazy připadaly poněkud pošetilé.

	Věděl o neštěstí, které postihlo raketoplány přepravující vedoucí jednotky pozemní základny 2, a slyšel i další zprávy o přepadení APC a dokonce i několika GEV. Někteří velitelé zřejmě nedávali dostatečný pozor, když se nechali takto překvapit. A aby dal Kainharnovi za pravdu, předpokládal, že zbraně těchto "lidí" mohou být o něco účinnější, než předpokládaly jejich zpravodajské informace před přistáním. Ale i tak se mu zdálo, že nechat celou brigádu - obrněný pluk s ne méně než dvanácti dvanáctkami GEV a dvěma plnými pluky pěchoty plus podpůrnými ešelony - odklonit do vyprahlých, Daintary zapomenutých hor, k nimž mířil, je... přehnané. Kinetické bombardování zničilo všechny známé vojenské základny v oblastech, které místní nazývali Irák, Afghánistán a Írán. Osobně si jistě ověřil, že každá základna v Íránu byla rozmetána na trosky, a ať už se s pozemní základnou dvě stalo cokoli, raketoplány, které vysadily jeho vlastní jednotky, nenarazily na žádný odpor, který by stál za zmínku. Jistě se totéž stalo v Afghánistánu a Iráku, ale velení flotily se rozhodlo, že je nutné se o tom přesvědčit.

	Harshair dostal rozkazy přímo od velitele pozemních sil Thairyse, takže nebylo pochyb o tom, že přišly shora. Thairys nevysvětlil, co za těmito rozkazy stálo, přesto Harshairovi připadalo, že jeho nadřízení byli silně překvapeni - dokonce vyděšeni - tím, co se stalo Hvězdářům převážejícím Pozemní základnu dvě. Chtěli se ujistit, že všechny vojenské síly "Spojených států" byly důkladně neutralizovány, a Harshair měl právě tohle udělat tím, že uklidí všechny kousky, které by KEW v Afghánistánu nějakým zázrakem přehlédly. Předpokládal, že podobně směšné úkoly dostanou i další pozemní jednotky, protože pokud si z brífinků dobře pamatoval, Spojené státy si udržovaly základny v mnoha částech tohoto světa.

	No, pomyslel si, když studoval panoramatický výhled, který mu poskytovaly tři průzkumné a komunikační drony v čele kolony, alespoň by to nemělo trvat příliš dlouho. A neohrnuj nos nad možností pohrát si s celým svým velením, Harshaire! Taková příležitost se ti nenaskýtá často, že?

	- - - - -

	

	Alastair Sanders seděl velmi klidně a pod sluchátky cítil pot. Uvnitř velitelského vozidla byla nepřirozená tma, všechny displeje byly vypnuté. Zvláště mu chyběly mapové displeje "Blue Tracker" jeho JBCP (systém Joint Battle Command Platform, který nahradil původní FBCB2), které mu obvykle ukazovaly přesné pozice jednotlivých jednotek. Bez nich měl pocit, jako by devadesát procent jeho situačního přehledu zmizelo, ale JBCP se při určování polohy jednotky spoléhal na její individuální satelitní uplink a on nehodlal dávat nějaké orbitální průzkumné platformě takový maják. Ve skutečnosti nepřipouštěl žádné vyzařování - dokonce ani motor jeho velitelské dráhy v tuto chvíli neběžel -, když seděl opřený o záda, oči zavřené, a poslouchal velmi mladě znějící hlas, který přicházel přes náhlavní soupravu po optickém kabelu. Jeho signalizační četa zřídila dva alternativní, dobře oddělené dálkové vysílače proti okamžiku, kdy bude muset konečně začít používat k ovládání svých jednotek rádio, ale prozatím se spoléhal výhradně na síť pevné linky, kterou tyto jednotky vytvořily za posledních dvacet hodin.

	Je to jako vrátit se do temných časů polních telefonů, překryvných tabulek a mastných tužek, zašeptal mu koutek zadního mozku. Příště budeš používat poštovní holuby!

	V tu chvíli všichni velitelé jeho podjednotek poslouchali přenos z jedné z jeho předsunutých průzkumných jednotek přímo s ním. Chtěl si být naprosto jistý, že každý z nich bude vědět všechno, co ví, až nastane ten správný okamžik. Chytří důstojníci, kteří byli udržováni v obraze a povzbuzováni k iniciativě, byli vždy skutečným tajemstvím úspěchu, uvažoval tentýž koutek jeho mysli.

	". ... ještě asi dva kilometry," říkal hlas, kterému naslouchal zbytek jeho mysli. "Zachytili jsme docela širokopásmové vysílání. Nezdá se, že by byly šifrované. A je tam nějaká opravdu zvláštní... vibrace, nebo zvuk, nebo něco takového."

	"Raven One, Five Actual," řekl Sanders. "Můžeš to rozvést jako poslední? Jaké 'něco'?"

	"Pět, Havran jedna," odpověděl mladší nekomandér, který sledoval dálkové ovládání, "negativní. Ne tak docela, pane. Skoro jako bychom něco slyšeli, ale není to tak."

	"Máš nějakou představu o tom, co to způsobuje, Raven One?"

	"Pětko, nemůžeme si být jisti, ale kdybych měl hádat, řekl bych, že to pochází z těch bezpilotních letounů nebo čehokoli, co používají. Zdá se, že je to hlasitější, když se k nám některý z nich blíží, a když nám před pár minutami jeden z nich přelétl nad hlavou, pořádně nám to vycenilo zuby. Vím, že to nic nevysvětluje, pane, ale nic lepšího neumím. A kromě spousty rozpoznatelného rádiového vysílání od nich dostáváme i nějaké opravdu podivné emise. Možná je to tím, co je drží nahoře. Jednu z nich jsme dobře viděli a každopádně tam nejsou žádné stopy po vrtulích nebo turbínách. Vykazují však opravdu vysokoteplotní signatury v termice."

	"Dobře, Raven One. Díky."

	Sanders se podíval na hodinky. Průzkumník řekl, že je to další kilometr. Při rychlosti třicet mil za hodinu urazí kilometr každých osmačtyřicet sekund, což znamenalo...

	"Všem jednotkám, pět aktuálních," řekl jasně přes pevnou komunikační síť. "Spusťte motory. Archere pět, vaši Avengeři mají povolení sestřelit všechny letouny nebo drony, jakmile se Hammer zapojí."

	- - - - -

	

	Mohutný stroj M1A2 kapitána Emiliana Gutierreze - pojmenovaný na počest jeho ženy "Peggy" - se zachvěl, když turbína Honeywell AGT o výkonu patnácti set koní vztekle zachrčela k životu. Jeho osmašedesátitunový tank (přibližně stejně velký - a nepoměrně smrtonosnější než obávaný tank Royal Tiger z druhé světové války) byl pečlivě ukrytý věží dolů v korytě Harirudu mezi poklesem hladiny řeky a strmým hřebenem. Přímo západně od jeho pozice se koryto silnice A77 stáčelo do ostré zatáčky a objímalo hřeben desetimetrového hřebene, aby se při rozvodnění řeky udrželo bezpečně nad hladinou. Svah až k silnici byl porostlý nízko rostoucími stromy a keři, hnědě lemovanými a vypadajícími unaveně od sucha, a východně od řeky se rozkládala překvapivá zeleň zavlažovaných, obdělávaných polí.

	Dalších jedenáct tanků jeho vlastní roty Delta a dvanáct bojových vozidel pěchoty M2A3 Bradley roty Alfa kapitána Alda Altabaniho bylo rozmístěno podél úpatí svahu, čumáky skloněné k jeho vrcholu, skryté pod plachtami, pletivy, uřezanými větvemi a svazky pšenice sklizené ze zemědělské půdy za nimi.

	Gutierrez si byl nepříjemně vědom toho, že tradiční schopnost USA využít nadřízené letecké síly je tentokrát na druhé straně. To mělo důsledky, o kterých se snažil dost dlouho nepřemýšlet. Věděl také, že průzkumné prostředky druhé strany musejí být také mnohem lepší než ty praporní, ale mohl alespoň doufat, že je Stařík včas dostal do krytu. A alespoň jeho vozidla - na rozdíl od těch z jednotky Anvil kapitána Adamakose - neskončila zasypaná hlínou!

	Nyní blikaly displeje, jak se Peggyiny systémy zapínaly. Byly mu příjemně povědomé, přesto věděl, že tohle bude nejpodivnější střetnutí, o jakém kdy slyšel, a to nejen proto, že se postaví proti broukovitým mimozemšťanům z jiné hvězdné soustavy. Složitá elektronická síť, která obvykle spojovala jednotky praporu do jednoho celku, byla nefunkční. Kromě samotného plukovníka Sanderse měli všichni rádiový klid, dokud jim neřekl něco jiného. Spojení JBCP, které umožňovalo velitelům jednotek zakreslovat pozice jednotlivých stop, bylo také nefunkční. Nefungoval dokonce ani radar skenující aktivní protiraketový obranný systém Quick Kill tanků. Nikdo nevysílal nic, co by bezpodmínečně nemusel. Ve skutečnosti to byl důvod, proč byly jejich motory vypnuté. Jistě, ušetřilo se tím palivo, ale zároveň se každé vozidlo proměnilo v inertní kus kovu. Pravděpodobně by je mohly zachytit magnetometry nebo spatřit pozemní radary, ale ať se propadnou, jestli budou vydávat víc signatur, než je nezbytně nutné!

	Dokonce i tři připojené samohybné minomety M106A4 roty Alpha, zakopané pět set metrů za zbytkem vozidel, byly pouze v režimu příjmu, což znamenalo, že nemohly plně využít digitalizovaný systém řízení minometné palby. Plné schopnosti MFCS vyžadovaly vstup GPS a plukovník Sanders v rámci svých postupů EMCON nařídil vypnout veškeré vysílání GPS. Přesto velitelské rozhraní fungovalo dobře jako balistický počítač v samostatném režimu a oni vyřadili staromódní zaměřovací stanoviště. Z bezpilotních letounů přijímali stahování dat i pro plotry čety palebné podpory a Gutierrez usoudil, že pásové 120milimetrové minomety o sobě pravděpodobně dají vědět... alespoň dokud vydrží.

	Přesto by bylo hezké mít displeje nahoře, pomyslel si a přilepil oči na pasivní zaměřovací systém svého velitele. Měl ho v režimu zobrazování za slabého osvětlení a v tuto chvíli mu ukazoval jen zarostlé stromy, keře a klidnou, kobaltově černou noční oblohu, dotýkající se perletí za ním na východě, když začal vycházet měsíc. To se ovšem mělo změnit.

	Cítil, slyšel nebo... cítil podivné vibrace nebo zvuk, který se Havran jedna snažil popsat podplukovníku Sandersovi. Byl velmi slabý - zřejmě ho stačilo tlumit Peggyino brnění, a kdyby na něj nečekal, nejspíš by si ho nikdy nevšiml - ale i tak to byl ten nejzvláštnější pocit, jaký kdy pocítil. Na druhou stranu byl příliš nabitý energií, než aby se tím v tuto chvíli zabýval.

	- - - - -

	

	Velitel brigády Harshair se zamyšleně zamračil a studoval displej svého vedoucího RC dronu. Jednou z největších výhod Impéria bylo vždy jeho vybavení pro noční vidění. Dost divochů, které pomáhal pacifikovat v císařových službách, dospělo k závěru, že všichni Šongairové musí být čarodějové, kteří vidí v naprosté tmě. Proto načasoval svůj průnik do těchto hor na hodiny tmy.

	Přesto nebyl obraz tak jasný, jak by mohl být za denního světla, i když začínal vycházet místní měsíc v nadživotní velikosti, a on se zamračil, naklonil se dopředu a patou jedné ruky se šesti prsty setřel prach z displeje ploché obrazovky. Už léta si myslel, že by měli alespoň velitelům vyšších stupňů poskytnout holografické displeje, které by jim poskytly lepší představu o skutečné výšce terénu, ale nečekal, že se toho v dohledné době dočká. Koneckonců by to stálo víc než ploché displeje a vtěsnat tam zobrazovací zařízení by mohl být problém, ale stejně ... . .

	Pro ty idioty, kteří sedí v bezpečí doma, je dost snadné uvažovat v kategoriích nákladů místo efektivity, zamyslel se nevrle. Koneckonců, nejsou tady a neloví abos po celém Kainharnově dvorku! Udělá jim dobře, když stráví rok nebo dva na zemi s námi ostatními, čert aby se v tom vyznal. Ale...

	V půli myšlenky se odmlčel. To bylo zvláštní. Proč si toho hranatého tvaru nevšiml už dřív? Jistě, nejspíš to byl jen trik stínů, které vrhal vycházející měsíc, ale stejně... . .

	"Přepněte RC 2 na tepelný režim," nařídil.

	- - - - -

	

	"Hammer Five, Five Actual," řekl Alastair Sanders ostře a současně kývl na nekomandéra, který dal povel své M2 Command Track, aby vyvolala jediný displej spojený se záběrem z bezpilotního letounu kroužícího stabilně nad nepřátelskou kolonou. "Zaútočit."

	"Pět Actual, Hammer Five. Wilco. Všechna kladiva, pět. Vpřed a do útoku!"

	- - - - -

	

	Velitel brigády Harshair překvapeně vytřeštil oči, když se displej, který sledoval, přepnul do termálního režimu a objevily se na něm jasné, zářivé tepelné paprsky.

	Nemožné! To musely být spalovací motory s vysokým výkonem! Kde v Kainharnových peklech byly až do této chvíle? Proč se o nich nikdo z průzkumných důstojníků flotily nezmínil?! A co to bylo?!

	- - - - -

	

	Abrams Force Hammera vyfičel do svahu v náhlém zrychlení. Při vší své mohutnosti dokázal M1A2 vyvinout rychlost téměř sedmdesát kilometrů za hodinu - pětačtyřicet kilometrů za hodinu na silnici a téměř padesát kilometrů za hodinu i v terénu. Ve skutečnosti byl po odstranění regulátoru motoru (který byl instalován především z důvodu bezpečnosti posádky) schopen na upraveném povrchu vyvinout rychlost přes šedesát kilometrů v hodině a poměr výkonu a hmotnosti činil 24,5 koně na metrickou tunu. Ve srovnání s typickým rodinným sedanem to možná nezní jako mnoho, ale byl to poměr o čtyřicet procent vyšší než u rychlého T34 z druhé světové války, což mu dávalo úžasnou rychlost zrychlení a hbitost - nemluvě o síle, které bylo dost i na prudkém svahu. Nyní se Gutierrezovy tanky vymanily ze svého úkrytu nad hlavou, odhodily své kokony z plachet a posekané zeleně jako voda. Kamufláž se rozplynula v hurónském dechu výfuků jejich turbín, jejich široké pásy se rozbrázdily v suché půdě, pohrdavě rozbíjely stromy a keře, vyvrhovaly kohoutí ocasy hlíny a rozdrcené vegetace a zvedaly se jako Leviatan z hlubin, až jejich věže těsně překonaly hřeben.

	Stařec to načasoval bezchybně, poznamenal si Gutierrez v koutku mysli. Možná už neměl vztyčené displeje, ale bylo zřejmé, že má stále instinkty.

	"Cíl. APC. Na jedné hodině. Sabot," oznámil a označil cíl vlastním zaměřovačem.

	"Cíl!" odpověděl střelec tanku, když zaměřil cíl a jeho laserový dálkoměr ho zaregistroval.

	"Sabot nahoru!" oznámil nakladač. Tentokrát to bylo vlastně potvrzení. Nebylo třeba nabíjet; začali s náboji sabotáží nahoru do potrubí.

	"Už jsem na cestě!"

	Celé mohutné vozidlo se vzpínalo pod zpětným rázem 120mm hladkého děla M256 Rheinmetal. Neuvěřitelný gejzír plamenů a hnacích plynů roztrhal noc a zcela zničil noční vidění každého, kdo se na něj díval. Výstřel z hlavně M256 byl natolik silný, že při výstřelu vytvořil sto šedesát pět metrů za tankem nebezpečnou zónu výbuchu a přetlaku pro odkrytý personál a podél hřebene v jeho cestě vzplál vějířovitý pruh suchého listí a suchopárné trávy. O zlomek vteřiny později podkaliberní penetrátor M829A3 s dlouhou tyčí z vyhořelého uranu, s karbonovou šavlí, dopadl necelé dva centimetry od střeleckého bodu rychlostí přes osmnáct set metrů za sekundu, což byl dvojnásobek úsťové rychlosti enormně lehčí střely z M16.

	Pancíř, který by zastavil šípy z jakéhokoli dlouhého luku, který byl kdy vyroben, neměl nikdy šanci proti střele určené k vykuchání nejnovějšího ruského hlavního bojového tanku. Tentýž penetrátor pokračoval dál, aby rozerval APC přímo za ním, a když oba vybuchly v oslepujícím oranžovo-bílém výtrysku hořícího paliva, Emiliano Gutierrez si v duchu poznamenal, že by si mohl šetřit sabotované náboje na těžké cíle. HEAT by fungoval dobře, alespoň na kolová vozidla.

	Pak zahájilo palbu i dalších jedenáct tanků.

	- - - - -

	

	"Sundejte je!" Seržant první třídy Eduardo Hidalgo vyštěkl a ze dvou letounů AN/TWQ-1 Avenger jeho oddílu protivzdušné obrany byly odpáleny tři protivzdušné střely FIM92F Stinger.

	Stinger byl poprvé nasazen do výzbroje před více než třiceti lety, ale ve své současné modernizaci stále patřil k nejlepším raketám MANPAD - přenosné protivzdušné obrany na světě. Avenger byl systém namontovaný na vozidle Humvee s gyroskopicky stabilizovanou věží protivzdušné obrany, která nesla dvě kapsle se čtyřmi raketami Stinger. Up-Gun Avenger nahradil pravý raketový modul kulometem MP3 ráže 50 mm a další modernizace nahradila stejný kanon M242 Bushmaster ráže 25 mm, který byl namontován na Bradley, za kulomet ráže 50 mm. Hidalgo byl naštvaný, když byla verze Up-Gun pro druhou brigádu znemožněna a bylo jim nařízeno předělat druhý raketový modul, protože opravdu chtěl dodatečnou pozemní palebnou sílu pro obranu baterie ve válce, kde byl letecký útok přinejmenším nepravděpodobný. Teď však. . . .

	Všechny tři Stingery se řítily přímo na cíle vznášející se ve výšce menší než sedm set stop a tyto cíle se ve vzduchu ani nepohnuly, natož aby se pokusily o úhyb. Dva z jeho tří ptáků zaznamenali přímý zásah a jejich cíle zmizely v zářivých bublinách světla jako blesky ve tmě. Třetí Stinger proletěl pár centimetrů od svého cíle, aktivovala se jeho bezkontaktní roznětka a dron Shongair se zřítil z oblohy.

	- - - - -

	

	Harshair se zděšeně a nevěřícně díval na své displeje.

	Masakr, který se rozléhal po jeho displejích s přímým pohledem, byl dost hrozný, ale ty, které byly připojeny k jeho předním RC dronům, náhle a prudce zmizely. Za celá ta léta, co vedl kampaň pro Impérium, se žádnému nepříteli nepodařilo zničit ani jeden z jeho dronů. Občas se mu porouchaly - ani imperiální vybavení nebylo dokonalé -, ale nikdy se mu nestalo, že by se mu nějaký jednoduše snesl z oblohy!

	A to mu ještě žádný nespadl z nebe, říkal mu ten malý koutek mozku, který nebyl ochromen šokem, až absurdně klidným mentálním tónem. Ne, z nebe mu spadly tři - a to současně.

	Jedna z jeho asistentek, která navzdory vlastnímu šoku reagovala na trénink do morku kostí, začala vyťukávat příkazy, aby přenesla pohled velitelského vozidla na ostatní drony, ale nezdálo se, že by byla příliš úspěšná, všiml si tentýž malý koutek Harshairova vědomí.

	- - - - -

	

	Existoval důvod, proč měl senzorový technik Shongairu problémy s nalezením dalšího dronu.

	Téměř ve stejnou chvíli, kdy Mstitelé seržanta Hidalga zničili tři vedoucí drony, druhá sekce Mstitelů, ukrytá v polích za Force Furnace, o tři kilometry dál na západ, vyhodila z noci další čtyři drony, které kryly jižní křídlo Harshairovy kolony. A chvíli nato jednotlivě rozmístěné týmy Stingerů ukryté v členitých horách severně od silničního tahu A77 s původními, ramenními odpalovacími zařízeními zahájily palbu na drony na této straně kolony.

	Během pouhých pětadvaceti vteřin prapor Alastaira Sanderse uhasil všechny letecké oči velitele brigády Harshaira.

	- - - - -

	

	Kapitánem Gutierrezem projelo divoké nadšení, které bylo podbarveno větší než malou dávkou strachu. Výhled před ním byl neuvěřitelný.

	Nejméně třicet vozidel chrlilo plameny a kouř v ohnivém moři, které se každým okamžikem rozšiřovalo, jak se z centrálního masakru vytahovaly chuchvalce hořícího paliva. Z poklopů zdemolovaných vozidel se vyvrhovala těla - některá z nich už také hořela - a z pěchotních bushmasterů Bradley vylétávaly šňůry stopětadvacetimilimetrových střel. Kdykoli se jeden z těchto řetězů dotkl cizího vozidla, to explodovalo, a to, co způsobily hlavní zbraně jeho Abramsu, bylo mnohem, mnohem horší.

	"Hammer Five, Five Actual," ozval se ve sluchátkách jeho přilby neuvěřitelně klidný hlas. "Předvoj. Dejte jim na frak!"

	"Pět Actual, Hammer Five. Wilco, pane!"

	Pevné linky se rozpadly, když jeho vozidla postupovala vpřed; teď byl na vysílačce a zatraceně doufal, že ho neposlouchají žádné hvězdné lodě na oběžné dráze. Ale na to nebyl čas.

	"Všechna kladiva, Kladivo pět. Vpřed!"

	Mohutné tanky Abrams a menší, lehčí Bradley přejely hřeben silnice a vjely přímo do šílenství.

	- - - - -

	

	Něco takového si posádky vozidel Shongair nikdy nedokázaly představit.

	Nikdy se nesetkali s nikým, kdo by měl zbraně, které by se jim vyrovnaly. Jednou za čas se jim podařilo najít otevřený průzor a vplížit se dovnitř. A občas přišli o vozidla v důsledku improvizovaného přepadení, kdy je místní domorodci dokázali překvapit zblízka, přepadnout je, vypáčit poklopy a dostat se k jejich nešťastným posádkám ručními zbraněmi. Někteří domorodci byli natolik chytří, že nastražili jámy nebo jiné pasti, které jejich vozidla vyřadily z provozu nebo znehybnily. A některá jejich vozidla byla zničena, když je museli opustit v terénu kvůli poruše nebo když byla dočasně obsazena některá z jejich palebných základen a místní domorodci věděli, že zapálí jejich palivové nádrže. Dokonce - při velmi vzácných příležitostech - narazili na domorodce natolik chytré, že si z ukořistěného šongairského paliva vyrobili něco, čemu by lidé říkali "zápalné lahve".

	Nikdy se však nesetkali s nikým, kdo by měl tak bojeschopná vozidla jako oni. Nikdy. A když se holocaust, který obklopil čelo jejich kolony, vrátil zpět na její boky, někteří z nich žili dost dlouho na to, aby si uvědomili, že ještě ne. Že vozidla opovrhovaných lidí jsou mnohem bojeschopnější než jejich vlastní.

	Ve skutečnosti to nebyla jejich chyba. Tohle nebyl druh bitvy, na kterou byli vycvičeni. Nebyl to druh boje, na který byla jejich vozidla stavěna, aby přežila, ani jejich doktrína nebyla vytvořena tak, aby mu čelila.

	Osm vozidel GEV obrněného pluku se probojovalo z divokého zmatku APC, která se snažila utéct všemi směry. Pět z nich dostalo přímý zásah ze 120milimetrových děl a okamžitě se rozpadlo. Dvě další byla rozmetána na hořící trosky palbou sbíječek roty Alfa Bradley.

	Osmý vydržel dost dlouho na to, aby vypálil svůj vlastní laser s věží na "Ferdinanda", Gutierrezův Abrams číslo pět.

	Šongairové si to (zatím) nemohli uvědomit, ale jejich energetické zbraně měly ve skutečnosti v atmosféře kratší dostřel než hlavní zbraně lidských tanků. To v tomto případě nehrálo roli - oba bojovníci se nacházeli hluboko v obálce dostřelu svého protivníka. Ale zatímco Ferdinandův penetrátor z vyhořelého uranu čistě prorazil čelní pancíř GEV a zažehl prudký požár, který o chvíli později rozmetal cizí vozidlo na kusy, laser GEV nebyl dost silný na to, aby si prorazil cestu skrz chobhamský pancíř glacis tanku s ochuzeným uranem. K proražení tenčího bočního pancíře Ferdinanda by byl více než dostatečný a jeho přenosová energie dokázala roztříštit značnou plochu čelního pancíře, ale neměl dostatečný výkon ani délku pulzu, aby jej skutečně prorazil.

	Nyní se děsivé hřmící obludy vrhly přímo na zbytek Šongairiů v Harshairově koloně, pohrdavě se probíjely hořícími mršinami vozidel svých mrtvých druhů nebo přes ně, rozšlapávaly vraky a celá brigáda se začala rozpadat.

	- - - - -

	

	V posledních čtyřech nebo pěti letech byla celá armádní flotila Abramsů modernizována na stav TUSK instalací sady Tank Urban Survival Kit vyvinuté po válce v Iráku. Jejich boční pancíře byly vybaveny přídavným reaktivním pancířem a lamelovým pancířem, který je chránil před granátomety a dalšími tvarovanými náložemi vystřelovanými zezadu. Ani jeden z těchto prvků nebyl v současné době nijak zvlášť kritický, ale TUSK obsahoval také dálkově ovládanou zbraňovou věžičku vyzbrojenou kulometem ráže 50 místo původního otevřeného, odkrytého kulometu ráže 50 u velitelského poklopu. Nyní, když se tanky probíjely vpřed, tyto těžké kulomety hřměly a chrlily svou nenávist, i když hlavní zbraně pokračovaly ve vyhledávání a ničení vozidel a kulomety ráže 7,62 milimetru namontované koaxiálně s těmito hlavními zbraněmi prošívaly jednotlivým Shongairiům, jejichž pancíř byl proti nim přibližně stejně účinný jako tolik slámy, výstupní rány velikosti pěsti.

	Jakkoli byla sklizeň tanků strašná, mnohem lehčí Bradley byly téměř stejně špatné. A i když postupovaly vpřed, minometná vozidla za nimi - naváděná nepřetržitým dohledem bezpilotních letounů, o jejichž přítomnosti Shongairi stále ještě nevěděli - začala bušit i do středu a zadní části kolony. Minomet M298, převzatý od izraelské armády, měl maximální dostřel téměř čtyři a půl kilometru. V první minutě dokázal vypálit šestnáct třicetiliberních střel, z nichž každá měla smrtící poloměr přes sedmdesát metrů. Poté, jak se začalo projevovat zahřívání hlavně, měl trvalou rychlost čtyři střely za minutu.

	- - - - -

	

	Shongairi ještě nikdy nic podobného nezažili. Měli vlastní mobilní minomety, z nichž ty nejtěžší měly téměř o polovinu větší dostřel než zbraně, které na ně střílely, a v minulosti tyto zbraně používali proti protivníkům se zničujícím účinkem. Ale nikdo jiný na ně nikdy minometné bomby neshazoval a vojáci, kteří byli veterány desítek minulých potyček, prchali v křiku a panice, když žhavé bubliny vysoce explozivních a do běla rozžhavených ocelových úlomků pochodovaly jejich řadami.

	- - - - -

	

	"Furnace Five, Five Actual. Zapojte se. Kovadlina pět, pět aktuálních, postupujte k bodu Carson a zaútočte podle libosti."

	"Pět Actual, Furnace Five. Wilco."

	"Pět Actual, Anvil Five. Rolling."

	Odpovědi se vrátily přes pevnou síť a Force Furnace kapitána Michaela Wallace - další čtyři Abramsy z první čety jeho roty Charlie a čtyři Bradley druhé čety roty Bravo kapitána Achilla Adamakose - zahájily palbu z maskovaných pozic tři a půl míle západně od Force Hammer na úhledných zavlažovaných polích jižně od řeky. Byli sotva tři sta metrů od silnice a kamufláž, kterou byli zahaleni, odlétla v plamenech na jejich záblescích z hlavně, když zahájili nemilosrdnou palbu na dosud nezapojené křídlo Harshairovy kolony. Na tuto vzdálenost byl i kulomet ráže 50 plně schopen prorazit pancíř osobního transportéru Shongair a těžší zbraně vybíraly větší, silněji pancéřované GEV s děsivou přesností.

	Krveprolití bylo neuvěřitelné a ve stejnou chvíli se z hor severně od Force Furnace vyřítily jednotky pěchoty vyzbrojené protitankovými granátomety Javelin, které sklidily strašlivou úrodu, když ještě více obrněných vozidel Harshairova pluku GEV explodovalo ve fontánách plamenů.

	O další míli západněji od pozice Force Furnace, stále na jižní straně řeky, se z prachových valů napůl zakopaných kůží vyhrnula Force Anvil kapitána Adamakose a odhodila špínou pokryté plachty, které byly rozprostřeny na pozicích jejích jednotek. Další dvě čety obrněné roty kapitána Wallace a první a třetí četa Adamakosovy vlastní mech-pěší roty byly ukryty po obou stranách polní cesty, která odbočovala z hlavní silnice další míli západně od Wallaceovy pozice a vedla na jih přes most. Ten most nebyl ani zdaleka tak pevný, aby udržel Abrams, nebo dokonce Bradley, ale hladina vody byla pohodlně v hloubce, kterou vozidla mohla přebrodit, a ženisté pečlivě prozkoumali koryto řeky a lokalizovali jediné dva výmoly, které mohly jedno z nich zavalit.

	Nyní se osm tanků a osm pěších Bradleyů, doprovázených čtyřmi ze šesti jezdeckých Bradleyů M3A3 dvou průzkumných jednotek, které byly připojeny k praporu, řítilo po prašné cestě rychlostí téměř padesát kilometrů za hodinu. Z jejich točících se pásů tryskaly obrovské chuchvalce prachu, stříbrné a černé ve světle vycházejícího měsíce, ale nikdo z vyděšených, omráčených Šongajců, kteří již uvízli v palebném pytli praporu, si toho ani nevšiml. Byli příliš zaměstnáni tím, že se svíjeli a umírali pod palbou dalších dvou bojových týmů praporu.

	- - - - -

	

	Alastair Sanders sledoval z kroužícího bezpilotního letounu, jak Force Anvil naráží do ocasu kolony Shongair, a jeho oči byly bezútěšné. Adamakosova děla byla namířena nalevo, směrem k nejzápadnějšímu konci kolony, a chrlila svou nenávist v ohnivých liniích tracerů z Bradleyů a obrovských záblesků z ústí tanků, které se řítily k řece. Abramsy i Bradley měly plně stabilizované hlavní zbraňové systémy, schopné zasáhnout první ranou při jízdě plnou rychlostí v nerovném terénu, a do noci unikla jen hrstka vozidel Shongair na samém konci kolony.

	Pak se Force Anvil přehnala přes řeku, aniž by zpomalila, a vyvrhla obrovské masy bahnité vody. Tanky a Bradley se vyřítily na vzdálenější břeh, prudce se stočily doprava a postupovaly vstříc Force Hammer, zatímco Gutierrezovo velení se z východu probíjelo do Shongairi.

	Noc už nebyla temná. Ohavně ji osvětlovaly plameny šlehající z obětí jeho praporu a zákeřné dávky kulometné palby kosily zoufale prchající Šongairi. Někteří z cizinců se rozutekli k lákavému úkrytu na členitých svazích severně od silnice, jen aby narazili na jeho rozmístěnou, sesednutou pěchotu v palebných skupinách postavených kolem kulometů a pušek, která je kosila se smrtící přesností. V osazenstvu praporu nebylo žádné slitování, žádné zaváhání, a to šlo o jednotku veteránů. Přesně věděla, co dělá, a Alastair Sanders cítil prudkou, chladnou, jásavou hrdost na svůj personál.

	"Všichni velitelé sil, pět aktuálních," řekl. "Lucerna. Opakuji, Lantern."

	Přišlo potvrzení a jeho displeje "Blue Tracker" ožily a ukazovaly jemu i jim pozice všech spřátelených jednotek. Možná je zachytí nějaká hvězdná loď na oběžné dráze... ale zdálo se nepravděpodobné, že by to, co už se děje tady dole, mohlo být navždy přehlédnuto, a on nechtěl žádné incidenty "přátelské palby" modrých na modré.

	- - - - -

	

	Velitel brigády Harshair byl rozzuřený. Pokaždé, když nasadil některý ze svých RC dronů, ti pekelní lidé ho sestřelili přímo ze vzduchu, čímž ho připravili nejen o průzkum, ale i o jakoukoli komunikaci s vyššími orgány. Byl odkázán sám na sebe a ze zkomolených, rozbředlých útržků zběsilé bojové konverzace, které zachycoval, se nedal vyčíst žádný smysl. Jediné, co věděl, bylo, že se se svou brigádou vřítil přímo do Kainharnova pekla.

	Jsou to primitivové! Barbaři! blekotal jeho mozek. Nemají ani meziplanetární lodě, natož nadsvětelné schopnosti! Tohle přece nemůžou dělat! To se přece nemůže stát!

	Přesto to tak bylo. Displeje přímého vidění mu ukázaly ty strašlivé "primitivní" behemoty, které se jako Kainharnovi démoni řítily přímo na něj od východu, a krev mu tuhla v žilách, když se do jeho tříštící se brigády zabodávaly oslepující blesky z tlam. Drtily vyřazená vozidla - a vojáky, živé či mrtvé - pod těmi svými širokými "primitivními" běhouny a jejich přesnost se nedala přičíst k dobru. Stříleli za pochodu!" - přinejmenším tak přesně, jak by to dokázaly jeho vlastní GEV, a jeho vozidla nebyla nikdy konstruována tak, aby odolala takové palbě. Stejně tak dobře mohla nebýt obrněná vůbec, pomyslel si znechuceně, když sledoval kolové APC, jak se zoufale marně snaží vyšplhat na kopce severně od silnice.

	Pak se jeden z těch "primitivních" kanónů otočil jeho směrem, laserový puls určil přesný dostřel, vysoce explozivní pancéřová střela M830A1 s tvarovanou náloží dopadla na čelní pancíř jeho velitelského vozidla a konečný osud jeho brigády se pro něj stal sporným.

	- - - - -

	

	Podplukovník Alastair Sanders pozorně sledoval, jak se Force Anvil setkává s Force Hammer. Ztráty způsobené přátelskou palbou byly uprostřed takového holokaustu zničených vozidel nejhorší noční můrou velitele i s tím nejlepším datalinkem a elektronickým IFF vybavením na světě. Ale od chvíle, kdy se poprvé ujal velení praporu, své lidi tvrdě cvičil v manévrovém boji - zejména v nočních útocích - a dnes v noci se mu to nesmírně vyplatilo.

	Přes to všechno ho udivilo, že ještě nebyli vyhlazeni. Nebylo možné, aby velitel jednotky, kterou jeho prapor právě pětadvacet minut kataklyzmaticky redukoval na trosky, nestihl podat hlášení o situaci! A jistě, když Šongairi dokázali zlikvidovat bojové skupiny letadlových lodí na moři, dokázali by zlikvidovat i pozemní vozidla! Přesto to neudělali. Byly snad cizí lodě prostě zadrženy v naději, že nezabijí nikoho z vlastního přeživšího personálu? Doufali, že se jim ještě podaří získat přeživší z masakru?

	Jestli doufají v tohle, tak budou zklamaní, pomyslel si chmurně a prohlížel si hustě navršená, většinou doutnající a ohořelá cizí těla rozházená podél silnice. Občasné výstřely se dál ozývaly, když se tu a tam některé z těch těl pohnulo, a on při tom pohledu vycenil zuby. Na druhou stranu, jestli jenom zadržovali palbu, dokud oblast nevyčistíme, tak se o tom brzy přesvědčíme.

	"Všechny jednotky, pět aktuálních," řekl. "Proveďte odpojení."

	Po celém tomto pekelném, hořícím úseku silnice se tanky Abrams stáhly na krajnici. Jejich posádky se vypařily, nechaly zapnuté spoje JBCP a zapnuly všechny ostatní elektronické přístroje, které byly po celou dobu bitvy vypnuté, aby jim dělaly společnost. Nastoupili do Bradleyů nebo na jejich střechy, které se pro ně drtily skrz plamenem zničené trosky... a které právě vypnuly všechny své emise. Pěchotní týmy proudily dolů ze svých pozic na svazích a všechny Bradley a MRAPy praporu se řítily po silnici A77 hlouběji do Afghánistánu.

	Sanders nerad opouštěl tyto tanky a jejich bojeschopnost, ale nedělal si iluze o tom, co by mohlo způsobit takové kinetické bombardování, které vyřazovalo celá hlavní města, kdyby ho někdy zaměřili. Kromě toho, ač tomu bylo těžké uvěřit, vystříleli prakticky celou zásobu munice pro hlavní děla, když zabíjeli Shongairi, a on neměl tušení, kde by mohl najít náhradní munici. Přeměnil tedy tanky na nejsilněji vyzařující návnady, jaké dokázal vymyslet, a nechal je na místě zkázy, zatímco všechna jeho ostatní vozidla, s úplně vypnutými vysílačkami, uháněla do bezpečí.

	- - - - -

	

	Dostali se téměř o sto kilometrů dál do Afghánistánu a podle plánu se rozdělili na tucet různých skupin, které vysadily pěší oddíly, aby se rozptýlily a zalehly v nejlepším úkrytu, jaký mohly najít, než je najde bombardování, kterého se Sanders obával.

	Tři Bradley a dvaatřicet procent jeho personálu přežilo následné mstivé údery.

	Podplukovník Alastair Sanders mezi nimi nebyl.

	



	




	. XVII .

	

	Rob Wilson zvedl hlavu, když uslyšel skřípění pneumatik na štěrku a zvuk motoru pracujícího na plné obrátky v režimu pohonu všech kol. Kdysi dávno by ho to neznepokojovalo, ale tohle už nebylo kdysi dávno, a když vykročil k předním dveřím chaty, zběžně zkontroloval HK USP ráže 40 v balistickém nylonovém pouzdře na pravém boku.

	Oba němečtí ovčáci, černí jako uhel, kteří dřímali ve slunečních paprscích pronikajících předními okny, zvedli hlavy, nastražili uši a Dave Dvorak vzhlédl od knihy, kterou četl čtyřem dětem, a vrátil se tak do normálnějších časů. Sám zakroutil hlavou, oči se mu při poslechu na okamžik vzdálily, a pak podal knihu Maighread a vstal. Přešel k oknu napravo od dveří do kajuty a tiše sundal ze stojanu nad ním pušku AR-10. Pak se podíval do okna a zvedl se. Natáhl závěr, aby zkontroloval komoru, pak ho znovu nechal vyjet dopředu, nacpal do něj náboj ráže 308 a nastavil pojistku.

	Pastevci se zvedli na nohy a zamířili ke dveřím.Začali tiše vrčet, když vycítili napětí svých lidí. Merlin - samec a větší z nich, který vážil sto dva kilogramy - se začal tlačit kolem Wilsonových nohou na verandu, ale tichý Dvorakův povel ho zastavil. Velký pes stál s hlavou u Wilsonova kolena, jeho o něco menší kamarádka Nimue na druhé straně člověka, zatímco oba naslouchali stejně pozorně jako oba muži.

	Děti ztichly, oči se jim zaleskly a Sharon s Veronikou si k nim přisedly a vzaly je do náruče, zatímco muži se dívali ven, kde ze stromů vycházela příjezdová cesta.

	Ani jeden z nich nic neřekl, ale těžká brána, která uzavírala příjezdovou cestu, byla zamčená řetězem a visacím zámkem a žádné pozvání nevydali. . . .

	Z hustého stínu příjezdové cesty uzavřené stromy vystrčilo nos SUV a Dave cítil, že se alespoň trochu uvolnil. Vůz měl na sobě barvy Správy národních parků a zrzavý muž za volantem byl Sharon a Robovi nápadně podobný.

	Podíval se na Wilsona a viděl, že švagrovo fyzické napětí trochu polevilo. Pak se na něj Wilson podíval, sám škubl hlavou u dveří a vyšel ven, aby přivítal jejich návštěvu. Dvorak ho sledoval, jak odchází... ale pušku neodložil.

	"Robe." Řidič vystoupil z vozidla. Zvedl pravou ruku a ukázal klíč od visacího zámku, pak klíč schoval do kapsy a nyní prázdnou ruku natáhl k Wilsonovi. "Přísahám, že ta vaše zatracená 'příjezdová cesta' je pokaždé, když po ní jedu, strmější!"

	"Dennisi," řekl Wilson a přistoupil k němu tak blízko, aby mohl vzít nabízenou ruku... a tím se nenápadně ujistil, že řidič byl v autě sám. Pevně sevřel ruku a pak se přes rameno podíval na kabinu a lehce přikývl. "Zajímalo mě, kdy se zastavíš. Jste s Millie v pořádku? Musíš přemýšlet o tom, že se sem nastěhuješ?"

	"Není to tak zlé. ... zatím," řekl Dennis Vardry svému bratranci z třetího kolena. Vzal si zpět ruku a posunul si s ní klobouk na zátylek, pak se rozhlédl kolem sebe a ušklíbl se. "Víš, myslel jsem si, že jste se s Davem prostě zbláznili, když jste na tomhle místě začali pracovat. Uvědom si, že jsme si tu s Millie nejednou užili, zvlášť od té doby, co jsi ten svůj rybník osadil pstruhy a postavil piknikový přístřešek. Ale teď... . . ."

	"Jo," souhlasil Dvorak a vyšel na verandu chaty. Oba ovčáci se kolem něj protlačili, už nevrčeli a přiběhli k Vardrymu, aby se dožadovali, aby je pohladil. "Taky jsme si mysleli, že jsme blázni. Vlastně bych si přál, abychom byli."

	"Ty i já, oba," řekl Vardry a natáhl ruku, aby Merlina jemně a láskyplně poplácal, než se Nimue postavila s nohama na jeho ramenou, aby ji mohl podrbat na hrudi. Všiml si pušky v Dvorakových rukou, stejně jako si už předtím všiml automatu na bratrancově boku, ale ani o jedné ze zbraní se nezmínil.

	Stejně jako se nezmínili o tom, že měl na sobě boční zbraň... a v SUV měl uložený Ruger Mini-14.

	"Určitě jste s Millie v pořádku?" Dvorak se zeptal. Dennis a Mildred Vardryovi neměli žádné děti a Mildred byla po úrazu páteře v raném mládí upoutána na invalidní vozík. Byla zhruba tak nezdolná, jak jen lidé byli, ale věděl, že její postižení musí Dennise trápit mnohem víc než kdykoli předtím. "Víš," pokračoval, "vždycky jsme si s Robem říkali, že byste vy dva měli počítat s tím, že tady budete mít střechu nad hlavou, kdyby se někdy utrhla ze řetězu. Nejen proto, že jsi nám to tu hlídal. Rodina je rodina, Dennisi."

	"Já vím." Vardry přikývl, i když z jeho tónu bylo zřejmé, že se ho nabídka dotkla. "Já vím, a jestli to bude dost zlé, věř mi, že přiběhneme. Vlastně sem Millie možná hodím, ať už bude chtít jít se mnou, nebo ne, pokud to začne vypadat opravdu ošklivě. A to se může stát. Páni, to se může stát."

	"Taky sleduješ internet?" Dvorak se zeptal.

	"Jo." Vardry zavrtěl hlavou. "Vypadá to, že se věci zhoršují. Slyšel jsi o Charlotte?"

	"Slyšeli jsme," potvrdil Wilson pochmurně.

	Nikdo si nebyl jistý, co ho vyprovokovalo, ale na internetu panovala shoda, že šlo pravděpodobně o další z místních přepadení, na které "Šongairi" zřejmě narážel. "Velitel flotily Thikair" zřejmě nežertoval, když říkal, že je připraven provést tolik dalších kinetických úderů, kolik bude třeba, aby se lidstvo vzdalo. Zda si myslel, že dostane viníky, nebo se prostě rozhodl vydat děsivý příklad, aby odradil od budoucích útoků, na té části obyvatel města v Severní Karolíně, která se neevakuovala, příliš nezáleželo. Nikdo nevěděl, kolik z těch 1,7 milionu lidí v městské čtvrti v té době ještě bylo, ale ať už jich bylo kolikkoli, mimozemšťané s nimi zametli. Podle svědka z okresu Mecklenburg, který byl dostatečně daleko (sotva) mimo zónu výbuchu, aby přežil, došlo k jedenácti samostatným nárazům a JPEG trosky, které zveřejnil následující den, vypadaly jako něco z odvrácené strany Měsíce.

	"No, právě jsem se dozvěděl od svého přítele ze státní dálniční policie, že tenhle 'thikairský' bastard byl v přímém kontaktu s guvernérem. Tedy s ním nebo s jedním z jeho poskoků. Vypadá to, že guvernérovi říká, že to, co se stalo Charlotte, by se mohlo stát i Raleighu, pokud nepřinutí všechny své lidi, aby se 'podřídili' tomuhle zatracenému impériu."

	"Nemůžu říct, že by mě to překvapilo," řekl po chvíli Dvorak. "Pokud vím, je to součást schématu." Vardry se na něj podíval a pokrčil rameny. "Nezdá se, že by se mu příliš dařilo zjišťovat, kdo na národní úrovni zůstal." Dvorak na okamžik vycenil zuby. "Ten parchant dokonce vyvěšoval na internetu otevřené vzkazy, aby se někdo přihlásil. Ale vypadá to, že se mu příliš dobře podařilo zlikvidovat vládu - buď to, nebo ten, kdo zůstal, je příliš chytrý na to, aby vyšel na veřejnost a promluvil s ním. Stejně nemůže najít nikoho, kdo by ho přiměl, aby se mu formálně vzdal. Takže teď to vypadá, že sahá až na státní úroveň." Přísně se zasmál. "Myslím, že v Jižní Karolíně nebude mít moc štěstí, vzhledem k tomu, jak ten bastard v první vlně vyřídil Kolumbii."

	"Myslím, že máš pravdu," řekl po chvíli Vardry. "A podle mého přítele si guvernér Howell myslí, že nemá jinou možnost než udělat, co mu řeknou."

	"Chápu, že může být trochu těžké hádat se s někým, kdo právě zabil asi dvacet procent vašich občanů," řekl Wilson zachmuřeně.

	"Já taky." Vardry přikývl a pokrčil rameny. "Zatím jsem neslyšel nic o tom, že bych se 'podřídil' vlastnímu 'velení'. Počítám, že to přijde, jakmile ti bastardi najdou někoho, o kom si myslí, že může vydat rozkaz. Mezitím se ale něco objevilo."

	S poslední větou se jeho tón změnil a Dvorak cítil, jak mu v duchu zaléhají uši.

	"Jaké 'něco'?" zeptal se.

	"Tenhle chlapík mi včera večer zaklepal na dveře," řekl Vardry. "V životě jsem ho neviděl, ale říkal, že mě hledá. Nebo spíš hledal tebe, Robe."

	"Já?" Wilsonovo překvapení bylo zjevné a Vardry pokrčil rameny.

	"Říká, že je to tvůj přítel. Prý se jmenuje Mitchell."

	"Mitchell?" Wilson zopakoval. "Sam Mitchell?"

	"To říká on. To říká i jeho občanský průkaz. Velký chlap, černé prošedivělé vlasy, o dva, tři centimetry vyšší než tady Dave, ramena jako zatracená zeď."

	"To se mu určitě podobá," souhlasil Wilson. "Ne nadarmo mu všichni říkají 'Velký Sam'. Je to policajt z greenvillské policie."

	"Jo, zní to jako on," přikývl Dvorak. "Je to jeden z pravidelných návštěvníků střelnice, Dennisi. Vyhrává zatraceně hodně pizzy od lidí, kteří si nemyslí, že dokáže vyrazit kroužek X, když drží pistoli vzhůru nohama a střílí malíčkem."

	"No, vypadalo to, že vás dva zná," připustil Vardry.

	"Říkáš, že mě hledá?"

	"Jo. Říkal, že ses zmínil o srubu tady nahoře v Nantahale, a ještě něco o tom, že máš bratrance, který byl ranger. Takže si zřejmě posledních pár týdnů dával dvě a dvě dohromady, až nakonec přišel na mě. Chtěl, abych ho s tebou spojil, ale já jsem si řekl, že než někomu dám instrukce k tvé malé skrýši, raději se půjdu ujistit, že ho rád uvidíš."

	Dvorak se podíval na Wilsona.

	"Je nějaký důvod, proč bychom ho neměli rádi vidět, Robe?"

	"Žádný mě hned nenapadá," odpověděl Wilson pomalu. "Sam je v pořádku. To přece víš. Sakra, znám ho... kolik? Už dvanáct let." Podíval se na svého bratrance. "Je to dobrý polda, Dennisi."

	Er mag ein Polizist sein", sagte Vardry, "aber er trägt gerade Wüstentarnkleidung."

	"Nun, er gehört auch zur South Carolina Guard", sagte Wilson. "Militärpolizeieinheit - 132. Militärpolizeikompanie, glaube ich." Er grinste. "Wir haben uns deswegen immer gegenseitig geärgert. Er ist bei der Armee und ich bei den Marines, meine ich."

	"Meinst du, es hat etwas zu bedeuten, dass er jetzt in Tarnkleidung ist?" fragte Dvorak nachdenklich.

	"Verdammt, Dave, ich weiß es nicht!"

	"Eigentlich", sagte Vardry trocken, "denke ich, dass es eine ganze Menge bedeutet".

	"Warum?" Dvoraks Augen hatten sich verengt, und der Ranger zuckte mit den Schultern.

	"Denn laut ihm ist der Grund, warum er nach dir - oder zumindest nach Rob - sucht, der, dass mein wortkarger Cousin anscheinend erwähnt hat, dass ihr beide eure eigene Version der Arche hier oben in den Bergen gebaut habt."

	"Er will sich uns anschließen?" Dvorak konnte die Bestürzung in seiner Stimme nicht ganz verbergen. Er und Rob hatten nie ein besonderes Geheimnis daraus gemacht - zumindest nicht unter ihren Freunden -, was sie vorhatten, obwohl sie selten ins Detail gegangen waren. Jetzt fragte er sich plötzlich, wie viele dieser Freunde wohl noch in Richtung der Berge von North Carolina denken würden.

	"In gewisser Weise", sagte Vardry. "Es ist aber eher so, dass er einen Ort sucht, an dem er etwas abgeben kann."

	"Was absetzen?" forderte Wilson in einem Tonfall, der auf Verzweiflung hinauslief. Seine Gedanken gingen offensichtlich in dieselbe Richtung wie die von Dvorak.

	"Erinnert ihr euch noch an die 'Übung' des Heimatschutzes, die zufällig einberufen wurde, kurz bevor alles zum Teufel ging?" Vardry schaute zwischen den Schwägern hin und her, und beide nickten mit mehr als einem Hauch von Ungeduld. "Nun, seine Einheit wurde dazu einberufen. Die meisten von ihnen waren in Kolumbien, als die Shongairi dort einschlugen, aber er und vier seiner Kameraden wurden auf eine Art Botengang geschickt. Ich bin mir nicht sicher, wie das alles abgelaufen ist, aber das Entscheidende ist, dass er ein paar Zweieinhalbtonner hat, die mit Zeug beladen sind, das diese schlappohrigen Bastarde nicht haben wollen. Und er sucht nach einem Ort, wo er etwas davon verstecken kann."

	



	




	. XVIII .

	

	Stephen Buchevsky spürte, wie sein Körper versuchte, noch flacher zu werden, als die knirschende, zähneklappernde Vibration auf der anderen Seite des Bergrückens lauter wurde. Er hasste das Gefühl, war aber gleichzeitig dankbar dafür - so wie er es hasste, genau null Munition für den 40-Millimeter-Granatwerfer M203 zu haben, der normalerweise an seinem M16A4 befestigt war, aber unsagbar dankbar dafür war, dass er wenigstens reichlich Munition für das Gewehr selbst hatte.

	Seine Aufmerksamkeit blieb auf das "Geräusch" der fremden Aufklärungsdrohne gerichtet, aber ein Teil seiner Gedanken wanderte zurück in die letzten anderthalb Wochen.

	Es war ihm gelungen, jeden Kontakt mit serbischen Zivilisten zu vermeiden und seine kleine Gruppe von Amerikanern über die Donau nach Rumänien zu bringen. Dafür hatten sie fast drei Tage gebraucht ... und kaum hatten sie die andere Seite des Flusses erreicht, stießen sie auf die Überreste einiger Züge der rumänischen Infanterie, die auf der Straße in einer Kolonne gefangen worden waren. Offensichtlich waren sie von einem Luftangriff überrascht worden - vermutlich von einer Art Hubschrauber-Kanonenflugzeug, dem Shongair-Pendant. Es war die erste Gelegenheit, die er hatte, um die Wirkung der Shongair-Waffen zu sehen, und es war eine gewisse Erleichterung, festzustellen, dass die meisten Rumänen durch etwas getötet worden waren, das eher wie normale Schusswunden aussah als eine Art Todesstrahl, aber es gab auch eine Handvoll Krater mit seltsam glasigem Inneren von offensichtlich schwereren Waffen.

	Sie hatten keine Überlebenden gefunden, und aus der Verteilung der Leichen ging hervor, dass die Angreifer alle, die den ersten Angriff überlebt hatten, verfolgt und getötet hatten, als sie versucht hatten, sich in den nahe gelegenen Wald zu flüchten.

	Es war eine grausame Entdeckung gewesen, doch das Desaster der Rumänen war ein unerwarteter Glücksfall für Buchevskys schlecht sortiertes Kommando. Es gab reichlich persönliche Waffen zu bergen, außerdem Handgranaten, mehr leichte Panzerabwehrwaffen und MANPAD-SAMs - eine russische SA 14 "Gremlin"-Variante - als sie hätten mitnehmen können. Sie waren sogar in der Lage, sich mit Feldflaschen und Rationen für einige Wochen zu versorgen. Das Beste von allem war in vielerlei Hinsicht (zumindest was Buchevsky betraf), dass die aktuelle rumänische Version der AK-74 aus dem Sowjetblock nach dem Beitritt Rumäniens zur NATO auf 5,56 Millimeter umgerüstet worden war. Er hatte befürchtet, sein M16 aufgeben zu müssen, aber die rumänischen Truppen waren gut mit Munition versorgt worden, die für seine eigene Waffe bestens geeignet war. Jetzt hatte jedes Mitglied seiner Gruppe von Flüchtlingen mindestens ein eigenes Gewehr, und die meisten waren auch mit Makarov 9-Millimeter-Halbautomatikpistolen ausgerüstet. Einem der Züge war auch eine Mörserabteilung angegliedert, aber er hatte (nicht ohne Bedauern) darauf verzichtet, deren Waffen mitzunehmen. Sie waren mit 82-Millimeter-Waffen ausgerüstet, von denen jede mehr als vierzig Pfund wog, und jede Mörserbombe wog fast acht Pfund. In Anbetracht dessen, was sie ohnehin schon alles mit sich herumschleppen mussten, ihres völligen Mangels an Transportmitteln und der Tatsache, dass das Letzte, was er wollte, ein längeres Feuergefecht mit den Shongairi war, konnte er diese Belastung unmöglich rechtfertigen. Außerdem erschien es ihm viel sinnvoller, das Gewicht, das sie tragen konnten, für MANPADs und LAWs zu verwenden.

	Andererseits waren sie für den Fall, dass sie zum Kampf gezwungen würden - sei es gegen die Außerirdischen oder gegen kriegerische Einheimische - weitaus besser ausgerüstet, als er jemals gehofft hatte.

	Das war die gute Nachricht. Die schlechte Nachricht war, dass es nach der rücksichtslosen Bombardierung durch die Außerirdischen offensichtlich eine große Flucht aus den meisten Dörfern und Städten gegeben hatte. Sie hatten mehrere große Gruppen gesichtet - in einigen Fällen Hunderte von Menschen. Die meisten von ihnen waren zumindest von einigen bewaffneten Männern begleitet worden, und sie schienen nicht bereit zu sein, ein Risiko einzugehen. Wahrscheinlich wussten die meisten von ihnen bereits, wie hässlich es werden würde, wenn die Vorräte ihrer jeweiligen Gruppe von Zivilisten zur Neige gingen (wenn sie es nicht schon getan hatten), und was immer sie auch gedacht haben mochten, keiner von ihnen war glücklich, dreiunddreißig bewaffnete Fremde in Wüstentarnkleidung zu sehen.

	Ausländische Wüstentarnung.

	Es waren ein paar Warnschüsse abgegeben worden, von denen einer so ernst gemeint war, dass er die Spitze von PFC Lyman Currys linkem Ohr einkerbte, und Buchevsky hatte die Andeutung verstanden. Dennoch musste er zumindest einen Ort finden, an dem seine eigenen Leute ein Mindestmaß an Sicherheit erlangen konnten, während sie sich um ihr tägliches Überleben kümmerten.

	Darauf hatte er heute hingearbeitet, indem er sich durch die dicht bewaldeten Berge bewegte und sich trotz der schwierigeren Streckenführung weit oberhalb der Straßen hielt, die durch die Täler führten. Einige seiner Leute, darunter auch Sergeant Ramirez, waren anfangs geneigt gewesen, darüber zu meckern. Buchevsky war es jedoch egal, ob sie sich darüber beschwerten, solange sie es taten, und selbst die stärksten Einwände waren schnell verschwunden, als sie die massakrierten rumänischen Züge entdeckt hatten und erkannten, wie wichtig es war, sich oben zu verbergen.

	Vor allem, nachdem sie selbst auf die außerirdischen Aufklärungsdrohnen gestoßen waren.

	Aufgrund des Verhaltens der seltsamen, dunkel gefärbten Flugobjekte vermutete Buchevsky, dass es sich um so etwas wie die Predators und andere UAVs des US-Militärs handelte: kleine, unbemannte Flugzeuge, die zur Aufklärung eingesetzt werden. Was er nicht wusste, war, ob sie bewaffnet waren oder nicht - eine Frage, die angesichts der glasigen Krater eine gewisse Dringlichkeit besaß. Es war immer möglich, dass es sich um solche Drohnen handelte - oder vielleicht um ihre kriegerischeren Vettern; selbst heute war nur eine Minderheit der US-Drohnen bewaffnet -, die die Rumänen auf der Straße erwischt hatten. Er hatte auch keine Ahnung, ob seine geborgenen schultergefeuerten SAMs gegen sie funktionieren würden, und er hatte kein dringendes Bedürfnis, diese Möglichkeit zu erforschen, es sei denn, es ginge um Leben oder Tod.

	Glücklicherweise waren die seltsam aussehenden, bauchigen kleinen Flieger zwar schnell, aber nicht im Geringsten unauffällig. Was auch immer sie antrieb, es erzeugte eine schwere, anhaltende, zähneknirschende Vibration. Das war eigentlich nicht das richtige Wort dafür, und das wusste er auch, aber ihm fiel kein besserer Begriff für ein Gefühl ein, das man fühlt, nicht hört. Und was auch immer es war, es war außerhalb der Sichtweite zu spüren.

	Er hatte es mit Staff Sergeant Truman und PO/3 Jasmine Sherman besprochen, ihrem einzigen Navy-Unteroffizier. Truman war Elektronikspezialistin, und Sherman trug das Kennzeichen eines Raketentechnikers für Lenkflugkörper und elektronische Wellen. Zusammen bildeten sie das, was Buchevsky als seinen "Brain Trust" bezeichnete, aber keine der beiden Frauen hatte eine Ahnung, was die Außerirdischen für den Antrieb benutzten. Einig waren sie sich darin, dass die Menschen wahrscheinlich empfindlicher auf die von ihnen erzeugten "Vibrationen" reagierten als die Außerirdischen, denn es hätte nicht viel Sinn gemacht, eine Aufklärungsplattform zu bauen, von der man wusste, dass man sie außerhalb der Sichtweite hören konnte.

	Buchevsky wollte sich jedoch nicht darauf verlassen, dass seine Leute die Drohnen "hören" konnten, bevor die Drohnen sie sehen konnten. Deshalb hatte er seine gesamte Gruppe zu Boden gewunken, als die verräterische Vibration von der Bergkette in seinem unmittelbaren Norden durch die Zahnfüllungen drang. Wenn jetzt nur...

	In diesem Moment hörte er die Schüsse und die Schreie.

	Es hätte keine Rolle spielen sollen. Er war seinen eigenen Leuten gegenüber verantwortlich. Er musste sie am Leben erhalten, bis er sie irgendwie nach Hause bringen konnte ... vorausgesetzt, es gab überhaupt ein "Zuhause" für sie. Aber als er die Rufe hörte, als er die Schreie hörte - als er die Schreie der verängstigten Kinder erkannte -, war er wieder auf den Beinen.

	Er drehte den Kopf, sah Calvin Meyers, der ihn beobachtete, und dann schwang er seine Hand in einem weiten Bogen und zeigte nach rechts.

	Ein Dutzend seiner Leute blieben, wo sie waren - nicht aus Feigheit, sondern weil sie zu verwirrt und überrascht von seiner plötzlichen Planänderung waren, um zu begreifen, was er vorhatte - und er konnte es ihnen nicht verdenken. Selbst als er sich auf den Weg machte, wusste er, dass es Wahnsinn war. Die meisten Passagiere der C-17 waren Hilfskräfte, keine Kampftruppen. Weniger als die Hälfte seiner Leute hatte tatsächliche Kampferfahrung, und fünf von ihnen waren Tanker, keine Infanteristen. Kein Wunder, dass sie nicht verstanden, was er vorhatte!

	Aber Meyers hatte es verstanden, ebenso wie Ramirez - auch wenn er ein Armeekotz war -, Lance Corporal Gutierrez, Corporal Alice Macomb und ein halbes Dutzend anderer.

	Buchevsky ging vorwärts, und sie folgten ihm im geduckten Lauf.

	- - - - -

	

	Zugführer Rayzhar entblößte seine Eckzähne, als seine Truppen das Tal hinaufstiegen. Er war noch nicht einmal sieben Tage auf diesem verfluchten Planeten, und schon hasste er seine Bewohner wie nie zuvor in seinem Leben. Sie hatten keinen Sinn für Anstand, keinen Sinn für Ehre! Sie waren besiegt worden, Cainharn hatte sie geholt! Die Shongairi hatten bewiesen, dass sie die Mächtigeren waren, doch anstatt sich zu fügen und ihre Unterlegenheit wie jedes vernünftige Wesen anzuerkennen, setzten sie ihre wahnsinnigen Angriffe fort!

	Rayzhar hatte zwei Wurfbrüder im Hinterhalt der Kolonne von Kompaniechef Barmit verloren. Wurfbrüder, die wie Grasfresser für den Pott abgeschossen worden waren, als wären sie die Unterlegenen gewesen. Das war etwas, was Rayzhar nicht vergessen - oder vergeben - wollte, bevor er nicht genug "menschliche" Seelen gesammelt hatte, um den beiden in Dainthars Reich bis in alle Ewigkeit zu dienen.

	Eigentlich hatte er mit diesem Angriff nichts zu tun, aber die RC-Drohne, die an seinen Kommandotransporter gekoppelt war, hatte ihm die zerlumpte Gruppe gezeigt, die in der Sackgasse am Berghang kauerte. Es waren nicht mehr als fünfzig oder sechzig, aber ein halbes Dutzend von ihnen trug die gleichen Uniformen wie die Menschen, die seine Wurfbrüder massakriert hatten. Das war genug für ihn. Außerdem würde das Hauptquartier die Aufnahmen der Drohne nie zu Gesicht bekommen - dafür würde er sorgen, bevor er den Sender reaktivierte - und er erwartete keine Fragen, wenn er berichtete, dass er von den Menschen beschossen worden war und einfach darauf reagierte.

	Er blickte von der holografischen Anzeigetafel auf, die mit der Drohne verbunden war, und bellte Gersa, dem Kommandanten seiner zweiten Gruppe, einen Befehl zu.

	"Nach rechts schwenken! Geh um ihre Flanke herum!"

	Gersa bestätigte dies, und Rayzhar entblößte erneut seine Eckzähne - diesmal zur Genugtuung - als zwei der abtrünnigen menschlichen Krieger niedergestreckt wurden. Ein Mörsergeschoss aus einem der Transporter explodierte weiter oben in der Sackgasse unter den Menschen, die in den Bäumen kauerten, und ein wildes Gefühl der Freude erfüllte ihn, als er ihre Todesschreie hörte.

	- - - - -

	

	Buchevsky befand sich auf dem Bergrücken und blickte hinunter auf ein Bild, das der Hölle entstammte. Mehr als fünfzig Zivilisten, davon mehr als die Hälfte Kinder, kauerten in der zerbrechlichen Deckung von Immergrünen und Laubbäumen, während eine Handvoll rumänischer Soldaten verzweifelt versuchte, sie vor mindestens fünfundzwanzig oder dreißig Außerirdischen zu schützen. Auf der Straße unter ihnen befanden sich auch drei Radfahrzeuge, von denen eines einen Geschützturm mit einer Art mörserähnlicher Unterstützungswaffe trug. Noch während Buchevsky zuschaute, wurde gefeuert, und in der Nähe des oberen Endes der Sackgasse explodierte ein atemberaubender Lichtstrahl. Er hörte die Schreie von verbrannten, sterbenden Kindern, und unter der Oberfläche seiner rasenden Gedanken wurde ihm klar, was wirklich geschehen war. Warum er seine Pläne völlig geändert hatte - all die Menschen, für die er verantwortlich war, in Gefahr gebracht hatte, anstatt sich einfach zu verstecken.

	Zivilisten. Kinder. Sie waren es, die er beschützen sollte, und tief in seinem Herzen war die blutende Wunde seiner eigenen Töchter, der Kinder, die er nie wieder sehen würde. Die Shongairi hatten ihm seine Mädchen genommen, und er würde ihnen mit seinen Zähnen die Kehle herausreißen, sie mit bloßen Händen erwürgen, sie im Blut seines eigenen Lebens ertränken, bevor er ihnen noch ein einziges Kind überließ.

	"Gunny, holt die Fahrzeuge", schnauzte er, wobei seine knappe Stimme kein Zeichen seiner Selbsterkenntnis erkennen ließ.

	"Bin dabei, Top!" bestätigte Meyers und winkte Gutierrez und Robert Szu, einem ihrer Gefreiten, zu. Gutierrez und Szu trugen - wie Meyers - RBR-M60s. Diese rumänischen Einschusswaffen waren von der amerikanischen M72 LAW abgeleitet worden, so dass Meyers und die anderen keine Probleme hatten, die Funktionsweise dieser Waffen zu verstehen. Außerdem hatten sie eine theoretische Reichweite von über tausend Metern und die Kraft, die meisten älteren Kampfpanzer auszuschalten, und Meyers, Gutierrez und Szu flitzten mit ihnen durch den Wald in Richtung Straße.

	Buchevsky überließ das den kompetenten Händen des Gunnys, während er Corporal Macomb an der Schulter packte. Sie trug einen der geborgenen SAM-Werfer, und Buchevsky nickte der Drohne zu, die regungslos über ihm schwebte und das Massaker beobachtete.

	"Wenn der Gunny feuert, schaltet das verdammte Ding aus", sagte er barsch.

	"Gut, Top." Macombs Stimme war höher als sonst, ihr Gesichtsausdruck ängstlich, aber ihre Hände waren ruhig, als sie das SAM-Rohr auf ihre Schulter hob.

	"Der Rest von euch kommt mit mir!" bellte Buchevsky. Es waren keine detaillierten Anweisungen, aber vier der acht Leute, die noch bei ihm waren, waren Marines, und drei der anderen waren Gewehrschützen der Armee. Elf Bravo war so ziemlich das gleiche MOS für Army-Puks und die Green Machine, wenn man es genau nahm.

	Außerdem war die taktische Situation brutal einfach.

	- - - - -

	

	Rayzhar sah einen weiteren Menschen in Uniform sterben. Dann knurrte er vor Wut, als einer seiner eigenen Soldaten aufschrie, sich auf die Zehenspitzen stellte und in einer Blutlache zu Boden ging. Die Shongairi waren es nicht gewohnt, Feinden gegenüberzustehen, deren Raketenwaffen ihre Körperpanzerung durchdringen konnten. Tatsächlich hatte Rayzhar das noch nie erlebt - nicht direkt durch die Panzerung hindurch, statt einfach etwas zu treffen, was sie nicht bedeckte - und er spürte sogar in seiner Wut einen kalten Schauer der Angst. Aber er wollte sich davon nicht aufhalten lassen. Ihre Vorgesetzten hatten sie gewarnt, dass die Infanteriewaffen dieser Kreaturen stärker waren als die muskelbetriebenen Bögen oder sogar die Armbrüste, mit denen die Shongairi bei ihren früheren Eroberungen konfrontiert worden waren. Es war nicht so, dass ihm nicht klar gewesen wäre - zumindest intellektuell - dass das passieren könnte. Natürlich hatte er nicht damit gerechnet, nicht wirklich, worauf er auch immer vorbereitet gewesen zu sein glaubte, aber es waren nur noch drei bewaffnete Menschen übrig. Nur drei, und dann...

	- - - - -

	

	Buchevsky hörte die Explosionen, als die außerirdischen Fahrzeuge Flammen und Rauch spuckten. Fast im selben Moment raste die SA-14 auf die felsenfeste außerirdische Drohne zu, die einen Feuerschweif hinter sich her zog, und zwei Dinge wurden klar. Erstens: Was auch immer die Drohnen hochhielt, sie strahlten genug Wärmesignatur ab, dass der Gremlin sie sehen konnte. Zweitens: Woraus auch immer die Drohnen bestanden, es war nicht stabil genug, um den Einschlag des Ein-Kilo-Sprengkopfes zu überstehen.

	Er richtete den glühenden Punkt seines Gewehrs auf den seltsamen, schlanken, hundeähnlichen Außerirdischen, dessen winkende Hände vermuten ließen, dass er das Kommando hatte, und drückte ab.

	- - - - -

	

	Eine dreifache Salve von 5,56-Millimeter-Geschossen durchschlug die Rückseite von Rayzhars Panzerung. Sie schlugen immer weiter ein, bis sie auch seinen Brustpanzer in einem roten Sprühnebel durchschlugen und der Truppführer den gurgelnden Schrei von jemandem hörte. Er erkannte vage, dass es sein eigener war, und dann stürzte er mit dem Gesicht nach unten in den Schmutz eines fremden Planeten.

	Er war nicht allein. Es waren nur neun Schützen an seiner Flanke, aber sie alle waren Kampfveteranen, sie hatten perfekte Schussfelder, und jeder einzelne von ihnen hatte Flottenkommandeur Thikairs Übertragung gehört. Sie wussten, warum Rayzhar und seine Truppen auf ihre Welt gekommen waren, was mit ihren Städten und Häusern geschehen war. Sie kannten keine Gnade, und ihr Feuer war tödlich genau.

	Die Shongairi zuckten schockiert zurück, als noch mehr von ihnen starben oder im Todeskampf zusammenbrachen - ein Schock, der zu Entsetzen wurde, als sie erkannten, dass auch ihre Fahrzeuge hinter ihnen zerstört worden waren. Sie hatten keine Ahnung, wie viele Angreifer ihnen gegenüberstanden, aber sie erkannten die Niederlage, wenn sie sie sahen, und sie wandten sich dem neuen Angriff zu, hoben ihre Waffen zum Zeichen der Kapitulation über ihre Köpfe und legten ihre Ohren zum Zeichen der ehrenvollen Unterwerfung an.

	- - - - -

	

	Stephen Buchevsky sah, wie sich die Außerirdischen seinem Volk zuwandten, ihre Waffen hoben und den Kamm hinaufstürmten, und hinter seinen Granitaugen sah er die Kinder, die sie gerade getötet und verstümmelt hatten ... und seine Töchter.

	"Tötet sie!", rief er.

	



	




	. XIX .

	

	"Ich will eine Erklärung."

	Flottenkommandeur Thikair blickte sich am Konferenztisch um. Keiner seiner ranghohen Offiziere brauchte zu fragen, was er erklärt haben wollte, und mehr als ein Augenpaar glitt zur Seite zu Ground Force Commander Thairys. Seine bisherige Verlustquote war mehr als das Zehnfache seiner pessimistischsten Schätzung vor der Landung ... und sie stieg weiter.

	"Ich habe keine Entschuldigung, Flottenkommandeur."

	Thairys legte seine Ohren an, um sich Thikairs Autorität zu unterwerfen, und es herrschte für ein oder zwei Sekunden Schweigen. Doch dann hob Ground Base Commander Shairez eine zaghafte Hand.

	"Darf ich, Flottenkommandeur?"

	Thikair richtete seine Aufmerksamkeit auf sie. Bis vor etwa einem zwölften Tag war Shairez auf dem verfluchten Planeten gewesen und hatte den Bau der Bodenstation Sieben auf dem flachen, fruchtbaren Ackerland an der Westseite dessen, was die Menschen das Schwarze Meer nannten, überwacht. Er hatte keine Ahnung, warum sie es "schwarz" nannten, aber er kam zu dem Schluß, daß das einzige, was er logischerweise von diesen Kreaturen erwarten konnte, Unlogik war.

	Shairez sah so müde aus, wie er sich nicht erinnern konnte, sie jemals gesehen zu haben. Ursprünglich sollte sie die Bodenbasis Zwei befehligen, und nur durch Dainthars Gnade hatte er sie nicht verloren, als diese verfluchten Menschen gleich am ersten Tag vierzig Prozent des Personals der Bodenbasis Zwei massakrierten und dreißig Prozent der Infrastruktur der Basis sowie das gesamte Baupersonal zerstörten. Das war ein verheerender Schlag gewesen, aber bei weitem nicht der einzige, den Thikairs Flotte erlitten hatte. Der Grund, warum Shairez jetzt das Kommando über den Bodenstützpunkt Sieben hatte, war, daß Bodenstützpunktkommandant Ermath, der diesen Stützpunkt eigentlich befehligen sollte, einem Menschen mit einer Art bodengestützter Flugabwehrrakete in dem Nationalstaat "Türkei" zu nahe gekommen war. Es sprach wahrscheinlich für Ermath, dass er sich aus erster Hand ein Bild von dem Widerstand machen wollte, mit dem seine Truppen konfrontiert waren, aber die Bestätigung, dass die Menschen tatsächlich über individuelle, tragbare Waffen verfügten, die in der Lage waren, sogar Angriffs-Shuttles der Todesschwinge auszuschalten, war ein unangenehmer Schock.

	Und wenn wir schon von "unangenehmen Schocks" sprechen, dann war da immer noch die Sache mit dem Brigadekommandeur Harshair, nicht wahr?

	Thikair wußte, daß Shairez ihre Analyse der Datenmassen, die sie aus dem Internet der Menschen gezogen hatte, fortgesetzt hatte, während sie die Fertigstellung ihrer neuen Basis überwachte. Sie hatte es nicht nur geschafft, den Bau der Bodenbasis Sieben wieder in den Zeitplan zu bringen, während sie gleichzeitig ihre Analyseteams beaufsichtigte, sondern die Basis sogar vor dem Zeitplan fertigzustellen, trotz aller unvorhergesehenen Verluste und logistischen Probleme der Flotte.

	Kein Wunder, dass sie erschöpft aussah.

	"Wenn Sie eine Erklärung haben, Base Commander", sagte er zu ihr, wobei seine Stimme etwas von ihrer flachen Wut verlor, "würde ich mich freuen, sie zu hören."

	"Ich bezweifle, dass es eine einzige Erklärung gibt, Sir." Ihre Ohren waren respektvoll halb gesenkt, wenn auch nicht so flach am Kopf wie die von Thairys, und ihr Ton war ruhig. "Ich denke eher, dass wir es mit einer Kombination von Faktoren zu tun haben."

	"Die da wären?" Thikair lehnte sich zurück, sein unmittelbarer Zorn wurde durch ihr Verhalten weiter gedämpft.

	"Die erste, Sir, ist einfach die, dass dies die erste Kultur der Stufe zwei ist, die wir jemals zu unterwerfen versucht haben - und die überhaupt jemand unterworfen hat. Wir wussten das von Anfang an, aber ich fürchte, wir müssen uns der Tatsache stellen, dass wir nicht ausreichend berücksichtigt haben, was das bedeutet. Ihre Technologie ist zwar von Natur aus unserer eigenen unterlegen, aber sie ist weit weniger relativ unterlegen als alles, was uns je begegnet ist. Schlimmer noch, obwohl unsere Basistechnologie überlegen ist, haben sie es besser als wir verstanden, die ihnen zur Verfügung stehenden Fähigkeiten auf ihre Waffen anzuwenden.

	"Ein Beispiel: Unsere Soldaten sind noch nie mit einer primitiven Spezies konfrontiert worden, die über gepanzerte Kampffahrzeuge, Patronenfeuerwaffen oder Kampfflugzeuge verfügte. Keines unserer Modelle berücksichtigte diese Art von Fähigkeiten, und da wir noch nie gegen eine nicht primitive Spezies mit solchen Fähigkeiten gekämpft haben, haben wir versagt - ich für meinen Teil habe schwer versagt - als es darum ging, die Tödlichkeit der menschlichen Ausrüstung zu bewerten. Außerdem sind wir - die gesamte Hegemonie - noch nie zuvor einer Spezies begegnet, die ein derartiges technisches Niveau erreicht hat, ohne einen einzigen weltweiten Staat zu gründen." Sie zuckte mit den Ohren. "Es gab andere Spezies, denen dies nicht gelungen ist, aber keine von ihnen hat überlebt, um die Hyperreise zu erreichen und sich damit für die Mitgliedschaft in der Hegemonie zu qualifizieren. Und natürlich interagiert die gesamte Hegemonie nicht mit solchen ... gespaltenen Gesellschaften auf dieser Ebene, weil sie einen geschützten Status haben, sobald sie die Stufe Zwei der Technologie erreicht haben. All das bedeutet, dass wir keine vergleichbaren Zivilisationen als Messlatte hatten, als wir begannen, das Bedrohungspotenzial dieser Zivilisation zu bewerten.

	"Es ist jedoch schmerzlich deutlich geworden, dass - zweifellos als Folge der Geschichte dieser Spezies und aufgrund des ständigen Wettbewerbs zwischen ihren Nationalstaaten - ihre Waffensysteme tatsächlich wesentlich fortschrittlicher sind als unsere auf einem vergleichbaren technischen Niveau. Ihre gepanzerten Fahrzeuge zum Beispiel sind zwar viel langsamer, plumper, kürzerbeiniger und taktisch schwerfälliger als unsere, aber sie verfügen über Waffen, die in der Lage sind, unsere schwersten Einheiten zu zerstören, und sind sogar besser geschützt als unsere eigenen. Aus den bruchstückhaften Daten, die wir von den Einheiten des Brigadekommandeurs Harshair erhalten haben, geht hervor, dass einige ihrer Kampfpanzer sogar in der Lage sind, direkten Treffern durch die Hauptwaffen unserer GEVs standzuhalten, solange unser Feuer auf ihre Frontpanzerung trifft, und dass sie in Aktion bleiben. Schlimmer noch, sogar ihre Infanterie verfügt über Waffen - individuell tragbare Waffen, nicht nur solche, die von der Besatzung bedient werden -, die in der Lage sind, unsere am stärksten gepanzerten Fahrzeuge zu zerstören. Wir hätten ebenso fähige oder sogar noch fähigere Waffen herstellen können - ich vermute zum Beispiel, dass es ziemlich einfach wäre, eine auf einem Fahrzeug montierte Railgun zu bauen, deren Leistung sogar die ihrer "Panzer"-Hauptwaffen übertrifft -, aber es ist uns nie in den Sinn gekommen, dies zu tun, weil wir sie nie gebraucht haben. Das bedeutet, dass trotz des grundsätzlichen technischen Ungleichgewichts die Waffen, über die sie verfügen, denen unserer Truppen überlegen sind, und das hat die ursprünglichen Berechnungen von Ground Force Commander Thairys stark verzerrt."

	Thikair entblößte frustriert einen Eckzahn, aber sie hatte nicht ganz unrecht. In der Tat hätte er das bedenken und darauf bestehen sollen, dass es bei der Planung vor der Landung viel gründlicher berücksichtigt wurde.

	Aber das ist nicht ganz fair, sagte er sich nach einem Moment. Du hast ihnen ein viel höheres Maß an Fähigkeiten als üblich zugestanden - deshalb hast du und Thairys ein so umfangreiches Bombardement geplant. Deshalb habt ihr jede größere menschliche Armee und Flotte vernichtet. Warum ihr sie so hart getroffen habt, dass jede Spezies die massive Überlegenheit eurer Fähigkeiten hätte erkennen und sich unterwerfen müssen. Und selbst wenn sie in der Lage sind, uns zu schaden, müssen sie doch erkennen, dass sie letztlich nicht gewinnen können, warum haben sie sich also nicht ergeben?

	"Ein zweiter Faktor", so Shairez weiter, "könnte darin bestehen, dass unser anfängliches Bombardement zu erfolgreich war. Obwohl ihr Internet weiterhin funktioniert, herrscht auf ihrer Seite offensichtlich eine enorme Verwirrung. Es gibt keine klaren Botschaften von ihren Behörden, außer auf einer sehr lokalen Ebene. Ich glaube, dass wir die Kommunikations- und Kommandostrukturen ihrer nationalen Regierungen so gründlich gestört haben, dass es für einzelne Einheiten keine Möglichkeit mehr gibt, den Befehl zum Rückzug zu geben."

	"'Zurückhalten'?" wiederholte Geschwaderkommandant Jainfar ungläubig. "Sie sind besiegt, Base Commander! Es ist mir egal, ob sie es geschafft haben, uns hier und da zu verletzen, nichts wird daran etwas ändern. Und es ist mir auch egal, wie dumm sie sind oder wie zerrüttet ihre 'Kommandostrukturen' sein mögen! Wie du sagst, sie kommunizieren immer noch miteinander über ihr 'Internet', also müssen sie das wissen!"

	"Das mag sein, Squadron Commander." Shairez sah dem alten Raumhund direkt ins Gesicht. "Leider wissen wir bis jetzt nur sehr wenig über die Psychologie dieser Spezies. Wir wissen, daß sie etwas ganz anderes an sich haben, wenn man ihre unglaubliche Entwicklungsgeschwindigkeit bedenkt, aber das ist auch schon alles, was wir wissen. Es könnte sein, dass es ihnen einfach egal ist, dass wir sie besiegt haben."

	Jainfar wollte noch etwas sagen, hielt sich dann aber sichtlich zurück. Es war offensichtlich, dass er sich nicht vorstellen konnte, dass eine nominell intelligente Spezies auf so bizarre Weise dachte, aber Shairez war der Experte der Expedition für nicht-Shongairi-Sapienten.

	"Selbst wenn das stimmt, Ground Base Commander", Thikairs Tonfall war wieder normaler, "ändert das nichts an unserem Problem." Er sah Thairys an. "Mit welchen Verlustraten müssen wir rechnen, wenn sich das Verhalten dieser Kreaturen nicht ändert?"

	"Potenziell katastrophale, Sir", gab Thairys grimmig zu. "Wir haben bereits über elf Prozent unserer gepanzerten Fahrzeuge abgeschrieben. Schlimmer noch, wir haben nie damit gerechnet, dass wir so viele GEVs gegen den zu erwartenden Widerstand brauchen würden, was bedeutet, dass wir nicht annähernd so viele Fahrzeuge und Besatzungen haben, wie wir voraussichtlich brauchen werden. Wir haben zwar in absoluten Zahlen mehr Truppen- und Frachttransporter verloren, aber wir hatten zu Beginn ein Vielfaches davon. Die Verluste bei der Infanterie sind eine andere Sache, und ich bin mir nicht sicher, ob unsere derzeitige Verlustquote tragbar ist. Und ich muss darauf hinweisen, dass wir gerade einmal acht Tage Erfahrung im Bodenkampf haben. Es ist durchaus möglich, dass die Prognosen, die auf dem basieren, was wir bisher gesehen haben, fast genauso fehlerhaft sind wie unsere ersten Schätzungen."

	Dem Kommandeur der Bodentruppen gefiel es offensichtlich nicht, diesen Vorbehalt anzubringen. Und das war auch gut so. Thikair hörte es auch nicht gerne.

	"Ich glaube, der Kommandant der Bodenstreitkräfte ist zu pessimistisch, Sir." Alle Augen richteten sich wieder auf Shairez, und die Kommandantin der Bodenstreitkräfte zuckte mit den Ohren. "Mir ist klar, daß das nach dem, was ich gerade gesagt habe, seltsam klingen mag, aber ich glaube, daß es trotzdem wahr sein könnte. Meine eigene Analyse deutet darauf hin, daß wir es mit zwei grundsätzlichen Arten von Vorfällen zu tun haben, die beide das Werk von verstreuten, meist relativ kleinen Einheiten zu sein scheinen, die unabhängig von einem höheren Kommando oder einer Koordination handeln.

	"Auf der einen Seite haben wir Einheiten, die sich der schweren Waffen der Menschen bedienen und das anwenden, was ich als ihre Standarddoktrin annehme. Beispiele dafür sind der Vorfall mit Brigadekommandeur Harshair oder die Zerstörung des Kommandos von Kompaniekommandeur Barmit im Verantwortungsbereich meiner eigenen Bodenbasis. Auf der anderen Seite haben wir es mit Truppen zu tun, bei denen es sich in erster Linie um Infanterietruppen zu handeln scheint, die mit leichten Waffen ausgerüstet sind oder die offenbar improvisierte Sprengstoffe und Waffen einsetzen.

	"Im Falle der ersteren haben sie häufig schwere Verluste erlitten - wie im Falle von Harshair und, in geringerem Maße, von Barmit. In den meisten Fällen haben sie sogar unverhältnismäßig hohe Verluste erlitten. In diesen Fällen sind unsere Raum-Boden-Abwehrsysteme jedoch normalerweise in der Lage, sie zu lokalisieren und zu zerstören. Kurz gesagt, Menschen, die uns auf diese Weise angreifen, überleben nur selten einen zweiten Angriff, und sie haben ohnehin nur noch wenige schwere Waffen. Logischerweise sollten die Verluste bei dieser Art von Angriffen recht schnell abnehmen. Nach den jüngsten Kampfberichten, die ich gesehen habe, scheint das bereits der Fall zu sein.

	"Bei der zweiten Art von Angriffen haben sich die Angreifer jedoch als weitaus schwerer zu fassen erwiesen. Unsere orbitalen Aufklärungssysteme sind alle darauf ausgerichtet, schwerere, technologisch fortgeschrittenere Waffen aufzuspüren. Tatsächlich sind sie in erster Linie für den Flottenkampf ausgelegt, nicht für planetare Operationen. Unsere luftgestützten Aufklärungssysteme hingegen sind zwar speziell für planetare Operationen konzipiert, aber sie sind alle darauf ausgerichtet, primitive Gegner zu orten und zu verfolgen, ohne deren Fähigkeiten zu kennen. Unsere orbitalen Systeme suchen nach elektronischen Emissionen, nach der Art von hochintensiven thermischen Signaturen, wie wir sie von in Betrieb befindlichen Kraftwerken kennen, und dergleichen mehr. Was die Fähigkeit angeht, die Eingeborenen aufzuspüren, so sind sie zumindest recht gut in der Lage, große thermische Signaturen zu lokalisieren und zu verfolgen - die Art von Signaturen, die mit Städten oder organisierten Truppenteilen im Feld verbunden sind. Um einzelne Menschen oder kleine Gruppen von Individuen aufzuspüren, sind sie jedoch weit weniger gut ausgerüstet. Wir haben uns immer auf unsere Luftatmungssysteme verlassen, um unsere Bodenkommandeure mit dieser Art von taktischen Informationen auf kurze Distanz zu versorgen.

	"Aber diese Kreaturen verfügen offensichtlich über ähnliche Sensorfähigkeiten. Vielleicht nicht so fortschrittlich wie unsere", wäre Thikair glücklicher gewesen, wenn sie den Zusatz nicht hinzugefügt hätte, "aber fortschrittlich genug, um die Art von Vorsichtsmaßnahmen zu verstehen, die notwendig sind, um unseren normalen Vorteil bei der Sensorreichweite zu besiegen oder zumindest zu minimieren. Das hat zur Folge, dass wir im Umgang mit den kleineren, reinen Infanteriekräften, deren Angriffe die Angriffe von Kräften mit schweren Waffen allmählich deutlich übertreffen, stark benachteiligt sind.

	"Die gute Nachricht ist, dass ihre tragbaren Infanteriewaffen zwar weitaus leistungsfähiger sind, als wir je erwartet haben, aber weitaus weniger gefährlich als ihre schwer gepanzerten Fahrzeuge oder ihre Artillerie. Das bedeutet unter anderem, dass sie nur kleinere Truppen unserer eigenen Kämpfer mit Aussicht auf Erfolg angreifen können."

	"Ich glaube, das ist im Wesentlichen richtig", sagte Thairys nach einem Moment. "Eine der Implikationen ist jedoch, dass wir, um Angriffe dieser Infanteriekräfte abwehren zu können, weiterhin gezwungen wären, mit größeren eigenen Kräften zu operieren. Da wir aber nur über ein sehr begrenztes Personal verfügen, können wir, je größer die einzelnen Kräfte werden, immer weniger einsetzen. Um einen Angriff abzuwehren, wären wir gezwungen, die Abdeckung des gesamten Planeten, die wir aufrechterhalten können, stark zu reduzieren."

	"Ich verstehe, was du meinst, Thairys", sagte Thikair und entblößte alle seine oberen Eckzähne zu einem winterlichen Lächeln. "Ich muss zugeben, dass ein Planet mit irgendeiner Art von Technologie wesentlich größer aussieht, wenn man die Notwendigkeit in Betracht zieht, seine gesamte Oberfläche mit den Ressourcen einer einzigen Kolonisationsflotte zu besiedeln!"

	Er hatte überlegt, ob er etwas Stärkeres sagen sollte, aber das war alles, was er sagen wollte, um nicht einmal anzudeuten, dass er vielleicht mehr abgebissen hatte, als seine Flotte kauen konnte.

	"Nun gut", fuhr er nach einem Moment fort, "ich glaube, es ist an der Zeit, unsere Vorgehensweise zu ändern. In Anbetracht dieser Überlegung, könnten Sie uns jedoch, Ground Base Commander Shairez, den Zustand des 'Internets' dieser Kreaturen mitteilen?"

	"Natürlich, Flottenkommandeur", sagte Shairez, obwohl sie genau wußte, daß er ihren Bericht bereits gelesen hatte. Daß sie ihn nicht für seine Ohren, sondern für die seines Stabs und seiner Führungsoffiziere ablieferte.

	"Das Cyber-Netz der Menschen ist nicht nur umfangreicher, als wir vor unserer Invasion angenommen hatten, sondern auch wesentlich robuster. Ich weiß, dass Ihnen diese Tatsachen bereits vor unserem Angriff auf den Planeten bekannt waren, aber ich glaube, wir waren alle etwas überrascht von den Auswirkungen dieser Tatsache auf die menschliche Koordination und Informationsverbreitung. Ich gebe zu, dass meine eigenen Mitarbeiter sie nur langsam begriffen haben, obwohl ich zu ihrer Verteidigung sagen muss, dass sie mit einer außerordentlichen Informationsflut konfrontiert waren.

	"Die allgemeine Verbreitung der Bilder von der Zerstörung eines Großteils der Infrastruktur und des Personals von Bodenbasis Zwei hatte besonders schwerwiegende Auswirkungen. Ich glaube, viele der Menschen haben diese ... unglückliche Episode als Hinweis darauf interpretiert, dass wir die Kontrolle über ihren Planeten noch nicht vollständig erlangt haben. Selbst Shongairi in dieser Position könnten der Ansicht sein, dass sie in diesem Stadium nicht ehrenhaft verpflichtet waren, sich zu unterwerfen. Die Befragung der Gefangenen hat gezeigt, dass viele Menschen dies so interpretiert haben.

	"Vielleicht noch schlimmer ist jedoch, dass die Menschen weiterhin Informationen über unsere Einsätze und Truppenbewegungen sowie über die Stärken und Schwächen unserer Kampfausrüstung verbreiten. Wir haben einige Beweise entdeckt - starke Beweise sogar - die darauf hindeuten, dass der menschliche 'Robinson' direkt für das verantwortlich ist, was den Truppen von Brigadekommandeur Harshair passiert ist, weil er die intakte Kommunikation der Menschen nutzen konnte, um eine 'amerikanische' Truppe vor Harshairs Annäherung zu warnen."

	Taktvoll von ihr, nicht zu erwähnen, dass es sich bei der "amerikanischen Truppe" nur um eines ihrer Bataillone handelte, nicht einmal um ein ganzes Regiment, dachte Thikair säuerlich hinter seinen ausdruckslosen Ohren. Dainthar weiß nur, was passiert wäre, wenn Harshair mit seiner Schnauze auf etwas gestoßen wäre, das sie Brigade nannten! Andererseits hätte es wohl auch nicht viel schlimmer kommen können, wenn man bedenkt, dass weniger als acht Prozent seines Personals - und nur ein einziges Zwölftel der Mannschaftstransporter und Frachtfahrzeuge - die Erfahrung überlebt haben.

	"Es werden auch andere Informationen weitergegeben", fuhr Shairez fort. "Einiges davon ist für unsere Operationen von geringer Bedeutung, aber für die Menschen dennoch nützlich, um sie zu Unterkünften, Nahrungsquellen und dergleichen zu führen. Einige der übermittelten Botschaften könnten sogar für uns von Nutzen sein. Zu diesen Nachrichten gehören übertriebene Berichte über unsere Stärke, Spekulationen über Fähigkeiten und 'Superwaffen', die wir bisher einfach nicht eingesetzt haben, und Spekulationen darüber, dass alles, was bisher über ihren Planeten hereingebrochen ist, in Wirklichkeit das Ergebnis einer geheimen Absprache ihrer Regierungen oder einer Kabale ihrer eigenen Art mit uns ist." Ihre Ohren zuckten kurz auf und ab, mit einem Ausdruck von Verblüffung und Belustigung zugleich. "Einige der Gerüchte und Spekulationen haben fast etwas Shongairisches an sich, obwohl ich mir nicht vorstellen kann, dass irgendjemand aus unserem Volk solche bizarren Spekulationen über unsere Führer anstellt.

	"Es gibt jedoch kaum Anzeichen dafür, dass die Regierungen der Nationalstaaten in der Lage sind, die Kontrolle über das Internet wiederzuerlangen, oder dass sie dies sogar organisiert versuchen. Aufrufe zu solchen Bemühungen wurden wiederholt gepostet, ohne jedoch eine Reaktion hervorzurufen. Oder zumindest eine Reaktion, die von der Mehrheit der Menschen als echt angesehen wird und nicht als das Werk dessen, was die Menschen als "Spinner" bezeichnen - dieser Begriff scheint normalerweise den Schwachsinnigen und/oder Scharlatanen vorbehalten zu sein, Flottenkommandeur - oder etwas, das von uns ausgeht. Offenbar haben die Menschen in der Vergangenheit Erfahrungen mit Außenstehenden gemacht, die über eine theoretisch legitime Regierung Kontrolle ausüben. In der Tat haben sie mehrere Begriffe für diese Art von Arrangement und die Menschen, die es unterstützen. Marionettenregierung', 'Fassadendemokratie', 'Kollaborateure', 'Quislings', 'kapitalistische Laufhunde', 'Mitläufer' ... die Liste ist lang, und es scheint, dass die Menschen sich nicht verpflichtet fühlen, sich der Autorität der lokalen Regierung zu unterwerfen, wenn auf solche Arrangements zurückgegriffen wird."

	Alle am Tisch spitzten verblüfft die Ohren, als Thikairs Offiziere versuchten, eine solch bizarre Psychologie zu begreifen. An ihrer Körpersprache war zu erkennen, dass sie dabei nicht mehr Erfolg hatten als er, dachte der Flottenkommandeur trocken.

	"Und die Sicherheitsaspekte der gegenwärtigen Situation, Ground Base Commander?", fragte er laut nach.

	"Bis jetzt, Flottenkommandeur, sind mein Stab und ich nicht besonders besorgt über die Sicherheit unserer eigenen Systeme. Die Computertechnologie der Menschen ist zwar in vielerlei Hinsicht erstaunlich fortschrittlich und innovativ, aber bei weitem nicht so fortschrittlich wie unsere eigene. Sie zeigen ein erstaunliches Maß an ... Einfallsreichtum' ist wohl das beste Wort dafür. Ihre Bemühungen, in unsere Sicherheitsmaßnahmen einzudringen, sind viel schneller ausgefeilt worden, als wir ursprünglich angenommen hatten, aber das ist vielleicht nicht so überraschend, wie es scheint, wenn man die allgemeine Geschwindigkeit ihres technologischen Fortschritts bedenkt. Auch die Versuche, in unsere Systeme einzudringen, nehmen an Zahl und Häufigkeit zu. Ich fürchte nicht, dass diese Versuche in nächster Zeit erfolgreich sein werden, aber ich muss zugeben, dass die Wahrscheinlichkeit, dass sie letztendlich erfolgreich sein werden, erheblich steigt, wenn man sie weiterlaufen lässt."

	Sie hatte nicht erwähnt, dass, soweit sie und ihre Analysten sagen konnten, praktisch alle Versuche, in die Computernetze der Flotte einzudringen, von "Freiberuflern" unternommen worden waren, wie die Menschen es nannten, dachte Thikair. Wenn man davon ausging, dass die lokalen Regierungsstellen über größere kybernetische Ressourcen verfügten als einzelne Bürger, dann deutete das auf ein gewisses Maß an weit verbreiteten Fähigkeiten und Eigenmotivation hin, das er lieber nicht zu genau betrachten wollte.

	"Bis jetzt", sagte er laut und sprach nun zu allen, "haben wir den Navigations- und Kommunikationssatelliten dieser Kreaturen erlaubt, funktionsfähig zu bleiben. Jetzt, da wir unsere gesamte Flotte in der Umlaufbahn des Planeten haben, haben die menschlichen Navigationssatelliten ihren unmittelbaren Nutzen für uns verloren, nachdem sie gelandet sind. Ich sehe keinen Grund, ihnen zu gestatten, diese Fähigkeit weiterhin zu nutzen, und ich vermute, dass die Verweigerung dieser Fähigkeit für diese kleinen Trupps ihrer Infanterie auch ihr Leben in Zukunft erschweren könnte.

	"Aus demselben Grund haben wir auch ihre Kommunikationssatelliten intakt gelassen, damit sie sich gegenseitig über ihre Niederlage informieren und sich unterwerfen können und damit wir eine hochentwickelte Kommunikationsschnittstelle haben, wenn sie den Anstand haben, dies zu tun. Offensichtlich wird das in nächster Zeit nicht passieren, und ich bin zu dem Schluß gekommen, daß die negativen Folgen eines intakten "Internets" die positiven überwiegen, vor allem in Anbetracht dessen, was Ground Base Commander Shairez gerade berichtet hat. Ich glaube, sie hat recht, was die Art und Weise betrifft, in der "Robinson" unsere Bemühungen behindert hat, und es würde mich nicht wundern, wenn andere Menschen diese Fähigkeit weiterhin nutzen, um ihre kleinen Kampfgruppen zu koordinieren. Mir ist klar, daß unsere Cybertechniker nach Hinweisen auf genau das suchen, aber es ist schmerzlich offensichtlich geworden, daß diese Kreaturen weitaus besser in der Lage sind, durch Umwege zu kommunizieren als wir selbst. Ground Base Commander Shairez hat mir erzählt, daß sie sogar einen Begriff für diese Praxis haben - sie nennen es 'Doppeldeutigkeit'."

	Er hob ein Ohr und entblößte halb einen Eckzahn in grimmigem Humor über die verblüfften Mienen einiger seiner Offiziere. Er hatte selbst einige Zeit über den Begriff nachdenken müssen, bevor ihm klar wurde, wie sehr er auf die menschliche "Psychologie" zuzutreffen schien - vorausgesetzt, ein so sauberer und ordentlicher Begriff hatte irgendeine besondere Beziehung zu dem, was den Menschen wirklich anstelle von Logik und Vernunft diente.

	"In Anbetracht dieser Überlegungen", fuhr er fort, "möchte ich ab heute, dass ihr 'GPS' zerstört und ihre Kommunikation unterbrochen wird. Schalten Sie ihre Satelliten aus und suchen und zerstören Sie so viele ihrer bodengestützten Kommunikationssysteme wie möglich. Wir werden immer noch in der Lage sein, direkten Kontakt zu jedem herzustellen, mit dem wir kommunizieren wollen; ich werde ihnen nicht mehr erlauben, miteinander zu kommunizieren, um ihre Aktionen gegen uns zu koordinieren. Sobald sie die Realität erkennen und sich fügen, können wir die Kommunikation wieder aufnehmen.

	"Wenn ich darauf hinweisen darf, Sir", sagte Shairez respektvoll, "dann wird Ihr Vorhaben ernsthafte sekundäre Konsequenzen haben." Thikair sah sie an, und ihre Ohren bewegten sich zu einem Ausdruck tiefen Respekts. "Es hat bereits massive Störungen in der Gesellschaft der Menschen gegeben, besonders in den technisch fortgeschritteneren Nationalstaaten, Sir. Ich würde zum Beispiel schätzen, dass nicht mehr als dreißig Prozent der verbliebenen Energieerzeugungsanlagen in Betrieb sind. Es hat auch eine massive Abwanderung der Bevölkerung aus den städtischen Zentren gegeben. Sogar einige derjenigen, die begonnen hatten, sich in die überlebenden Städte zurückzuziehen, sind nach unseren kinetischen Angriffen auf Städte, in denen unsere Streitkräfte auf Widerstand gestoßen sind, erneut geflohen. Die Transportsysteme brechen zusammen, insbesondere da die Treibstoffversorgung unterbrochen ist. Das bedeutet, dass die Stadtbevölkerung nicht in der Lage ist, sich selbst zu ernähren, was die Entleerung ihrer Städte weiter beschleunigt."

	"Worauf wollen Sie hinaus, Ground Base Commander?" fragte Ground Force Commander Thairys, als sie innehielt.

	"Was ich damit sagen will, Commander der Bodentruppen", antwortete sie, "ist, dass sie sich in hohem Maße auf ihre Kommunikation verlassen haben, um die zentralen Dienste zu koordinieren, die überhaupt noch funktionieren. Wenn man diese Kommunikation unterbricht, wie es der Flottenkommandeur vorschlägt, kann das den Zerfall dieser Gesellschaften nur beschleunigen. Die Todesrate unter den Menschen wird dadurch in die Höhe schnellen. Noch besorgniserregender ist jedoch, dass mit dem Zerfall ihrer Gesellschaft die Möglichkeit, eine zentrale Autorität zu finden, die sowohl die Vernunft als auch die Fähigkeit zur Unterwerfung besitzt, noch weiter abnehmen wird."

	"Wie immer haben Sie Recht, Kommandant der Bodenstation", sagte Thikair nach einem Moment. "Dennoch denke ich, dass wir keine andere Wahl haben, als so vorzugehen, wie ich es bereits angedeutet habe. Um ganz ehrlich zu sein, ich werde keine Tränen vergießen, wenn die Sterblichkeitsrate unter diesen Kreaturen auf ein Niveau ansteigt, das sie schließlich dazu zwingt, die Realität anzuerkennen und sich zu unterwerfen. Und den Zerfall ihrer fortschrittlicheren Nationalstaaten zu fördern, scheint mir zu diesem Zeitpunkt eher ein Plus als ein Minus zu sein. Wir haben fast zwei Wochen lang versucht, sie dazu zu bringen, sich zu fügen und die Zerstörung zu beenden. Sie haben sich entweder standhaft geweigert, oder es fehlt ihnen die Fähigkeit dazu. In jedem Fall sind wir weit genug gegangen, um ihnen in dieser Hinsicht entgegenzukommen.

	"Gleichzeitig sind diese fortschrittlicheren Nationalstaaten diejenigen, die am wahrscheinlichsten weiterhin einen bedeutenden Widerstand leisten werden. Wie Sie selbst anmerkten, berichten unsere Truppen bereits von Begegnungen mit improvisierten Waffen, und die technisch fortgeschritteneren Gesellschaften sind am ehesten in der Lage, wirksame improvisierte Waffen zu produzieren. Außerdem vermute ich, dass sich unsere Standardtechniken zur Neutralisierung eroberter Bevölkerungen letztlich als effektiver gegen die weniger fortgeschrittenen Menschen erweisen werden, deren Fähigkeiten näher an denen der Spezies liegen, die wir bereits erobert haben."

	Er sah Shairez an. Die Kommandantin der Bodenbasis begegnete ihm mit gleichmütigem, aber respektvollem Blick, neigte dann den Kopf und legte die Ohren an, um seine Autorität anzuerkennen.

	"In Anbetracht dessen, was ich gerade gesagt habe, Thairys", fuhr Thikair fort und wandte sich wieder an den Kommandeur der Bodentruppen, "möchte ich, dass Sie Ihren Einsatzplan überdenken. Für die unmittelbare Zukunft möchte ich mich auf die stärker entwickelten und fortgeschrittenen Gesellschaften dieser Kreaturen konzentrieren. Dort stoßen wir auf die größten Bedrohungen, also lassen Sie uns damit beginnen, vollständig gesicherte Enklaven zu errichten, von denen aus wir in größerer Stärke operieren können, wenn wir uns ausbreiten und konsolidieren. Und wenn wir dabei den Zerfall des organisierten Widerstands vorantreiben können, umso besser."

	"Ja, Sir", bestätigte Thairys. "Das kann jedoch einige Zeit in Anspruch nehmen. Wir haben vor allem Infanterietruppen im Einsatz, die bekannte Gruppen menschlicher Angreifer jagen und vernichten sollen. Sie operieren an weit voneinander entfernten Orten, und sie abzuziehen, um sich anderswo zu vereinigen, wird unsere Truppentransportkapazitäten überfordern, besonders angesichts der Transportverluste, die wir bereits erlitten haben."

	"Wären diese Kräfte notwendig, um die Ziele zu erreichen, die ich gerade beschrieben habe?"

	"Nein, Sir. Es werden einige zusätzliche Infanteristen benötigt, aber wir können die zusätzlichen Truppen direkt aus dem Weltraum landen. Außerdem brauchen wir mehr Kampferfahrung gegen diese umherziehenden Angriffsgruppen. Wir müssen unsere Taktik verfeinern, und wie Ground Base Commander Shairez gerade gesagt hat, sind selbst unsere erfahrensten Kampfveteranen in der Vergangenheit noch nie mit einer solchen Bedrohung konfrontiert worden. Ich würde es wirklich vorziehen, zumindest einen Teil unserer eigenen Infanterie im Hinterland zu belassen, wo wir in einem Umfeld mit geringerer Bedrohung weiterhin junge Offiziere ausbilden können. Und die Ehre wie auch die Vorsicht gebieten es, dass wir unseren Kriegern erlauben, die Feinde aufzuspüren und zu vernichten, die ihre Kameraden getötet haben, als sie sich hätten ergeben müssen."

	"Solange Sie in der Lage sind, die von mir angeordneten Konzentrationen auszuführen, habe ich keine Einwände", sagte Thikair.

	Und solange wir in der Lage sind, diesen ständigen Strom von Opfern irgendwie abzubinden, fügte der Flottenkommandeur hinzu.

	



	




	. XX .

	

	"Nun, das sind unangenehme Neuigkeiten." Dave Dvorak zog eine Grimasse. "Andererseits habe ich mich schon gefragt, wie lange sie wohl noch warten würden, bis sie es herausnehmen."

	Alec Wilson hatte gerade seinen Kopf in die Küche gesteckt, um ihnen mitzuteilen, dass ihre Verbindung zum Internet unterbrochen war. Da sie wussten, dass der Relaisturm, den sie angezapft hatten, noch funktionierte, deutete dies darauf hin, dass die Shongairi beschlossen hatten, der Menschheit das Netz selbst zu entziehen, wahrscheinlich beginnend mit den Telekommunikationssatelliten, die bisher irgendwie überlebt hatten.

	"Ja." Rob Wilson schüttelte den Kopf, als Alec seinen Kopf zurückzog, um sich wieder mit Jessica zu verbinden, um sicher zu gehen, dass das Problem nicht auf ihrer Seite lag. "Vorausgesetzt, das Netz ist wirklich ausgefallen und es liegt nicht nur bei uns. Das wäre allerdings nicht gerade das Klügste, was sie hätten tun können."

	"Ich fand es nie sehr klug von ihnen, es überhaupt stehen zu lassen", sagte Veronica Wilson und schenkte sich eine weitere Tasse Kaffee ein.

	Sie und ihr Mann waren Kaffeetrinker, Dvorak und Sharon nicht, und Kaffee war etwas, von dem sie in nächster Zeit wohl nicht viel mehr sehen würden. Deshalb hatten sie und Wilson vereinbart, sich beim Frühstück auf jeweils zwei Tassen zu beschränken. Er arbeitete jedoch bereits daran, den Kaffeekonsum zu reduzieren, und schüttelte tugendhaft den Kopf, als sie mit der Kanne in seine Richtung winkte.

	"Sicher, Mr. Slim Jim", sagte sie kopfschüttelnd und sah dann wieder zu Dvorak, der am Kopfende des Frühstückstisches saß. "Uns miteinander reden zu lassen - zum Beispiel, dass Robinson das Video von dem, was mit den Shuttles in Virginia passiert ist, veröffentlicht hat - kam mir schon immer ziemlich dumm vor", sagte sie.

	"Aus unserer Sicht hatte es seine Vorteile", stimmte Wilson zu. "Der größte war allerdings Robinson. Was er gepostet hat, hat bewiesen, dass wir ihre Shuttles ausschalten können, dass ihre Hardware verwundbar ist. Ich glaube, ohne diese Informationen hätten viele Leute viel mehr gezögert, den Abzug zu betätigen, als sie sie kommen sahen. Aber was sie hätten tun sollen - ja, was sie vielleicht schon getan haben, soweit wir wissen - war, das Netz zur Verbreitung von Desinformationen zu nutzen. Denken Sie darüber nach, Ronnie. Richtig gemacht, hätten sie uns in eine Mausefalle nach der anderen tappen lassen können. Und dabei sind die Möglichkeiten der Propaganda noch gar nicht berücksichtigt! Glaubst du, eine ständige Diät von echten oder CGI-Filmen, die zeigen, wie unsere Seite in die Luft gesprengt wird, hätte die Folgen dessen, was Robinson und diese Kampfsportler abgezogen haben, nicht ungeschehen machen können?"

	"Da haben Sie recht", stimmte Dvorak zu. "Andererseits habe ich den Eindruck, dass diese Viecher die menschliche Psychologie überhaupt nicht im Griff haben. Sie reden ständig von 'Unterwerfung', als wäre das das einzig Vernünftige, was wir tun könnten. Und" - er schüttelte den Kopf - "aus rein logischer Sicht haben sie wahrscheinlich recht. Sie haben auf jeden Fall bewiesen, dass sie jedes Ziel, das sie finden, in Grund und Boden hämmern können! Und" - er schüttelte erneut den Kopf, seine Miene wurde grimmiger - "sie haben wahrscheinlich schon ein Drittel der Menschheit getötet. Dabei ist die Zahl der Menschen, die noch nicht verhungert sind, es aber bald sein werden, noch gar nicht mitgezählt. Oder die Zahl der Menschen, die von anderen Menschen getötet werden, die versuchen, ihre eigenen Nahrungsvorräte und Unterkünfte zu schützen."

	Chvíli bylo ticho, když se podívali na své talíře se snídaní. Jako jednu ze svých úplně prvních priorit si stanovili pevnou sérii stravovacích plánů a pečlivě natahovali jídlo. Zároveň však věděli, že mají zásoby konzerv a zavařenin na celý rok, navíc zahradu, kterou založili hned po příjezdu, a obrovskou zásobu vybavení pro domácí zavařování. Tuto zahradu (osázenou semeny z dědictví, navzdory vyšším výnosům a větší odolnosti vůči chorobám geneticky modifikovaných semen) pečlivě umístili tak, aby zakryla stopy po dopravě, kterým se nevyhnuli, když do jeskyně stěhovali všechny své novější zásoby - a střelné zbraně. Zamaskovat místo, kde srovnali se zemí horské trávy a shrabali odumřelé listí, se tehdy zdálo jako dobrý nápad a založení zahrady jim poskytlo dokonalý "zřejmý důvod", proč všechny ty důkazy zrýt.

	A teď, když se exodus z amerických měst stihl rozlétnout po venkově, to vypadalo jako opravdu dobrý nápad.

	Poprvé v novodobé historii představoval hladomor pro velké procento americké populace vážnou hrozbu - ba přímo chmurnou jistotu. Útěk ze zbývajících městských center se zdvojnásobil, když Šongajci začali jednoduše ničit města - jako Charlotte -, kde jejich pozemní jednotky narazily na vážný odpor. Chicago však bylo pravděpodobně skutečnou motivací, pomyslel si Dvorak chmurně. Charlotte bylo dost špatné, ale lidé mimo Karolínu Charlotte za "velké" město nepovažovali. Chicago však... to bylo považováno za velký zásah a zpráva velitele flotily Thikaira - zveřejněná samozřejmě na internetu bezprostředně po zničení Chicaga -, že se stejného zacházení dočkají i další města, pokud v nich budou jeho jednotky ostřelovány, tento proces jen urychlila.

	To nevyhnutelně vedlo k rozpadu sociální a technické infrastruktury země. Což mohlo být přesně to, co si Šongairové přáli.

	Upřímně řečeno, Dvorak se divil, že dopravní systém a energetická síť zůstaly v provozu - alespoň do určité míry - tak dlouho. Na místní úrovni mu hodně pomohlo, že v Severní i Jižní Karolíně se nacházely četné jaderné elektrárny. Přerušení dodávek paliva je alespoň automaticky nevyřadilo z provozu. Samozřejmě, Šongairové vyřadili oba McGwireovy reaktory, když zničili Charlotte, a elektrárna Summer v Jižní Karolíně byla odstavena, když byla zničena Columbia. Pokud Dvorak dokázal z útržkovitých zpráv, které přicházely přes internet, zjistit, že tento reaktor ve skutečnosti nebyl zničen, když bylo zničeno hlavní město státu, ale byl stále mimo provoz. Možná kvůli poškození nárazem. Pravděpodobněji proto, že lidé, kteří by ho obsluhovali, byli buď mrtví, nebo po úderu Kolumbie uprchli.

	Bylo samozřejmě problematické, jak dlouho ještě budou některé z těchto elektráren v provozu. Místní úřady se je snažily chránit, stejně jako další důležité služby, ale ve velké části země byly tyto úřady neustále zahlcovány přílivem zoufalých a hladových uprchlíků. Dvorak zatraceně dobře věděl, že by udělal cokoli, aby jeho děti dostaly najíst. Nemohl se divit ostatním rodičům, že se cítí úplně stejně, a to ani neuvažoval o tom, co by lidé udělali, aby si sami naplnili břicha. Proto ho nepřekvapilo, že se "rabování" a další násilné zločiny - a reaktivní vigilantismus - staly běžnou záležitostí. Ze stejného důvodu nehodlal dopustit, aby mu někdo vzal to, co si on a jeho rodina vybudovali právě proti tomuto dni.

	Nebyl příliš znepokojen tím, že by ho zaplavili uprchlíci. Ačkoli se nacházeli necelých pět mil západně od NC-281, byla to sotva hlavní mezistátní silnice a vzdálenost mezi nimi tvořily samé stromy a hory. US-64, která se vinula až tři a půl míle na jih, byla sice blíž a pravděpodobněji se na ní vyskytoval hustý uprchlický provoz, ale terén mezi nimi a dálnicí byl stejně špatný - nebo ještě horší - a jejich směrem se z ní neodpojovaly žádné vedlejší silnice. V okolí bylo roztroušeno několik domů, ale nebyl to zemědělský kraj a pro lidi z města, kteří neměli ani ponětí o tom, jak přežít v lese, to nebude vypadat příliš lákavě. Každý, kdo se dostal dostatečně daleko do pustiny, aby skutečně zahlédl místo, kde jejich "příjezdová cesta" opouštěla Cold Mountain Road (a bylo zatraceně nepravděpodobné, že by se nějací uprchlíci dostali tak daleko), si mohl všimnout, že po ní byl docela velký provoz. Bylo to však nepravděpodobné, protože strávili několik hodin rozmetáváním mrtvého listí a jehličí - nasbíraného mnohem výše v horách - na prvních několika stech metrech cesty. Alec si počínal obzvlášť umělecky, stáhl několik mrtvých hemloků a naaranžoval je do realisticky vypadajícího houfu přirozeně spadlého mrtvého dřeva napříč vozovkou. Celkově ta příjezdová cesta vypadala, jako by po ní už léta nikdo nejel, pokud tedy nikdo náhodou nejel kolem, když ji skutečně používal. . . .

	Mnohem větší obavy měl z možnosti, že by se některá z místních vládních jednotek, která se zoufale snaží uživit své vlastní občany - ať už se na ni vrhli jacíkoli uprchlíci -, mohla rozhodnout, že bude shromažďovat zásoby od "střádalů" a přerozdělovat je. To byl jeden z důvodů, proč byla zahrada tam, kde byla. Kdyby se tu objevil někdo s oficiálním - nebo dokonce kvazioficiálním - statusem, našel by v chatové spíži značné, ale ne obrovské zásoby konzervovaných a zavařených potravin, a našel by zahradu dost velkou na to, aby poskytla docela pohodlný polštář pro desetičlennou rodinu. Co by ale nenašli a na co je nikdo z jeho rodiny nehodlal upozornit, bylo to, co bylo schované v jeskyni.

	"Jak říkám," pokračoval nahlas, "zdá se, že opravdu nerozumějí tomu, jak lidé fungují. Samozřejmě, že jediná rozumná věc, kterou můžeme udělat, je vzdát se, ale my nejsme vždycky tak rozumná parta. A i když jsem si jistý, že je tu hromada lidí, kteří jsou připraveni udělat právě tohle - kteří by se rádi vzdali -, kdyby Šongairové živili jen je a jejich děti, nenabízejí to, že ne?" Zavrtěl hlavou. "Zdá se, že jediné, čemu rozumí, je klacek. Zřejmě jim nikdo neřekl, že když chceš, aby lidé spolupracovali, musíš použít i mrkev. A zdá se, že nechápou, že když lidi zatlačí do kouta, kde si myslí, že už nemají co ztratit, jenom je to přiměje k tomu, aby se ještě víc bránili. Nebo, když na to přijde, jak mohou být lidé krvelační, vzteklí a tvrdohlaví, když je pořádně naštvete takovými maličkostmi, jako je třeba občasné vyhození města s několika miliony obyvatel do povětří."

	"To jsou tak hloupí, že jim to nedošlo?" Sharon Dvoraková nahlas přemýšlela. "Nebo je to něco ve způsobu jejich myšlení? Jsou zaslepení, já nevím... svými vlastními předsudky nebo domněnkami, myslíš?"

	"Nevím," přiznal její manžel. "Na jednu stranu bůh ví, že už tu byla spousta lidí, kteří dělali opravdu hloupé věci i bez záminky, že jsou zcela samostatným druhem, nebo dokonce samostatnou zemí či kulturou. Sakra, když na to přijde, viděli jsme americké politiky dělat to dost často! Předpokládám, že nechcete, abych je pro vás katalogizoval?"

	Usmál se, když tu otázku položil, a ostatní u stolu se zasmáli, když Sharon rázně zavrtěla hlavou. Dave Dvorak původně zamýšlel učit dějepis na vysoké škole a jeho láska k tomuto předmětu nikdy nepolevila. Ptát se ho na cokoli, co by mohlo vést k historickým příkladům, bylo riskantní.

	"Dobře, ať je to tak," řekl. "Ale pointa zůstává. A na druhou stranu bych ti mohl - kdyby mi to bylo dovoleno - dát ještě delší seznam historických příkladů, kdy lidé něco podělali, protože si naprosto špatně vyložili jinou lidskou kulturu. Ta hloupá zaslepenost 'všichni musí být stejní jako já' kousla lidi do zadku víckrát, než bych dokázal spočítat. Myslel bych si, že každá banda úspěšných mezihvězdných dobyvatelů se to bude muset naučit brát v úvahu, ale dost možná z toho mluví moje vlastní kulturní a 'humanocentrické' předsudky." Pokrčil rameny. "Ať už je to ale proto, že jsou hloupí, nebo z nějakého jiného důvodu, výsledek bude v podstatě stejný. Až na to, že pokud je to spíš kvůli 'nějakému jinému důvodu' než kvůli vrozené hlouposti, možná nakonec přece jen přijdou na to, kudy vede cesta."

	"No, oni si s tím dávají na čas," zavrčel Wilson.

	"Robe," řekla jeho sestra vyrovnaným, zlověstným tónem a stočila pohled ke čtyřem dětem, které seděly u druhého stolu o pár metrů dál. Podíval se na ni, otevřel ústa, všiml si nenápadného, ale výrazného ztvrdnutí jejích modrých očí, na okamžik se zamyslel a pak si viditelně rozmyslel, co chtěl říct.

	"Promiň," řekl místo toho a trochu se otřásl. "Chtěl jsem říct," pokračoval, "že si dávají na čas, než přijdou na to, jak lidé fungují. Měli nás přes síť krmit tím, co chtěli, abychom viděli. A měli nás povzbuzovat, abychom ji používali k vzájemné komunikaci, aby zjistili, co máme za lubem."

	"Máš pravdu." Dvorak přikývl. "Ale nikdo, kdo by byl schopen dát něco efektivního dohromady, by o tom stejně nejspíš otevřeně nemluvil na síti."

	"Zvlášť po tom, co se stalo Robinsonovi," řekla Sharon smutně.

	"Pořád nevíme, jestli ho dostali, když sejmuli Dahlgrena," odpověděl Dvorak.

	Jeho tón však jasně říkal, že pochybuje, že se admirál, který zorganizoval zničení shongairských raketoplánů, dostal ven dřív, než bylo jeho velitelské stanoviště zničeno z oběžné dráhy. Mimozemšťané zřejmě každopádně přišli na to, jak to zjistit. A i když lidé sedící kolem Dvorakova stolu věděli, že F-22, které útok provedly, se dostaly zpět na základnu, bylo to vše, co o nich věděli. Na druhou stranu podle Robinsonových příspěvků tito piloti operovali z improvizovaných zařízení na rozptýleném místě. I za předpokladu, že by je cizinci nedokázali vystopovat zpět na základnu a zlikvidovat na zemi, musela si posádka uvědomit, že bez Robinsonova navádění na cíl a někoho, kdo by je zásoboval municí, nemohou pokračovat v úspěšných výletech. Takže jediné rozumné, co mohli udělat, bylo opustit letoun, vypadnout z Dodge a možná se podívat, jestli by nemohli najít nějaký jiný způsob, jak Šongairi znepříjemnit život.

	Doufám, že to udělali. Takové lidi potřebujeme. A každý, kdo má odvahu udělat to, co udělali, si zaslouží mnohem víc, než aby ho někdo smetl ze vzduchu, když se sápe po cílech bez pozemní kontroly. A on si zatraceně zaslouží něco lepšího, než aby prostě vyletěl v ohnivé kouli spolu se svou leteckou základnou, když se ani nemůže bránit!

	Což ho přivedlo k další úvaze, a tak se podíval přes stůl na svého švagra a přemýšlel, jestli Wilson přemýšlí o tom samém jako on. Když se ohlédl na svou ženu, věděl, že Sharon ano.

	"Děti," otočil hlavu a oslovil mladé přes rameno, "co kdybyste šly napřed a vyplely rajčata a dýně, dokud je ještě chladno a stín? Jestli stihnete práci do oběda, maminky vás odpoledne vezmou k přehradě a nechají vás asi hodinu plavat. Dobře?"

	Mladé tváře se k němu otočily s předvídatelným výrazem "proč od nás čekáš takovou otrockou práci", ale všichni byli hodní. Vždycky byly. A i když nerozuměly všemu, co se děje, chápaly dost na to, že dospívají srdcervoucně rychle. Vlastně se ani nekonaly symbolické protesty. Trochu ho to překvapilo, dokud nezmizely za dveřmi a Sharon si neodfrkla.

	"Uvědomuješ si, že jsi je právě osvobodil od ranního mytí nádobí, že, Einsteine?"

	"Jejda." Usmál se na ni a pokrčil rameny. "Omlouvám se."

	"Ne tak líto, jak budeš," ujistila ho. "Ronnie a já se umyjeme, ale hádej, kdo se bude sušit?"

	"To je asi fér," uznal, vstal a odnesl si talíř ke dřezu. "Vlastně, proč se do toho nepustíme, zatímco si budeme povídat."

	"O čem si budeme povídat?" Sharonin tón byl o poznání chmurnější než dřív. "Vy dva jste Samovi řekli, že se s ním setkáte. V žádném případě mu nemůžete říct, že tam v tak pozdním termínu nebudete."

	"Já vím." Zatímco mluvila, odnesla si svůj vlastní talíř ke dřezu a on ji objal kolem ramen a omluvně ji objal. "Kdybychom si nemysleli, že je to důležité, tak bychom se do toho nepletli, zlato."

	"Ale ano, to bys udělal," opáčila. "Ty i Rob." Zavrtěla hlavou. "Vím, jak ti leží v žaludku, že se schováváš tady nahoře v kopcích, místo abys bojoval... I když jsi dost chytrý na to, aby sis uvědomil, že hvězdné lodě nesestřelíš puškou, i když máš dobrý zaměřovač! Kdybychom ti s Ronniem řekli, že tam nemůžeš, tancoval bys jako malý kluk, kterému se chce čůrat."

	"Rob ne," nesouhlasil Ronnie a přinesl jim dva dětské talíře. Sharon se na ni podívala a její švagrová pokrčila rameny. "On by nikde netančil . . protože bych ho musela praštit kladivem po hlavě, aby tam nešel!"

	"V jeho případě je to nejspíš pravda," připustil Dvorak zamyšleně. "Jakmile se ti do DNA dostanou tyhle mariňácké věci, některé tvé mentální obvody jako by se prostě vypnuly."

	"Hej, já jsem ho nenechal dát ty věci do bunkru!" Wilson opáčil. Dvorak se na něj podíval velmi vyrovnaně a pokrčil rameny. "Dobře, tak já bych mu to dovolil. Jenže jsem nemusel, protože jsi otevřel pusu a souhlasil dřív, než jsem to stihl já. Takže tak."

	Což, jak Dvorak uvažoval, byla pravda.

	Vzal si od Veroniky talíř od snídaně své neteře a začal ho škrábat do kompostéru, pak se zarazil, když se mu na nohu přitiskl studený vlhký nos a zafuněl. Podíval se dolů a uviděl Nimue, jak sedí spořádaně vedle něj, hlavu nakloněnou a oči plné naděje.

	"David Dvorak-!" Sharon varovně řekla a on se na ni podíval. "Neopovažuj se jí dávat zbytky od stolu," řekla mu manželka zlověstným tónem. "Už tak je dost těžké udržet děti, aby jí neukradly věci, aniž by sis začal ty!"

	Dvorak se podíval na velkého psa. Sharon měla pravdu, že pravidlem vždycky bylo, že psi nedostanou žádné zbytky, ale také byla pravda, že jejich zásoby sušeného psího žrádla také nevydrží věčně. A Nimue s Merlinem se zjevně rozhodli, že takové maličkosti jako invaze mimozemšťanů by neměly narušovat jejich milostný život. Podle Dvorakova odhadu byla Nimue pár týdnů po dvouměsíční březosti a zdálo se, že její šmejdské instinkty se ještě o jeden nebo tři stupně zvýšily.

	"Víš, že teď jí za pět nebo šest," řekl své ženě.

	"A na suchém jídle se má dobře, pokud ho máme," odpověděla Sharon nekompromisně a on pokrčil rameny.

	"Samozřejmě máš pravdu, zlato," řekl a vrátil se ke kompostovacímu pytli. Pečlivě seškrábal a...

	"Jejda!"

	Nimue se vrhla na kus sušenky a půlku párku, které tam Keelan nechal, téměř dřív, než dopadly na zem. Její jazyk se blýskl a zbytky zmizely jediným švihnutím.

	"Davide!" Sharon vybuchla.

	"Byla to nehoda, zlato," řekl a podíval se na ni bezelstnýma hnědýma očima. "Upřímně! Snad si nemyslíš, že bych to udělal schválně?"

	"Ale ne! " souhlasila s hroznou ironií. "Ne víc, než kdybyste s Robem dovolili, aby někdo schoval všechny ty zbraně a věci ve vaší drahocenné jeskyni! Máš prostě štěstí, že tu žádné z dětí nebylo, aby tě vidělo, jak to děláš."

	Uchechtl se a zavrtěl nad ní hlavou, pak doškrábal talíř, uložil ho do dřezu k ostatním a v paměti se mu znovu vybavil rozhovor s "Velkým Samem" Mitchellem.

	Ještě neznal všechny podrobnosti, ale Mitchellova jednotka vojenské policie byla skutečně povolána v rámci "cvičení" Národní bezpečnosti. Což znamenalo, že byla ve Fort Jacksonu, když byla obrovská základna zcela vymazána z oběžné dráhy. Mitchell tam však v onom smrtícím okamžiku nebyl, ačkoli stále nebylo zcela jasné, jak se přesně dostal do týmu, který stěhoval dva náklaďáky naložené vojenskou municí. Mitchell však zřejmě nebyl schopen najít v Jižní Karolíně po prvním útoku nikoho, kdo by měl pravomoc mu říct, co má s nákladem dělat, takže se musel rozhodnout sám.

	Osobně se Dvorak trochu divil, že prostě neodjel do Severní Karolíny, kde vláda státu dostala mnohem menší ránu, a nepředal své náklaďáky tomu, co zbylo z Národní gardy Severní Karolíny. Nevěděl samozřejmě, kolik ze Severokarolínské gardy zbylo, protože i ta byla povolána v rámci cvičení Národní bezpečnosti a hlavní základny v Severní Karolíně - od obrovské rezervace Fort Bragg až po Cherry Point - byly stejně důkladně zničeny. Ale Mitchell takhle neuvažoval. Ve skutečnosti už přemýšlel o dlouhodobém partyzánském odporu, protože neviděl žádný způsob, jak by se dala porazit samotná invaze. Chtěl jen rozdělit zbraně a munici do samostatných, dobře ukrytých úkrytů, kde by byly k dispozici i po invazi.

	"Když to stačí džihádistům, stačí to i mně," řekl tvrdě. "A ti bastardi sice zničili hlavní základny, ale ve skladech a zbrojnicích Národní gardy se válí mnohem víc techniky, než si asi uvědomují. Jakmile ale začnou vytahovat inventáře, tak na to přijdou. Takže chci tyhle věci - a všechno ostatní, co se mi podaří sehnat - nejdřív rozvézt."

	Dvorakovi to dávalo smysl. Tedy takový smysl, jaký jen může mít. V tuto chvíli se nedalo říct, jestli by byl nějaký partyzánský odpor nakonec praktický, nebo prostě sebevražedný, ale bez prostředků k odporu by tato otázka byla stejně sporná. Proto souhlasil s tím, že Mitchell v jeskyni uskladní několik desítek protipancéřových granátometů M136, půl tuctu družstevních kulometů M249, pár těžších středních kulometů M240, dvě bedny pušek M16 a značnou zásobu munice.

	To však byla jen část Mitchellova počátečního úlovku, a jakmile se za něj Dvorak s Wilsonem zaručili, podařilo se mu navázat opatrný kontakt s několika přáteli a známými Dennise Vardryho z řad jeho kolegů rangerů a strážců zákona ze Severní Karolíny. Všichni souhlasili s tím, že Mitchellovy dodávky budou pro jejich vlastní nadřízené "utajeny", a on jim v tichosti dodával svůj původní náklad - plus několik dalších zbraní, které se mu podařilo sehnat - k uskladnění a ukrytí.

	Dvorak a Wilson souhlasili, že budou pomáhat s dodávkami v jejich oblasti, což vysvětlovalo Sharoninu a Ronnieho současnou nevoli. Ani jeden z nich se nehodlal hádat, ale to neznamenalo, že se jim to líbilo.

	"Tak jako tak," řekla Sharon, "dnes večer ani jeden z vás nezůstane doma. To už s Ronniem víme. Ale ať ani jeden z vás neriskuje nějakou hloupost!" Podívala se na svého mnohem vyššího manžela, modré oči temné, a píchla ho do hrudi - tvrdě - ztuhlým ukazováčkem. "Já se dnes večer postarám o čištění zubů a modlitby před spaním, Davide Malachaji Dvořáku, ale neopovažuj se mě nechat vysvětlovat, proč táta nepřijde domů."

	- - - - -

	

	Pozdní odpoledne bylo nepříjemně teplé - na severokarolínské hory vlastně horké - navzdory blížícímu se večeru a hustému stínu stromového porostu, který se téměř pevně držel nad hlavou. Nejspíš proto, že stromy, které poskytovaly ten samý stín, znamenaly, že nefoukal žádný vítr, pomyslel si Dave Dvorak nevrle. Vždycky měl tendenci se silně potit a podrážděně si umazával pot, který mu pokrýval čelo a štípal ho v koutcích očí.

	Alespoň že repelent stále držel komáry na uzdě... alespoň prozatím.

	V tu chvíli se on, Wilson a čtyři další lidé - jeden policista ze Severní Karolíny, zástupce šerifa z okresu Transylvania a dva místní civilisté - rozprostřeli na úseku silnice Diamond Creek Road, asi půl míle od státní silnice 215, asi míli severozápadně od Rosmanu v Severní Karolíně. Bývalý vůz Národní gardy Jižní Karolíny, přesněji řečeno dvouapůltunový střední náklaďák M35-A3, byl zaparkován u silnice pod převislými stromy a jeho řidič seděl na navijáku na nárazníku, zatímco čekal na příjezd půl tuctu dalších mužů a tří pickupů, které ho měly zbavit nákladu.

	Dvorakův vlastní Dodge Ram byl zaparkován v Rosmanu a Alec Wilson (s brokovnicí dvanácterákem) dohlížel na to, aby tam zůstal. Rosman patřil k městům, která si s udržováním veřejného pořádku vedla lépe než většina ostatních, ale stále bylo možné, že někomu přijde relativně nový, silný pickup s dlouhou korbou a pohonem všech kol a těžkým tažným zařízením příliš atraktivní na to, aby si ho nechal ujít. Nebo se třeba rozhodne odčerpat trochu benzínu z jeho nádrže. On a jeho švagr se rozhodli, že ho stejně zaparkují ve městě s tím, že jim cvičení při malém výletu udělá dobře... a že nechtějí, aby jim ujela kola, kdyby se náhodou něco pokazilo při dnešním večerním předávání.

	Ne že by se něco pokazilo s ostatními Samovými kapkami, připomněl si teď. Na druhou stranu, než se pod námi rozletěla síť, bylo celkem jasné, že se štěňata rozhodla zintenzivnit své úsilí tady ve Státech. Pokud se opravdu soustředí na to, aby nás zlikvidovali, než se vypořádají se zbytkem světa, pak je pravděpodobné, že si na podobné věci budou dávat větší pozor.

	Ušklíbl se a pak si tiše pobaveně odfrknul, když si pomyslel, jak moc se to, co právě teď dělá, podobá tomu, co se muselo dlouho odehrávat v kopcích a horách Iráku, Afghánistánu a Pákistánu. Až na to, že tentokrát byla bota s technickou výhodou docela pevně na druhé noze a štípala jako čert! Nebylo to úplně vtipné, hádal, ale bylo to... ironické.

	Samozřejmě, vždycky tu byl...

	Jeho myšlenky se náhle přerušily, když ucítil podivný vibrující pocit. Nikdy nic podobného necítil a nedokázal by přijít na to, jak to popsat někomu jinému, ale okamžitě věděl, co to musí být. Mitchell a někteří Vardryho kontaktní pracovníci se mu to snažili popsat a on cítil, jak se mu křečovitě stahují břišní svaly, jak zvedá hlavu a pátrá očima.

	Téměř současně uviděl Mitchella vstávat a uslyšel hukot těžkých motorů z jihu. Rychle se podíval na Wilsona a uviděl, jak jeho švagr zvedá dalekohled. Wilson se však nedíval směrem k silnici, ale vzhůru, k průrvě v porostu stromů.

	Dvorak ze své pozice neviděl ani na oblohu. Ještě jednou se podíval dolů na cestu, ale zatím nebylo nic vidět, a tak se zhluboka nadechl, sebral svou těžkou pušku, vztyčil se do podřepu a vrhl se na druhou stranu k Wilsonově pozici.

	Sklopil se za skalnatý výběžek, který si Wilson vybral jako úkryt, když sem dorazili, a potil se mnohem víc, než by odpovídalo samotnému horku, právě když se za zatáčkou s vrčením objevilo první cizí vozidlo.

	Nevypadal jako jeden z obrněných transportérů, které jim Mitchell popsal. Nikdo přesně nevěděl, jak dobře jsou tyto obrněné transportéry obrněné, ale zjevně byly odolné proti většině střelby z ručních zbraní a podle popisu všechny nesly alespoň jednu věžovou zbraň. Tohle však byl jeden z nepancéřovaných nákladních transportérů mimozemšťanů, který vlastně vypadal dost podobně jako standardní plátnem (no, látkou) potažený nákladní automobil s lidskými kůly. Podle hlášení jich v poslední době vídali víc, což Dvořákovi napovídalo, že se skutečně jedná spíš o Cortése a Mexiko než o Eisenhowera a Normandii. Kdyby měl na výběr, zatraceně dobře by nepoužíval nákladní vozy jako transportéry vojáků místo mimozemské obdoby Bradleyů nebo Strykerů!

	Bohužel, i když tento konkrétní "náklaďák" nebyl pancéřovaný, měl na střeše své kabiny jakýsi kulomet na kruhovém držáku. A na ploché otevřené korbě byl tucet pěšáků ze Shongairu.

	Bylo to poprvé, co Dvorak jednoho z mimozemšťanů skutečně viděl, a zarazilo ho, jak výstižná je přezdívka "štěňata". Byli štíhlí, stavění do značné míry po vzoru jeho vlastního Merlina a Nimue, s hlubokými, ale úzkými hrudníky, a vypadalo to, že chodí po špičkách, se zvláštními, dozadu ohnutými koleny. Jejich hlavy - to, co z nich viděl pod podivně protáhlými přilbami, které měli na hlavách - však vypadaly spíš jako kojotí než pastýřské, s dlouhými čenichy a ostrými, zjevně masožravými zuby, a měli kartáčovité, liščí ocasy. Kromě přileb měli na sobě i neprůstřelnou vestu, ale podle zpráv, které slyšel, nebyla jejich výzbroj tak dobrá jako ta, která se běžně vydává americké armádě. (Nebo alespoň byla, když ještě existovala americká armáda, pomyslel si zachmuřeně.) Tvar jejich hrudníků však mohl být do jisté míry příčinou, protože nutil brnění zaujmout jakousi plochou, příďovitou konfiguraci, která nevypadala dobře z hlediska antibalistických úvah.

	Za prvním náklaďákem stál druhý, stejný, a on sledoval, jak se Mitchell otočil k oběma vozidlům, když pěšáci prvního náklaďáku vykládali. Druhý nákladní vůz zůstal stát na místě a on vedle sebe ucítil Wilsona, jak vrtí hlavou.

	"Cože?" zeptal se tiše a Wilson si odfrkl.

	"Jejich polní příručky musela napsat jejich verze George Armstronga Custera," zavrčel si bývalý mariňák (který se v posledních týdnech zjevně cítil podstatně méně bývalý) pod nosem. "Čertovští poseroutkové by měli vědět, že se nemají takhle drbat na zadku!"

	Dvorak povytáhl obočí a pak se podíval zpátky na silnici. Někdo, kdo vypadal, že je to pravděpodobně důstojník nebo příslušník jednotky, slézal z kabiny vedoucího náklaďáku a kráčel k Mitchellovi. Cizinec měl boční zbraň v něčem, co vypadalo jako shongairská obdoba náramenního pouzdra, ale jinak se zdál neozbrojený. Jeho vojáci nesli jakési pušky se štíhlými hlavněmi. Odtud to vypadalo, že mají jednoduchá železná mířidla, což mu připadalo poněkud bizarní. Mezihvězdní cestovatelé by jistě měli být schopni se alespoň vyrovnat optickým a elektronickým zaměřovačům, které vyvinuli lidé! Na druhou stranu, připomněl si, lidé se po staletí zabíjeli docela šikovně i bez fantastických mířidel. Tyto zbraně vypadaly plně dostačující k plnění stejného úkolu, zvláště na tuto relativně krátkou vzdálenost.

	Dobrou zprávou však bylo, že pušky měli připravené pouze pěší vojáci. Ti, kteří ještě seděli v druhém náklaďáku, byli příliš zaneprázdněni natahováním krků a zíráním, než aby si odepnuli vlastní zbraně. Na druhou stranu se oba kulometčíci rozmáchli, aby kryli Mitchella a dvojku a půl, takže si nejspíš mysleli, že mají situaci důkladně pod kontrolou.

	Což je od nich nejspíš dost hloupé, uvědomil si náhle. Měli by sledovat les - a hledat nepříjemná překvapení jako my ostatní - místo toho, aby veškerou pozornost soustředili na jednoho chlápka, kterého už našli.

	Jeho myšlenky se náhle přerušily, když ho Wilson udeřil do ramene.

	"Tam nahoře!" zasyčel jeho švagr a ukázal.

	Dvorak sledoval ukazující prst a uviděl zvláštní, tmavě bronzově zbarvený předmět. Měl zhruba vejčitý tvar, snad tři stopy v delší a dvě stopy v kratší ose, a ošklivé, nepříjemné "vibrace", které "slyšel", zjevně pocházely od něj. Jak to pozoroval, rychle to uhýbalo do stran, pak se to zastavilo a vznášelo se to skoro jako kolibřík nebo vážka. Snažilo se to najít volnou cestu k zaparkovanému lidskému autu, uvědomil si, a moc se mu to nedařilo. Tohle parkovací místo si nevybrali zrovna náhodně.

	"Myslíš, že tu zatracenou věc dokážeš zabít?" Wilson se tiše zeptal a podíval se na Dvorakovu pušku.

	Dvorak se na něj podíval a pak se vrátil k vznášející se sondě. Ta se držela pevně, asi dvě stě padesát metrů od jeho současné pozice. Za normálních okolností by to byl snadný zásah. Vlastně si nedělal starosti s tím, jestli ji teď dokáže zasáhnout, nebo ne. Problém byl v tom, že nevěděl, jestli ji dokáže zničit.

	Kdyby to byl bezpilotní letoun postavený člověkem, neměl by žádné pochybnosti. Poloautomatická puška, kterou si vzal s sebou, byla zatraceně těžká - i nenaložená vážila skoro třicet kilo - ale to proto, že to byl Barrett .50 XM500. Stála ho několik tisíc dolarů (jak Sharon tehdy poněkud jízlivě poznamenala). To nebylo příliš překvapivé, vzhledem k tomu, že každý náboj stál přes pět dolarů... nebo že za zaměřovač vybavený optickým zaměřovacím systémem Barrett zaplatil lepší než dva tisíce. Zbraň si s sebou vzal pro případ, že by bylo zapotřebí střílet na opravdu velké vzdálenosti... a také proto, že velké kulky ráže .50 byly ideální pro zneškodňování lehkých vozidel. Lehká vozidla, jako byly nákladní vozy, ve kterých přijeli Šongairi. A možná - možná! - "lehká vozidla" jako vznášející se, špionážní dálkové ovládání.

	"Samozřejmě, že se do té zatracené věci trefím, ty idiote," zašeptal teď bokem úst, přetočil se na místo a usadil dvojnožku na jednom konci Wilsonova výběžku. Vytočil nastavovací věžičku BORS na dvě stě padesát metrů a přál si, aby se odvážil použít laserový dálkoměr, aby si potvrdil svůj odhad vzdálenosti. Nemohl si být jistý, že jeho odhad rozměrů dronu je přesný, což znamenalo, že ani dálkoměr Mil-Dot zabudovaný v BORS nemusí být nutně spolehlivý.

	Dost blízko, pomyslel si a přitiskl si upravenou pažbu pušky na rameno. BORS sledoval teplotu a barometrický tlak od chvíle, kdy ji zapnul, a už byl naprogramován na balistické vlastnosti jeho střeliva. Když se zaměřovač usadil na dronu, kompenzoval i úhel k cíli. Pokud mohl při pohledu na nehybné listí říct, boční vítr vůbec nefoukal, takže i kdyby se v odhadu dostřelu trochu spletl, nebude to stačit na to, aby to znamenalo velký rozdíl.

	"Trefit se je ta snadnější část," zavrčel, když zachytil obraz pohledu a usadil se do naprostého klidu. "Ale jestli ho dokážu zabít, to můžeš hádat stejně dobře jako já!"

	"No, myslím, že to budeme muset zjistit," odpověděl Wilson zachmuřeně. Svoji vlastní zbraň měl namířenou přes druhý konec svažujícího se konce téhož výběžku. "Když řeknu střílej, tak toho hajzla zabij. Pak nastupte do těch náklaďáků. Ty se postarej o střelce, pak o řidiče, my ostatní se postaráme o chrliče."

	- - - - -

	

	Velitel oddílu Gunshail měl špatnou náladu, když se blížil k jedinému člověku. Měl spoustu lepších věcí, které by mohl dělat, než se potulovat po těchto Daintarem zapomenutých lesích! A sotva ho pobavilo, když zjistil, že ho poslali až sem na lov divokých malkarů, aby na jeho konci našel jediného člověka.

	Přesto si připomněl, ať se nenechá příliš unést. Je jen jeden, ale je to jedno z nákladních vozidel, které jejich ozbrojené síly používaly. A do jeho nákladového prostoru není vidět.

	Na druhou stranu ho v tuto chvíli kryly dva lehké autokanóny, nemluvě o dvou dvanáctkách pěšáků. I kdyby tam bylo něco, co by tam být nemělo, nikoho by to nepřekvapilo. Kromě toho člověk, kterého viděl, nebyl ozbrojený a prohlížel si ho s něčím, co rozhodně vypadalo jako náležitá podřízenost.

	Tedy za předpokladu, že všechno, o čem nás informovali pro celou tuhle mizerně vypadající planetu, je přesné, pomyslel si nevrle a zapnul překladatelský software svého osobního počítače.

	- - - - -

	

	Sam Mitchell mimozemšťana pozorně sledoval a přemýšlel, jak se z tohohle sakra dostane.

	Psí tvor se zastavil několik metrů od něj a on uslyšel podivný, sykavý vrčivý zvuk. Pak...

	"Co tady děláš, člověče?" zeptal se mechanický hlas z malého zařízení na cizincově opasku.

	"Čekám na přítele," odpověděl Mitchell po chvíli a mluvil pomalu a opatrně.

	"Opravdu?" Z umělého hlasu překladatele nebylo možné vyčíst žádný důraz ani emoce a Mitchell neměl ponětí, jak interpretovat Shongairovu řeč těla, ale ani trochu by ho nepřekvapilo, kdyby ta otázka byla sarkastická. "A proč bys čekal na přítele tady nahoře v lese, člověče?"

	"Protože jedeme na lov," řekl Mitchell. "Jídla je málo od té doby, co jsi . ... lidé přijeli. Doufáme, že ulovíme pár jelenů, abychom nakrmili naše rodiny."

	- - - - -

	

	Poprvé na této prokleté planetě mám pro změnu co do činění s něčím, čemu rozumím, pomyslel si Gunshail. Skutečně pocítil něco téměř jako příliv sympatií, možná dokonce soucítění s odpudivě ochlupeným mimozemšťanem před sebou.

	Aspoň že ty potvory, které nás tolik trápí, nejsou požírači plevele, řekl si. To je asi něco. To, že tenhle říká, že je tu na lovu, samozřejmě neznamená, že je tu opravdu.

	- - - - -

	

	"Vaše vozidlo se zdá být na dva lovce poněkud velké," poznamenal mechanický hlas.

	"Rob nemá náklaďák, jen auto - myslím osobní vůz bez velkého nákladového prostoru," odpověděl Mitchell. Pokrčil rameny a záměrně to gesto přehnal v naději, že mimozemšťan pozná jeho význam. "Uznávám, že tohle je hodně velký náklaďák na převážení jen pár jelenů, ale je to to jediné, co jsem mohl sehnat. Tedy všechno, co jsem měl k dispozici."

	- - - - -

	

	To bylo možné, uvažoval Gunshail. Nebyl si přesně jistý, co je to "jelen", takže neměl žádné měřítko, jak velké vozidlo by bylo potřeba k přepravě mrtvol dvou nebo tří z nich. A Shongairi už vypozoroval, že tito tvorové mají zřejmě ohromující množství různých vozidel. Skutečně, tady v těchto "Spojených státech" se někdy zdálo, že mají více vozidel než lidé! A už se setkali s několika případy, kdy jednotliví lidé nebo místní úřady používali bývalou vojenskou techniku. Přesto. . . .

	- - - - -

	

	"Budu muset zkontrolovat vozidlo," řekl mechanický hlas. "Nedělejte nic, co by mé bojovníky znepokojilo."

	"To by mě ani ve snu nenapadlo," řekl Mitchell s veškerou upřímností, kterou dokázal sebrat.

	- - - - -

	

	Gunshail se podíval na své sesednuté vojáky a pak nastražil uši směrem k lidskému vozidlu. Jeho vojáci slyšeli jeho část rozhovoru ve svém jazyce, takže už věděli, co chce, a velitel oddílu Brasik v reakci na nevyslovený rozkaz sám sklopil uši.

	Gunshail věděl, že Brasik je jedním z těch, kdo hluboce a upřímně nenávidí všechny lidi pro jejich krvavou zvrácenost a nedostatek civilizované morálky. Když na to přijde, Gunshail je sám neměl příliš v lásce. Na rozdíl od velitele oddílu, který by však mnohem raději každého člověka, na kterého narazí, prostě zastřelil a nechal Dainthara a Kainharna, ať si vyřeší, kdo (pokud vůbec někdo) dostane jeho duši, Gunshail chápal, že dříve nebo později budou muset s těmito tvory začít komunikovat, aniž by je prostě jen tak z ruky zabili. To byl koneckonců důvod, proč je vůbec dobývali.

	Jeho nadřízení ho na to po té nešťastné události s lidskou samicí a jejím potomkem důrazně upozornili. Přesto si myslel, že jeho velitel praporu se k celé věci postavil poněkud nerozumně. Jak měl Gunshail vědět, že má na zadním sedadle půl dvanáctky mláďat? Nebo že není ozbrojená? Nezastavilo, ani když mávl na jeho vozidlo, aby zastavilo. Místo toho skutečně zrychlilo, takže na něj jeho jednotka samozřejmě zahájila palbu! To by udělal každý. Vlastně si stále nebyl jistý, jestli argument jeho nadřízených, že prostě zpanikařilo a snažilo se utéct, aby ochránilo svá mláďata, byl přesný. Ne že by někdo z nich nakonec stejně přežil, samozřejmě.

	Dobře, bylo to marnotratné. Přiznal to. A tihle "lidé" zřejmě opravdu nechápali, že každý čestný lovec sní svou kořist - že by to byla urážka kořisti, kdyby ji nesnědl! Rozhodně se kvůli tomu dost hystericky předháněli. Přesto si nemyslel, že by až tak moc vybočil z řady, a tušil, že si to nemyslí ani jeho přímí nadřízení. Kdyby ano, pokárali by ho mnohem důrazněji.

	Přesto byli dostatečně pevní, aby uspokojili své nadřízené. A také poukázali na to, že velitel pozemní základny Teraik, který velí poněkud poťouchlé pozemní základně Alfa, budované kousek od lidského města Greensboro jako provizorní náhrada za původní zničenou pozemní základnu 2, by opravdu raději přesvědčil místní lidi, aby se podřídili, aniž by je přitom všechny zabil. Byl tedy připraven dát tomuto člověku výhodu pochybností a předpokládat, že je schopen alespoň základů čestného chování.

	Alespoň prozatím; kdyby se rozhodl, vždycky by si to mohl rozmyslet.

	- - - - -

	

	"Do prdele," zamumlal Rob Wilson tiše, ale intenzivně, když dva z mimozemšťanů začali klusat k zadní části Mitchellova auta. Jakmile se tam podívali, chtěli přesně vědět, co vidí. A v tu chvíli by se to zvrtlo.

	"Pořád máš šanci?" zašeptal a sám se díval na Mitchella, když se pevněji usadil za svou M1A Springfield Armory MA9827 se skleněnými vlákny.

	Na rozdíl od své ženy a sestry, které byly s náboji 5,56, resp. 5,7 mm v pušce naprosto spokojené, Wilson nesmírně věřil v zastavovací sílu náboje .308 Winchester (v určitých kruzích známého také jako 7,62 NATO). Svého času byl určeným střelcem družstva a používal speciálně upravenou a akurizovanou verzi staré M14, předlohu své současné M1A. Tato zbraň byla vždy jeho první a největší láskou (alespoň co se týkalo střelných zbraní) a byl méně překvapen než mnozí jiní, když se kratší účinný dostřel M4 obrátil a kousl americké vojáky do zadku při bojích na delší vzdálenost v afghánských horách. M16A4, která si ponechala hlaveň staré A2, měla lepší dostřel než M4 s kratší hlavní, ale i ta byla na delší vzdálenosti krátká, a když se do ní uvelebil, připadal si se zakázkovou pažbou Springfieldu jako s prodloužením vlastního těla.

	Ve střelbě z velké dálky se svému švagrovi nevyrovnal, ale měl k tomu zatraceně blízko a věděl, že v rychlé střelbě z velké dálky je vlastně lepší než Dvorak. Na to byla samozřejmě .308 mnohem lepší než jakákoli slabá souprava .22, ať si jeho milující manželka nebo sestra říkaly cokoli. Ve skutečnosti šlo o jednoduchou balistickou záležitost. Střela standardní nálože NATO o hmotnosti 147 g vážila více než dvakrát tolik než střela 5,65 o hmotnosti 62 g a na větší vzdálenost předala cíli třikrát více energie - skutečné měřítko síly střely. A samozřejmě se neomezoval na vojenské specifikace. Jeho M1A vypouštěla podstatně těžší náboj než standardní náboj NATO s o něco vyšší rychlostí... a na pět set metrů dodávala o čtyřiadvacet procent více energie než dokonce 7,62.

	Co na tom, že při stejné hmotnosti neunese tolik nábojů? Co na tom, že zbraň vážila nenabitá deset kilo? Když potřeboval na někoho dosáhnout a dotknout se ho, na ničem z toho mu vůbec nezáleželo. Kromě toho, jak už nejednou Veronice poněkud samolibě podotkl, když se trefíte do toho, na co míříte, zvlášť s kulkou, která je celá vyrostlá, kolik nábojů potřebujete?

	Veronika ho samozřejmě také nejednou zmlátila.

	"Ten hajzl tam jen tak sedí," zamumlal Dvorak. "Samozřejmě, že mám šanci! Copak ti pitomci nikdy neslyšeli o 'úhybném manévru'?"

	"Nestěžuj si." Wilson položil svítící tečku svého zaměřovače na zátylek mimozemského velitele, pod spodní okraj jeho přilby, a vzal do ruky dvoustupňovou spoušť národní úrovně. "Prostě to stáhneš, jakmile vystřelím. Jasné?"

	"Mám to," potvrdil Dvorak napjatě.

	- - - - -

	

	Mitchell se přinutil stát velmi klidně, navenek uvolněně. Věděl přibližně, kde se Rob Wilson nachází, a také přesně věděl, co se Wilson chystá udělat. Mitchell by si možná dělal starosti s tím, že se někdo jiný rozhodl odposlouchávat, když se objevili padouši, ale ne Wilson. Nebo Dvorak, když už jsme u toho. A protože věděl, kde Wilson je, věděl, že je mimo palebnou linii bývalého mariňáka k veliteli Shongairovi. Protože tomu tak bylo, věděl také, kdo bude Wilsonovým prvním cílem, a koutkem jednoho oka se zadíval na ostatní sesednuté pěšáky a přemýšlel o výběru vlastního cíle.

	- - - - -

	

	Gunshail otočil hlavu a podíval se na vojáky, které Brasik vybral, aby zkontrolovali zadní část lidského vozidla. Vzhledem k tomu, že dotyčný člověk stál naprosto klidně, bylo mimořádně nepravděpodobné, že by našli něco usvědčujícího nebo nebezpečného. Což Gunshailovi vyhovovalo. Kdyby se včas vrátil na základnu, mohl by se ještě zapojit do hry na chranshary, kterou zorganizoval jeho podřízený bratr Gunšara, a...

	Náboj ráže 308 o síle 168 g, který se pohyboval rychlostí něco málo přes 2700 stop za sekundu, měl energii 1,3 tuny a dopadl do bodu půl palce za levým okem na profilu, který velitel družstva právě úslužně předložil Robu Wilsonovi. Provrtala se přímo skrz mozek, který si Šongairi nechával přibližně na stejném místě jako lidé, zasáhla vnitřní výstelku jeho přilby a v děsivé spršce červené a šedé barvy ji odpálila z trosek hlavy.

	- - - - -

	

	Dvorak sebou škubl, když Wilson zahájil palbu, ale jen vnitřně. Obraz jeho zaměřovače se ani nezachvěl a on sám stiskl spoušť.

	Ústní ránu z pušky ráže 50 mm vybavené úsťovou brzdou bylo téměř nemožné adekvátně popsat. Stejně tak zpětný ráz. Ale veškeré obavy, které mohl mít ohledně odolnosti dálkově ovládaného Shongairu, se rozplynuly, jakmile jej střela o ráži 647 g prorazila celý. Nedošlo k žádné velkolepé explozi, žádnému proužku dýmu, žádnému náhlému záblesku plamene - nic kromě náhlého škubnutí... a stejně náhlého zmizení té "vibrace", která drkotala zuby. Dálkový ovladač spadl přímo dolů, rozbil se o větve stromů a dopadl na zem, ale Dvorak už změnil cíl a druhá střela z jeho desetiranného zásobníku bez námahy prorazila pancíř střelce na vedoucím nákladním vozidle. Torzo Shongairu se doslova rozpadlo ve spršce karmínu a Dvorakova třetí střela postříkala řidiče téhož náklaďáku po interiéru kabiny.

	Slyšel - a cítil - další výstřely z Wilsonovy a nejméně dvou dalších pušek z jiných míst na svahu, ale to nebyla jeho záležitost. Měl svou vlastní práci a plynule přešel k druhému náklaďáku, jehož střelec právě začínal reagovat a divoce máchal svou automatickou zbraní s kroužkem směrem ke svahu, odkud přicházela naprosto nečekaná palba z pušek.

	Než mimozemšťan našel útočníky, Dave Dvorak se znovu zaměřil a stiskl prst.

	- - - - -

	

	Sam Mitchell viděl, jak se upovídanému Shongairovi rozpadla hlava.

	Na rozdíl od členů Gunshailovy hlídky aktivně očekával přesně to, co se právě stalo. A také na rozdíl od členů Gunshailovy hlídky věděl o pouzdře na zádech pod svou lehkou civilní bundou a o poloautomatu Para-Ordnance P14 .45 APC v něm.

	Mitchell byl více než patnáct let kvalifikovaným instruktorem pro skryté nošení zbraní. Během těchto let a během své kariéry policisty strávil doslova nespočet hodin na taktických střelnicích a věnoval stejnou pozornost tomu, jak nejlépe uvést do chodu skryté nošení zbraně, jako tomu bylo u služebního pouzdra pro otevřené nošení.

	Pravou rukou se ohnal dozadu a zvláštním svalovým čtvrtobratem zápěstí zvedl boční stranou dlaně bundu ze svého boku a odstranil ji z cesty. Pokračoval dál, usadil se na rukojeti pistole, i když se vrhl doleva, k přední části svého vozu.

	Shongairští pěšáci se stále otáčeli ke svému hroutícímu se důstojníkovi, když jeho zbraň vyklízela z pouzdra. Pojistka ve stylu 1911 se pod jeho pravým palcem odjistila právě ve chvíli, kdy Wilsonova druhá rána provrtala veliteli oddílu Brasikovi zátylek a Shongair beze slova padl k zemi. O okamžik později se ozvalo druhé hromové hlášení z Dvořákovy ráže .50 a ze skrývajících se kmenů stromů ve svahu od silnice se otevřely další pušky.

	Mitchellova pistole se zvedla automaticky, bez vědomého přemýšlení. Obraz na zaměřovači se zaostřil a hlava vojáka Shongairu explodovala, když se mu do čela rychlostí tisíc stop za sekundu zabodl náboj ráže 45 s dutou střelou s plášťovou střelou o síle 200 g. Sam Mitchell už na střelnici svých přátel vyhrál spoustu pizzy; v sázce však byly v tuto chvíli poněkud důležitější věci a jeho hnědé oči byly nemilosrdné, když sundával svůj druhý cíl.

	- - - - -

	

	Dvorak zabil řidiče druhého vozidla a druhého Shongaira, který s ním jel v kabině. V zásobníku mu tak zůstaly čtyři náboje a spíše tušil, že cokoli, čím by mohl přispět k přestřelce, by bylo zbytečné. Vzhledem k tomu přenesl svou pozornost na přístrojové desky obou vozů a každou z nich šikmo prorazil dvěma náboji v naději, že vyřadí všechny vysílačky, které by mohly obsahovat.

	Nemohl si uvědomit, že jediné komunikační spojení velitele oddílu Gunshaila s jeho velitelstvím bylo přes dálkový ovladač, který už zabil. Ale i kdyby to věděl, pro jistotu by ty náklaďáky stejně rozstřílel.

	- - - - -

	

	Šongairi, který byl stále ve druhém voze, neměl šanci.

	Mitchell byl nyní před nimi zcela chráněn vlastním vozidlem a na kopci za nimi měli tři neviditelné střelce. To by bylo dost špatné, ale čtvrtý muž za nimi se skrýval za M249 PIP. Výrobkem vylepšená varianta standardního lehkého kulometu americké armády střílela stejným nábojem ráže 5,56 milimetru jako M16A4 a její kratší a lehčí sourozenec M4, ale na rozdíl od pušek (které byly omezeny na automatickou střelbu na tři náboje) střílela plně automaticky maximální rychlostí téměř tisíc ran za minutu. A na rozdíl od pušek se kulometčík nemusel obávat, že by se Mitchell nacházel v jeho palebné linii. Také on měl na spodní straně své zbraně v plastové krabičce připnutý pás s dvěma sty náboji a pět vteřin poté, co stiskl spoušť, byl každý Šongairi v zadní části vozidla mrtvý nebo umíral.

	- - - - -

	

	Mitchell si nikdy vědomě neuvědomil, že se krčí, dokud střelba neustala a on neucítil, že se opět plně narovnal.

	Dva sesednutí Šongairové se stále pohybovali a jeho výraz se ani nezachvěl, když je dorazil. Téměř současně uslyšel tři opatrné výstřely z pušky v rozestupech a věděl, že Wilson dělá totéž s případnými přeživšími z druhého náklaďáku.

	Obešel předek dvojky a půl doprostřed silnice, vysunul částečně použitý zásobník a nahradil ho plně nabitým, vše na autopilota. Pak vynuloval pojistku, natáhl se dozadu, aby zastrčil pistoli zpátky do pouzdra, a vzhlédl, slabě překvapen, že se mu netřesou ruce, když se k němu ze svahu blížili Wilson a Dvorak.

	"Kriste, to je ale průser!" Wilson řekl. Mitchellovy uši v důsledku tolika výstřelů nefungovaly úplně dobře, ale slyšel bývalého mariňáka dostatečně zřetelně. Kromě toho by věděl, co Wilson říká, i kdyby byl úplně hluchý.

	Dvořák naopak chrániče sluchu skutečně nosil. Mitchell věděl, jak nemilosrdně Wilson v minulosti svého švagra kvůli nim peskoval, když je nosil na lovu jelenů, ale Dvorak ho vždycky upozorňoval, že citlivost elektronických střeleckých chráničů, které upřednostňoval, se dá zvýšit, aby se zlepšil sluch, a přitom je stále k dispozici pro ochranu sluchu. A vzhledem k dělu, které se rozhodl vzít s sebou, Mitchella vůbec nepřekvapilo, že je vidí i tentokrát.

	"Musím si je pořídit," řekl teď Dvorakovi a špičkou ukazováčku se zabořil do hlasitě zvonícího ucha.

	"Mám tu jeden pár navíc, pokud se z toho dostaneme vcelku," řekl Dvorak trpce.

	"Na to si připiju," souhlasil Mitchell a otočil se, když se k nim dolů sunuli ostatní muži, kteří byli roztroušeni po svahu.

	Rychle si prohlédl svůj vůz, který se zdál být nepoškozený, a pak se otočil k ostatním.

	"Buď už velitelství těch parchantů ví, co se stalo, nebo nikdo nebude nervózní, dokud se neobjeví podle plánu," řekl tehdy. "V každém případě musíme vyrazit po stopách. Otázka je, kdo chce jet se mnou zpátky do Rosmanu a kdo chce cestovat pěšky. Jestli vědí, co se stalo, budou mít na cestě někoho dalšího zatraceně rychle a stěhovací vůz pro ně nebude těžké odhalit. Na druhou stranu, pokud to ještě nevědí, dostaneme se všichni rychleji zpátky do města a pryč z oblasti. A navíc nevíme, jak dobré jsou ty jejich zatracené létající oči v tom, aby skrz stromový porost rozpoznaly tepelné stopy jednotlivých lidí nebo něčeho podobného."

	Wilson a Dvorak se na sebe podívali. Cestou ven zjistili, že svislý charakter většiny zdejšího terénu značně prodlužuje přímou vzdálenost, kterou museli urazit, a ani jeden z nich nemládl. Kromě toho měl Mitchell pravdu v tom, že nevěděli, jaké mají mimozemské bezpilotní letouny senzory.

	"Myslím, že teď je čas na rychlost, ne na kakání a čmuchání v lese," řekl Wilson a Dvorak přikývl. Okresní zástupce vypadal, jako by byl v pokušení to rozporovat, ale neudělal to a Mitchell pohodil hlavou k náklaďáku.

	"Tak si sedneme," řekl.

	"Moment," odpověděl Dvorak a podal Barrett švagrovi. Přistoupil k mrtvému Šongairovi a rychle sebral Gunshailovu boční zbraň a několik šongairovských pušek spolu s bojovým postrojem a škeblovým brněním horní části těla jednoho mrtvého vojáka. Odlepil a zahodil všechno, co vypadalo alespoň trochu elektronicky, ale ponechal si pouzdra s náboji. Chtěl si jednotlivé zbraně a vybavení těch potvor nějak osahat a teď si nehodlal nechat ujít příležitost.

	"Jdeme," řekl.

	



	




	. XXI .

	

	Po zpoceném krku Stephena Buchevského přelétl hmyz. Nevšímal si ho a sledoval mimozemšťany, kteří se chystali bivakovat.

	Hmyz na jeho krku se přesunul jinam a on zkontroloval ruční granát RDG-5. Na vysílačku by si netroufl, i kdyby ji měl, ale detonace granátu by jako signál k útoku fungovala dobře.

	Nejraději by tuhle hlídku nechal na pokoji, ale nemohl. Netušil, co v oblasti dělají, a bylo mu to vlastně jedno. Ať už by dělali cokoli jiného, zdálo se, že každá shongairská jednotka je na své vlastní permanentní misi "hledej a znič", a to nemohl dopustit, když této hlídce stáli v cestě civilisté, za které se on a jeho lidé stali zodpovědnými.

	Jeho reakce na útok Šongairiů na rumunské civilisty ho přivedla na další misi, které by se mnohem raději vyhnul. Nebo si to alespoň namlouval. Zbytek jeho lidí - snad s výjimkou Ramireze - zřejmě necítil žádné výhrady, které pociťoval on sám. Vlastně si často myslel, že je cítí jen proto, že je velitelem. Bylo jeho prací je cítit. Ale ať už se to stalo jakkoli, on a jeho Američané na břehu se stali ochránci pomalu, ale neustále se rozrůstající skupiny Rumunů.

	Naštěstí jedna z těchto Rumunek - Elizabeth Cantacuzène - byla vysokoškolskou učitelkou. Její angličtina měla silný přízvuk, ale její gramatika (a jak Buchevsky předpokládal, i slovní zásoba) byla podstatně lepší než ta jeho, a už jen získání místního překladatele stálo téměř za všechny bolesti hlavy, které s tím souvisejí. Několik ostatních mluvilo alespoň ucházející angličtinou - každopádně mnohem lépe než jeho rumunština!

	Nyní měl pod svým velením necelých šedesát ozbrojených mužů a žen. Jádro jeho jednotek tvořili Američané, ale jejich počet téměř vyrovnávala hrstka rumunských vojáků a mnohem větší počet civilistů, kteří právě procházeli rychlokurzem vojenského přežití od něj, Gunnyho Meyerse a seržanta Alexandra Jonescua z rumunské armády. Zorganizoval je do čtyř zhruba stejně velkých "družstev": jednomu velel Meyers, druhému Ramirez, třetímu Jonescu a třetímu Alice Macombová. Michelle Trumanová byla starší než Macombová, ale spolu se Shermanem byli stále příliš cenní jako jeho "mozkový trust" na to, aby ji "vyplýtval" na místě střelce. Kromě toho se učila rumunsky od Cantacuzène.

	Naštěstí seržant Jonescu už mluvil anglicky (britským stylem, ne skutečnou angličtinou, ale žebráci si nemohou vybírat) a Bučevskému se podařilo dostat do každého svého družstva alespoň jednoho angličtináře. Bylo to sice nešikovné, ale fungovalo to a každý večer trávili v táboře hodiny drilem ručních signálů, které nevyžadovaly mluvenou řeč. A alespoň parametry jejich situace byly všem bolestně jasné.

	Vyhnout se. Skrýt se. Udělejte cokoli, abyste udrželi civilisty - kterých je nyní téměř dvě stě - v bezpečí. Zůstaňte v pohybu. Vyhýbejte se silnicím a městům. Neustále hledejte jakýkoli zdroj potravy. Ukázalo se, že Calvin Meyers je vynikající lovec jelenů, a spolu se dvěma podobně smýšlejícími dušemi, které byly členy rumunské lesní služby, významně přispíval k tomu, aby se jejich lidé najedli. Přesto se léto pomalu, ale jistě sunulo k podzimu a příliš brzy se zima a hlad stanou smrtelnou hrozbou.

	Ale aby se tak stalo, musíme nejdřív přežít léto, ne? pomyslel si tvrdě. Což znamená, že ty bastardy musíme zastavit dřív, než zjistí, že civilisté jsou tady na zabití. A musíme to udělat, aniž by se dostali na základnu.

	Nelíbilo se mu to. Vůbec se mu to nelíbilo. Ale neviděl ani jinou možnost. Ti mimozemšťané tady dole nemohli mít dost vojáků na to, aby posílali celé oddíly, které by se prohrabávaly každým kouskem lesa na téhle zatracené planetě, ale z nějakého zatraceného důvodu se zdálo, že jsou odhodláni použít jich tolik, kolik jich bude potřeba, aby zahnali jeho vlastní skupinu uprchlíků. Začínal si myslet, že museli zabít bratra toho nepravého nebo něco takového!

	Ať už byl důvod jakýkoli, neměl jinou možnost než se vypořádat se současnou várkou floutků, aby je dohnal, a s Kantakuzénovou pomocí vyslechl každého člověka, který viděl Šongairi v akci, a lovil informace o taktice a doktríně mimozemšťanů.

	Bylo zřejmé, že se jedná o náhlou smrt na velkých tělesech vojáků nebo jednotek vybavených těžkými zbraněmi. Něco z toho bylo pravděpodobně způsobeno tím, že členové posádek uvnitř tanků nemohli "slyšet" blížící se průzkumné drony tak, jako pěchota v otevřeném prostoru, pomyslel si. Mohlo to také svědčit o tom, že senzory mimozemšťanů byly lépe uzpůsobeny k detekci mechanizovaných sil nebo alespoň jednotek s těžkými emisními signaturami, což byl jeden z důvodů, proč se zbavil všech vysílaček. Ze stejného důvodu se zbavil i GPS, i když ne bez vážných výčitek, což jeho pocitu izolace ani trochu nepomohlo. Alespoň se mu podařilo sehnat nějaké rumunské silniční mapy, což mu pomohlo, ale kdykoli se podíval na rumunské legendy, které na nich byly vytištěny, cítil se zatraceně daleko od domova.

	Z jeho dotazů i vlastních pozorování vyplývalo, že pěší hlídky mají menší pokrytí senzory než plovoucí tanky nebo jejich silniční konvoje. A při hrstce dalších střetů, které s jejich pěchotou měl, se ukázalo, že útočníci nejsou v žádné volně proudící komunikační síti, která by přesahovala jejich bezprostřední jednotky. Kdyby tomu tak bylo, byl si jistý, že už by některá z hlídek, na které zaútočili, stihla přivolat jeden z jejich kinetických úderů nebo alespoň letecký útok.

	Proto na ně musíme udeřit rychle, ujistit se, že jejich vozidla zlikvidujeme hned prvním úderem... a že nikdo, kdo by mohl mít osobní vysílačku, nepřežije tak dlouho, aby ji mohl použít.

	Vypadalo to, že se začínají uklidňovat. Očividně neměli tušení, že je tu Buchevsky nebo jeho lidé, což mu vyhovovalo.

	Jen do toho, pomyslel si chmurně. Udělej si pohodlí. Vysaďte se. Mám tu tvůj prášek na spaní. Asi za pět minut...

	"Promiňte, seržante, ale je to opravdu moudré?"

	Štěpán Bučevský sebou škubl, jako by mu někdo právě přivedl vysokonapěťový výboj na obzvlášť citlivou část anatomie, a jeho hlava se otočila směrem k zašeptané otázce.

	Otázku, která mu právě zazněla přímo do ucha téměř bez přízvuku... hlasem, který nikdy v životě neslyšel.

	- - - - -

	

	"Co kdybys mi teď řekl, kdo jsi a odkud jsi přišel?" Buchevsky se po deseti minutách dožadoval odpovědi.

	Stál naprosto cizímu člověku naproti, dvě stě metrů od bivaku Shongair, a přál si, aby bylo lepší světlo. Ne že by ho to lákalo škrtnout sirkou.

	Cizinec vypadal na pět devět nebo možná pět deset - na Rumuna byl každopádně mírně nadprůměrně vysoký, i když stále nedosahoval Buchevského výšky. Měl ostře řezaný nos, velké, hluboko posazené zelené oči a tmavé vlasy. To bylo asi tak všechno, co mohl Buchevskij říct, kromě toho, že jeho úsměv vypadal slabě pobaveně.

	"Promiňte," řekl druhý muž. "Nechtěl jsem vás vylekat, seržante. Věděl jsem však něco, co vy ne. Necelý kilometr odtud tím směrem je druhá hlídka."

	Ukázal zpátky na úzkou cestu, po které se Šongairi blížil, a Buchevského náhle pohladil po páteři ledový prst.

	"Jak to víš?"

	"Já a moji muži jsme je sledovali," řekl cizinec. "A je to formace, kterou jsme už viděli - je to formace, kterou si osvojili v posledních dnech. Domnívám se, že experimentují s novou taktikou a vysílají dvojice pěších týmů, které se navzájem podporují."

	"Sakra. Doufal jsem, že jim to bude trvat déle," zamumlal Buchevsky. "Vypadá to, že jsou možná chytřejší, než jsem předpokládal podle jejich původní taktiky."

	"Nevím, jak jsou inteligentní, seržante. Ale mám podezření, že kdybyste zaútočili na tuto hlídku, ta druhá by pravděpodobně rychle přivolala těžkou podporu."

	"Přesně to by udělali," souhlasil Buchevsky a pak se zamračil.

	"Ne že bych ti nebyl vděčný za varování nebo tak něco," řekl, "ale pořád jsi mi neřekl, kdo jsi, odkud jsi přišel a jak ses sem dostal."

	"Jistě" - tentokrát bylo pobavení v Rumunově hlase nepřehlédnutelné - "to by byly rozumnější otázky, které bych měl klást americkému mariňákovi tady v srdci Valašska?"

	Buchevskému se sevřela čelist, ale druhý muž se zasmál a zavrtěl hlavou.

	"Odpusťte mi, seržante. Bylo mi řečeno, že mám pochybný smysl pro humor. Jmenuji se Basarab, Mircea Basarab. A já a moji muži jsme dělali to, co předpokládám, že děláte vy - snažili jsme se ochránit můj lid před těmi 'šongairskými' řezníky." Ušklíbl se. "Chránit civilisty před útočníky je v těchto končinách bohužel něco jako národní zábava. Zdá se, že jediné, co se skutečně mění, jsou jména a motivy útočníků." Pokrčil rameny a pak škubl hlavou obecně severním směrem. "Pokud jde o místo, odkud pocházím, vesnice, které jsme s mými muži vzali pod ochranu, se nacházejí nahoře u jezera Vidraru, padesát nebo šedesát kilometrů severně odsud."

	"Aha. . . ." Buchevsky pomalu řekl a v šeru se mu zaleskly bílé zuby.

	"Věřím, že ano, seržante. A ano, také věřím, že naši vesničané by mohli absorbovat civilisty, které jste chránil. Jsou to typické horské vesnice, do značné míry soběstačné, samozřejmě s několika 'moderními vymoženostmi'. Potraviny si pěstují sami a nakrmit tolik dalších hladových krků bude jejich zdroje značně zatěžovat. Pochybuji, že někdo přes zimu ztloustne! Ale budou se snažit a další ruce budou vítány, až se budou připravovat na sněhy. A podle toho, co jsem o tobě a tvé skupině viděl, bys byl velmi vítaným doplňkem jejich obrany."

	Buchevskij zakroutil hlavou a snažil se zahlédnout výraz druhého. Všechno se to na něj valilo příliš rychle. Věděl, že by měl stát opodál a chladně a racionálně zvážit cizincovu nabídku. Ve skutečnosti však pocítil vlnu nevýslovné úlevy, když mužům, ženám a dětem - vždycky dětem -, za které se stal zodpovědným, nabídl alespoň úlevu od hladu a omrzlin.

	"A jak se tam dostaneme, když nám na klíně sedí tahle štěňata?" zeptal se.

	"Je zřejmé, seržante, že je nejprve musíme odstranit z 'našeho klína'. Vzhledem k tomu, že moji muži jsou již na místě, aby se vypořádali s druhou hlídkou, a vaši muži jsou již na místě, aby se vypořádali s touto hlídkou, navrhoval bych, abychom se oba vrátili k práci. Předpokládám, že jste měl v úmyslu použít ten granát jako signál k zahájení vlastního útoku?"

	Bučevskij přikývl a Basarab pokrčil rameny.

	"Nevidím důvod, proč bys měl v tomto ohledu měnit své plány. Dovolte mi patnáct minut - ne, možná by bylo lepší dvacet -, abych se vrátil ke svým mužům a řekl jim, aby poslouchali váš útok. Poté" - ty bílé zuby se opět zaleskly a tentokrát, jak Buchevskij věděl, byl ten úsměv chladný a krutý - "klidně oznamte svou přítomnost těm škůdcům. Hlasitě."

	



	




	. XXII .

	

	"Longbow" Torino se krčil v hustém lese v místě, kde dálnice 89 křížila silnici, pět mil západně od místa, kde kdysi stával Concord ve státě New Hampshire.

	Nebyl si jistý, co se s Concordem stalo - nebo si spíš nebyl jistý, proč se to stalo. To, co se stalo, bylo bolestně jasné, když se svou zachmuřenou skupinou osiřelých vojáků, stejně osiřelých přeživších z půl tuctu policejních a šerifských oddělení (měli dokonce jednoho poněkud potlučeného agenta FBI, který se odněkud vynořil) a ozbrojených civilistů dorazil na okraj zničeného města. Nejlogičtějším vysvětlením bylo, že ho Šongairi vyřadili hned první den kvůli jeho statusu hlavního města New Hampshire. Na druhou stranu počet obyvatel Concordu nedosahoval ani pětačtyřiceti tisíc. Ať už to bylo hlavní město státu, nebo ne, zdálo se, že je to pro mimozemšťany malý cíl, který by mohli zničit tak brzy.

	Další možností bylo, že se Šongajrům v okolí stalo něco nepříjemného. Ve skutečnosti mu to připadalo jako mnohem pravděpodobnější vysvětlení. Z toho, co viděl u přeživších New Hampshiranů, s nimiž se dosud setkal, se zdálo, že dědicové Johna Starka mají sklon brát své státní heslo "Žij svobodně, nebo zemři" stejně vážně jako on, a to je stálo šongairijskou odvetu.

	No, alespoň se to nestane dnes v noci, pomyslel si chmurně. V okolí už není nic dost velkého na to, aby se mu to mohlo vymstít. O to se postarali ti zasraní floutci!

	Rozhlédl se kolem, zvážil pozice svých mužů (a žen) a snažil se vzpomenout, jak se sem dostal. Možná že jednoho dne, pokud vůbec nějaké "jednoho dne" nastane, to dokáže vyřešit. Zatím to byla jen rozmazaná šmouha.

	Pamatoval si, jak mu admirál Robinson nařídil, aby opustil své F-22 v Plattsburghu a odletěl pozemní dopravou. Vzpomínal si, že se o tom chtěl také hádat, ale admirál měl pravdu. Bez prostředků na přezbrojení a podporu jeho letounů byly drahé, vysoce schopné stíhačky k ničemu a mohlo být jen otázkou času, než se Shongairi podaří zjistit, odkud přišli, nebo - což bylo ještě horší - kam zase odešli.

	Na druhou stranu, jak Robinsona upozornil, kdyby nechali letadla na místě, nevyhnutelně by to vedlo ke kinetickému útoku na Plattsburgh. Proto se svými piloty doplnil palivo, znovu vzlétl, naprogramoval své stíhačky tak, aby zamířily přímo na východ přes Atlantický oceán, a pak vyrazil nad New Hampshire.

	Realita katapultovacího sedadla byla horší než cokoli, co zažil při výcviku, přestože letěl relativně nízkou rychlostí (tedy, nízkou na F-22), ale on i jeho piloti se dostali na zem víceméně bez zranění. Odtud zamířili na jih.

	"Zabijáka" Cunninghama ztratil asi týden poté, když se jeho čtveřice důstojníků letectva připojila ke směsici příslušníků Národní gardy států New York a New Hampshire, členů dvou místních policejních jednotek a čtyř příslušníků řadové armády, kteří se zničehonic objevili při útoku na konvoj vojáků Shongair. Zničili plovoucí "tanky" v čele kolony pomocí M136 a pak rozstříleli nepancéřované náklaďáky za ní. Bohužel přehlédli dvojici ozbrojených APC a jedno z nich rozstřílel Cunningham spolu se zbytkem šestičlenného oddílu, který vedl. Jeden z armádních typů dostal APC o zlomek vteřiny později a druhé APC bylo také zničeno, ale při útoku ztratili téměř čtvrtinu vlastních sil.

	Turín se z toho poučil. Naučil se, že bojovat s mimozemšťany vestoje je špatný nápad. Naučil se, že jsou naprosto ochotni použít své schopnosti kinetického bombardování i proti relativně malým cílům - a naprosto rádi se uchýlí k odvetným opatřením proti civilistům - když dostali čtvrtinu jeho přeživších mužů, zatímco se snažili dostat z oblasti. Šongairové tehdy použili něco, co muselo být palbou naslepo, a nasytili oblast, z níž zaútočili, KEW, a pak pro jistotu zničili tři malá města v okruhu několika kilometrů od samotného útoku. Z té zkušenosti si odnesl výhodu, že se může rychle dostat z Dodge, a při dalších náletech se naučil, že vznášející se dálkové ovladače mimozemšťanů je třeba vyřadit hned na začátku každé akce. Křivka učení byla strmá a posetá lidskými těly, ale proboha, naučil se to!

	To vše vysvětlovalo, proč si vybral svou současnou pozici.

	Podle roztroušených skupinek přeživších, na které cestou do Concordu narazil, využívali Šongairové silnici I-89 ve velkém. Nejdřív ho překvapilo, že mezihvězdné invazní síly jsou tolik vázané na silnici, ale byl naprosto šťastný, že toho může využít, a tak vytáhl silniční mapy a začal hledat vhodné místo.

	Skutečnost, že Shongairi již zničili Concord, hrála v jeho plánech roli. Od svého druhého nájezdu se snažil vést operace co nejdále od jakéhokoli města nebo městečka, aby Shongairi připravil o vhodný cíl pro odvetu. Měl letmý kontakt se třemi dalšími skupinami partyzánů a z omezených zpráv, které mohl porovnat, vyplývalo, že šongajrská politika spočívá ve zničení každého lidského města v okruhu tří až čtyř mil od útoku. Kromě toho se zdálo, že místní obyvatelstvo ignorují... alespoň zatím. Torino se rozhodl, že bude brát čtyři míle jako minimální hranici, kdykoli to bude možné, ale někdy to bylo překvapivě obtížné zvládnout, navzdory venkovskému charakteru velké části horního New Yorku a Nové Anglie.

	V tomto případě to však nebyl problém, protože mimozemšťané už Concord vyřadili a všechna okolní města se po něm okamžitě vylidnila. Na druhou stranu prozkoumal ruiny na okraji někdejšího hlavního města státu a našel hluboké podzemní podlaží pod tím, co zbylo z jedné z hlavních budov Concordské nemocnice. Nemocnice se nacházela mimo hlavní zónu zničení, ale ne o moc, a byla masivně poškozena výbuchy a požáry. Některé z jejích větších, podstatnějších budov však byly stále alespoň částečně neporušené a na několika parkovištích, která se nacházela ve stínu výbuchů těchto budov, se stále nacházela neporušená opuštěná vozidla. Z těchto parkovišť si vybral půl tuctu dalších dodávek a SUV. A co víc, pokud by se on a jeho nájezdníci dostali po úderu do nemocnice dostatečně rychle - byla vzdálená sotva čtyři kilometry od jeho současné polohy - mohli by svá vozidla ukrýt v dolním patře víceméně neporušené garáže a sebe v suterénu.

	Záleželo jen na tom, jak rychle se tam dostanou, a on usoudil, že šance jsou pravděpodobně na jejich straně... za předpokladu, že se jim podaří zlikvidovat některého z těch zatracených dronů dostatečně rychle. A že Šongairové stále ještě nepřišli na to, jak snížit zpoždění v jejich reakční smyčce. Nechápal, proč se mimozemšťané takto nepřizpůsobili už dřív, ale z jejich vzorců reakce bylo zřejmé, že jejich různé síly nemají zdaleka takový stupeň síťového povědomí, jaký vyvinula americká armáda. Byli pomalí. Ve skutečnosti se Torinovi zdálo, že jejich jednotky běžně nekomunikují s vyššími úrovněmi. Kdyby tomu tak bylo, jistě by dokázaly zajistit leteckou podporu jednotkám, na které zaútočil, mnohem rychleji než oni. Podle toho, jak reagovaly konvoje a oddíly, které zasáhl, se zdálo, že mají docela dobrou komunikaci uvnitř jednotek, ale jako by je vyšší velení vůbec nesledovalo. A nezdálo se, že by svou situaci také nějak rychle nahlásili. Až na ten jeden případ... kdy jim unikl průzkumný dron. Tehdy přišel o téměř třicet mužů a žen kvůli pozemním útočným letounům - nebo spíš raketoplánům, jak usoudil -, které přilétly s křikem z noci.

	Začal mít podezření, že "průzkumné" drony, které sestřelil, jsou ve skutečnosti hlavní komunikační platformy Šongairi. Že přenášejí spojení pozemních jednotek Shongairu s jejich komunikační sítí a zároveň slouží jako průzkumné platformy. Svým způsobem by to vlastně mohlo dávat smysl, ačkoli dávat takto tolik vajec do jednoho košíku mu připadalo jako pochybné rozhodnutí.

	Samozřejmě hodně záleželo na tom, jakému prostředí hrozeb čelili předtím. Dokázal si představit několik situací, v nichž by mohlo dávat rozumný smysl kombinovat platformy tímto způsobem. Za prvé by se tím snížilo množství vybavení, které by museli v terénu převážet - a obsluhovat. Mohli by také ušetřit na odborném personálu tím, že by oběma funkcím veleli stejní... lidé. Takže pokud si mysleli, že tyto platformy jsou v bezpečí před nepřátelskými akcemi, pak ano, nebylo by úplně šílené, kdyby takto slučovali funkce.

	Ale i kdyby se Šongairové rozhodli z důvodů, které jim v té době dávaly smysl, museli by být hloupější než skála, kdyby své rozhodnutí... nepřehodnotili ve světle toho, co se s nimi dělo po příletu na Zemi. Nebo alespoň nepřišli na to, jak snížit svou zranitelnost! Přestože byly drony poměrně rychlé a překvapivě obratné, nijak toho nevyužívaly. Prostě se zaparkovaly nad jednotkou, ke které byly přiděleny, a plynule se pohybovaly tempem této jednotky. Dokonce i v bojové situaci místo toho, aby uhýbaly nebo podnikaly nějaké úhybné manévry, jen seděly a dívaly se dolů. Nejblíže k tomu, aby se pokusili vyhnout pozemní palbě, viděl, když vystoupali do výšky asi pěti set metrů a tam se vznášeli.

	To bylo dost vysoko na to, aby se pro většinu střelců stali extrémně obtížným cílem, ale pro střelce FIM-92 Stinger, které se mu podařilo zachránit ze zbrojnice newyorské Národní gardy, byli snadnou kořistí. Stinger měl maximální dostřel přes pět tisíc metrů a - což bylo ještě důležitější - mohl dosáhnout maximální výšky přes dvanáct tisíc stop. Jistě, Stingery mu začínaly docházet a bůhví, kde by jich sehnal víc, ale i tak mu připadalo neuvěřitelně hloupé provozovat takhle zranitelným způsobem zřejmě tak důležité články jejich komunikačního systému. Zvlášť když bylo bolestně zřejmé, že to dělat nemusí.

	Ne že by si chtěl stěžovat, a tři ze zbývajícího tuctu Stingerů nechal rozmístit v lese na severní straně dálnice. Pokud se nejednalo o mnohem větší konvoj, než očekával, měl by nad sebou rozmístěné jen dva z dronů, a ty by byly pro Stingery snadnou kořistí.

	Jakmile drony spadly, jeho pěchota - rovněž rozmístěná na stromech severně od dálnice - zahájila palbu M136, aby zničila APC na obou koncích konvoje, zatímco jeho tři kulomety rozmetaly samotné nepancéřované náklaďáky. Měl také celkem čtyřicet střelců, všichni s M16, a tucet z nich měl pod hlavněmi čtyřicetimilimetrové granátomety. Nebudou mít moc času na práci - všem vtiskl, že mají maximálně třicet vteřin od chvíle, kdy vybouchne první APC, do chvíle, kdy se vyhrnou k vozidlům čekajícím na státní silnici 202, aby je odvezla přímo do nemocnice. Potřebovali se rychle dostat ven a schovat se - nejlépe dřív, než se některý z těch orbitálních senzorů, o kterých si byl jistý, že jsou tam nahoře, jakkoli se zdálo, že jsou používány neefektivně, dozví, že začnou sledovat vozidla prchající z oblasti.

	Třicet vteřin možná nezní jako mnoho, ale v boji, jak zjistil, se to může zdát jako věčnost. V každém případě by to mělo být dost dlouho. S takovým počtem pušek na podporu kulometů by měli být schopni zabít téměř všechny Šongairy v konvoji, než se vzbouří. A zatím alespoň neviděl žádné známky toho, že by se mimozemšťané alespoň přiblížili k tomu, aby upravili své reakční vzorce natolik, že by mu to okno zavřeli.

	Samozřejmě, kdyby se pořádně přizpůsobili, nejspíš by se o tom dozvěděl jen jednou, že?

	Ušklíbl se nad tou myšlenkou, ale byla to pravda, a někdy ho napadlo, jestli to, že nedokážou rychle změnit své učení, neznamená, že z nějakého důvodu prostě neumějí improvizovat nebo se přizpůsobovat. Jeden z jeho instruktorů na letecké akademii tvrdil, že jedním z hlavních důvodů, proč Japonci tak drtivě prohráli druhou světovou válku, bylo to, že japonština byla mnohem hůře uzpůsobená k improvizaci, ke změnám plánů za pochodu, než angličtina. Koneckonců, zdůrazňovala, kognitivní myšlení je vázáno na syntax rodné řeči myslitele, a stejně tak i schopnost rychle a jasně sdělit změny plánu podřízeným. To byl podle ní hlavní důvod, proč se japonské jednotky vytrvale snažily prosadit i nefunkční plán, místo aby zastavily to, co nefungovalo, a za pochodu vymyslely nový přístup... což jednotky americké námořní pěchoty uměly velmi dobře. Bylo možné, že by Šongairi měli něco jako stejný problém na steroidech?

	Byla to zajímavá možnost, ale ve svých chmurných chvílích věděl, že na tom nakonec nezáleží. Mimozemšťané byli stále na vrcholu gravitační studny a stále byli schopni shazovat kameny na každého, kdo je naštval. Nakonec Dan Torino a další lidé jako on - lidé, kteří už neměli co ztratit - mohli spoustu z nich zabít, ale nemohli je zastavit. Byl si docela jistý, že tahle invaze je už stála mnohem víc, než čekali, a přesto nakonec mohli lidskou rasu doslova odstřelit zpátky do doby kamenné, kdykoli se rozhodli.

	Nejspíš je někde nějaký bod na grafu, pomyslel si teď. Nějaký bod, kde se náklady na podmanění Země protnou s hodnotou dobytí Země víceméně neporušené. Bod, kdy se rozhodnou prostě jít dál a zničit celou naši infrastrukturu, zabít nás, kolik jen bude třeba, abychom se vzdali, místo aby se snažili zachovat ji pro jakoukoli hodnotu, kterou jim může přinést později. A pokud ano, pak to, co dělám, je pravděpodobně ta nejhorší věc, kterou bych mohl udělat. Jsem jedním z lidí, kteří tu hranici "ceny" posouvají stále výš a výš, zatímco každý rozumný člověk by měl nejspíš přemýšlet o tom, jak je přesvědčit, aby nás nezabíjeli víc, než je nutné. Ale asi už tak racionální nejsem. A podle toho, co jsem slyšel, ani spousta dalších lidských bytostí. Alespoň zatím ne.

	Ušklíbl se, ale názor nezměnil. Věděl, že ani on to neudělá. Možná to nebylo správné a možná by to nakonec lidské rase jen ublížilo ještě víc, než se jí už stalo, ale on to prostě nemohl neudělat. Zabil by každého Šongaira, kterého by mohl, a dělal by to tak dlouho, dokud by mu nedošla munice a dokud by svému poslednímu zabitému neroztrhl hrdlo holými zuby a nehty. Tak to prostě bylo.

	"Hsssst! Slyším je přicházet!" zasyčel tiše jeho zástupce a přikývl.

	"Dobře," řekl tiše Longbow Torino a nabil do své vlastní M16. "Dobře."
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	Veliteli čety Dirakovi se to ani trochu nelíbilo, ale rozkazy byly rozkazy.

	Pomalu se pohyboval uprostřed svého druhého oddílu, uši nastražené a napjaté pro sebemenší zvuk, zatímco následoval po úzké cestě dvojitou dvanáctku vojáků svého prvního oddílu. Vlastně stezkou, protože nazývat úzký pruh hrubě urovnané hlíny "silnicí" bylo příliš velkorysé. Byla lepší než mnohé, které viděl na jiných dobytých světech, ale ve srovnání s obvyklou silniční sítí tohoto světa. . . .

	Naneštěstí to bylo vše, co v tuto chvíli měl, a jeho lid byl civilizovaný už tisíc standardních let. Velká část ostrosti sluchu a čichu, která kdysi určovala hranici mezi smrtí a přežitím, se vytratila a on si v tomto hustě zastíněném, mohutném lese připadal víc než poloslepý.

	Na jeho domovské planetě už žádné takové lesy nebyly - ne s takovými vysokými pralesními korunami a kmeny stromů, které mohly být v základu široké až do poloviny výšky Shongaira -, ale lesy kolem něj byly překvapivě bez křovin a podrostu. Podle botaniků výpravy se to dalo očekávat jen ve vzrostlém lese, kam dopadá tak málo přímého slunečního světla. Nepochybně věděli, o čem mluví, ale Dirak si stejně připadal... špatně. A zvráceně, stromky a podrost, které rostly podél okraje této úzké stezky, se mu líbily ještě méně. Pravděpodobně potvrzovaly teorie botaniků, protože podél linie, kterou stezka prorážela v korunách stromů, sice pronikalo trochu slunce, ale zároveň tvořily podél hranic stezky hustou listnatou stěnu, kvůli které se cítil stísněně a uzavřeně.

	Ve skutečnosti byla velká část jeho úzkosti nejspíš způsobena tím, že dostal výslovný rozkaz nechat přidělený průzkumný a komunikační přenosový dron daleko za svým stanovištěm, ukotvený ke kolovým transportérům, které pracně frkaly po stejné trase daleko za ním. Analýza toho, co se stalo s posledními třemi hlídkami do této oblasti, naznačovala, že se "lidem" nějakým způsobem podařilo zničit drony ještě předtím, než se vůbec zapojili do pěchoty, kterou tyto drony podporovaly sledováním a zabezpečenou komunikací. Nikdo netušil, jak je primitivové - jenže to samozřejmě nebyli skuteční primitivové, že? - dokázali tak účinně odhalit a zaměřit, ale nikdo nemohl dopustit, aby mu prošlo způsobení takových ztrát. Něco se muselo udělat, aby se útočníci dostali na kolena, a nedostatek cti, který projevili nejen tím, že se odmítli podřídit, když byli tak jasně poraženi, ale i tím, že přepadli šongairské hlídky jako vrazi, musel být potrestán.

	Bohužel se zdálo, že standardní taktika k dosažení těchto chvályhodných cílů nefunguje, a tak se velitelství rozhodlo vyzkoušet skrytější přístup... a k provedení experimentu vybralo Diraka.

	Náhodou začal Dirak formulovat vlastní teorii, ne že by o ni měl někdo zvláštní zájem. Ani on sám ji nechtěl nijak zvlášť nabízet. Prastará rodová smečka se nedívala vlídně na členy beta a gama, kteří se šťouchali v loktech alfů smečky. Originalita mohla být cenná u vůdce, ale u podčlena byla nebezpečná. Aby se alfa mohl stát vůdcem, musel mít schopnost promýšlet problémy, přizpůsobovat se a rozpoznávat příležitosti k postupu. ... což byla ovšem právě ta věc, která tyto vlastnosti činila pro zavedeného vůdce smečky nebezpečnými, když se projevily u některého z jeho betas. A protože jednou z věcí, v níž měli efektivní vůdci smečky vynikat, bylo eliminovat hrozby pro smečku - nebo pro jejího vůdce -, měli bety, které se zdály být příliš chytré, tendenci trpět nehodami... mimo jiné. V nejlepších dobách byly pevně drženy na svých místech, a to i za cenu, že byly zcela ignorovány jejich dobré návrhy, aby se nezdálo, že jejich kompetence podkopávají kompetenci vůdce smečky. Což, jak si Dirak občas pomyslel, nebyl příliš důsledný přístup ani tehdy... a rozhodně nebyl ani teď. Naneštěstí se zdálo, že je v jeho lidech naprogramován téměř na genetické úrovni, navzdory tomu, že představoval přirozenou neefektivitu.

	Ani Diraka nenapadlo, že se svou schopností rozpoznat tento problém i v soukromí vlastní mysli výrazně liší od většiny svého druhu. Na druhou stranu ho napadlo, že - jak by řekl člověk - nejjasnější a nejvyšší květiny se trhají (nebo stříhají) jako první.

	Měli bychom přijít na způsob, jak to překonat, pomyslel si... velmi opatrně, aniž by se o to chtěl podělit s jinou duší. Impérium bude potřebovat ty nejlepší a nejbystřejší myslitele, které najdeme, až přijde čas vypořádat se s požírači plevele a jejich pochlebovači. Přesto se právě o tyto vlastnosti systematicky připravujeme. Nebo ji alespoň rozhodně nepodporujeme!

	Předpokládal, že nikdo nikdy netvrdil, že všechny aspekty shongairské povahy jsou dokonalé. Přesto byl v pokušení naznačit svému přímému nadřízenému, že část problému může spočívat v tom, že jejich operační doktrína je stále omezena jejich zkušenostmi s primitivními nepřáteli. Průzkumná a komunikační vzdálenost na tři sta marshagů byla fakticky mimo dosah jakéhokoli luku nebo kuše, s nimiž se Shongairi kdy setkali. Nebylo třeba, aby byli zvlášť vyhýbavými cíli, když stejně nikdo neměl dostřel, aby je srazil. Zbraně těchto tvorů však měly dostřel, aby je mohly srazit k zemi, takže by nemělo trochu smysl uvažovat o naprogramování dálkových ovladačů, aby se alespoň trochu pohybovaly? Uhýbat? Být něčím jiným než nehybným cílem?

	Mezitím však měl své rozkazy. Aniž by se o tom zmínil veliteli své roty, provedl malou vlastní úpravu a jeho dálkové ovládání bylo v neustálém pohybu, kroužilo a otáčelo se ve vzduchu. To samozřejmě samo o sobě představovalo několik problémů, vzhledem k tomu, že nikdo nikdy neuvažoval o vhodnosti konstrukce hardwaru pro stabilizaci výhledu z dronů, které stejně moc neuhýbají. Nemohl jednoduše zaměřit snímač svého dronu na jediný bod a nechat věžovitý objektiv a palubní software, aby udržovaly jeho oblast zájmu ve středu, zatímco vozidlo kroužilo nad oblastí, tak jak by to za podobných okolností mohl udělat lidský operátor. Trochu se mu z toho točila hlava, když si prohlížel taktickou tabuli, protože nebyl zvyklý, aby se jeho vzdušný pohled pohyboval tímto způsobem, ale pokud to pomohlo udržet RC nezničený, smířil se s trochou závratě.

	Ach, jak se na mě museli bohové usmívat, že jsem si mohl vylosovat tuto povinnost, přemítal sklesle. Chápu potřebu získat zkušenosti proti těmto... tvorům, potřebu prokrvit naše nezkušené jednotky, získat lepší představu o jejich taktických schopnostech. A samozřejmě jim nemůžeme dovolit, aby potupně masakrovali naše bojovníky a pak vyvázli bez trestu! Ale proč jsem byl vybrán, abych strčil hlavu do hastrmanova doupěte? Nebylo to jako...

	Uslyšel za sebou výbuch, displej propojený s jeho dálkovým ovladačem náhle zhasl a on se otočil směrem k hromovému zvuku. Neviděl skrz stříšku nad hlavou, ale nepotřeboval ji vidět, aby věděl, že výbuch byl jeho RC dron. Zřejmě jeho úhybné manévry nebyly dostatečně úhybné, ale jak ho vůbec přes to zatracené listí a větve mohli vidět!

	Otázka mu stále ještě vrtala hlavou, když uslyšel další výbuchy - tentokrát na zemi... kde za ním jely jeho dvě záložní jednotky ve svých APC.

	Ještě si nestačil uvědomit, co to bylo za výbuchy, než útočné pušky ukryté za stromy a pod závějemi listí podél jižního křídla stezky zahájily palbu.

	A naneštěstí pro budoucnost velitele čety Diraka jako šongairského inovátora muži a ženy za těmito útočnými puškami přišli na to, jak rozpoznat velitele šongairské pěchotní formace.

	- - - - -

	

	"Přestaňte střílet! Zastavte palbu!" Štěpán Bučevský zařval a štěkot a štěkot střelby z automatických zbraní náhle utichl.

	Zůstal stát na svém místě, M16 stále připravenou, a přitom si prohlížel vražednou zónu a převrácenou, groteskně roztaženou hromadu shongairských těl. Jeden nebo dva se ještě svíjeli, i když to nevypadalo, že by to mělo trvat dlouho.

	"Dobře," ozval se za ním hlas se zjevným uspokojením a on se ohlédl přes rameno. Mircea Basarab stál v hustém lesním stínu a rozhlížel se po přepadené hlídce. "Dobrá práce, můj Štěpáne."

	"Možná ano, ale měli bychom se pohnout," odpověděl Bučevskij, zajistil zbraň a zvedl se z palebného postavení.

	Věděl, že jeho vlastní výraz je úzkostnější než Basarabův. Tohle byl třetí tvrdý kontakt se Šongairy za šest dní od chvíle, kdy předal své lidi pod Basarabovo velení, a podle toho, co Rumun říkal, se blížili k enklávě, kterou založil v horách kolem jezera Vidraru. Což znamenalo, že se opravdu potřebují otřepat z toho vytrvalého - i když neumělého - pronásledování.

	"Myslím, že na to máme krátkou chvíli," nesouhlasil Basarab a pohlédl dál po stezce na sloupy dýmu stoupající z něčeho, co byly obrněné vozy, dokud se s nimi nevypořádá Jonescův oddíl a polovina Basarabových původních mužů. "Zdá se nepravděpodobné, že by i tentokrát dostali zprávu."

	"Možná ne," připustil Buchevsky. "Ale jejich nadřízení musí vědět, kde se alespoň přibližně nacházejí. Když se neohlásí podle plánu, někdo je bude hledat. Znovu."

	Možná to znělo, jako by nesouhlasil, ale ve skutečnosti tomu tak nebylo. Zaprvé proto, že Basarab měl pravděpodobně pravdu. Ale za druhé proto, že si během posledního týdne uvědomil, že Mircea Basarab je jedním z nejlepších důstojníků, pod kterými kdy sloužil. Což, jak se zamyslel, byla vysoká pochvala pro jakéhokoli zahraničního důstojníka od jakéhokoli námořnictva... a nebránilo to tomu, aby Rumun nebyl jedním z nejděsivějších mužů, jaké kdy Buchevsky potkal.

	Mnoho lidí si to možná neuvědomilo. V lepším světle měl Basarab kostnatý, lišácký obličej a jeho úsměv byl často vřelý. Buchevskij byl přesvědčen, že i vřelost v tom úsměvu je upřímná, ale za těma zářivě zelenýma očima byla i temná, nehybná místa. Tichá místa, která nebyla cizí až příliš mnoha lidem z post-Ceausescova Balkánu nebo afghánských hor, kde Buchevskij strávil tolik času. Temná místa, která nadrotmistr Stephen Buchevsky poznal, protože ve svém životě potkal tolik jiných děsivých mužů... a protože i v něm se nyní nacházelo temné, tiché místo s nápisem "Washington, DC".

	Ať už byla Basarabova minulost jakákoli, ten muž byl až děsivě schopný a vyzařovalo z něj charisma, s nímž se Buchevskij setkával jen zřídka. Charisma, které si dokázalo získat loajalitu i Štěpána Buchevského, a to i při tak relativně krátké známosti.

	"Máš pravdu, můj Štěpáne," řekl Basarab, usmál se, jako by četl Bučevského myšlenky, a natáhl ruku na rameno vysokého Američana. Stejně jako téměř majetnický způsob, jakým řekl "můj Štěpán", to mohlo působit povýšeně. Nebylo.

	"Nicméně," pokračoval a jeho úsměv se vytratil, "myslím, že je načase poslat tuhle havěť jinam."

	"Mně to zní skvěle." V Bučevského hlase zazněl náznak skepse a Basarab se uchechtl. Nebyl to nijak zvlášť příjemný zvuk.

	"Věřím, že to dokážeme," řekl a pronikavě hvízdl.

	O chvíli později se z lesa vyřítil Take Bratianu, tmavovlasý Rumun se širokými rameny, v koženém trikotu ověšeném noži, ručními granáty a náhradními zásobníky do pušek.

	Buchevsky se díky Elizabeth Cantacuzène rychle učil rumunsky, ale následná výměna názorů byla příliš rychlá na to, aby ji jeho stále ještě základní znalosti jazyka zvládly. Trvala několik okamžiků, pak Bratianu přikývl a Basarab se obrátil zpět k Buchevskému.

	"Obávám se, že Take nemluví anglicky," řekl.

	To bylo jasné, pomyslel si suše Bučevskij. Na druhou stranu Bratianu nepotřeboval mluvit anglicky, aby mu sdělil, že je to vážně zlý člověk. Nikdo z Basarabových mužů to nedělal.

	Bylo jich jen dvacet, ale pohybovali se jako duchové. Buchevskij nebyl v terénu žádný šikula, přesto věděl, kdy ho v kupčení a čmuchání v křoví překonávají. Tihle muži v tom byli mnohem lepší než on a kromě pušek, pistolí a ručních granátů byla většina z nich - stejně jako sám Bratianu - hojně vybavena divokým sortimentem nožů, seker a mačetovitých čepelí, které by skvěle posloužily jako krátké meče typu starého římského gladia. Buchevskij měl skutečně podezření, že by raději použili chladnou ocel místo nějakých jmenovitých útočných pušek.

	Jak se Bratianu a jeho druhové pohybovali po stezce, zableskly se nože a hrstka zraněných Shongairů se přestala svíjet.

	Bučevskij s tím neměl problém. Jeho oči byly skutečně bezútěšně spokojené. Když však někteří z Rumunů začali rozebírat cizí těla, zatímco jiní začali kácet několik statných mladých stromků rostoucích podél okraje stezky, zamračil se a s jedním pozvednutým obočím pohlédl na Basaraba.

	Rumun jen zavrtěl hlavou.

	"Počkejte," řekl a Bučevskij se otočil k ostatním.

	Pracovali čile, sekerami a mačetami se oháněli s nacvičenou efektivitou a sekali stromky na zhruba metrové délky, které pak na obou koncích tvarovali do špiček. Za překvapivě krátkou dobu jich měli přes tucet a Buchevskému se šokem rozšířily oči, když začali klidně sbírat mrtvé Šongairy a napichovat je na kůly.

	Propracovali se přes celou hromadu těl, která padla do Buchevského vlastní léčky, a když jim došly původní zásoby, pokáceli další stromky. Krev a další tělní tekutiny vytékaly po hrubých, hrubě okovaných kůlech, ale nic neříkal, když se druhé konce kůlů zabořily do měkké lesní půdy. Viselo tam pětadvacet mrtvých cizinců, lemujících stezku jako hmyz připevněný na špendlících, groteskních ve stínech stromů, a on cítil Basarabovy oči.

	"Jsi v šoku, Štěpáne?" zeptal se tiše Rumun.

	"I . . ." Buchevsky se zhluboka nadechl. "Jo, asi jo. Trochu," přiznal. Otočil se k druhému muži. "Možná proto, že se to až příliš podobá některým věcem, které jsem viděl dělat džihádisty, aby se ukázalo, že se s nimi nikdo raději nemá srát."

	"Opravdu?" Basarab měl chladné oči. "To by mě asi nemělo překvapovat. Koneckonců jsme se tu tradici naučili už dávno od jejich tureckých souvěrců a zdá se, že některé věci se nemění. Ale tihle už byli alespoň mrtví, když je sázeli na kůl."

	"Změnilo by to něco?" Buchevsky se tiše zeptal a Basarabovi se rozšířily nozdry. Pak se ale druhý muž trochu otřásl.

	"Jednou?" Pokrčil rameny. "Ne. Jak říkám, tato praxe má v této oblasti dlouhé kořeny. Jeden z nejslavnějších synů Rumunska byl přece známý jako 'Vlad Napichovač', nebo ne?" Chudě se usmál. "Když na to přijde, sám jsem neměl, jak říkají Američané, šťastné dětství a byly doby, kdy jsem všem kolem sebe působil krutost. Kdy jsem si to užíval. Tehdy bych je bezpochyby nejraději viděl živé."

	Zavrtěl hlavou a při pohledu na probodnutá cizí těla se mu zatmělo před očima.

	"Předpokládám, že takových jako já bylo mnoho. Muži, kteří byli tak rozzlobení, tak zranění tím, co se stalo jim nebo těm, které milovali, že se sami stali zrůdami. Myslím si však, že jsem se stal... zrůdou víc než mnozí z nich. Nejsem pyšný na všechno ze své minulosti, můj Stephene, ale už nejsem ani šílený. Měl jsem větší štěstí než někteří z těch ostatních, protože jsem měl čas se svým vnitřním démonem zápasit. Dokonce jsem mohl cestovat, poznat jiné země, navštívit jiná místa, která nejsou tolik nasáklá vzpomínkami na krev a násilí. Nechat některé hlasy, které mi křičí v hlavě, umlknout, utišit se mírem. Vzpomínám si na lékaře, se kterým jsem jednou mluvil - myslím, že to bylo v Rakousku. . . ."

	Jeho hlas se odmlčel a jeho oči se při pohledu na probodnutá těla rozostřily. Pak se znovu zaměřil na přítomnost a pohlédl na Buchevského.

	"Přesto se obávám, že to trvalo příliš mnoho let, které si vyžádaly příliš vysokou cenu od těch, na kterých mi záleželo, i od těch, kterým záleželo na mně, než jsem si konečně uvědomil, že veškerá krutost ve vesmíru nemůže pomstít zničené dětství ani utišit vztek osiřelého mladého muže nad tím, co bylo provedeno jemu a těm, které miloval."

	Znovu se podíval na těla, pak se znovu otřásl - tentokrát s ráznějším, věcnějším výrazem - a otočil se k nim zády, jako by se otáčel i k tomu rozbitému dětství.

	"Ale tohle, můj Štěpáne, nemá nic společného s temnotou ve mně," řekl.

	"Ne?" Buchevsky zvedl obočí.

	"Ne. Je zřejmé, že nás tito škůdci budou pronásledovat. Proto jim dáme něco, na co upnou svou pozornost - něco, co každého tvora, i jednoho z nich, rozpálí nenávistí. A pak jim dáme někoho jiného než vaše civilisty, aby je pronásledovali. Já a většina mých mužů zamíříme na jih a zanecháme za sebou tak zřetelnou stopu, že ji i tihle" - škubl hlavou na zmasakrovanou hlídku, aniž by odvrátil pohled od tyčícího se mariňáka - "sotva přehlédnou. Odvede je stranou, dokud nebudou desítky kilometrů daleko. Pak se vysmekne a vrátí se k nám."

	"Aniž by ho mohli sledovat?"

	"Nebuď tak skeptický, příteli!" Basarab se uchechtl a stiskl Bučevskému rameno. "Nevybral jsem si ty muže náhodně! V celém Rumunsku není schopnějších lesníků. Neměj strach, že by k nám dovedli naše nepřátele."

	"Doufám, že máš pravdu," řekl Buchevsky, ohlédl se na probodnutá těla a přemýšlel, jak by reagoval na místě mimozemšťanů. "Doufám, že máš pravdu."

	



	




	. XXIV .

	

	Když se vor zastavil a on se brodil posledních pár metrů k východnímu břehu řeky Voroněž, voda Pieteru Ušakovovi šplouchala kolem nohou.

	Snažil se příliš nepřemýšlet o tom, co je to za mouchy a smetí, které cestou potkali. Trochu mu pomohlo, že už viděl tolik krveprolití, že byl do značné míry anestetizovaný, ale i tak se objevily momenty. Zvlášť když byla těla tak malá, že mu připomínala...

	Odseknul tu myšlenku dřív, než se stačila plně zformovat, a ostražitě se rozhlédl kolem, AK-74 připravený. Dnes už ji jednou potřeboval, ale žádné bezprostřední nebezpečí nehrozilo, a tak si oddechl. ... mírně.

	Město Voroněž, hlavní město stejnojmenné ruské oblasti, bylo během stalingradského tažení za druhé světové války dějištěm krutých bojů. Po válce bylo obnoveno a do roku 2010 mělo přes osm set tisíc obyvatel. Sídlí zde Voroněžská státní univerzita a bylo to jedno z nejkosmopolitnějších ruských měst, i když si místní obyvatelé někdy přáli, aby tomu tak nebylo. Zahraniční studenti, kteří navštěvovali ruské univerzity, obvykle nejprve rok navštěvovali Voroněžskou státní univerzitu, aby se zdokonalili v ruštině, a občas docházelo ke střetům - některým z nich nepříjemným - mezi rodilými Rusy a přílivem cizinců.

	To už se nestane, pomyslel si chmurně, vylezl na pahýl jižnějšího ze dvou dálničních mostů, které kdysi překračovaly řeku, a zahleděl se na západ, zatímco čekal, až se k němu připojí zbytek jeho mužů. Zkáza, kterou nacisté ve čtyřicátých letech minulého století napáchali ve Voroněži, nebyla ničím ve srovnání s totální devastací, kterou způsobili Šongajci.

	On a jeho pětatřicetičlenná rota partyzánů měli štěstí, že se dostali přes řeku živí. Navzdory tomu, že tři čtvrtiny města byly doslova vyhlazeny, zůstaly po obvodu ruiny, které byly obydlené. Pokud "obydlené" bylo to správné slovo pro napůl vyhladovělé bandy rabujících, které se rvaly o jídlo nebo jiné zásoby, které v troskách ještě mohly být k dispozici. Pětatřicet dobře živených (alespoň relativně) mužů s očividně těžkými batohy představovalo lákavý cíl pro přepadení, i když byli všichni ozbrojení. Naštěstí jen jedna skupina nájezdníků byla natolik pošetilá nebo zoufalá, že se skutečně pokusila zaútočit... což vedlo k likvidaci dotyčné skupiny.

	Samozřejmě jsme se ještě nedostali na druhou stranu, že ne, Pietere? připomněl si kysele.

	Překročili nejhorší zkázu - a většinu toho, co bylo městem -, ale vnitrozemí před nimi mohlo být ještě horší. Bylo zdevastované výbuchy a ohněm, zejména podél západního okraje, podél řeky, a odtud to vypadalo, že došlo k dalšímu kinetickému dopadu na severovýchodě, ale ten byl mimo primární dopadovou zónu. Většina jeho staveb ještě víceméně stála a ohořelé moře roztříštěných zdí, ruin bez střech a otlučených průmyslových budov nabízelo nejrůznější nepříjemné možnosti. To byl jeden z důvodů, proč se rozhodl přejít tento úsek za denního světla, kdy budou mít větší šanci zahlédnout přicházející potíže.

	Ušakov otočil hlavu, když k němu po rampě můstku vystoupil poručík Ivan Anatoljevič Kolesnikov. Kolesnikov byl starším velitelem čety ve své vlastní rotě; nyní byli s Ušakovem jedinými přeživšími důstojníky celého ženijního praporu. Pokud Ušakov věděl, tak on, Kolesnikov a seržant Fjodor Ivanovič Bělov byli jediní přeživší z celého praporu - tečka.

	"No, to vypadá nepříjemně," řekl Kolesnikov a otočil se, aby si prohlédl pustinu na východ od nich. "A taky smrdí."

	Ušakov přikývl. Zjistil, že vyvražděná města mají svůj vlastní zápach, který přetrvává ještě dlouho poté, co byli lidé, kteří v nich žili, vyvražděni. Nepomáhalo ani horko. Usoudil, že musí být nejméně padesát stupňů - na což by si musel zvyknout, kdyby někdy přijal Aldokimovu nabídku a šel pracovat někam, kde se používá systém Fahrenheita. Na Voroněž to bylo zatraceně horko, dokonce i v tomto ročním období, a kombinace teploty a vlhkosti vytvářela saunu.

	A pro zvýšení zápachu.

	"Nebude mi líto, když se sám vrátím do volné krajiny," řekl teď Ušakov. "A nejen kvůli tomu smradu."

	"Vím, co myslíš." Kolesnikov se ušklíbl. "Víš, kdybych tu bydlel, už bych se odstěhoval. Tolik zemědělské půdy kolem, člověk by si myslel, že aspoň někteří z těch lidí budou uvažovat o možnosti stát se farmáři, než umřou hlady!"

	Ušakov znovu přikývl. Zemědělská půda v okolí Voroněže byla bohatá a úrodná i na ukrajinské poměry. A Kolesnikov měl pravdu - kdyby lidé, kteří se krčili v troskách města, byli ochotni přesměrovat své úsilí na zemědělství, za pár měsíců by se jim vedlo mnohem lépe, až by dnešní vedra byla jen hořce postrádanou vzpomínkou.

	Umřou hlady... pokud dřív neumrznou, pomyslel si zpoza modrých očí, které zemřely spolu s jeho rodinou. Bůhví, jaká bude zima, ale divil bych se, kdyby pětadvacet procent předinvazní populace přežilo do jara. Za předpokladu, že ti zasraní Šongairové nechají někoho přežít.

	Byl si docela jistý, že v jeho případě to bude sporné. A i když to nikdy nikomu nahlas nepřiznal - dokonce ani Kolesnikovovi -, bolestná prázdnota v jeho nitru byla ráda, že tomu tak bude. Chtěl udržet co nejvíc svých mužů naživu, dokud to půjde, ale až přijde čas, aby bolest konečně skončila. . . .

	Otřel si pot z čela, otočil se a sledoval, jak se zbytek jeho mužů brodí po břehu z voru, který postavili.

	Jedna dobrá věc na inženýrech, pomyslel si mrzutě. Jsme dobří v improvizovaných přechodech přes řeky.

	I oni uměli vyhazovat věci do vzduchu, přemýšlel, a to dělali posledních pět ošklivých týdnů. Nebo alespoň do té doby, než jim začaly docházet cíle.

	Nějakou dobu se mu dařilo sledovat - alespoň rámcově -, co se děje jinde na internetu. Pak před dvěma a půl týdny internet náhle přestal fungovat. Zdálo se, že hrstka uzlů je stále v provozu, ale ta hrstka se neustále zmenšovala, což naznačovalo, že buď je Šongairové systematicky ničí, jakmile je najdou, nebo že energetická síť nakonec úplně přestala fungovat.

	Obojí bylo špatné znamení. Ne že by v poslední době byla nějaká dobrá znamení.

	Zpráva amerického admirála Robinsona o zničení dvaceti nebo třiceti shongairských vyloďovacích raketoplánů udělala pro jeho morálku víc, než by Ušakov věřil, když si ji konečně prohlédl na svém armádním notebooku. Očividně to povzbudilo i dost dalších lidí, kteří si uvědomili, že mimozemšťané nejsou skutečně neporazitelní. Francouzská protiletadlová baterie sundala další tři raketoplány - ty menší a rychlejší, které Šongairové zřejmě používali k operacím vzdušné mobilní pěchoty - a také se proslýchalo, že Šongairové byli divoce zkrvaveni americkým obrněným praporem, který předsunuté bombardování v Afghánistánu jaksi přehlédl.

	Kromě toho se však ve zprávách neustále objevovaly zprávy o vylodění Shongairů, o zničených městech, kolabujících veřejných službách a o nástupu nemocí a hladu, protože začaly selhávat dopravní sítě a veřejná hygiena.

	Ušakov odhadoval, že on a jeho "rota" - ačkoli před příchodem Šongairiů by se sotva dala označit za četu - dosud zabili více než tisíc cizinců. Tolik jich mohl zabít i jeho první útok IED. Nikdy se mu však nepodařilo zjistit počet mrtvých, protože Shongairiové odvezli všechny své mrtvé ještě předtím, než opustil svůj maskovaný úkryt, takže je do oficiální bilance nezapočítal. Byl si však jistý, že jich od té doby dostali přinejmenším tolik. V tomto ohledu mu hodně pomohla skutečnost, že mimozemšťané měli na mezihvězdné invazní síly překvapivě málo letecké přepravy. Ve svých operačních oblastech hojně využívali lidskou silniční síť, která soustřeďovala cíle tam, kde se k nim lidé mohli dostat. Samozřejmě za předpokladu, že lidští útočníci věděli, po kterých silnicích se cíle v danou chvíli pohybují.

	Zpočátku bylo těch cílů blízko domova docela dost. Nyní se však konvoje Shongair začaly ztenčovat. Z několika posledních náznaků, které dostal předtím, než se internet zhroutil, Ushakov tušil, že si Shongairové uvědomili, že jejich původní plán rozmístění byl... příliš ambiciózní. Zřejmě si mysleli, že k zajištění kontroly nad rozsáhlými oblastmi planety mohou použít relativně malé, od sebe značně vzdálené síly, což se Ushakovovi zdálo nezvykle hloupé. Jistě si měli uvědomit, že na Zemi se povaluje dost lidí a dost zbraní na to, aby se z oddílů na úrovni družstva staly cíle příliš lákavé na to, aby je minuli!

	Podle toho, co se zdálo, však toto poznání konečně proniklo do mozku, ať už ho používali k čemukoli. Pokud měl pravdu, stahovali své síly a soustřeďovali je v menších geografických oblastech, což byl první krok k zahájení jakéhosi pacifikačního programu.

	No, "pacifikace" nám fungovala báječně, když nás ti zasraní Sověti zatáhli do Afghánistánu, že?" pomyslel si kysele a vzpomněl si na Vladislaviny strýce a bratrance svého vlastního otce Ilariona. Američané a jejich spojenci tam sice měli mnohem víc štěstí než my, ale i pro ně byli mudžahedíni - pardon, Taliban, jako by v tom byl nějaký rozdíl - královská osina v zadku. A měli alespoň nějakou představu o tom, jak přesvědčit místní obyvatele, že oni jsou ti hodní a druhá strana ti zlí, což tenhle Thikair zjevně nemá. No, Sověti to nikdy úplně nezvládli, když na nás přišla řada v Afghánistánu, ale i oni k tomu měli blíž než tohle! Takže pokud zázračně nedostane nějakou představu, nedovedu si představit, že to přítel Thikair s těma ušatýma parchantama bude mít o moc jednodušší než my.

	V tuto chvíli se však zdálo, že se Šongairi soustředí na Severní Ameriku a Evropu a zbytek světa nechá dusit ve vlastní šťávě. Koneckonců hlad a nemoci by většinu práce udělaly za ně, jen kdyby byli trpěliví. Ušakov nevěděl, jak moc byla Asie a Čína zasažena, ale odhady, které slyšel přes internet, hovořily o tom, že jen Indie pravděpodobně utrpěla téměř čtyři sta milionů mrtvých jen při prvních úderech. Jiné zprávy naznačovaly, že Čína byla zasažena ještě víc poté, co Ústřední výbor (nebo něco, co si tak říkalo) vyzval k současným povstáním ve všech jejich velkých městech. Nikdy neměl Číňany nijak zvlášť v lásce - přeneslo se na ně hodně ze staré sovětské tradice a jejích předsudků -, ale žaludek se mu sevřel pokaždé, když si vzpomněl, co se asi stalo s každým městem, které ten rozkaz uposlechlo.

	S tím však nemohl nic dělat. Vlastně, pokud měl být realistou, nemohl udělat nic účinného s ničím. Někde však musely být zdroje Šongairi omezené. Někde, v určitém okamžiku, těm bastardům prostě musely dojít lidské síly. Možná jich lidstvo nedokázalo zabít tolik, aby toho bodu dosáhlo, ale Pieter Ushakov to sakra hodlal zkusit.

	Proto se svou družinou vytrvale putoval na východ.

	Šongairové zjevně omezili svou přítomnost - alespoň mimo Severní Ameriku - na řadu zón, z nichž každá neměla větší šířku než dvě stě nebo tři sta kilometrů a soustředila se na pozemní základny, které zřídili bezprostředně po bombardování. Zdálo se, že na území bývalé Ukrajiny se žádná z těchto základen nenachází, ale jedna měla být poblíž města Inžavino v Tambovské oblasti, pět set kilometrů jihovýchodně od trosek Moskvy. To bylo téměř osm set kilometrů od toho, co zbylo z Kyjeva, ale on byl téměř v polovině cesty.

	Další týden do Inžhavina, pomyslel si. Za daných okolností možná spíš deset dní. Ale máme před sebou už jen asi sto kilometrů, než se dostaneme do jejich "okupační zóny", a pak začneme nacházet cíle docela rychle.

	Nevěděl, jestli to z dlouhodobého hlediska vůbec k něčemu bude. V každém případě pro jeho planetu a jeho druh. Ale na tom mu nezáleželo a nezáleželo na tom ani nikomu z mužů, kteří byli s ním. Protože ať tak či onak, pro pomstychtivý hlad, který v nich všech plápolal, to bude zatraceně dobré.

	Možná tu dlouho nevydržíme, pomyslel si s bezútěšným, hořkým uspokojením, ale ti zmrdi se sakra dobře dozvědí, že jsme tu byli.

	"No tak, Váňo!" řekl a poplácal Kolesnikova po rameni. "Když si pohneme, můžeme se do západu slunce dostat z tohohle vraku a najít si pěkné a bezpečné místo k přenocování."

	



	




	. XXV .

	

	Velitel flotily Thikair stiskl vstupní kolík na područce svého křesla, když zazněl signál a dveře do zasedačky se se zasyčením otevřely. Velitelka pozemní základny Shairezová vstoupila do prostoru, přešla ke konferenčnímu stolu a sklopila uši v pozdravu.

	"Chtěl jste mě vidět, veliteli flotily?" Shairez se uctivě zeptal a Thikair souhlasně zastříhal ušima.

	"To jsem udělal, veliteli pozemní základny," odpověděl a ukázal na jednu ze židlí na druhé straně stolu v zasedačce. Velitel pozemních sil Thairys seděl po Thikairově levici a velitel letky Jainfar po jeho pravici. Nyní seděla Shairez, klidně čelem ke všem třem svým nadřízeným, a Thikair se naklonil dopředu a složil před sebou na stole ruce se šesti prsty.

	"Na projektu KU-197-20 pracujeme už jeden standardní měsíc, tedy od zítřka," řekl. "To je přibližně dva a půl místního měsíce, což je lepší než dvojnásobek dvanáctiny jednoho jejich roku, a myslím, že je to rozumná doba na to, abychom zhodnotili naši současnou situaci. Přál jsem si, abyste se této schůzky zúčastnil, abyste si mohl vyslechnout hlášení velitele pozemních sil Thairyse a velitele letky Jainfara a aby oni mohli vyslechnout vaše."

	"Samozřejmě, veliteli flotily."

	"Dobrá tedy." Thikair otočil hlavu doleva a podíval se na Thairys. "Veliteli pozemních sil?" vyzval ji.

	"Situace není zdaleka uspokojivá, veliteli flotily," řekla Thairys bez mrknutí oka. "V některých ohledech došlo ke zlepšení, v jiných se situace naopak zhoršila. Naše ztráty na vozidlech jsou stále bolestivě vysoké. Ačkoli jsme už nezažili žádné fiasko jako Harshair, stále je ztrácíme po dvanácti a dvou dvanácti - dva nebo tři tady, další dva tamhle, tři další náklaďáky a jedno APC tady. A občas se bohužel lidem poštěstí a při jediném náletu zlikvidují celý konvoj až dvanácti nebo více nákladních aut."

	Uši se mu nešťastně zavlnily.

	"Ztráty pěchoty jsou také vysoké, ale největší obavy mi dělají ztráty vozidel. Máme jen omezenou schopnost kyvadlové dopravy - nebo spíše jen omezenou schopnost taktické dopravy vojsk. Ačkoli se zdá, že se zásoby toho, čemu lidé říkají 'SAM', postupně vyčerpávají, ponechávají si jich příliš mnoho na to, abych mohl bez obav operovat s hvězdicemi kdekoli v blízkosti skutečného místa boje. Ztratili jsme kvůli nim dokonce i Deathwingy, což je dost špatné, ale Deathwing alespoň neunese víc než jednu četu pěchoty najednou.

	"Důsledkem omezení operací Starlanderu pouze na přesuny v týlu je značně omezená taktická flexibilita. Jednoduše si netroufáme přesouvat naše síly tak rychle a agresivně, jak to vyžaduje naše běžná doktrína. Navíc nutnost neustále doplňovat personál a materiál ve snaze udržet krok se ztrátami, spolu se zničením celé těžké transportní skupiny hned první den vyloďovacích operací, znamená, že Starlandery, které máme k dispozici, jsou silně vytíženy 'normálními' vyloďovacími operacemi z prostoru na povrch. Což samozřejmě znamená, že nejsou k dispozici pro logistické požadavky v týlové oblasti, což ještě více zatěžuje naši kolovou dopravu, kterou jsme od samého začátku ztráceli ve značném počtu. To nás donutilo ještě více omezit naše operace v sekundárních a terciárních okupačních zónách, abychom se mohli soustředit na primární zóny na severoamerickém kontinentu.

	"Některé nedostatky v dopravě jsme se snažili dohnat působením na lidskou výbavu. Bohužel naši lidé jsou podstatně menší než lidé a lidská těžká dopravní technika je podstatně primitivnější než naše. Interiéry lidských vozidel nejsou dimenzovány pro nás a většina jejich těžkých vozidel používá něco, čemu říkají 'manuální převodovky'. Obecně je pro naše lidi velmi obtížné vyvinout jakoukoli zručnost v jejich ovládání. Uchýlili jsme se k tomu, že jsme se pokusili najmout nebo ohromit lidi, aby pro nás tato zařízení obsluhovali, ale jen s omezeným úspěchem. Mnozí lidé to prostě odmítají, i když jim hrozí represe. Jiní souhlasí a pak zmizí - přestože se nám čestně podřídili, dodal bych - jakmile se k nim otočíme zády. Jiní souhlasí, ale při první příležitosti se svým nákladem uprchnou! Některé z mých polních údržbářských jednotek se pokoušejí přestavět lidská vozidla pro naše potřeby, ale operační tempo a vyčerpání našeho vlastního vozového parku je staví před monumentální požadavky na vnitřní údržbu. Upřímně řečeno, veliteli flotily, navzdory obrovskému počtu lidských vozidel na kontinentu by to vyžadovalo nějaký čas - možná až standardní rok - aby se dosáhlo hodnotného pokroku v zajišťování našich dopravních potřeb z techniky vyrobené lidmi."

	"Chápu." Thikair přikývl. "A samotné operace?"

	"Děláme pokroky." Shairezovi se zdálo, že Thairys volí slova velmi opatrně. "Naše hlavní operační zóny v Severní Americe se neustále rozšiřují. Bohužel cena v podobě obětí zůstává vysoká. Dokonce i lidské lovecké a rekreační zbraně jsou, upřímně řečeno, proti naší pěchotě děsivě účinné a zdá se, že na tomto kontinentu, a zejména v národním státě Spojené státy, bylo před naším příchodem více zbraní než obyvatel! Zdá se, že většina těchto zbraní se nyní používá proti nám.

	"Dobrou zprávou je, že naši důstojníci v terénu a nižší důstojníci dělají pokroky v adaptaci na toto nové prostředí hrozeb. Obávám se, že do úplného přizpůsobení máme ještě dost daleko, ale v tomto ohledu vidím stálé zlepšování. Další dobrou zprávou je, že frekvence útoků se zdá být alespoň trochu nižší, a jak naznačil velitel pozemní základny Shairez, v současné době prakticky nevidíme žádné těžké zbraně. Domnívám se, že mohu s jistotou oznámit, že fakticky všechna jejich letadla, obrněné jednotky a polní dělostřelectvo byly zničeny, ačkoli nadále čelíme jejich lidmi přenášeným protipancéřovým a protiletadlovým raketám a minometům."

	"Chápu," řekl Thikair a obrátil pohled na Jainfara.

	"Vzhledem ke ztrátám velitele pozemních sil Thairyse, veliteli eskadry, co nám můžete říct o stavu průmyslových lodí?"

	"Jak jste mi nařídil, veliteli flotily," odpověděl Jainfar, "minulý měsíc jsem velitelům lodí Císařský meč a Hvězdný úsvit nařídil zahájit nasazení. Náš postup poněkud brzdila nadřazená priorita zajistit dostatek techniků pro údržbu našich pozemních sil, což poněkud snížilo počet personálu, který jsem měl k dispozici. Upravili jsme však naše postupy a věřím, že jsme nyní tyto odklony účinně kompenzovali.

	"Jsem si proto jistý, že Imperial Sword může zprovoznit náš první průmyslový uzel během příštích pěti standardních měsíců, což je o měsíc dříve, než předpokládá doktrína a běžné provozní tempo. Abych toho dosáhl, budu bohužel nucen odklonit personál z Hvězdného úsvitu, což pravděpodobně posune jeho úplnou aktivaci nejméně o dva standardní měsíce.

	"Obávám se však, že naše původní plánování mise nepočítalo s takovými materiálními ztrátami, jaké jsme zažili. V důsledku toho nebyl žádný z našich průmyslových modulů naprogramován ani nakonfigurován tak, aby nahradil například GEV. Vycházeli jsme z předpokladu, že budeme potřebovat obecnější schopnosti, a jak software, tak samotné moduly jsou nakonfigurovány pro počáteční vytvoření a rozšíření základní průmyslové přítomnosti a infrastruktury, nikoliv pro konstrukci těžké bojové techniky. Můj personál nyní pracuje na tom, jak nejlépe změnit konfiguraci, aby odpovídala našim skutečným současným potřebám. Můj nejlepší odhad však je, že bude trvat minimálně šest standardních měsíců, než budeme schopni začít nahrazovat ztráty vozidel velitele pozemních sil Thairyse. Pokud vyhovíme požadavkům některých velitelů jeho brigád a divizí, abychom modernizovali naše vybavení tak, aby odpovídalo nebo převyšovalo schopnosti bojových vozidel lidí, toto zpoždění se pravděpodobně zdvojnásobí. Možná to bude ještě horší, což mě vede k vážným pochybnostem o moudrosti tohoto úsilí, ačkoli mám tým, který pracuje na možných nových konstrukčních konceptech, abychom byli co nejlépe připraveni, pokud padne konečné rozhodnutí o modernizaci.

	"Kromě toho se obávám, že dokud nebude plně zprovozněn Hvězdný úsvit a všechny naše lodě pro sběr surovin a solární pece nezačnou tavit suroviny z místních asteroidů v dostatečném množství, bude úroveň produkce omezená. Domnívám se, že bude trvat blíže k devíti standardním měsícům, než budeme schopni skutečně začít obnovovat jeho původní organizační stůl a vybavení, a to i za použití zcela nemodifikovaných konstrukcí."

	Thikairovi se podařilo nepokrčit rameny, ale jen proto, že už věděl většinu toho, co se Thairys a Jainfar chystali sdělit. Šest standardních měsíců by znamenalo patnáct lidských měsíců - víc než celý místní rok, aby lidé mohli pokračovat ve snižování jeho ubývajících sil. Thairys měl samozřejmě pravdu, když se soustředil na jejich ztráty ve vozidlech a raketoplánech, ale i ztráty pěchoty byly několikanásobně vyšší než původní odhady plánovačů expedice a ty se nedaly nahradit ani po úplném zprovoznění průmyslových lodí. Pouze skutečnost, že byl zásoben dostatečným počtem vojáků na podmanění - a následné zajištění posádek - ne méně než tří hvězdných systémů, jim poskytovala hloubku, která odpovídala dosavadním operačním potřebám (a ztrátám), a Thikair se už dávno smířil s tím, že kolonizaci dalších dvou systémů bude muset odepsat. Skutečně začínal pochybovat, zda by dokázal udržet současné operační tempo dostatečně dlouho na to, aby vůbec dokončil dobytí KU-197-20, natož aby ji poté řádně obsadil.

	Přestaň být tak pesimistický! vynadal si. Co je to za větu, tu lidskou větu, o kterou se s tebou nedávno podělil Shairez? Tu o tom, že se nesmíš nechat odradit jen proto, že se věci zdají být těžké? Největší tma před úsvitem, nebo tak nějak, že? No, pokud i tihle tvorové uznávají, že je třeba nevzdávat se jen proto, že práce vypadá trochu obtížněji, než jste na začátku očekávali, pak by jistě příslušník jakékoli civilizované rasy měl být schopen mít na paměti totéž!

	"Dobrá, veliteli letky," řekl nahlas. "Nebudu předstírat, že mě vaše hlášení nebo hlášení velitele pozemních sil Thairyse nadchlo, ale vše, co může každý důstojník od svých bojovníků žádat, je, aby udělali to nejlepší, co za daných okolností mohou, a pak mu pravdivě podali zprávu o svém postupu, což jste jistě oba udělali. Pochopitelně chci, aby se rozšiřování našich průmyslových kapacit urychlilo co nejrychleji. Pokud byste vy nebo někdo z vašich nižších důstojníků viděli nějaký způsob, jak tento proces urychlit, rozhodně tak učiňte. A pokud byste zjistil, že by vám v tomto ohledu mohly pomoci nějaké další zdroje nebo personál, neprodleně mě informujte a já udělám, co bude v mých silách, abych vám je zajistil."

	"Samozřejmě, veliteli flotily," odpověděl Jainfar a Thikair se obrátil na Shaireze.

	"A teď vy, veliteli pozemní základny," řekl.

	"Je mi líto, že to musím přiznat, veliteli flotily," začala, "ale nebyla jsem schopna dodržet plán, který jsme s vámi projednali před přistáním. Velkou měrou se na tom samozřejmě podílí obrovské množství dat, která jsme získali z lidského internetu a které jsme museli prosít a vyhodnotit. Tento úkol stále není dokončen, ale dosáhli jsme bodu, kdy jej mohu bezpečně delegovat na své podřízené, což mi uvolní čas na řešení ostatních povinností. Doufám, že díky tomu budu moci dohnat část ztraceného času, ale nemohu předstírat, že nejsem výrazně pozadu.

	"Zejména jsem byl nucen odložit své úsilí o úplné zhodnocení psychologie tohoto druhu. Obávám se, že to je jeden z úkolů, který jsem nemohl delegovat."

	Thikair velmi opatrně udržoval uši bez pohybu a usmíval se.

	"Nebyl jsem schopen delegovat," pomyslel si. Nebyl jsem ochoten nechat nikoho jiného, aby si s tou fascinující hádankou hrál dřív než ty, to máš na mysli, veliteli pozemní základny!

	Věděl, že to vůči Shairezovi není úplně fér. Nebyla z těch, kteří by nechali své osobní touhy zasahovat do plnění svých povinností nebo do plnění svých povinností. Zároveň ji nepochybně fascinoval bizarní způsob, jakým mozky těchto tvorů zřejmě fungovaly.

	A co víc, uvažoval střízlivěji, ona je pravděpodobně jediný vyšší důstojník, kterého mám a který je schopen zjistit, jak funguje jejich mozek. Tedy za předpokladu, že skutečně fungují!

	Ne poprvé od svého příletu do této hvězdné soustavy Kainharnu si Thikair přál, aby alespoň pár dalších Shongairiů někdy projevilo Shairezův zájem o xenopsychologii. Bohužel se tak nestalo.

	"Tomuto projektu se hodlám začít věnovat co nejdříve," pokračoval Shairez. "Doufám, že během příštího měsíce bych měl být schopen poskytnout alespoň předběžnou analýzu jejich psychologie a určit, zda jsou skutečně vzdělavatelní prostřednictvím technologie neuronového vzdělávače, či nikoliv."

	Její vlastní uši se zavlnily v křivém úsměvu.

	"Zóna odpovědnosti mé pozemní základny naštěstí není zdaleka tak živá jako zóny některých velitelů jiných pozemních základen. Většina místních lidských měst a městeček byla opuštěna a vrátila se do nich maximálně dvanáctina obyvatel. Obávám se, že mezi lidmi došlo k poměrně velkému hladovění a také k nárůstu nemocí, ale rozhodnutí soustředit naše hlavní úsilí na Severní Ameriku a hlavní vedlejší úsilí na západní část Evropy zjednodušilo úkoly mých vlastních velitelů pozemních sil. Ve skutečnosti jsem byl schopen poskytnout alespoň určitou posilu veliteli základny Fursovi, jehož ZOR je podstatně... aktivnější než moje."

	"Jsem ráda, že to má na někoho pozitivní vliv, veliteli pozemní základny," řekla Thairys suše.

	"No," řekl Thikair a sám bezútěšně zvedl ucho, "přinejmenším jsem si docela jistý, že vaše operace mají pro lidi ještě méně příjemné následky než naše vlastní zkušenosti, veliteli pozemních sil."

	



	




	. XXVI .

	

	"To je poslední z nich, Dlouhý luku."

	Když major Torino otočil hlavu a podíval se přes rameno na vysokého, vousatého muže tmavé pleti, který právě promluvil, znovu ho napadlo, jak nepravděpodobné je, že by někdo kdysi uvažoval o jeho volbě zástupce velitele.

	Abú Bakr bin Muhammed el-Hiri se narodil v Americe a konvertoval k islámu. Před invazí do Shongairu patřil k nejhlasitějším kritikům probíhajícího amerického angažmá v Iráku a Afghánistánu. Ve skutečnosti byl mnohokrát obviněn z toho, že zašel dál než k pouhé kritice, a jméno, které si zvolil, když konvertoval - "Abú Bakr, syn Mohameda, Divoká kočka" - nepomohlo přesvědčit žádného z jeho obviněných, že se mýlí. Ve skutečnosti si byl Torino docela jistý, že se nemýlili.

	Navzdory tomu, že si zvolil vojenskou kariéru, a navzdory svému sklonu ztrácet trpělivost s lidmi, které považoval za pštrosy, Torino vždy uznával legitimitu debat o americké zahraniční politice. Myslel si, že lidé, kteří tvrdí, že kdyby Amerika nechala na pokoji jen islám, islámští extremisté by nechali na pokoji Ameriku, se mýlí, ale byl ochoten připustit, že se v tom může mýlit. Tato možnost mu nehodlala zabránit v tom, aby udělal všechno pro to, aby nakopal do zadku každému, kdo si zahrává s Amerikou, protože se odmítal nechat ochromit tím, že "by to tak mohlo být", ale připustil, že existuje. A ať už si o tom ostatní mysleli cokoli, nikdy prostě neházel všechny muslimy do jednoho pytle, stejně jako neházel do jednoho pytle všechny své kolegy baptisty (nebo třeba metodisty, episkopály, luterány, presbyteriány a katolíky). Osobně považoval extremisty jakéhokoli přesvědčení - zejména ty, kteří byli připraveni uchýlit se k bombovým útokům, atentátům, únosům, žhářství a/nebo ozbrojenému povstání proti zákonům legálně zvolené zastupitelské vlády - za šílence, ať už se zakládali na jakémkoli konkrétním šílenství, a byl naprosto připraven udělat cokoli, aby ochránil lid a ústavu Spojených států amerických před kýmkoli z nich. Ať už se však s Abú Bakrem politicky shodli, nebo ne, ostatní lidé měli plné právo vytvořit si vlastní názor. Ba co víc, bylo povinností americké armády chránit a bránit všechny, nejen tu část "všech", jejichž názory se náhodou shodovaly s názory jistého majora Daniela Torina, pokud ovšem nepřekročili hranici nesouhlasu a skutečně neporušili zákon.

	Přesto se nemohl ubránit podezření, že ještě před dvěma nebo třemi měsíci by ho Abú Bakr nepovažoval za vhodného společníka k večeři.

	Samozřejmě, pomyslel si chmurně, věci se změnily.

	"Divoká kočka" sice nebyla velkým obdivovatelem americké společnosti nebo vlády, ale zjevně usoudila, že Šongairové jsou ještě horší. Skutečnost, že celá jeho rodina, kromě mladšího bratra Mu[image: Image] ad, byla ve Washingtonu, když náhle přestal existovat, by k tomu nejspíš stačila sama o sobě. Přesto si major během dvou tří týdnů, které uplynuly od chvíle, kdy se Abú Bakr připojil k Torinově skupině nájezdníků, uvědomil, že takovou osobní ztrátu by nepřežil. Stereotypy měly tendenci v tyglíku rychle mizet a Torino dospěl k poznání, že ať už byla Abú Bakrova politika jakákoli, vyrůstala z opravdového smyslu pro odhodlání, opravdové víry v jeho zásady a horoucí touhy dělat to, co považoval za správné.

	Možná se stal "zrádcem své země", když zašel dál než k pouhé účasti na pokojné debatě a legálnímu politickému aktivismu. Torino to nevěděl jistě a ani se na to nehodlal ptát, protože na tom už mu nezáleželo o nic víc než na skutečnosti, že má vlastní uniformu (když už nějakou našel) a "křižácký" původ, pro Abú Bakra. V tuto chvíli záleželo na tom, že Abu Bakr byl chytrý, tvrdý, odhodlaný, disciplinovaný, pekelně schopný a stejně odhodlaný zabít Shongairiho jako sám Daniel Marcus Torino.

	Za předpokladu, že by některý z nich přežil (což zatraceně nepřežil), mohli se znovu ocitnout v opačných pozicích. V tuto chvíli však oba měli jiné starosti.

	"Kolik lidí to zvládlo?" Torino se zeptal.

	"Ne tolik, jak jsme doufali," odpověděl Abú Bakr zachmuřeně. "Vypadá to, že se Hammondovi muselo něco stát. Po jeho dodávce není ani stopy - ani po Cliftonovi nebo Breyerovi."

	Torino přikývl a tvářil se bezvýrazně. Od onoho dávného dne, kdy dostal rozkaz k odjezdu do Plattsburghu, v tom měl spoustu praxe.

	Přesto to Abú Bakrova zpráva ztížila, než by tomu bylo za jiných okolností. Záměrně rozdělil jejich skupinu na menší skupiny, z nichž každá neměla více než dvě nebo tři vozidla, a každou podskupinu poslal po samostatné trase, nebo je alespoň rozdělil o den či dva, pokud používaly stejnou trasu. Každá skupina byla dobře vyzbrojena a její vůdci prošli stejnou křivkou učení jako Torino a Abú Bakr. Za většiny okolností by se o sebe měli být schopni postarat sami a on usoudil, že cestování touto cestou by méně přitáhlo pozornost Šongairiů než přesun ve větším a nápadnějším konvoji. Stále byl přesvědčen, že se v tom nemýlil, a že ta Erica Hammonda byla ze všech nejlépe vyzbrojená a vyzbrojená. Ale to nic neměnilo na tom, že nakonec nedorazil... nebo že převážel čtyři z jejich zbývajících Stingerů a že Jane Breyerová byla nejlepší, koho měli, v přesvědčování vystrašených uprchlíků, aby s nimi riskovali mluvit, nemluvě o tom, že byla téměř génius v konstrukci podomácku vyrobených min Claymore. V některých ohledech však byla zpráva, že Angie Cliftonová nedorazila na místo setkání, ještě horší. Byla jejich jedinou vyškolenou lékařkou... a většina jejich vybrakovaných zdravotnických zásob byla v kufru jejího auta.

	Všichni jste věděli, že to bude riskantní, říkal si pochmurně. A nejen kvůli Šongairi. Proto jste se sjížděli dolů přes hory a jeli po Parkwayi, co nejdál to šlo, abyste se vyhnuli mezistátním silnicím. Nevyhýbali jste se jen štěňatům, ale také jste se drželi co nejdál od lidských mrchožroutů se zbraněmi. Pravdou je, že máte zatracené štěstí, že jste se dostali tak daleko, aniž byste ztratili ještě víc lidí, a vy to víte!

	Skutečnost, že to byla pravda, ho v tuto chvíli chladně utěšovala, ale za poslední dva tři měsíce si na podobné chvíle také zvykl.

	Na chvíli zavřel oči a stiskl si nos mezi palcem a ukazováčkem, zatímco zvažoval, co dál.

	Cílů na severovýchodě postupně ubývalo, zejména poté, co Šongairi konečně ztratili trpělivost a zničili New York a Boston. Nemluvě o Syrakusách, Albany a Buffalu ve státě New York, Springfieldu a Bridgeportu v Massachusetts, Patersonu, Newarku a Jersey City v New Jersey, Filadelfii, Pittsburghu a Harrisburgu v Pensylvánii a Clevelandu a Akronu ve východním Ohiu. Těch měst a městeček bylo pravděpodobně ještě víc, než se dozvěděl, ale i to stačilo, aby mu byl postoj mimozemšťanů k pásu mezi Marylandem a Kanadou naprosto jasný. Zničení všech těchto měst dohromady pravděpodobně zabilo méně než dalších pár milionů Američanů, vzhledem k masovému exodu z jakéhokoli vhodně soustředěného městského cíle, ale New York, Pensylvánie a východní Ohio se už kvůli témuž exodu propadaly do naprostého chaosu a anarchie. Nyní to vypadalo, že panika, kterou nová vlna devastace vyvolala, fakticky zcela ukončila veřejný pořádek.

	Nestalo se to, protože přeživší místní vlády a donucovací orgány se tomu také nesnažily zabránit. Tolik městského obyvatelstva bez zkušeností s produkcí vlastních potravin - a bez prostředků, jak si je vyrobit, i kdyby to uměli - prostě nešlo přesídlit bez mamutích poruch. Když k tomu připočteme rozpad systému veřejného zdravotnictví, zmizení benzínu, neustálý rozpad elektrické sítě, náhlý nedostatek zdravotnických potřeb a uprchlíky s nulovými zkušenostmi s udržováním hygieny a sanitace v masových táborech, byl recept na anarchii v podstatě kompletní.

	Samozřejmě tomu nepomohla ani ztráta mnoha lidí, kteří by za normálních okolností byli k dispozici, aby se těmto poruchám postavili. Torino stále netušil, proč bylo svoláno to obrovské cvičení Národní bezpečnosti - nemyslel si, že by ho poslali do Plattsburghu, aniž by se někdo alespoň nezmínil o možnosti útoku zvenčí, pokud by někdo ve Washingtonu skutečně přišel na to, že se blíží "mimozemšťané" - ale jedním z důsledků bylo soustředění obrovského množství prvních reaktorů právě v oblastech, které Šongajci v první vlně odpálili z oběžné dráhy. Přeživší záložní a gardové jednotky se většinou snažily pomáhat všem místním vládním a policejním složkám, které přežily, ale ostatní byli příliš zaneprázdněni tím, co v tuto chvíli dělal sám Torino.

	A jiní, ačkoli to nerad přiznával, používali své zbraně a vlastní vnitřní soudržnost k mnohem méně nezištným účelům. Jeho vlastní skupina se setkala se dvěma oddělenými skupinami někdejších příslušníků Národní gardy, jejichž vůdci byli zaneprázdněni tím, aby se stali místními válečníky. Jeden z těchto vůdců udělal tu chybu, že se pokusil přidat Turínské lidi - a zejména jejich zbraně - do svého vlastního "ochranného sdružení". Tento konkrétní rádoby válečník už nikdy nehodlal nikoho obtěžovat a čtvrtina osvobozených otroků, které "chránil" (z nichž většina byla kupodivu mladá, ženská a fyzicky atraktivní), se přidala k Torinovi. Ti, kteří se rozhodli nepřidat, dostali většinu zbraní banditů a byli nasměrováni do Scrantonu, který nějakým způsobem přežil Šongairiho kinetické koště a kde místní úředníci údajně odvedli mnohem lepší práci při udržování veřejného pořádku v Lackawanně a okolních okresech. Torino samozřejmě počítal s tím, že existuje určitý limit, jak dlouho ještě bude Scranton schopen absorbovat uprchlíky ze zbytku regionu. Nakonec budou úřady nuceny uzavřít své "hranice", nebo se ocitnou pod drnem stejně jako okolní oblasti.

	V tomto případě by se mohlo stát, že by se hranice uzavřela příliš pozdě a stejně by se propadla.

	Torinovi se zdálo, že Šongairové dělají všechno pro to, aby přesně takový rozpad podpořili, a v tom případě možná prostě čekají, až Scranton přiláká co nejvíc uprchlíků, a pak na něj také udeří. Samozřejmě se v tom mohl mýlit. Mohl se prostě jen dívat na nezamýšlené důsledky strategie, která měla úplně jiné cíle. V každém případě však byly zmatek, anarchie, šířící se hladomor a rostoucí hrozba nemocí příliš rozsáhlé na to, aby jeho omezené zdroje mohly něco změnit. Takže vzhledem k tomu, že Šongairové zřejmě zcela stáhli své pozemní síly z oblasti, rozhodl se změnit loviště.

	Nepřestávalo ho udivovat, jak se v rozpadlých troskách společnosti, která byla zcela závislá na mobilních telefonech a internetu, stále daří předávat zprávy. Často se přitom zkreslovaly, přesto zjistil, že se nezkreslují o moc víc, než když každý yahoo přidá na internet svou vlastní nadsázku, když zveřejní svou verzi událostí (nebo, když na to přijde, úplný výmysl událostí). A zprávy a fámy se šířily pozoruhodnou rychlostí i bez elektronických médií a dokonce i ve společnosti, která se rychle rozpadala.

	Za předpokladu, že zprávy, které se jim podařilo zachytit, byly alespoň trochu přesné, měli Šongairové základnu někde v Severní nebo Jižní Karolíně. Zřejmě změnili svou původní strategii z všeobecné okupace na zřízení něčeho, co by americká armáda nazvala "předsunutými operačními základnami", a postupně odtud rozšiřovali perimetr kontroly. Dávalo to alespoň nějaký smysl a z dalších střípků, které se jim podařilo dát dohromady, vyplývalo, že Karolíny - nebo alespoň Severní Karolína - byly mnohem méně zničené než Nová Anglie a středoatlantické státy. Zpočátku nebyly tak hustě osídlené a zřejmě byly méně zasaženy při počátečním bombardování Shongairem.

	Taková byla alespoň historie v Severní Karolíně. Podle všeho byla Jižní Karolína zpočátku zasažena hůře a většina státní správy byla vyřazena hned první den. Alespoň nikdy neslyšel, že by někdo zmínil guvernéra Jižní Karolíny jménem, zatímco Judson Howell, guvernér Severní Karolíny, zřejmě nadále stál v čele víceméně funkční státní správy.

	Kdyby byl Torino mimozemský vetřelec s funkčním mozkem, dávalo by mu smysl, aby se přesunul do poměrně stabilní oblasti s ústřední autoritou, kterou by mohl přinutit k poslušnosti, a přesně to zřejmě Šongairové udělali. Což znamenalo, že pokud chtěl najít shongairské konvoje k přepadení a shongairské vojáky k zabití, Severní Karolína byla tím pravým místem, kde je hledat.

	Jestli se těm lidem podařilo udržet alespoň trochu veřejného pořádku, pomyslel si teď se zavřenýma očima, asi nebudou moc rádi, že tě vidí, Dane. To poslední, co oni nebo jejich rodiny potřebují, je, abys z jejich státu udělal katastrofickou oblast, jakou jsi právě opustil na severu. Většina z nich pravděpodobně nemá tyhle ušaté bastardy ráda o nic víc než ty, ale jestli začneš zabíjet je, jejich ženy, manžele nebo děti, tak se ti to může stát. . . .

	Pokud to tak bylo, tak to tak bylo. Šongairové by se netahali za rohy, kdyby je to nezranilo mnohem víc, než s čím kdy počítali. Podle všeho, co se mu podařilo zjistit - což, pravda, nemuselo být vzhledem k omezením jeho komunikace až tak přesné -, se na zemi stále více ztenčovali. Zejména co se týče dopravy. Přinejmenším to měl potvrzené od pěti bývalých kamioňáků, kteří utekli poté, co je mimozemšťané povolali, aby pro ně řídili lidské náklaďáky. Všech pět se k němu nakonec přidalo a jeho nájezdníci občas vídali v konvojích Shongairu, na které naráželi, tahače s návěsy postavené (a řízené) lidmi ještě předtím, než mimozemšťané změnili svůj postoj.

	Což znamená, že těm sráčům ubližujeme, pomyslel si zarytě. Ať už to z naší strany vypadá jakkoli špatně, oni dostávají na frak i od lidí, kteří jsou stejní jako my, jinak by se neuchylovali k používání našeho vybavení. Takže když jim můžeme dál ubližovat, dál jim pouštět žilou, zatloukat jejich schopnosti zpátky. . . .

	Rozhodl se - opět - nepřemýšlet o grafu nákladů a výnosů, o kterém přemýšlel před Concordem. Nepřemýšlet o tom, zda on a jeho stoupenci, lidé jako Abú Bakr, mají právo pokračovat v zabíjení Šongairiho bez ohledu na to, jak se s tím mimozemšťané nakonec rozhodnou naložit.

	Místo toho otevřel oči, kývl na Abú Bakra a rozložil jednu z map Severní Karolíny, kterou získali z vyrabovaných zbytků benzinové pumpy ve Virginii. Položil ji na kapotu Hondy CRV, kterou si přivlastnil jako své současné "velitelské vozidlo", a oba se naklonili, aby si ji prohlédli.

	"Už jsme skoro tady," řekl Torino, poklepal na čáru americké dálnice 421 pár mil západně od malého kruhu s nápisem "Boone, Severní Karolína" a ohlédl se na svého nepravděpodobného poručíka. "Podle všeho, co jsme slyšeli, je ta jejich základna dole kolem Greensboro, asi sto mil odsud. Stejně nechci používat mezistátní silnice ani dálnice víc, než je nutné; je mnohem pravděpodobnější, že narazíme na konvoje štěňat nebo hlídky, nebo nás prostě zahlédne jejich orbitální průzkum, pokud to zkusíme. Takže mi připadá, že nejlepší bude zůstat na 421 do Wilkesboro, pak jet po State-268 do Rondy a přes I-77 na US-21 a zamířit do Boonville. Odtud můžeme jet po State-67 až do Winston-Salemu. Myslím, že nemá smysl plánovat dál, dokud se nepřiblížíme a nezjistíme, co se tady děje."

	"To mi dává smysl," souhlasil Abú Bakr a natáhl krk, aby si prohlédl mapu. Pak zavrtěl hlavou. "Člověče, já si myslel, že některá jména těch měst v pensylvánských zapadákovech jsou divná! Ronda? Boonville? A co je, sakra, 'Yadkinville'? Nebo 'Pfafftown'?"

	Dokonce i teď, jak si Torino všiml, Abú Bakr nikdy nenadával a sám s křivým úsměvem zavrtěl hlavou.

	"Abú Bakre, nekritizujme jižanské pojmenování," řekl. "Já jsem jižan, víš. Vyrostl jsem na rodinné farmě u Snapfinger Road v Georgii. Chceš si z toho jména dělat legraci?"

	Nezmínil se o tom, že dotyčná kdysi rodinná farma - a jeho rodiče - se nacházela necelých jedenáct kilometrů od centra Atlanty, když tam dorazily kinetické zbraně.

	"To by mě ani ve snu nenapadlo!" Abú Bakr se zasmál. "Vlastně to dává smysl. Přinejmenším tak trochu. Každopádně mnohem víc než 'Pfafftown'."

	"Jsem rád, že to schvaluješ. Teď se podíváme, jak se rozdělíme na poslední etapu."
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	Velitel flotily Thikair stiskl vstupní kolík a pak se na židli zaklonil, když velitel pozemní základny Shairez prošel dveřmi do své osobní kajuty. Tiše se za ní zavřely a on na ni na okamžik zamyšleně nastražil uši, než špičkou jednoho prstu s drápy naznačil další židli.

	"Posaďte se, velitelko pozemní základny," řekl záměrně formálně, protože setkání s ní probíhalo neregulérně.

	"Děkuji, veliteli flotily."

	Sledoval, jak se usadila do křesla. Nosila se téměř s obvyklou sebejistotou, pomyslel si, ale něco se jí nezdálo. A v jejích očích.

	Změnila se, pomyslel si. Zestárla. V duchu si odfrkl. To jsme přece zažili všichni, ne? Ale v jejím případě jde o víc. Vlastně víc, než když jsem s ní naposledy mluvil přes komunikátor.

	Při tomto zjištění ho bodlo znepokojení, protože jejich poslední rozhovor se odehrál před necelými třemi dny. Od té doby, co vypadli z hyper, zažili dost překvapení na to, aby cokoli, co by mohlo ovlivnit nezkrotnou, vždy výkonnou Shairez, bylo tak zjevné - a v tak krátké době -, že ho to akutně rozladilo.

	"Co přesně jste si se mnou přál, veliteli pozemní základny?" zeptal se po chvíli. A proč, nezeptal se nahlas, jste si přál se mnou o tom mluvit v soukromí?

	"Udělal jsem značný pokrok ve svém počátečním psychologickém profilu těchto lidí, pane. Jak jsem vám řekl ve své poslední osobní zprávě, tento projekt byl značně zdržen naléhavějšími mimořádnými událostmi, které bylo třeba vyřešit okamžitě. Ve skutečnosti jsem ještě nedokončil úplnou analýzu výsledků, ale určité jasné rozdíly mezi psychikou Shongairů a lidí se již objevily. Na základě těchto rozdílů jsem bohužel" - neochvějně se setkala s jeho pohledem - "byla nucena dojít k závěru, že naše původní naděje pro tuto planetu byly . . poněkud špatně umístěné."

	Thikair seděl velmi klidně. To, že mluvila tak klidně, svědčí o její vnitřní síle, pomyslel si. Z jejího výrazu a tónu bylo zřejmé, že nemluví o žádném z rozmanitých problémů, které už zažili, což znamenalo, že objevila něco ještě katastrofálnějšího. Málokterý podřízený by dokázal taková slova bez mrknutí oka přednést vrchnímu veliteli císařské kolonizační výpravy... zvlášť když nešlo o "naše" počáteční naděje, ale o jeho počáteční naděje.

	Zhluboka se nadechl, cítil, jak se mu uši sklápějí k lebce, a zavřel oči, zatímco přemýšlel, kolik tyto naděje stály jeho výpravu za pouhé tři místní měsíce. Samozřejmě, zamračil se, že lidi to stálo ještě víc. Ať však dělal, co dělal, šílená stvoření se odmítala podřídit.

	Možná se mu Shairez chystal vysvětlit tu jejich tvrdohlavost. Bylo zvláštní zjistit, že najednou tolik netouží po tom, aby tu hádanku přece jen vyřešil. Přesto. . . .

	"Jak moc špatně?" zeptal se, aniž by otevřel oči.

	"Problém je v tom, pane," odpověděla trochu úsečně, "že jsme se nikdy předtím nesetkali s druhem, jako je tento. Jejich psychologie se nepodobá ničemu z našich předchozích zkušeností."

	"To už jsem tušil," řekl Thikair s jedovatě suchým humorem. "Mám z toho vyvodit, že teď už lépe chápeš, jak se to liší?"

	"Ano, pane."

	I neohrožená Shairez však na chvíli zaváhala a než pokračovala, zhluboka se nadechla.

	"Za prvé, pane," začala, "musíte pochopit, že v jejich psychologii existují obrovské místní rozdíly. To je samozřejmě nevyhnutelné, vzhledem k tomu, že si v tak pozdní fázi společenského vývoje zachovali tolik samostatných národních států. Přiznám se však, že jsem si ani teď neuvědomil, že si zachovali také tolik zarážejícím způsobem odlišných kulturních a společenských šablon. Obávám se, že míra, do jaké se jejich planetární komunikační síť - a zejména jejich zábavní média - ... vzájemně opylovala díky jejich komunikačním satelitům, internetu a masovému šíření 'filmů' a hudebních nahrávek, mi pomohla podcenit jejich ... hlubokou rozmanitost." Uši se jí zavlnily. "Po celou dobu jsem se snažila připomínat si, že tito tvorové nejsou my, že jejich vývojová a evoluční historie se nepodobá té naší. Přesto mě mé vlastní kulturní zkušenosti stále utvrzují v tom, že každý, kdo má takovou úroveň technologie, musel vyvinout nějakou společnou, celosvětovou kulturu. Kromě velmi povrchního pohledu to však rozhodně není pravda.

	"Existují však určité společné rysy. A jedním z nich je, veliteli flotily, že v podstatě nemají žádný mechanismus podřízení, jak ho chápeme my."

	"Co prosím?" Thikair otevřel oči. Navzdory všem jejich zkušenostem s tímto zvráceným, iracionálním a nelogickým druhem to nemohla být pravda, že? Už jen ta představa byla absurdní!

	"Žádný mechanismus podřízení?" zopakoval a snažil se ujistit, že jí skutečně správně porozuměl. "Žádný?"

	Zdálo se, že Shaireze jeho reakce nepřekvapila. Jen sklopila uši ve výrazu unaveného, vyčerpaného neštěstí a povzdechla si.

	"Žádné, pane," potvrdila ztěžka. "Existuje několik - velmi málo - dalších ras Hegemonie, které se možná blíží psychologii lidí, ale nenapadají mě víc než dvě nebo tři. Všechny jsou stejně jako lidé všežravci, ale žádná z nich - dokonce ani Kreptu - se nepřibližuje úrovni zvrácenosti tohoto druhu... Upřímně řečeno, každý shongairský psycholog by všechny lidi prohlásil za šílence, pane, a v tomto případě by s námi nejspíš souhlasili i pleveložrouti!"

	Samozřejmě, že ano, pomyslel si Thikair bezútěšně. Věř, že Kainharnem prokletí lidé budou prvním druhem, který každá rasa Hegemonie prohlásí za šílený!

	"Na rozdíl od býložravců," pokračovala Shairez a tentokrát použila odborný termín místo obvyklého pejorativního, skoro jako by ji přesnost jazyka mohla ochránit před tím, co říká, "nebo dokonce od drtivé většiny všežravců, když na to přijde, mají v sobě pruh velmi podobné shongairské divokosti, ale jejich smysl pro sebe sama je téměř vždy větší než smysl pro smečku."

	Zřejmě se snažila popsat něco, co se vymyká chápané rasové psychologii, pomyslel si Thikair.

	"Téměř všichni býložravci mají velmi silný stádní instinkt," řekla. "I když mohou za určitých okolností zuřivě bojovat, jejich prvním a převažujícím instinktem je vyhnout se konfliktu a jejich základní psychologie podřizuje dobro jednotlivce - dokonce i jeho přežití - dobru 'stáda'. Většina z nich nyní definuje toto 'stádo' jako celé planetární populace nebo hvězdné národy, ale zůstává platformou, z níž vycházejí všechna jejich rozhodnutí a politiky.

	"Většina všežravců Hegemonie sdílí tuto orientaci ve větší či menší míře, i když jen hrstka z nich se blíží našemu psychologickému postoji, který klade důraz nikoli na stádo, ale na smečku. Nikdo z nich se mu však příliš nepřibližuje, protože pro všechny z nich je nutkání hledat kořist druhotné - ano, je to součást jejich imperativu přežití, ale ne primární pro brzké přežití jejich rasy. Žádný z nich nebyl v prehistorickém, předtechnickém období na vrcholu svého planetárního potravního řetězce. Ve skutečnosti se většina z nich stala uživateli nástrojů a nakonec rozvinula civilizace především proto, že byli přírodou tak špatně uzpůsobeni jako predátoři. Potřebovali nástroje a technologie, aby překonali svou vrozenou slabost a ochránili se před jinými predátory, a stejně jako u býložravců byl v jejich evoluční historii důležitější útěk před nebezpečím, který byl pro jejich vývoj zásadnější než pronásledování kořisti.

	"Náš druh se však na rozdíl od ostatních členských ras Hegemonie vyvinul především jako lovec, nikoli jako kořist. Před obdobím, kdy jsme začali používat nástroje, jsme byli na samém vrcholu planetárního potravního řetězce nebo blízko němu, a tak se u nás vyvinula společenská struktura a psychologie orientovaná na tuto primární funkci, nikoliv na šablonu určenou k ochraně před jinými predátory. Na rozdíl od prakticky všech býložravců a drtivé většiny všežravců se u Šongairiů hrdost na naše osobní úspěchy - důkaz našich schopností - vztahuje k prastarému, prvotnímu významu zdatnosti jednotlivého lovce jako určovatele jeho postavení ve smečce.

	"Smečka je však stále větší než jednotlivec. Náš pocit vlastní hodnoty a úspěchu se potvrzuje pouze v kontextu smečky. A podřízenost slabšího silnějšímu, následovníka vůdci - bety nebo gamy alfě - vychází z téhož kontextu. Není to jen základ našeho kodexu cti a naší filozofie, veliteli flotily; podřízení se vůdci smečky je vrozené v našich genech. Podřizovat se jedinci, jehož síla dominuje všemu kolem. Samozřejmě, že naši lidé, a zejména naši samci, vždycky vyzývali i své vůdce, protože tak si prastará smečka zajišťovala, aby její vůdce zůstal silný. V rámci naší psychologie a kultury však vždy existovaly řádně vymezené kanály - zvyky, mravy a tradice -, které určovaly, jak a kdy lze tuto výzvu předložit. A jakmile vůdce potvrdí svou dominanci, svou sílu - své právo vést -, vyzyvatel se opět podřídí. Celá naše filozofie, naše etika, naše společenská očekávání a naše úvahy o cti vycházejí z tohoto základního východiska: slabší a méně schopný se pro dobro všech vždy podřizuje svému legitimně silnějšímu a schopnějšímu nadřízenému."

	"Samozřejmě," řekl Thikair trochu netrpělivě. "Jak jinak by mohla společnost, jako je ta naše, přežít? Když už jsme u toho, stejnou reakci jsme viděli u všech ostatních mimozemských druhů, na které si vzpomenu! Dokonce i pleveložrouti - možná hlavně pleveložrouti!"

	"Pane, i když se výsledek může zdát stejný, reakce, o které mluvíte, vychází z úplně jiných psychologických základů. Býložravec nebo všežravec se nepodřizuje z očekávání cti nebo jako jedinec podřizující se vůdci své smečky. Ach, někteří býložravci - a ještě více všežravců - mají povrchně podobné psychologické sklony a ustupují tomu, kdo podle jakýchkoli měřítek, která daný druh uplatňuje, což může zahrnovat i rituální boj mezi jednotlivci, prokázal, že je k vedení vhodnější. A na základě této prokázané nadřazenosti - opět pro celkové dobro stáda - má větší právo předávat své genetické dědictví. Naše vlastní psychologie obsahuje vlastní stín stejného myšlení. Když se však býložravec nebo všežravec podvolí prokázané síle mimo stádo, je to kombinace reakce na strach a podřízení se jedince blahu stáda jako celku, nikoli uznání přirozené, prokázané nadřazenosti. On - nebo ona - se podřizuje jednak proto, aby zabránil/a vlastnímu zničení, jednak proto, aby nevyprovokoval/a útoky nepřítele na zbytek stáda. Proto se jedinci v extrémních situacích nechají zabít - často i bez symbolického odporu -, aby odvrátili hrozbu od zbytku stáda.

	"Ale lidé takhle neuvažují. Ve skutečnosti máš pravdu, společnost, jako je ta naše, by mezi lidmi nemohla přežít. Jejich instinkt podřídit se je nesmírně slabší než ten náš a je daleko nadřazen snaze jednotlivce porazit hrozby pro jeho primární loajální skupinu - což není ani smečka, ani stádo."

	"Cože?" Thikair na ni zamrkal a uši se mu zkroutily v úšklebku.

	"Člověk je v první řadě věrný své rodině, pane. Ne ke stádu, jehož je rodina jen malou součástí. A ne smečce, kde se klade důraz na sílu a hodnotu pro smečku. Existují výjimky, ale tato orientace tvoří základ lidské motivace. Můžete si je představit téměř jako... jako stádo složené z jednotlivých smeček dravců. Lidé jsou schopni rozšířit tento smysl pro loajalitu i mimo rodinné seskupení - na organizace, komunity, národní státy nebo filozofie - ale základní motivační mechanismus individuální rodiny je v nich zakořeněn stejně pevně, jako je v nás zakořeněna podřízenost silnějšímu."

	Na chvíli se odmlčela a podívala se na něj, jako by mu dávala příležitost strávit ten nepochopitelný pojem, pak si odkašlala a pokračovala ostřejším hlasem.

	"Tento zásadní rozdíl je dost špatný, pane, ale obávám se, že je ještě horší. Většina lidských kultur, které jsem zatím mohl studovat, postrádá dokonce i stejný druh pseudopoddajné reakce spojené se strachem, jakou jsme pozorovali u naprosté většiny býložravců a všežravců Hegemonie. Sdílejí stejnou automatickou reakci "bojuj, nebo uteč" a většina z nich obvykle volí útěk před protivníkem, o němž se domnívají, že ho nedokážou porazit, nebo o němž se domnívají, že je schopen je těžce zranit, i když by nakonec mohli zvítězit. I tato reakce je však překonána loajalitou k rodinné skupině. Na rozdíl od býložravců, kteří opustí jednotlivce, aby ochránili celek, lidé budou riskovat obrovské množství - dokonce i velké množství svého "stáda" nebo mimorodinných společenských skupin -, aby zachránili jednotlivce. Tisíce lidí se vydají hledat jediného ztraceného jedince, zejména ztracené mládě, a to i v podmínkách, které je samotné vystavují velkému riziku, a dokonce i tehdy, když vědí, že pravděpodobnost nalezení hledaného jedince živého je prakticky nulová. Do hroutících se dolů vyšlou obrovské skupiny záchranářů, aby zachránili mnohem menší počet uvězněných pracovníků, kteří jsou téměř jistě mrtví ještě před zahájením úsilí.

	"Pane, uvědomuji si, jak bizarně to všechno zní, přesto jsem shromáždil stovky případů, kdy lidé běželi do hořících budov nebo jiného smrtelného nebezpečí, aby zachránili mláďata, která dosud neprokázala žádný přínos pro svou společnost - pro své stádo nebo smečku. Úplně cizí lidé skutečně dobrovolně vystavují své vlastní životy nebezpečí, aby zachránili mláďata jiných rodičů. A co hůř, můj výzkum ukazuje, že velmi velké procento lidí zaútočí na jakéhokoli nepřítele, bez ohledu na jeho sílu nebo moc, při obraně vlastních partnerů nebo mláďat. A udělají to bez ohledu na důsledky pro zbytek své smečky nebo stáda. Je jim to prostě jedno. Nikdy je ani nenapadne uvažovat v těchto souvislostech. Ve skutečnosti jsou tito lidé podle našich měřítek tak šílení, že ostatní lidi, kteří nejsou ochotni riskovat pro své družky a mláďata, považují za šílence, nebo přinejmenším za tak zbabělé, že jsou pod úroveň opovržení každého 'správně smýšlejícího' člověka."

	Thikair měl pocit, jako by ho právě někdo praštil palicí po hlavě. Díval se na ni a snažil se pochopit, jak bizarní psychologii se mu snaží vysvětlit. Intelektuálně to dokázal pochopit, alespoň nedokonale, emocionálně mu to nedávalo žádný smysl.

	"Veliteli flotily," pokračovala, "provedla jsem všechna standardní psychologická vyšetření. Podle vašich pokynů jsem také experimentovala, abych zjistila, jak lidé reagují na nervové výchovné techniky, a mohu vám oznámit, že naši nervoví vychovatelé fungují docela dobře. Vskutku, na lidi fungují lépe než na většinu druhů Hegemonie. Ale můj názor, založený na přiznaně nedokonalém a neúplném psychologickém profilu, který se mi zatím podařilo sestavit, mi naznačuje, že by bylo vrcholem pošetilosti používat lidi jako klientskou rasu.

	"Nikdy nepochopí přirozenou podřízenost slabšího silnějšímu. Ani to není, jak jsme se domnívali, důkazem jejich vědomě nečestného jednání. Je to prostě způsob, jakým funguje jejich mysl. Místo aby se podřídili silnějšímu, budou bez ustání pracovat na tom, aby se stali silnějšími, a to nikoliv za účelem převzetí vedení smečky. Ano, někteří z nich budou reagovat velmi podobně, jako bychom mohli reagovat my, Šongairové. Jiní mohou reagovat způsobem, který se blíží pseudopodřízení se plevelu. Jiní se mohou velmi dobře snažit předstírat podřízenost. Většina z nich však bude funkci síly chápat jako ochranu své primární loajální skupiny. Zaměří svou energii na zničení všech hrozeb, které ji ohrožují, a to i v případě, že pokus o zničení hrozby sám o sobě znamená riziko zničení skupiny, a nikdy nezapomenou ani neodpustí ohrožení toho, co chrání. Způsobení ztrát, zejména v rámci vlastní primární rodinné loajální skupiny, budou vnímat nikoli jako rozumnou demonstraci důvodů pro podřízení se nadřízeným, ale jako neodpustitelný čin. Jako urážku, kterou je třeba pomstít, nikoli jako demonstraci, kterou je třeba přijmout.

	"Pane, mohli bychom si vynutit dočasnou poslušnost a je možné, že mnohé z nich přesvědčíme, aby nás přijali za své přirozené pány. Jak říkám, mají mnoho společenských a kulturních vzorů a některé z nich se mohou ukázat jako přístupnější než jiné. Přesto je nikdy nepřesvědčíme všechny a můj úsudek, založený na tom, co jsem již zjistil o jejich základní psychologii, je, že v plnosti času se stejná pevně zakořeněná loajalita k rodině nade vše znovu objeví u dětí nebo vnuků i těch, kteří by se nám sami mohli skutečně podřídit. A tak, i když se nám nakonec podaří přimět je, aby se podřídili, nikdy - nikdy se nemohou - skutečně podřídit. A pokud se pokusíme využít jakoukoli zvláštnost v jejich struktuře, která posiluje jejich šílenou vynalézavost, bude to znamenat jen to, že nakonec zjistíme, že se naši 'klienti' na nás obrátí se vší vynalézavostí a zuřivostí, kterou jsme zde u nich pozorovali, ale s veškerými našimi vlastními technologickými možnostmi... jako výchozím bodem."

	- - - - -

	

	"Zdá se," řekl Thikair svým vyšším důstojníkům, "že můj přílet na tuto planetu nebyl nejskvělejším úspěchem mé kariéry."

	Podívali se na něj, většina z nich byla Shairezovým hlášením stále ještě zmatená. Nikdo z nich na ni nereagoval lépe než on, pomyslel si.

	"Je zřejmé," pokračoval, "že je nutné přehodnotit naši politiku - mou politiku - ve světle zjištění velitele pozemní základny. A upřímně řečeno, ve světle našich již tak vážných operačních ztrát.

	"Naše dosavadní snahy donutit lidi, aby se podřídili, zabily někde více než polovinu původní populace planety a nás samotné stály obrovské ztráty. Současný odhad velitele pozemních sil Thairyse je, že pokud budeme pokračovat v operacích po dobu jednoho místního roku, ztratíme tři čtvrtiny jeho personálu a více než devadesát procent původní bojové a podpůrné pozemní techniky. Ve stejném časovém období zabijeme více než polovinu zbývajících lidí. Zdá se být zřejmé, že i kdyby byl model velitele pozemní základny Shaireze chybný, nemůžeme ztráty na takové úrovni udržet. Ani za předpokladu, že její model je stejně přesný a pronikavý, jako byla vždy její předchozí práce, bychom se neodvážili riskovat, že poskytneme takovému... nepoddajnému druhu přístup k moderním technologiím poté, co jsme jich nejprve zabili více než devět z dvanácti."

	V konferenční místnosti zavládlo ticho, když si prohlížel jejich tváře.

	"Nastal čas snížit naše ztráty," řekl na rovinu. "Nejsem připraven vzdát se této planety, ne po ceně, kterou jsme za ni už zaplatili. Ale zároveň jsem dospěl k závěru, že lidé jsou příliš nebezpeční. Tváří v tvář tomu, co jsme zde objevili - což plně potvrzuje reakci Rady na první zprávy z průzkumu -, věřím, že mnoho ostatních ras Hegemonie by tento závěr sdílelo! Je jisté, že místopředsedkyně Koomaatkia by to udělala, a v tomto případě jsem si jistý, že reakci Kreptu by plně sdíleli i Garmové, Howsanthové, Traighorové a Cherailové. Ostatně i Barthoni a Liatu by necítili nic jiného než úlevu, kdyby se... něco stalo lidem, ať už by jejich oficiální, svatouškovské stanovisko bylo jakékoli."

	Ještě jednou se rozhlédl kolem stolu a sledoval, jak se chápavě vyrovnává s následky Shairezovy ohromující zprávy, a pak se zhluboka nadechl.

	"Rozhodl jsem se realizovat naši záložní strategii a vyvinout cílenou biologickou zbraň," řekl ještě příkřeji. "Takové rozhodnutí z mé strany má zřejmé potenciální důsledky. Navzdory tomu, že Barthoni a Liatu jsou zjevně zděšeni tím, co o lidech vědí, 'pokrokoví' mezi nimi nás už také nenávidí a pohrdají námi. Na jejich politické vůdce bude vyvíjen velký tlak, aby se "postavili" proti tomuto novému důkazu o "vražednosti" Shongairů. S jejich osvícenými názory máme všichni dost zkušeností, abychom to věděli!"

	Napůl vycenil špičák v posměšném vyzývavém úsměvu a jeden nebo dva z jeho vyšších důstojníků se skutečně zasmáli.

	"Zároveň se však těmto politickým vůdcům uleví, že hrozbu, kterou by tito lidé mohli nakonec představovat, odstranil někdo jiný." A jsem si jistý, že pokud někdo z nich bude na Radu příliš tlačit, pragmatičtější členové Rady, jako například místopředseda Koomaatkia, se mu to pokusí rozmluvit. Zvláště pokud Císař naznačí, že je připraven zveřejnit jisté nahrávky rozhovorů mezi Koomaatkiou a ministrem pro kolonizaci Vairthou. Za těchto okolností velmi pochybuji, že by naši kritici - alespoň v Radě - měli zájem na tom, aby se jejich svatouškovské pokrytectví odhalilo, dokud jim budeme moci poskytnout i ty nejotřepanější výmluvy, aby prostě přijali, co se tu děje.

	"Proto jsem se rozhodl, že by bylo dobré, kdybychom co nejjasněji prokázali, že k vypuštění naší biologické zbraně došlo zcela 'náhodou' a nebylo součástí žádné záměrné politiky vyhubení tohoto škodlivého druhu. To těm pokrytcům poskytne potřebné krytí, aby se vyhnuli kladení jakýchkoli nepříjemných otázek, které by mohly nechtěně odhalit jejich vlastní svatouškovství, když nám vůbec dovolili - ne, když nás podporovali - dobýt lidi. Proto jsem rozhodl, že výzkum bude probíhat na vaší pozemní základně, veliteli pozemní základny Teraik."

	Thikair se otočil a podíval se přímo na velitele pozemní základny 2 Alfa. Teraik mu pohled ostražitě oplatil, ale bylo zřejmé, že je trochu zmatený logikou Thikairova výběru základny.

	"Mám pro to tři hlavní důvody," vysvětlil Thikair a stále se díval Teraikovi do očí. "Zaprvé, mám naprostou důvěru ve tvé schopnosti. Zadruhé, ZOR vaší základny je nejblíže tomu, aby byla některá z našich zón tady v Severní Americe vhodně zpacifikována. Zatřetí, budeme schopni poukázat před jakýmikoli 'nestrannými vyšetřovateli', které by Rada mohla k tomuto případu přidělit, že vzhledem k tomu, že jsme byli nuceni dát zařízení vaší základny dohromady z toho, co zbylo po zničení původní Pozemní základny 2, bylo vaše vybavení možná v méně dokonalém stavu, a tudíž náchylnější k 'náhodnému selhání'."

	Teraikovy uši se na znamení uznání zavlnily, ale stále se tvářil trochu nejistě a Thikair si nenápadně oddechl.

	"Uvědomuji si, že vaše zóna není skutečně zklidněná," řekl a snažil se, aby to neznělo příliš trpělivě vůči poněkud pomalému podřízenému. "Nicméně jste navázal alespoň kostru řádného vztahu s místním vládcem - s 'guvernérem Howellem', jak se mu tuším říká. Mělo by být možné jen s drobnými úpravami našich hlášení vyjasnit, že s námi poslední dva místní měsíce upřímně a loajálně spolupracuje.

	"Samozřejmě jsem si jeho 'podání' prověřil ve světle zjištění velitele pozemní základny Shaireze a nyní se zdá být jasné, že jeho zdánlivá spolupráce byla ve skutečnosti výsledkem předstíraného podání. Nepochybně mu umožnila přístup k mnoha informacím, které by žádný jiný lidský špión nemohl získat, nemluvě o tom, že mu nabízí ještě další výhody. Skutečně, několik věcí, které mi dříve vrtaly hlavou, se při pohledu z této perspektivy staly mnohem jasnějšími. Například se domnívám, že nyní chápu, proč rozhodnutí, která byla ve prospěch lidí v oblasti jeho působnosti, byla vždy realizována mnohem rychleji a efektivněji než rozhodnutí, která ve stejné oblasti byla ve prospěch nás." Thikairův sluch se zachmuřeně usmál. "S mým zrakem, který se nyní vyjasnil na základě zjištění velitele pozemní základny, se mi zdá bolestně zřejmé, že jedním z důvodů, proč se rozhodl 'podřídit', bylo především to, aby se vetřel do naší důvěry, aby se dostal do pozice, v níž by mohl dosáhnout přesně takového druhu manipulace a zasahování. Velitel pozemní základny Shairez mě skutečně upozornil, že ve skutečnosti existuje specifické lidské slovo - "sabotáž" -, které nepochybně vystihuje jeho skutečnou motivaci, proč se nám jeví tak vstřícný."

	Několik důstojníků u stolu vycenilo při pomyšlení na takové hanebné chování lesklé špičáky, ale Thikair zvedl zdrženlivě ruku.

	"Sdílím vaše znechucení nad takovými činy," ujistil je, "ale mějte na paměti, že z jeho pohledu nebyly nečestné. Uvědomuji si, že žádný Šongair nikdy nebude schopen skutečně pochopit tak pokřivený pohled na vesmír, to však neznamená, že je nepravdivý. Navzdory tomu přirozeně sdílím tvou touhu potrestat ho tak plně, jak si jeho činy podle našeho kodexu cti zaslouží. Bohužel, vzhledem k tomu, že mým cílem při výběru pozemní základny 2 Alfa jako místa naší "nehody" je umožnit nám argumentovat, že bychom nikdy úmyslně nezaútočili na jedinou oblast na celé planetě, kde náš pacifikační program zjevně funguje, mohu jen stěží nařídit, aby byl místní domorodý vládce popraven za zradu a části jeho těla rozděleny do jídelen našich důstojníků, jakkoli by si to zasloužil. Příliš by to narušilo věrohodnost naší krycí historky."

	Někteří z jeho důstojníků stále vypadali nespokojeně a on se jim ani trochu nedivil. Ani jim nic nevyčítal. Ve skutečnosti se mu uši zvedly v pomalém, škodolibém úsměvu.

	"Ale ne," řekl jim tiše. "Nikdy bychom ho za jeho zradu nepopravili. Na druhou stranu nám velitel pozemní základny Shairez řekl, že tito tvorové jsou v první řadě loajální ke svým rodinným skupinám. Vzhledem k tomu nevidím důvod, proč by naše biologická zbraň nemohla být 'náhodně vypuštěna' nejprve v jeho domě."

	



	




	. XXVIII .

	

	"Pohyb! Pohyb! Sakra, Váňo, pohni s tím!"

	Pieter Ušakov netušil, jak se mu podařilo sebrat dech a křičet na Ivana Kolesnikova. V koutku mozku se mu honilo hlavou, že by toho neměl být schopen - nikdo, kdo běží tak tvrdě jako on, by neměl mít dech na nic jiného než na dýchání.

	Během posledních měsíců ovšem zjistil, že dostatek adrenalinu dokáže překonat téměř cokoli.

	Zahřměl další výbuch a ta část jeho mozku, která stále přemýšlela, místo aby se soustředila na to, jak se vyhnout dalšímu stromu a nespadnout přes vlastní nohy, se zhroutila. Výbuchy se blížily a další věc, kterou zjistil, byla, že ať už jsou jejich ostatní slabiny jakékoliv, Šongairové nejsou žádní břídilové, pokud jde o minometnou palbu. Jejich zbraně byly dalekonosné, výkonné a přesné. Zdálo se, že střílejí o něco pomaleji než jejich lidské protějšky, ale vynahrazovali to záviděníhodným sortimentem munice. Zatím se setkal nebo pozoroval nejméně dvě různé varianty vysoce explozivní munice, zápalné střely, kouřové, jednu, která nasazovala opravdu odpornou protipěchotní submunici, a další, která dávkovala něco, co vypadalo (soudě podle stavu mrtvol) jako rychle působící a účinný neurotoxin.

	Naštěstí se nezdálo, že by jich měli mnoho. Buď to, nebo museli získat povolení od vyššího velení, než je použili. Na druhou stranu bylo zřejmé, že o HE nemají nouzi.

	Další salva se rozlétla a z levé zadní strany uslyšel odsekávaný výkřik. Chytil se kmene stromu, prudce se otočil čelem vzad a zabodl pohled ke zdroji výkřiku. Promnul si pot z očí, pak zavrčel a vrhl se zpět do pohybu za Kolesnikovem. Z muže, který křičel, nezbylo dost, aby si mohl být jistý, kdo to byl, ale domníval se, že to byl Čašnikov, jeden z Rusů, kteří se k nim předminulý týden přidali. Bylo to vlastně jedno - ať už to byl chudák kdokoli, teď už byl mrtvý, ale Ušakov pocítil bodnutí studu, když si uvědomil, jak se mu ulevilo, že se přece jen nebude muset vrátit a pokusit se dostat zraněného do bezpečí.

	Zvláštní, uvažoval ten pozorovatelský koutek jeho mysli. Tolik z něj se chtělo nechat zemřít a pokusit se dohnat Vladislavu a děti, ale jiná jeho tvrdohlavá část trvala na tom, že přežije.

	Nemůžeš zabít lasičky, když jsi mrtvý, řekl si. Což je docela dobrý důvod, proč běžet rychleji, ty idiote!

	Zoufale se chtěl podívat na hodinky, zkontrolovat čas, ale měl příliš práce s tím, aby se udržel na nohou a vyhnul se překážkám, než aby tomu věnoval pozornost. Kromě toho buď počítal správně, nebo ne. A pokud ne, tak na tom moc nezáleželo.

	Za ním se z hořících vozidel konvoje Shongair valil hustý černý dým a plameny. Most vyhodili do povětří poté, co přes něj přejelo GEV, ale ještě v době, kdy na něm stála trojice APC vedoucích nákladní vozidla. Všechna tři se svezla přímo na dno řeky a GEV se okamžitě otočilo, otočilo se o plných sto osmdesát stupňů, aby se po kalné hnědé vodě vrátilo zpět a zachránilo své nálože.

	Naneštěstí pro GEV sledoval Ušakov tento konkrétní přechod přes řeku tři dny, než se svou rotou zaútočil. Pokaždé si všiml, kde GEV opustilo silnici a vydalo se přes řeku, a zakopal deset kilogramů plastické trhaviny, aby na něj počkal. Byl by dal přednost něčemu lepšímu - před měsícem narazil na malou zásobu ruských protitankových min TM-72, když prozkoumával zbytky muničního skladu ruské armády, a ty se ukázaly jako velmi účinné. Bohužel je spotřeboval za pouhý týden.

	Na druhou stranu našel ve stejnou dobu poněkud větší zásobu výbušnin - více, než byli jeho muži schopni unést. Několik dní strávili převážením těchto výbušnin na bezpečnější místo a on zjistil, že asi deset kilogramů PVV-5A (ruská obdoba americké plastické trhaviny C-4), zformovaných do surové tvarované nálože tvarováním kolem trychtýřovitého tvaru, skvěle rozmetá jeden z lasiččích vznášejících se tanků. Spíš si myslel, že to tak bude; využil příležitosti a první týden po přistání si sám prohlédl vyřazený GEV a zjistil, že konstruktéři Šongairu zřejmě nikdy neslyšeli o konceptu protitankových min nebo dokonce jednoduchých IED. Břišní pancíř jejich obrněných vozidel byl v každém případě směšný ve srovnání s pancířem lidských obrněných vozidel a jediná otázka, která mu po prohlídce vrtala hlavou, byla, zda se nevznášejí příliš vysoko nad zemí, aby na ně bylo možné účinně zaútočit.

	Neudělali to. Alespoň pokud byl útok řádně naplánován a proveden. Trik spočíval v odpálení nálože přesně v ten správný okamžik a na tom správném místě. Díky Shongairově předvídavosti bylo umístění jeho podomácku vyrobené miny na správné místo poměrně jednoduché; pak už to byla jen otázka pevných nervů, spolehlivého detonačního systému a oka, které se naučilo přesně odhadovat rychlost GEV.

	Když byly GEV a vedoucí APC zlikvidovány, střelci a dva kulometčíci rozmístění podél severního okraje vozovky zahájili na nepancéřovaná nákladní vozidla smrtelně přesnou palbu. Polovina "nákladních" vozidel byla ve skutečnosti naložena šongairskými vojáky a Ušakov měl z jejich křiku chladné, spalující potěšení.

	Výkřiky byly stále silnější a pronikavější, protože střely z kulometů zapálily palivové nádrže vozidel a zápach hořícího cizího masa se přidal ke krveprolití v noční můře. Pak se k nim přiblížila tažená obrněná vozidla... a improvizovaná výbušná zařízení, která přesně v tu chvíli zakopal do příkopů po obou stranách silnice, vyřadila i dvě z nich.

	Třetí se ukázal být mnohem ošklivější. Jeho velitel byl ostražitější než jeho kolegové. Místo toho, aby se vrhl do útoku, sledoval své společníky, což mu umožnilo vyhnout se IED, kterou jeden z nich povinně odpálil třicet metrů před ním. A měl také dobře vycvičeného střelce. Než si Ušakov uvědomil, že přece jenom nedostal všechny tři zadní APC, sejmul čtyři Ušakovovy útočníky.

	Bez účelových protipancéřových zbraní (před několika týdny použil poslední ruské RPG) neměl dobrý způsob, jak zničit APC. Jeho pancíř by pravděpodobně odolal palbě jeho pušek a lehkých kulometů RPK-74 i bez vylepšení, ale velitel tohoto APC přidal další pláty z jakéhosi kompozitu, o němž si byl Ušakov celkem jistý, že by odolal i palbě z těžkého kulometu.

	Vzhledem k absenci dobrých způsobů, jak se s tím vypořádat, se musel spokojit se špatnými způsoby a ztratili dalších osm dobrých mužů, než se jim podařilo dostat většinu hořícího obsahu Molotovova koktejlu skrz jeden z pěchotních palebných otvorů. Špatný konstrukční prvek, že. Nejspíš další známka toho, že Šongairové nebyli zrovna zvyklí bojovat s lidmi, kteří se umějí bránit.

	To ale ještě neznamenalo, že je ta zatracená věc hotová. Během přestávek v palbě slyšeli zevnitř oddílu křik a jekot těžce popálených mimozemšťanů, ale automatická zbraň na věži udržovala stálou palbu. Bez vojáků, kteří by déle obsluhovali palebné otvory, však byl slepý k bokům a zádi a dalším dvěma jeho mužům se podařilo dostat se těsně vedle a hodit dovnitř pár ručních granátů skrz další z těch příhodně velkých palebných otvorů.

	To nakonec stačilo a přeživší členové jeho útočné jednotky věnovali ještě několik okamžiků házení jednotlivých zápalných bomb do asi půl tuctu nákladních aut, která ještě neshořela, než se dali do pohybu.

	Jednotka rychlé reakce, kterou Šongairi drží na křižovatce o deset kilometrů západněji od řeky, se také objevila přesně podle plánu. Když byl most v havarijním stavu, minometné vozy za nimi nemohly přijet, ale minometné bomby začaly odpalovat dostatečně rychle. A dokonce i teď cítil, jak mu jeden z těch jejich zatracených dronů vibruje zuby. Není divu, že jejich palba byla stále přesnější!

	Doufám, že je Fjodor připraven! pomyslel si Ušakov. Protože jestli není. . . .

	Někde před ním se ze stromů vynořil drahocenný samopal 9K38 Igla - důstojník NATO by ho nazval SA-18 "Grouse". O několik vteřin později se ozval výbuch a vibrace náhle ustaly.

	Hodný chlapec, Fjodore! Teď, pokud zbytek mého geniálního plánu vyjde...

	Zbaveni svého vzdušného oka se Šongairové chystali udělat jednu ze dvou věcí a on doufal, že správně odhadl, kterou z nich si vyberou. A že jeho odhad doby reakce na povel byl přesný. Zdálo se, že mají stále kratší vybavení, takže si myslel, že je dost velká šance, že se nemýlil. Na druhou stranu, kdyby to odhadl špatně, měli by další dron a poslali by ho na něj.

	No, Fjodor má ještě dva Iglasy, takže pokud nemají další tři drony, mělo by to ještě vyjít. Samozřejmě až na to, že by si teď měl běžet zachránit vlastní zadek.

	Člověk nemůže mít všechno.

	Vyhnul se dalšímu stromu, přeskočil padlý kmen a znovu se zhluboka nadechl, když spatřil orientační bod, který hledal. Ještě dvě stě metrů a...

	"Mami! Mami! MammaMammaMamma! "

	Pieteru Ushakovovi se zastavilo srdce, když uslyšel vyděšený mladý hlas, který křičel. Otočil hlavu a modré oči se mu rozšířily. V oblasti nebyli žádní civilisté - právě proto si vybral toto místo! Kde proboha...?

	Pak ji spatřil téměř přímo za sebou, jak kývá hlavou ze strany na stranu a očima všude zběsile hledá neexistující bezpečí, zatímco minometné bomby stále vybuchují. Nemohla být o nic starší než jeho vlastní Vladislava, nejspíš byla mladší, a měla stejně pšeničné vlasy. Ale tahle mladá žena byla hubená a vyhublá hladem, oblečení měla potrhané a špinavé. I na padesát metrů viděl v její tváři zoufalství, hrůzu. Ne o sebe, ale o dítě v jejím náručí a o dvě běloskvoucí, otrhané, napůl vyhladovělé děti, které se držely matčiných sukní.

	Neměl tušení, odkud přišla, jak se tam dostala. Stejně na tom nezáleželo. Svět byl plný uprchlíků, kteří se zoufale snažili přežít, a tahle žena a její děti se nějak připletly doprostřed jeho útoku v tu nejhorší možnou chvíli.

	Věděl, co má dělat, co musí dělat. Ale to, co musel udělat, se lišilo od toho, co mohl udělat. Nepřemýšlel o tom, neuvažoval o tom, dokonce si ani neuvědomil, že se dal znovu do pohybu, dokud nebyl na půli cesty k nim.

	Viděla ho přicházet a on viděl náhlý záblesk křehké naděje, když poznala ruskou kamufláž s lesním vzorem, kterou měl na sobě. I ten osvobodili z armádního skladu, pomyslel si ten izolovaný koutek jeho mozku.

	Neřekl ani slovo. Nebyl na to čas... ani to nebylo potřeba. Prostě natáhl ruce a do každé z nich nabral jedno z větších dětí. Byly tak malé, tak křehké, s křehkými kostmi, jaké si pamatoval od svých vlastních dětí, ale zchátralé a vyhublé hladem a nedostatkem, a cítil, jak se jedno z nich - malá holčička, pomyslel si - kroutí v jeho sevření, aby mu ovinula ruce kolem krku a zoufalou silou se k němu přitiskla.

	Otočil se zpět směrem, kterým původně mířil, a běžel za svými zmizelými muži. Mladá matka ho následovala, běžela, jak nejrychleji mohla, klopýtala za ním přes spadané listí, zakopla a málem upadla, když se zavěsila palcem na větvi. Slyšel její zoufalé lapání po dechu, její horečnou snahu žít - ne pro sebe, ale pro své děti - a přinutil se zpomalit. Nevěděla, kam jde. Bez něj jako průvodce by se tam nikdy nedostala. . ale kdyby ho příliš zpomalila, nikdo z nich by se tam nedostal včas.

	Tady!

	"Vlevo!" slyšel se, jak zalapal po dechu. "Doleva!"

	Uslyšela ho, změnila směr a klopýtala po mírném svahu směrem k černému otvoru.

	"Dovnitř!" vydechl. "Skočte hned!"

	Neváhala. Ponořila se přímo do otvoru. Na dno to byly skoro dva metry, ale podařilo se jí přistát vzpřímeně a Ušakov jí byl v patách.

	"Nepřestávej! Pokračuj!"

	Zatím žije, pomyslel si. Teď zjistíme, jestli je to dost hluboko!

	Strop tunelu byl tak nízký, že se musel prudce ohnout, aby se neuhodil do hlavy, a osvětlovaly ho jen slabě lucerny hořící daleko před nimi, ale mladá žena se prodírala vpřed rychleji, než by Ušakov věřil, že dokáže.

	Průjezd vedl přímo do úbočí kopce, dál od řeky. Její podlaha byla téměř rovná, ale kopec se nad ní strmě zvedal a její stěny stále dýchaly vlhkostí. Byl to vodovod, který kdysi sloužil malému městu, jež Šongairové zničili, když v okolí poprvé umístili svou základnu. Čerpací stanice však zanikly spolu s městem, kterému sloužily, a teď měl Ušakov jiné využití.

	"Drž se pevně, miláčku!" řekl dítěti, které se k němu přitisklo, a cítil, jak se její tenké ruce křečovitě sevřely, když ji pustil a jeho uvolněná ruka se natáhla podél cementové zdi.

	Jeho prsty našly to, co hledaly.

	"Hoří v díře!" vykřikl a zatáhl za šňůru.

	Sotva stačil znovu obejmout vyděšenou holčičku a pevně obejmout ji i jejího bratra, zahřměl za ním řetěz výbuchů.

	Byl k nim blíž, než čekal, zpomalil mladou ženu před sebou a přitáhl si obě děti co nejblíže, přitiskl si je k hrudi a prohnul tělo, aby je chránil, když ho otřes zvedl do rukou vzteku.

	



	




	. XXIX .

	

	"Takže, můj Štěpáne. Co myslíš?"

	Buchevskij dojedl salát a dlouze se napil piva. Babička ho vždycky nabádala, aby jedl zeleninu, ale přesto ho trochu mátlo, jak hříšně luxusně čerstvý salát chutná po týdnech shánění všeho, co on a jeho lidé najdou.

	Což bylo bohužel víceméně to, na co se ho Basarab ptal.

	"Já nevím, Mircea," řekl. "Chci říct, že toho o Rumunsku pořád ještě moc nevím. Učím se," ušklíbl se a zavrtěl hlavou, "a Elizabeth mi konečně vtlouká do mé tlusté lebky alespoň základy rumunštiny, ale ty víš mnohem víc o tom, jak budou ostatní Rumuni reagovat, než já."

	Pak jeho výraz vystřízlivěl a tentokrát byl jeho potřesení hlavou mnohem chmurnější než jeho předchůdce.

	"Obávám se, že vždycky, když o tom přemýšlím, je pro mě v popředí jedna věc," řekl, "je potřeba chránit to, co máme, před lidmi, kteří nebudou mít nikde tolik, kolik potřebují, aby přežili zimu. Nechci být v tomto ohledu chladný, ale naše primární loajalita musí být vůči našim lidem."

	"Máš samozřejmě pravdu," souhlasil Basarab s trochou smutku a pohlédl na ručně psaný vzkaz na stole. Byla to první z několika očekávaných odpovědí na jeho vlastní poznámky a on i Bučevskij si velmi dobře uvědomovali, jak dny ubíhají.

	Ty dny - stejně jako současná noc před srubem - byly o poznání chladnější a na svazích hor nad řekou Arges a obrovským modrým klenotem jezera Vidraru se začínaly objevovat podzimní barvy. Jezero se nacházelo necelých sedmdesát kilometrů severně od ruin Pitesti, kineticky zdevastovaného hlavního města Arge[image: Image] jude[image: Image] , neboli Argeské župy, ale také v srdci divoké rezervace, která byla stejně jako téměř polovina všech lesů v Rumunsku obhospodařována spíše pro vodní plochy než pro produkci dřeva. Tato filozofie hospodaření vysvětlovala, proč se v zemi nachází jedna z největších oblastí neporušených lesů v celé Evropě, a chata, v níž seděli, ležela těsně pod hřebenem čtrnáctisetmetrového hřebene asi dvě míle západně od přehrady Barajul Vidraru-Vidraru, známé také jako přehrada Gheorghiu-Dej - na jižním konci obrovského jezera. Z jejího vchodu - nebo spíše ze střechy, protože potřeboval větší výšku, aby se vyhnul zasahujícím stromům - mohl Bučevskij za denního světla vidět až k jezeru. Srub samotný byl postaven lesní službou, nikoli jako součást některé ze tří vesnic, které Basarab uspořádal do svého malého království, ale Bučevskij ho díky jeho nadmořské výšce a poloze prosadil jako odposlouchávací a pozorovací stanoviště.

	Zatím ho v této roli vlastně nepotřeboval a doufal, že to tak zůstane.

	Přestože se jezero Vidraru nacházelo relativně blízko Pitesti, jen málo přeživších z kinetického úderu, který zničil město, zamířilo do blízkosti jezera. Nebylo tam moc zemědělské půdy, která by přilákala hladové přeživší, a Buchevskij předpokládal, že hory a husté lesy byly příliš nepřístupné, než aby přilákaly obyvatele měst. Na druhou stranu mohly být důvody mnohem prostší a chmurnější než cokoli z toho. Koneckonců se nezdálo, že by v Pitesti přežilo tolik lidí.

	Dalším faktorem byla pravděpodobně skutečnost, že do oblasti vedlo i přes její rekreační potenciál velmi málo silnic a že silnice DN-7C vedla po východním břehu jezera. K basarabským vesnicím, které byly jako izolované návraty do jiné doby, zastrčené uprostřed hustých lesů a horských hřebenů západně od přehrady, nevedly téměř žádné lesní cesty. Ačkoli se nacházely v okruhu několika mil od jezera, už jen jejich nalezení by bylo bez průvodce mimořádně obtížné a skutečně vejít do některé z nich bylo jako vstoupit do stroje času. Ve skutečnosti Buchevskému dost silně připomínaly vesnici z muzikálu Brigadoon.

	Což za daných okolností není tak špatné, uvažoval, díval se do svíčky na hrubém stole mezi ním a Basarabem a přemýšlel o naprosté tmě, která obklopuje kajutu a kterou neruší nic tak dekadentně moderního jako žárovkové osvětlení. Tamhle leží jezero Vidraru se svými vodními generátory, a tihle lidé nemají ani elektřinu! Což znamená, že nevyzařují žádné emise, které by Šongairové mohli zachytit.

	V posledních několika měsících ho, jeho Američany a jejich rumunské kolegy vesničané vítali a - jak Basarab varoval - dali se do práce, aby se připravili na příchod zimy. Jedním z důvodů, proč mu salát k večeři tak chutnal, bylo to, že věděl, že už je dlouho mít nebude. Nebylo to tak, že by tuto zimu přicházely čerstvé produkty z Kalifornie nebo Floridy. Což byl spíše smysl projednávané záležitosti, když na to přišel.

	Zatraceně. Ať se tomu snažil vyhnout sebevíc, jeho mozek se stále vracel k Basarabově návrhu.

	Povzdechl si, usrkl piva a hnědé oči měl ve světle svíček zakryté kapucí.

	"Ať se nám to líbí, nebo ne, můj Štěpáne," řekl nyní Basarab, "musíme to vzít v úvahu. A musí se to vyřešit hned, dokud jsou všichni zúčastnění ještě relativně dobře zajištěni. Dokud se můžeme dohodnout v dobré víře a přátelsky, bez přirozené... řekněme zúžené perspektivy, kterou do takových diskusí vnášejí hladovějící lidé."

	"Mircea, nevidím důvod, proč by se mi to mělo líbit. Vždyť se mi nelíbila jediná zatracená věc, která se stala od chvíle, kdy na nás ti bastardi začali shazovat ty svoje zasraný šutry!"

	Basarab povytáhl jedno obočí a Buchevského trochu překvapilo, že v jeho hlase zazněla ostrá nenávist. Někdy ho ta nenávist zaskočila. Když se z hlubin znovu vynořila vzpomínka na Trish a dívky, s vyceněnými tesáky, aby mu připomněla ztrátu, bolest a utrpení.

	Není to zatraceně dobrá poznámka, když to nejlepší, co mě napadne, je, že lidé, které jsem měl nejraději na celém světě, pravděpodobně zemřeli, aniž by o tom cokoli věděli? pomyslel si.

	"Ani oni se mi nelíbí," řekl po chvíli Basarab. "A není to spíš o tom? Bylo... těžké si uvědomit, že se neodvažujeme jít do boje s nimi. Ze stejného důvodu však, pokud hlad a zoufalství doženou ostatní k činům, které přitáhnou pozornost cizinců do naší oblasti, pak to, že jsme spolkli svou hrdost a schovali se, bude nakonec k ničemu."

	Bučevskij chápavě přikývl. Basarab mu od začátku dával najevo, že vyhýbat se kontaktu s nepřítelem, ležet při zemi, je nejlepší způsob, jak ochránit civilisty, za které jsou zodpovědní, a měl pravdu. Mohli prokázat schopnost trestat jednotlivé hlídky, způsobovat Šongajcům ztráty a bolest, ale právě tato zkušenost jim dala jasně najevo, že se neodvažují otevřeně postavit útočníkům a vyzvat je na souboj. V konečném důsledku bez ohledu na to, jak velké škody se jim podařilo napáchat jako prvním, kdokoli, kdo dokázal zničit celá města kinetickými údery, by jistě dokázal zničit tři izolované vesnice ve valašských horách.

	On i Basarab to věděli, ale to nic neměnilo na tom, že Basarabova přirozená orientace - stejně jako Buchevského - směřovala k ofenzivě. K vyhledávání a ničení nepřítele, ne k ukrývání se před ním.

	Buchevsky v sobě vždy rozpoznával tuto tendenci a roky, které strávil nasáváním filozofie a doktríny námořní pěchoty Spojených států, ji jen umocnily. Přesto měl podezření, že touha najít a rozdrtit kohokoli nebo cokoli, co ohrožuje ty, kteří jsou pod jeho ochranou, může být v Basarabovi ještě silnější než v něm. Byly chvíle, kdy téměř fyzicky cítil, jak ten druhý muž hoří touhou vést válku proti Šongajrům, kdy ty zelené oči byly chladné a hladové, plné nenávisti k násilníkům jeho země. Kdy skutečnost, že Basarab tak jasně chápal, proč se neodvažuje ten hlad, tu potřebu vrátit úder, jen ještě více umocňovala Rumunovo sebeovládání.

	A měl pravdu. Podlehnout tomu hladu by byl opravdu špatný nápad.

	Basarabovi běžci navázali kontakt s několika dalšími malými enklávami ve středním a jižním Rumunsku - dokonce i s několika v severním Bulharsku, sto padesát mil jižněji - a tyto enklávy se nyní začaly zabývat obranou proti ostatním lidem stejně jako obranou proti Šongajrům. Po počátečním bombardování a zmatených bojích v prvních týdnech se útočníci zřejmě rozhodli stáhnout z nehostinného terénu hor a spokojit se s obsazením otevřenějších oblastí. Bylo těžké si tím být jistý - nebo jestli to představuje něco jiného než čistě lokální situaci - při zhroucení planetární komunikační sítě, ale zdálo se to rozumné. Jak upozornil Buchevského mozkový trust Truman a Sherman, výtah vojsk bude téměř jistě limitujícím faktorem pro jakoukoli mezihvězdnou expedici, takže by dávalo smysl vyhnout se tomu, aby se protahoval víc, než je nutné, a dělat takové věci, jako jít do kopců za špinavými, těžko dostupnými horskými vesnicemi.

	Podle Vasile Costantinescua, vůdce další enklávy vzdálené šest nebo sedm mil, na severovýchodním konci jezera, si Šongairové zřídili základnu - sakra, Buchevskému to znělo jako zatracená předsunutá operační základna! - poblíž města Viziru v Br[image: Image] ila jude[image: Image] . Pro Buchevského to byla jen tečka sto padesát kilometrů na východ na stále opotřebovanější rumunské silniční mapě, ale Basarab mu vysvětlil, že leží v rovinaté úrodné zemědělské krajině západně od Černého moře. Rozhodně to znělo jako terén, který by bylo mnohem snazší ovládat než členité zalesněné svahy hor, ale podle všeho byli Šongajci překvapivě pasivní.

	Costantinescu měl v oblasti rodinu a podle zpráv, které od nich dostal, se mimozemšťané rozhodli omezit svou přítomnost na oblast o rozloze maximálně šedesáti až sedmdesáti kilometrů s centrem na své dobře chráněné a silně opevněné základně. V této oblasti reagovali rychle (a jak se Buchevskému zdálo, mnohem účinněji než proti němu a Basarabovi během jejich cesty k jezeru Vidraru) na jakýkoli ozbrojený odpor. Kromě toho se zdálo, že se spokojí s tím, že přeživší Rumuny nechají dusit ve vlastní šťávě.

	Když je tam nechal sedět s panovačným pohrdáním vůči pouhým lidem kolem sebe, Buchevskému se zatínaly zuby, ale to byla čistě emocionální - a podle jeho vlastního názoru pozoruhodně hloupá - reakce. Ať už si jeho emoce myslely cokoli, jeho rozum zatraceně dobře věděl, že čím dál od jeho lidí zůstanou a čím pasivnější budou, tím lépe.

	Lidští uprchlíci představovali úplně jinou hrozbu a Buchevsky byl rád, že se s ní zatím nemusel potýkat... Hlad, vystavení a nemoci pravděpodobně zabily nejméně polovinu civilistů, kteří po prvních útocích uprchli ze svých domovů, a ti, kteří zůstali, byli s blížící se zimou stále zoufalejší. Některé další enklávy už byly nuceny bojovat, často nemilosrdně, proti svým druhům, aby si zachovaly zdroje, které jejich vlastní lidé budou potřebovat k přežití.

	V mnoha ohledech právě skutečnost, že mimozemšťané nutili lidi, aby se zabíjeli navzájem ve jménu prostého přežití, podněcovala nejhlubší vztek Stephena Buchevského. Což byl nejspíš důvod, proč se mu o Basarabově návrhu nechtělo příliš přemýšlet.

	Ale má pravdu, připustil Američan s mentálním povzdechem. A i kdyby neměl, je to šéf.

	"Dobře, Mirceo," řekl. "Máš pravdu. Musíme se dohodnout s ostatními enklávami, přinejmenším s těmi místními, a to nejspíš znamená, že se musíme podělit o to, co máme, pokud někteří z nich jsou na pokraji hladu. Takže ano, chápu, proč má smysl, abychom se o zásoby dělili mezi sebou. A dává smysl, abychom se dohodli, že si navzájem pomůžeme, pokud po nich půjdou lupiči nebo nájezdníci. Tomu rozumím. Přiznám se, že se mi příčí představa, že bych plánoval pomáhat ostatním lidem zabíjet lidské bytosti, když jsou tu místo nich Shongairi, ale nejsem idiot a není to tak, že bych za posledních pár desítek let nemusel občas vystřelit na jinou lidskou bytost. Vlastně si myslím, že skutečný problém je v tom, že jedna moje část nerada dává někomu najevo, co máme schované ve spíži, protože lidé jsou pořád lidé. Pokud jejich děti začnou hladovět, každý rodič, který stojí za hovno, udělá všechno pro to, aby je nakrmil. Já to chápu a každému dítěti dám poslední krajíc chleba, který mám. Ale jestli se některá z těch ostatních enkláv tam venku rozhodne nás prodat nebo nás předhodit vlkům, aby si zachránila vlastní zadek tím, že nasměruje někoho, kdo jde po tom, co má, naším směrem - nebo jestli bude tak hloupá, že se pokusí využít vaší dohody, jen aby se dostala dost blízko k nám a sama nás zasáhla - pak budu opravdu, opravdu nešťastná, rozumíte. A oni mě nebudou mít rádi, když budu nešťastný. Sakra, já se nemám rád, když jsem nešťastný!"

	Pokrčil rameny a Basarab přikývl. Pak se Rumun tiše zasmál.

	"Cože?" Buchevsky na něj zvedl obočí.

	"To jen, že jsme si tak podobní, ty a já." Basarab zavrtěl hlavou. "Popírej to, jak chceš, Štěpáne, ale v tobě je Slovan!"

	"Uvnitř mě? " Buchevsky se zasmál a podíval se na hřbet jedné velmi černé ruky. "Hele, už jsem ti to říkal! Jestli byl někdo z mých předků někdy v Evropě, tak se tam dostal z Afriky, ne ze stepí!"

	"Ach!" Basarab si mávl prstem pod nosem a zelené oči se mu ve světle svíček nezvykle teple zaleskly. "To jsi říkal ty, ale já to vím líp! Cože, 'Bučevský'? To je africké jméno?"

	"Ne. Nejspíš jen někdo, kdo vlastnil jednoho z mých pradědečků nebo babiček."

	"Nesmysl! Slované v Americe devatenáctého století byli příliš chudí na to, aby někoho vlastnili! Ne, ne. Věř mi - mají to v krvi. Někde ve vašem rodu je - jak vy Američané říkáte - Slovan ve stohu slámy!" "To je pravda," řekl jsem.

	Buchevskij se znovu zasmál. Vlastně se to učil ještě jednou - alespoň někdy - a tenhle rozhovor už spolu vedli. Kromě toho byl Basarab jediným mužem v některé z vesnic pod jeho ochranou, který kdy byl v Americe. Bylo zřejmé, že se mu návštěva líbila, ale stejně tak bylo zřejmé, že ne všechny slangy pochopil úplně správně. Jeho poslední výpad byl ve skutečnosti podstatně méně zkomolený než většina ostatních.

	Buchevsky si neuvědomil, že Basarab někdy navštívil Spojené státy. Alespoň ne na nějakou dobu. Zjistil však, že navzdory temným místům za očima Mircey Basaraba má tento muž přirozeně vřelý, šibalský smysl pro humor. Stále si pamatoval na první noc, kdy slyšeli v nedotčeném lese v horách výt vlky a Basarab se na něj podíval, položil si jeden ukazováček na stranu nosu a - dokonale mrtvolně - ztišil hlas nejméně o celou oktávu a slavnostně pronesl: "Ach! Děti noci! Slyšte, jak zpívají!"

	Buchevsky zrovna popíjel domácí pivo vesničanů a vystříkal ho asi čtvrt hrnku na Calvina Meyerse. Pak se oba jako jeden muž zadívali na Basaraba, který s ďábelským úsměvem pokrčil rameny.

	"Ten film jsem viděl před lety v Chicagu," řekl. "Byl to... jak tomu tam říkáte? Ach, ano! Byl to filmový festival v tamní veřejné knihovně. Jako na rodilého Valašáka na mě samozřejmě hluboce zapůsobila naprostá věrnost filmu kraji, ve kterém jsem se narodil." Jeho úsměv se ještě rozšířil a pokrčil rameny. "Samozřejmě nevěřím, že by ve skutečnosti měli jedinou věc správně, ale tenhle konkrétní kousek dialogu se mi vždycky líbil. Je to tak rozkošně přehnané, nemyslíš?"

	"Domnívám se, že výraz, který v tuto chvíli hledáš, je 'kupka sena', nikoli 'stoh slámy', Mircea," řekl nyní Buchevsky. "A i když si uvědomuju, že Jasmína Shermanová, Lyman Curry a já jsme pravděpodobně jediní černoši v okruhu dvou set nebo tří set mil, pořád je to tak trochu politicky nekorektní."

	"Aha, a vy jste tak oddaný té své 'politické korektnosti', že?"

	"Upřímně? Ne, moc ne," přiznal Bučevskij a Basarab se zasmál. Pak ale Rumunův výraz vystřízlivěl a natáhl se přes stůl, aby položil jednu ruku na Bučevského paži.

	"Ať ses narodil jakkoli, Štěpáne," řekl tiše, "teď jsi Slovan. Valach. Zasloužil sis to."

	Buchevsky pohrdavě mávl rukou, ale nemohl popřít, že ho uvnitř hřeje. Věděl, že Basarab myslí každé slovo vážně, stejně jako věděl, že si své místo rumunského zástupce skutečně zasloužil díky výcviku a disciplíně, kterou vesničanům přinesl. Basarabovi se nějakým způsobem podařilo nashromáždit úctyhodné množství ručních zbraní a podpůrných zbraní pro pěchotu, ale jakkoli obávaní Take Bratianu a zbytek Basarabovy původní skupiny mohli být jako jednotlivci a jakkoli oddaní svému náčelníkovi, bylo zřejmé, že nikdo z nich ve skutečnosti nerozuměl tomu, jak cvičit civilisty. Naproti tomu Stephen Buchevsky strávil léta tím, že z rozmazlených amerických civilistů dělal americké mariňáky. Ve srovnání s tím byl výcvik tvrdých, horami zocelených rumunských vesničanů hračka.

	Jen doufám, že nikdo z nich ten výcvik nikdy nebude potřebovat, přemýšlel a jeho nálada se znovu zachmuřila.

	"Posaď se k ostatním, Mircea," řekl. "Ať se rozhodneš, že jim toho musíš říct kolik chceš, podpořím tě. Byl bych ale radši, kdybys nezacházel do přílišných podrobností o našich vlastních obranných plánech a pozicích. Proti štěňatům by možná nebyly moc dobré, ale stejně tak bych byl rád, kdyby byly překvapením, kdyby se někdo z našich sousedů rozhodl, že bude tuto zimu... akviziční."

	"Akviziční"?" Basarab naklonil hlavu na stranu a povytáhl jedno obočí. "To je slovo, které většina mariňáků často používá? Nebo sis ho šetřil pro zvláštní příležitost?"

	"Znám spoustu velkých slov," ujistil ho Bučevskij. "Jen jich zatím neumím moc rumunsky. Ale jsem si jistý, že to přijde... alespoň za předpokladu, že nás ti floutci nechají na pokoji."

	Při poslední větě mu opět ztvrdl hlas a Basarab se přes stůl znovu dotkl jeho předloktí.

	"Souhlasím," řekl a pokrčil rameny. "Vím, že ti to jde proti srsti stejně jako mně, můj Štěpáne. Ale dříve nebo později, pokud nás prostě nehodlají všechny zabít, musí dojít k nějaké formě dohody."

	Basarabův kyselý výraz prozrazoval, že si o své analýze myslí své, ale neochvějně pokračoval.

	"Lidé této země se již dříve bránili dobyvatelům, můj Štěpáne. Někdy s úspěchem, jindy... ne tak úspěšně. Ostatně sám Vlad Tepes měl kdysi svou hlavní pevnost Cetatea Poenari na vrcholu hory Cortea-de-Arges, sotva třicet kilometrů odsud. Uvědomuji si, že mimo Rumunsko není Vlad v dějinách příliš oblíbený, i když v této zemi ho někteří vnímají jinak, protože se snažil vzdorovat Turkům, úspěšně je držel na uzdě - alespoň po určitou dobu - a právě do Cetatea Poenari se stáhl, když ho nepřátelé donutili ustoupit.

	"Ale to jen podtrhuje podstatu věci, ne? Ani on, navzdory všem strašlivým opatřením, k nimž byl ochoten se uchýlit - a ačkoli ho můj lid v mnoha ohledech uctívá, ta opatření byla strašná, můj Štěpáne; obávám se, že mnohem horší než cokoli, co jsi za svého života viděl v Afghánistánu nebo jiných zemích -, nakonec Turky porazit nedokázal. Jak tedy porazíme útočníka zpoza samotných hvězd?"

	Basarab zavrtěl hlavou.

	"Ne. Snít o takové hlouposti by přineslo jen zkázu, jakou přineslo jinde, ale kdyby Šongairové zamýšleli spíše obyčejná jatka než dobývání, začali by zničením všech našich měst a obcí z vesmíru. Podle mě to naznačuje, že jsme pro ně alespoň trochu cennější živí než mrtví. Obávám se, že o Turcích nebo Sovětech by se dalo sotva říci víc, a nikdo doopravdy neví, kolik tisíc a milionů Rumunů zemřelo při odporu proti těmto čistě lidským dobyvatelům. Nyní se zdá, že musíme znovu obrátit své myšlenky k přežitému dobývání, a co naši lidé dokázali dříve, bezpochyby dokáží znovu. Ale já svůj lid těmto novým dobyvatelům z jiného světa nepodrobím, aniž bych si nejprve vymohl ty nejlepší podmínky, jaké můžeme získat. A pokud se ukáže, že se mýlím - pokud prokáží, že jsou skutečně připraveni spokojit se s masakrem místo dobývání - pak zaplatí vyšší cenu, než si vůbec dokáží představit, než ovládnou tyto hory. Jak říkáš, nebudou mít rádi ani jednoho z nás, když se budeme zlobit."

	Chvíli seděl v chladném, nebezpečném tichu. Pak se otřásl.

	"Zdá se tedy, že se shodujeme. Ale pokud chceme dosáhnout skutečné dohody s našimi sousedy - a pokud si mám být jistý, že dohoda bude odpovídat mým podmínkám - budu muset jít osobně jednat s každou z enkláv a jejími vůdci."

	"Počkejte chvíli!" Buchevsky řekl. "Souhlasím, že je to něco, co musíme udělat, ať už jsem z toho úplně vedle, nebo ne, ale stejně tak bych tě nechtěl nechat bloudit po lese úplně samotného, Mirčo. Trochu jsem si tě oblíbil a čistě ze sobeckých důvodů jsi to ty, kdo drží celé tohle uspořádání pohromadě. Nemůžeme si dovolit tě ztratit."

	"Tak snadno se neztratím, můj Štěpáne," ujistil ho Basarab. Bučevskij se na něj jen zadíval a Rumun si po chvíli povzdechl. "No dobře, ty tvrdohlavý Američane! Vezmu s sebou i jeho muže. Když na to přijde, nejspíš by nebylo na škodu, kdybych dorazil s vhodnou... družinou, abych na své kolegy vůdce udělal dojem svou důležitostí a ohromnými vojenskými prostředky." Udělal obličej. "Uklidní tě to?"

	Bučevskij znovu otevřel ústa, aby protestoval, ale pak je opět zavřel, námitka nevyslovena. Zjistil, že je mu vždycky nepříjemné, když se Basarab toulá po horách mimo jeho vlastní dohled. A jedna jeho část mu zazlívala, že Basarab ani neuvažoval o tom, že by ho na tenhle malý výlet pozval. Ale někdo musel zůstat doma a starat se o věci, a to byl logicky jeho úkol, když byl Basarab pryč. Kromě toho pravda byla taková, že by mu nejspíš spíš překážel než pomáhal, i když si to nechtěl připustit.

	Zdálo se, že Bratianu a zbytek jeho malé impozantní skupiny vidí jako kočky a pohybují se jako unášené listy. Pokud šlo o noční plížení lesem, nedokázal se jim ani zdaleka vyrovnat, a on to věděl... Jakkoli nerad připouštěl, že by někdo něco dokázal lépe než on.

	Hej, nech si trochu volnosti, Stevie! vynadal si. Take musí být tak čtyřicet nebo padesát let? A vsadím se, že každý měsíc z těch let strávil touláním se po lese. To mu nejspíš dává o něco víc zkušeností než tobě, ne? A za těchto okolností dává Mircea smysl, aby s sebou nezval velkého nemotorného mariňáka. I když tě to trochu štve.

	Zasmál se a zavrtěl hlavou, Basarab se na něj usmál.

	"Myslím, že máme ještě pár dní, než se písemné pozvánky dostanou ke všem ostatním," zamyslel se. "Myslím, že příští týden. Možná ve středu. A zatímco budu pryč, dohlédneš na to za mě, můj africký Slovan, ano?"

	"Jo, to udělám," souhlasil Buchevsky.
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	Pršelo, déšť ani ne tak šplouchal do listí, jako spíš jím prorážel cestu, a hromy duněly kdesi za uhelně černou oblohou, která se nad vrcholky hor zatahovala jako boubelatá, dmoucí se střecha. Připadalo mi to spíš jako říjen než první týden v září, pomyslel si Dave Dvorak, když dřepěl v křovinatém lese západně od US-64. A taky se cítil spíš na sedm nebo osm večer než na čtyři odpoledne.

	Nelíbilo se mu tu. Ani Rob Wilson tu nebyl rád a ani jedna z jejich manželek nebyla nadšená, že sem jedou. Přesto se nehádali a navzdory nepříjemnému počasí a něčemu, co v něm vřelo a co až příliš připomínalo hrůzu, byl na ně hrdý, že se nehádají.

	"Samozřejmě, že jdeš," řekla Sharon nešťastně a setkala se s jeho pohledem vyrovnanýma modrýma očima, které odmítaly plakat. "Potřebují tě. Ale neopovažuj se nechat se zabít, Dave Dvoraku! A udělej, co můžeš, abys s sebou přivedl i mého idiotského bratra."

	Objal ji kolem ramen, držel ji u sebe, cítil, jak se mu choulí pod bradou a tiskne se k němu, skoro jako by chtěla vlézt do jeho kůže a stát se s ním jednou bytostí. A zjistil, že musí těm svým rukám připomínat, že její žebra jsou zlomitelná.

	Počasí se už začalo kazit, ale fanatičtí lovci jelenů měli jednu dobrou vlastnost - měli vybavení do nepříznivého počasí, aby se i v lijáku cítili alespoň trochu pohodlně. A upřímně řečeno, Dvorak si přál, aby se odpoledne a večer strhla tornáda a krupobití velikosti dýně, aby je bičovaly blesky a vánice - sakra, aby je napadly mraky obřích kobylek! Cokoliv, co by udrželo všechny raketoplány rychlé reakce Shongairu důkladně na zemi.

	Ale to se nechtělo stát. Spolu se zbytkem internetu přišel i o svůj Google weather bug, ale ve skutečnosti nepotřeboval ani internet, ani již neexistující Národní meteorologickou službu, aby mu řekli, že tento den bude sice mizerný, ale zdaleka ne tak mizerný, jak by si přál.

	Musíme si vystačit s tím, co máme, řekl si, konečně se uvolnil, ustoupil od své ženy, sevřel její tváře dlaněmi a zaklonil jí hlavu, aby jí mohl pohlédnout do očí a vychutnat si každý centimetr té milované tváře.

	Sama se připravovala - oba pevně doufali, že to nikdy nebude potřeba - a na kuchyňském stole ležela její zbraň: PSN90, civilní poloautomatická verze plně automatické P90. Tato zbraň s konfigurací bullpup, vyvinutá belgickou firmou FN Herstal na vlastní náboj 5,7 milimetru, se skutečně vymykala tradičním definicím. Výrobce ji alespoň zpočátku označoval za samopal, který měl poskytnout seriózní palebnou sílu pro nouzové situace osádkám vozidel a dalšímu vojenskému personálu, u něhož se nepředpokládalo, že by běžně potřeboval konvenční pušky. Nakonec se o něm začalo mluvit jako o "osobní obranné zbrani", což vzhledem k jeho určené funkci dávalo jistý smysl. Přesto ji většina armád, které ji používaly, ve skutečnosti používala spíše jako útočnou pušku, a přestože PSN90 byla omezena na civilní legální zásobník na třicet nábojů, mohla používat i padesátikusový zásobník vojenské a policejní verze zbraně.

	Podle Dvořákova názoru se mu na zbrani líbila spousta věcí, i když obecně dával přednost zbraním o něco větším, pohodlnějším pro jeho velkou postavu, a umístění výhozného otvoru ho příliš nezajímalo. Jistě, umístění na spodní straně zjednodušilo konstrukci skutečně oboustranně použitelné zbraně, ale neměl rád, když ležel ve vlastní vypálené mosazi a střílel z polohy vleže. Měl také jisté pochybnosti o zastavovací síle náboje, i když měl jistě vynikající průbojnost! A musel uznat, že Sharon s ním byla smrtelně přesná. Vlastně byla vždycky dobrá střelkyně - první opravdový dárek, který jí koupil, když oba studovali na vysoké škole (ona na Furmanu, on na Clemsonu, což nabízelo až příliš mnoho příležitostí k vzájemnému slovnímu odstřelování), byl automatický Taurus PT-92. Vždycky se mu líbila. Dal jí ho jako valentýnský dárek, což vlastně nebylo tak divné, jak to znělo. (Dobře, trochu divně. Tolik by jí dal. Ale ne tak divně, jak by někteří lidé mohli tvrdit. V průběhu let daroval zbraň docela dost ženám s odůvodněním, že když plukovník Colt učinil všechny muže rovnými, mohl by zatraceně dobře učinit rovnými i ženy). Nicméně na Sharonině chvástání, že jí ji koupil, protože by se propadl, kdyby ji nechal střílet z jeho vlastních pistolí, když ji naučil střílet, bylo něco pravdy!

	Přes to všechno chtěla P90 proto, že byla obdivovatelkou seriálu Hvězdná brána. Měla celý seriál - všechny tři verze, i když původní se jí stále líbil nejvíc - na DVD a myslela si, že P90 neohroženého týmu dobrodruhů jsou "tak roztomilé". Dvorak se pokaždé, když to řekla, hodně zamračil. Pak zjistila, že je k dispozici nejen civilní verze P90, ale i pistole FN Five-seveN, střílející stejným nábojem z dvacetiranného zásobníku, a prostě musela mít jednu z obou. Dvorakovi také vůbec nepomohlo, když poukázal na to, že název pistole je zjevně příkladem roztomilého marketingu, který se zbláznil a který nemá ve vážném světě střelných zbraní co dělat. Zvlášť ne, když byla připravena se mile usmát a poukázat na to, že i když je PSN90 trochu drahá, stojí mnohem méně než některé střelné zbraně od firmy jménem "Barrett", o kterých se mohla zmínit. Kdyby ovšem byla z těch, kteří vytahují nápadné výdaje z minulosti. A samozřejmě, její bratr (který byl v té době ještě u policie a koupil si vlastní P90 jen proto, že si myslel, že by bylo cool si s ní hrát) byl až příliš ochotný se s ní podělit o své naprosto legální (nebo alespoň legálně zakoupené) zásobníky na padesát nábojů.

	V tu chvíli, kdy ji držel v náručí a díval se jí přes hlavu na zbraň na jejich kuchyňském stole, však vůbec necítil touhu dobírat si ji kvůli její "roztomilé pistolce" tak, jak to obvykle dělával.

	Experimentoval s ukořistěnými shongairskými zbraněmi a neprůstřelnými vestami, ačkoli zjistil, že zbraně navržené pro šestiprsté ruce mimozemšťanů a úměrně delší, dvoukloubové paže jsou pro lidské použití velmi špatně uzpůsobené. Také železná mířidla mu dělala potíže a došel k závěru, že mezi lidskýma a shongairskýma očima musí být dost podstatné rozdíly. Přesto si je mohl vyzkoušet ze svého výkupního odpočívadla na venkovní střelnici pod srubem a byl si jistý celkovou přesností svého hodnocení.

	Průměry kulek neodpovídaly dokonale žádnému lidskému měřícímu systému, což ho nijak nepřekvapilo. Podle jeho kaliperů to však bylo asi 7,54 milimetru pro útočnou pušku s hmotností střely přibližně sto třicet grainů a jeho chronograf ukazoval průměrnou úsťovou rychlost kolem dvou tisíc stop za sekundu. To vycházelo na úsťovou energii něco málo přes jedenáct set stop-fund, což bylo v rozmezí asi dvou set stop-fund menší (ale také mnohem rychlejší) střely 5,56 NATO z M16A4. Na druhou stranu to byla méně než polovina standardní ráže 7,62 NATO, která dosahovala 2 470 stopových liber, a mnohem méně než 2 700 stopových liber těžšího náboje o hmotnosti 168 g, který byl vystřelen z M1A Roba Wilsona. Samozřejmě se to nedalo srovnávat ani s více než 11 000 stopami liber mamutího náboje 647 gránu z jeho vlastního Barrettu (nebo ještě těžšího náboje 660 gránu pro stejnou zbraň), ale to byla zbraň specialisty, nemluvě o těžkém zkurvysynovi. Rozhodně to nebyl typ zbraně, kterou by někdo chtěl pravidelně tahat po poli.

	Tato informace ho fascinovala jako blázna do zbraní, ale zjištění, že shongairské neprůstřelné vesty jsou ještě horší, než si myslel, mělo mnohem větší praktickou hodnotu.

	Byl vyroben z jakéhosi pokročilého kompozitu, byl lehký, dobře členěný a nepochybně pohodlnější než většina vojenských lidských zbrojí. To byly jeho dobré stránky.

	Její špatnou stránkou - vlastně opravdu špatnou stránkou - bylo, že zatímco na vzdálenost větší než 25 metrů dokázala poměrně spolehlivě zastavit střelbu z pistole střední ráže, prakticky každý náboj z pušky, který proti ní vyzkoušel, proletěl skrz. Sharonina P90 to rozhodně dělala, dokonce i při střelbě civilními náboji. A ocelové průbojné náboje SS190 vyšší rychlosti, které Rob Wilson nechal nedbale ležet, prorážely přední i zadní pláty na vzdálenost až dvou set metrů, což je téměř trojnásobek oficiálního účinného dostřelu zbraně.

	Což by se mohlo ukázat jako životně důležité, kdyby se věci ten večer vyvíjely tak špatně, jak se potenciálně vyvíjely.

	"Tohle nesnáším," řekl tiše. "Obzvlášť to, že jsem tu nechal tebe a děti beze mě. A vím, že je to děsí, kdykoli jsem pryč."

	"Samozřejmě, že ano," řekla, natáhla ruku a dotkla se jeho tváře. "Jsou to chytré děti, navzdory genetickému vkladu jejich otce. Ale Nimue je už skoro připravená ta svá mláďata vysadit, což by jim tentokrát mělo pomoci je alespoň trochu rozptýlit."

	"Dobře." Usmál se na ni, ale pak jeho úsměv zmizel a zavrtěl hlavou. "Dobře," zopakoval tišeji. "Ale kdyby se něco pokazilo, měl bych tu být a postarat se o ně - a o tebe - a ne se někde potulovat v dešti!"

	"Nikdo nikdy nedokázal být na dvou místech najednou," odpověděla. "A ty jsi Samovi a Dennisovi řekla, že budeš tam, ne tady. Alec a Ronnie a Jessica a já na tebe budeme čekat - i s dětmi - až se vrátíš. Když na to přijde," podařilo se jí usmát, "budu mít pro tebe dokonce horkou polévku. Jsem si jistá, že Ronnie a Jessica to zvládnou, když se jim nebudu plést do kuchyně."

	"Jsi si tím jistá?" zeptal se tiše a znovu jí pohlédl hluboko do očí. "Už jsem zjistil, že to není jako střílet jeleny. Není to tak hrozné, jak jsem si vždycky myslel, že by to mohlo být, možná proto, co všechno už vím, že udělali, a možná proto, že je pořád ještě nepovažuju za 'lidi'. Ale bylo to dost zlé. Jsi na to připravená, kdyby na to přišlo?"

	"Jestli se ty ušaté zrůdy někdy dostanou takhle blízko, moje děti - naše děti - se budou schovávat v té jeskyni a budou se bát," řekla a neochvějně se ohlédla. "Ty děti jsou naše životy, Dave. Jsou naše budoucnost. Sakra," Sharon Dvoraková na rozdíl od svého bratra téměř nikdy nenadávala, ale tentokrát to udělala a v očích se jí leskly neprolité slzy, "jsou to naše srdce a duše a ty to zatraceně dobře víš! A jestli se ti něco stane, uvidím tě v jejich tvářích, uslyším tvou ozvěnu v jejich hlasech. Nic mi to nevezme. Nic na boží zelené zemi - a je mi jedno, jak se to sem dostalo!" - mi neprojde, abych těm dětem ublížil! Nedělej si starosti s tím, na co jsem připraven, Davide Dvoraku. Ne, když jde o naše děti!"

	A tak teď seděl se svým švagrem v dešti a čekal. Doufal, že je nebudou potřebovat. Modlil se, aby v případě, že budou, nic z toho, co udělají oni nebo kdokoli jiný, nepřivedlo Šongairy k té chatě a jeskyni za ní.

	"Backstop, Front Door," ozval se náhle hlas z příruční vysílačky, kterou měl Wilson u sebe. "Chůva je tady."

	"Přední dveře, zadní kopie," odpověděl Wilson tiše do vysílačky a pak se podíval na Dvořáka. "A taky už bylo sakra na čase!" zamumlal. "Už takhle mají dvě zatracené hodiny zpoždění!"

	Dvorak srdečně přikývl a ulevil si, i když ho používání vysílaček velmi mrzelo. Přesto museli být schopni nějak komunikovat a ruční zašifrované jednotky, které SBI Severní Karolíny nějakým způsobem ztratila, měly účinný dosah méně než deset mil i za optimálních podmínek, což tyto nebyly. To by mělo znesnadnit jejich zachycení jakýmikoliv vyhledávači směru, zvláště v těchto horách a s tím, že se každý omezí na absolutně nejkratší možné vysílání. A pokud měly kontakty Dennise Vardryho pravdu, Šongairové je stejně moc dobře nehledali.

	Samozřejmě, pokud se Dennis zatraceně mýlí. . . .

	Dvorak i tuto myšlenku odsunul stranou. Kromě toho se Dennis pravděpodobně nemýlil. Za poslední měsíc začalo přes síť strážců zákona, kterým se ještě dařilo udržovat něco jako pořádek v celém státě, pronikat mnoho informací o Šongairi. A zatím se téměř vše, co se jim podařilo ověřit, potvrdilo jako pravdivé.

	Bylo zřejmé, že Severní Karolína je na tom mnohem lépe než většina země. Velkou zásluhu na tom měl guvernér Howell a lidé jako Dennis Vardry, zástupci šerifa a státní dálniční policisté, kteří zůstali na místě a bojovali za dobrou věc. Přesto, a i když to Dvorakovi bylo nepříjemné přiznat, za jejich úspěch pravděpodobně vděčil přinejmenším stejnou měrou i tomu, že Šongairové založili poblíž Greensboro svou základnu. Mimozemšťané si z tohoto státu udělali jednu ze svých okupačních zón a soustředili tam dost lidí - a dost svých zatracených raketoplánů -, aby si byli celkem jistí, že se s nimi nikdo nebude moc hádat.

	Nepochybně se našli tací, kteří chtěli Howella obvinit, že se zaprodal nepříteli. Dave Dvorak však mezi ně nepatřil, protože nechápal, kde měl Howell nějakou zvláštní volbu, když mu velitel základny Shongair - Teraik, nebo jak se jmenoval - dal na výběr: "Buď se podvolí a bude spolupracovat, nebo jeho hlavní město a všechna ostatní města v Severní Karolíně půjdou stejnou cestou jako Charlotte.

	Kdepak, pomyslel si Dvorak, v tomhle není moc prostoru.

	Šongairové však zjevně uměli lépe přimět lidi ke spolupráci než vynutit skutečnou poslušnost, a tak docházelo k velké pasivní rezistenci. A to nejen spontánně. Nadřízení - počínaje samotným guvernérem a konče, pokud mohl Dvorak říct - skutečně řídili své podřízené, aby kreativně "pomáhali" svým šongajrským "hostům" k... ne zcela úspěšným výsledkům. Nikdo nebyl tak hloupý, aby něco písemně zaznamenal (e-mail nepřicházel v úvahu, protože Šongairové rázně odmítli povolit obnovení internetu i mezi lidmi, kteří se "podřídili"), ale zdálo se, že Šongairy nenapadlo, že by odposlouchávání komunikace "jejich" lidí mohl být dobrý nápad. Ve skutečnosti se zdálo, že si mimozemšťané vůbec neuvědomují lidskou tendenci obcházet nadřízené, na kterých jim příliš nezáleží.

	Když byl Dvořák ještě chlapec, seznámil ho jeho otec s anglickým překladem ilustrovaného románu českého spisovatele Jaroslava Haška Osudná dobrodružství dobrého vojáka Švejka za světové války. Švejk byl naprostý idiot... nebo byl velmi schopný v sabotování svých nadřízených důstojníků a válečného úsilí vůbec tím, že dělal přesně to, co mu nařídili, a ne to, co zamýšleli. Dvorak měl tu knihu vždycky rád. A z toho, co se mu podařilo pochytit od Dennise a Mitchella, se zdálo, že celý stát Severní Karolína se náhle zaplnil českými emigranty, kteří se všichni odhodlaně řídili přesnou literou svých rozkazů a ani jeden z nich nebyl schopen najít si oběma rukama a baterkou vlastní zadek, pokud šlo o to udělat něco, co považoval za Špatný nápad.

	Zdálo se, že ani Shongairi se zatím neuchytili. Bylo možné, že si uvědomili, co se děje, a prostě se rozhodli s tím nic nedělat, ale Dvorak byl zatraceně rád, že ho napadlo nějaké logické vysvětlení, proč by něco takového mohli udělat. Ačkoli to na první pohled vypadalo směšně, ve skutečnosti mu připadalo pravděpodobnější, že si opravdu a doopravdy neuvědomili, že lidé, jejichž svět napadli, budou věrně slibovat, že udělají jednu věc, a pak udělají něco úplně jiného, a přitom se budou zapřísahat, že to je to, co si celou dobu mysleli, že mají udělat.

	Zdálo se, že si také neuvědomují, že obrovské množství informací o jejich operačních schématech, plánech a schopnostech proniká od jejich "poslušných" lidských přisluhovačů k "divokým lidem", kteří se nehodlají podřídit. Zdálo se, že je například nenapadlo, že nemohou koordinovat svou činnost s lidskými agenturami, aniž by alespoň částečně informovali zúčastněné lidské agentury... a že někteří z lidí pracujících pro tyto agentury se pak okamžitě postarají o to, aby tyto informace předali ostatním.

	Navzdory pokračujícímu pasivnímu (i ne tak pasivnímu) odporu to všechno samozřejmě přispělo k obrovskému uvolnění napětí a Dvorak nehodlal předstírat, že za to není vděčný. Vládě guvernéra Howella se nějakým způsobem podařilo udržet základní služby alespoň minimálně online na většině území státu a poskytovala také rozhraní mezi útočníky a lidmi. Nehledě na případné úspěchy při sabotování shongairských aktivit, byla v pozici, kdy mohla alespoň zmírnit nejhorší podmínky a zastupovat přání a potřeby lidí před mimozemšťany. Dvořáka vlastně napadlo, že kdyby byli Šongairové dostatečně chytří - nebo alespoň dostatečně dobře rozuměli lidem - a nabídli stejnou dohodu celému světu, když přišli, mohlo být všechno úplně jinak.

	Začít hned tím, že zabiješ pár miliard lidí, ještě než ohlásíš svou přítomnost, přemýšlel teď. Nevím, ale tak nějak si myslím, že tím nejspíš špatně vykročíš k jejich přeživším bratrům, sestrám, bratrancům, sestřenicím, otcům, matkám a tetám a strýcům.

	Ta myšlenka se mu mihla pod povrchem mysli, když kontroloval svou zbraň. Vzal si s sebou Barrett, i když v tomhle mizerném počasí nepřipadala jakákoli střelba na opravdu velkou vzdálenost v úvahu. Přes hustý déšť prostě neviděl dost daleko na to, aby mohl střílet opravdu z dálky. Na druhou stranu, puška stále nabízela veškerou svou zastavovací sílu a on měl dostatek důkazů, že je schopná vyřadit shongairská vozidla - a průzkumné drony - stejně jako lidská vozidla.

	Na čemž snad, pomyslel si výrazně modlitebním tónem, nebude záležet tak jako tak.

	"Ježíši, nesnáším tohle zatracené počasí," zamumlal Wilson a Dvorak si odfrkl.

	"Sám ji nemám moc rád," přiznal. "Na druhou stranu, jestli mají Dennis a Sam pravdu, hodně to pomůže jejich tepelným detektorům. A nemyslím si, že by jejich optické vybavení a vybavení pro slabé osvětlení bylo dokonce tak dobré jako naše."

	"Jo, jo," zabručel Wilson. "Yada, yada, yada." Otočil hlavu a zamračil se na svého švagra. "Promiň," řekl trochu zkroušeně. "Vím, že se do takových věcí opravdu pouštíš. A myslím, že je dobré to vědět. Ale pořád myslím na děti, které pískají na hřbitově, víš, co tím myslím?"

	"To si piš, že jo," odvětil Dvorak. "A máš pravdu. Jsem si sakra jistý, že chci věřit, že to tak je. Ale není to jen zbožné přání, víš?"

	Wilson opět upřel zrak na křižovatku, kde se Hannah Ford Road napojuje na US-64, ale přikývl. Aniž by kdy měli v úmyslu něco takového udělat, stali se z nich dvou jakýmsi informačním střediskem. O chatě (nebo alespoň o její přesné poloze) vědělo mimo jejich nejbližší rodinu maximálně třicet nebo čtyřicet lidí, ale těchto třicet nebo čtyřicet lidí znalo úžasné množství dalších lidí, kteří se zabývali věcmi, s nimiž by Šongairi nepochybně nesouhlasili. A další lidé, které znali, znali ještě další lidi, kteří znali ještě další lidi. Jejich síť přímých i nepřímých kontaktů se teď rozprostírala po celé západní části obou Karolín a daleko na východě Tennessee a dost lidí přišlo na to, že když Dvořákovým a Wilsonovým utrousí slovo o nějakém problému nebo otázce, nějak se to slovo nakonec dostane k tomu, ke komu potřebují, a odpovědi se jim vrátí stejnou cestou.

	Dvorak a Wilson si to zpočátku ani neuvědomovali. Kdyby si to uvědomili, možná by se tomu pokusili zabránit, protože cílem stavby chaty bylo poskytnout útočiště jejich rodině, a ne založit nějakou partyzánskou odbojovou organizaci! Když si to však uvědomili, bylo už opravdu pozdě s tím něco dělat. Kromě toho se snažili držet aktivnější aspekty operací místního odboje co nejdále od domova.

	I bez zapojení jejich manželek a dětí by to mělo z provozního hlediska smysl. Dvorak nikdy nesloužil v armádě, a Wilson byl sice určený střelec, ale nikdy neprováděl žádné speciální operace. Přesto se jim oběma zdálo zřejmé, že úplně prvním úkolem musí být ochrana komunikačních uzlů vlastní strany. A pokud to byl další důvod, proč držet své děti co nejdál od všeho, co by je mohlo kousnout, tím lépe!

	Když se oba začali aktivněji zapojovat do dění, vydali se podstatně dál od domova než Rosman a Wilson se při jedné z těchto eskapád málem zabil, a to až u města Clemmons, deset mil od Winston-Salemu a sto šedesát mil od chaty. Dvorak byl stále přesvědčen, že nálet na konvoj Shongairů - který zničil patnáct z omezeného počtu APC v Severní Karolíně, nemluvě o dalších dvou GEV - měl smysl, ale měli zatracené štěstí, že se jim pak podařilo Wilsona dostat zpátky živého. Ve skutečnosti byli tři z osmi dalších mužů z horní části státu s ním zabiti, než se přeživším podařilo odpoutat a uniknout pronásledovatelům. A to si ještě dávali pozor, aby byli mimo okruh odvety, který Šongairové stanovili pro lidská města příliš blízko útoků. Tentokrát si však oba bolestně uvědomovali, že jsou sotva jedenáct mil od chaty. Kdyby se Šongairové opravdu naštvali, kdyby se rozhodli vypustit pár KEW, jen aby dali místním lekci. . . .

	"No tak," zamumlal teď Wilson. "Už jsou to jen tři zatracené míle, Same. No tak! "

	Dvorak otočil hlavu, aby se podíval na svého švagra, ale nic neřekl. Přesně chápal, na co Wilson v tu chvíli myslí.

	"Předními dveřmi" byl zástupce okresu Avery jménem Paul Scanlon. Scanlonův krátký, pětislovný přenos byl potvrzením, že uprchlíci, za kterými sem přijeli, konečně dorazili na jeho pozici tři míle východně, kde se Connestee Road stýká s US-276. V tuto chvíli byli uprchlíci někde mezi nimi a Scanlonem a doufali, že si to namíří přes síť zapadlých cest mezi US-276 a US-64, aniž by se o tom kdokoli jiný dozvěděl. Území mezi oběma dálnicemi bylo převážně zemědělskou krajinou, protnutou pásy lesů, takže to nevypadalo, že by některá z dotyčných vedlejších silnic byla alespoň vzdáleně rovná, ale západně od dálnice 64 farmy končily a začínal Pisgahský národní les. Trik spočíval v tom, dostat uprchlíky zbytkem cesty do národního lesa, aniž by někdo utrpěl nějakou neplechu, a oni dva byli jen jedním piketním stanovištěm zřízeným k tomu, aby hlídali plánovanou trasu před Mitchellem a jeho svěřenci a ujistili se, že pobřeží je čisté.

	"Kéž bych věděl, proč ti štěňata chtějí zrovna tyhle lidi," zamumlal teď Dvorak.

	"Myslíš, že jsem na to najednou přišel? Nebo jen tak mluvíš, abys zabil čas?" Wilson se sardonicky zeptal a zasmál se.

	"Mluvím, aby mi necvakaly zuby, opravdu. A ne proto, že by mi byla zima."

	"To jsem si myslel." Wilson si odfrkl. "Nemysli si, že jsi jediný, kdo to tak cítí."

	Dvorak znovu otočil hlavu, aby se na svého švagra láskyplně usmál, ale opravdu si přál vědět, co mají Šongairové za lubem. Jediné, co věděl, bylo, že velitel shongairské základny nařídil Howellovi, aby jeho policie shromáždila minimálně čtyři sta lidí a dopravila je na jeho základnu, a že Howell odmítl. Což od něj bylo dost odvážné, když se to tak vezme, i když podle Vardryho a Mitchella to v podstatě formuloval tak, že ačkoli on sám je samozřejmě naprosto ochotný udělat cokoli, co si Šongairové přejí, bude to mít pravděpodobně méně než žádoucí následky. Bez jakéhokoli vysvětlení, proč jsou lidé hledáni, a bez alespoň nějakého ujištění o jejich konečném bezpečí to koneckonců muselo vyvolat nejistotu a obavy mezi lidmi, kteří se Šongairimu podvolili. Důsledkem by mohlo být, že někteří z nich by se vzdali své podřízenosti, což by mělo takové následky, jaké Šongairi viděli jinde.

	Vzhledem k tomu, že na území státu začali nedávno operovat partyzáni zvenčí, velitel Shongairu zřejmě usoudil, že by bylo dobré nepřilévat olej do ohně a nepodporovat účast místních obyvatel. Místo toho informoval guvernéra Howella, že jeho vlastní jednotky zajistí potřebné lidi zvenčí Severní Karolíny. Guvernér souhlasil, že to je mnohem lepší nápad, a navrhl, že pokud bude znát trasu, po níž budou dotyční lidé do Greensboro dopraveni, budou jeho vlastní policejní úředníci v mnohem lepší pozici, aby pomohli zajistit bezpečnost transportního konvoje, jakmile dorazí do Severní Karolíny.

	Shongair usoudil, že to je dobrý nápad, vzhledem k jeho akutnímu nedostatku vojáků i vozidel, a Howell zpřísnil železnou ostrahu podél všech silnic mezi jihokarolínskou hranicí a Greensboro. Jakýkoli Shongairův konvoj, který by se dostal do jeho státu, by se proboha dostal do Greensboro v pořádku!

	To ovšem nic neříkalo o občanech Severní Karolíny - nebo o nájezdnících z jiných států, kteří by nějakým způsobem přišli do styku s občany Severní Karolíny - kteří by se mohli nějakým nedopatřením ocitnout jižně od hranic v den, kdy měl dorazit transportní konvoj. A tak bylo asi dvě stě Šongajců zabito při nešťastném přepadení na dálnici 26, tři a půl míle jihovýchodně od Landrumu v Jižní Karolíně... a tři míle jižně od státní hranice. Partyzáni, kteří konvoj zasáhli, pak zamířili po silnici I-26 na jih, směrem k troskám Columbie, a zřejmě prchali hlouběji do oblasti Jižní Karolíny, kterou Šongairové neobsadili. Na své trase dokonce zanechali několik "porouchaných" vozidel (se zbraněmi stále na palubě), aby případní pronásledovatelé Shongairu věděli, kterým směrem se vydali. Lidé, které konvoj převážel, však místo toho zamířili na jihozápad, po Jižní Karolíně 14 na dálnici 11, pak na druhou stranu, aby se nad Slaterem napojili na US-276 a odbočili opět na sever, směrem na Brevard přes Caesarovu hlavu. Doufejme, že Šongairové budou mít plné ruce práce s pronásledováním partyzánů - jakmile si uvědomí, že konvoj byl napaden - zatímco osvobození vězni budou co nejrychleji hnáni do relativního bezpečí po těchto úzkých, klikatých, stromy porostlých vedlejších dálnicích.

	Jak pták letěl, místo přepadení bylo vzdálené necelých pětatřicet kilometrů od místa, kde Dvorak s Wilsonem dřepěli v dešti, ale po silnici to bylo přes padesát kilometrů a i za jasného počasí, bez hlídek Shongairů a přeletů, kterých by se museli obávat, by cesta trvala hodinu a půl. Za podmínek, které skutečně nastaly, to trvalo mnohem déle.

	Bez spolehlivého a bezpečného dálkového spojení nebylo možné zjistit, zda se Shongairi podařilo dodržet plánovaný časový harmonogram. Pokud se jim to však podařilo, pak k útoku mělo dojít před více než pěti hodinami a Mitchell a jeho malý konvoj uprchlíků měli velké zpoždění. S přibývajícími minutami a hodinami se ani ničí nervy nestaly méně napjatými. Ale zatím alespoň...

	"Backstop, Corner Post," ozvalo se náhle z vysílačky. "Štěňata, míří na jih!"

	"Do prdele," zašeptal Wilson s tichou, téměř modlitební úpěnlivostí.

	"Dejte si pozor na klakson," řekl Dvorak stroze, už sbíral pušku a přesouval se doleva, kde pás stromů, v němž se s Wilsonem nacházeli, tvořil ostrý roh a stáčel se pod úhlem k západu podél jižního okraje parkoviště malé průmyslové budovy. "Řekni jim, že máme společnost. Měli by si pospíšit, nebo se sakra otočit."

	Wilson přikývl a zvedl vysílačku.

	"Nanny, Backstop," řekl. "Řekni, že je čas na Backstop."

	"Zastav se, chůvo," ozval se hlas Sama Mitchella z terénního auta, v němž vedl karavanu dvou autobusů, dvojice dvouapůltunových nákladních aut a půl tuctu dodávek plných uprchlíků do bezpečí. "Mám to za čtyři minuty. Zopakuj, čtyři minuty."

	Wilson se podíval na Dvořáka, který se usadil na své náhradní palebné pozici, otočený směrem k dálnici 64, nikoliv přes ni, a zvýšil hlas.

	"Co mu mám říct, Dave?"

	Dvorak usilovně přemýšlel a hleděl na sever. Déšť už nebyl tak silný jako dřív a vítr ho hnal od jihovýchodu, takže ho měl alespoň v zádech a nestál do něj čelem. Přesto byla viditelnost přinejmenším omezená. Po hlídce ze Shongairu zatím nebylo ani stopy - a skoro to musela být jedna z jejich rutinních hlídek, říkal si, ne někdo speciálně vyslaný, aby uprchlíky zachytil -, jak právě hlásil "Corner Post". Pravděpodobně z jejich satelitní základny v Old Fort mezi Ashevillem a Hickory. Tímto směrem dělali průzkumy poměrně často a načasovali je náhodně, aby lidi udrželi v nejistotě. Takže... . .

	Mitchell odhadoval, že to budou čtyři minuty. To se nezdálo být moc dlouho. Na druhou stranu, "Corner Post" (ashevillský městský policista jménem Grayson) se nacházel jen sedm mil severněji, na druhé straně Brevardu, a sledoval křižovatku, kde se US-64 odpojovala na východ směrem na Hendersonville a US-276 směřovala na západ na Waynesville. Hlídky Shongair se obvykle pohybovaly rychlostí kolem pětačtyřiceti mil za hodinu. V tomhle počasí budou nejspíš o něco pomalejší... Řekněme čtyřicet; to by bylo asi tak akorát, soudě podle jiných zpráv o jejich operacích. Takže sedm mil při rychlosti čtyřicet mil za hodinu bylo... asi pět minut.

	A sakra.

	"Řekni mu, ať to kurva položí," řekl Dave Dvorak. "Tak sem přijeď. Obávám se, že to tu bude... rušné."

	



	




	. XXXI .

	

	Starší velitel jednotky Laifayr seděl na velitelském sedadle APC s nohama opřenýma o topení a snažil se netřást v syrovém, vlhkém chladu.

	Jeho vozidlo samozřejmě nebylo ve skutečnosti APC. Ztráty v těchto vozidlech - a ještě více v GEV - se blížily katastrofě. Ve skutečnosti, i když Laifayr neměl přemýšlet o věcech tak vysoko nad svou hodností, měl zřetelný dojem, že "katastrofální" by vlastně mohlo být příliš chudokrevné adjektivum. Každopádně skutečné APC byly většinou přiděleny na pozemní základny, kde bylo místní obyvatelstvo neukázněnější než v ZORu pozemní základny 2 Alfa. A ta hrstka, která byla k dispozici veliteli pozemní základny Teraik, byla vyhrazena pro kritické úkoly.

	Což bohužel Laifayrova rutinní hlídka nebyla.

	Proto jel tímhle mizerným deštěm a sledoval, jak se rozmazává a rozstřikuje na čelním skle v něčem, co bylo v podstatě standardním nákladním vozidlem, na jehož boky technici údržby pozemní základny 2 Alfa připevnili pohotové pancéřové pláty. Jenže to samozřejmě nebyl skutečný pancéřový plát, jen trojité vrstvy staromódního stavebního kompozitu. Pravděpodobně byl pevnější než jeho lidský ekvivalent - pochopil, že pro podobné stavební účely používají něco, čemu se říká "překližka", přírodní celulózový produkt - a tři vrstvy tohoto materiálu by snadno zastavily palbu z vlastních ručních zbraní Shongairi. Laifayr si však nebyl tak jistý, jak dobře by zastavily palbu z lidských ručních zbraní. A byl si jistý, že nezastaví ani ty jejich zatracené jednorázové rakety odpalované z ramene.

	Nikdo ovšem neudělal nic pro to, aby jim poskytl krytí nad hlavou, že? Nákladní prostory "obrněných" náklaďáků měly stále jen látkové kryty, takže zůstávaly zcela bezbranné vůči palbě shora, i když předpokládal, že by měl být vděčný, že jeho vojáci mají alespoň střelecké otvory proříznuté skrz jejich "pancíř". Mohli tak z krytu pálit proti komukoli, kdo nebyl v pozici, aby na ně mohl střílet shora. A na kabině "APC" byl namontován i lehký automatický kanon. Mělo to pochopitelně i svou stinnou stránku, protože nikdo nezajistil poklop, který by za špatného počasí utěsnil přístupový kufr do střeleckého stanoviště. Nejlepší, co dokázal udělat, bylo přetáhnout přes zbraň plachtu a přitáhnout ji, a i pak ledová dešťová voda kapala na řidiče a komunikačního technika přimáčknutého k pravým bočním dveřím.

	A dostali jsme nějaké RC drony? zeptal se Laifayr sardonicky sám sebe. Samozřejmě, že jsme je nedostali! Vždyť se taky začínají příliš tenčit na zemi, ne? Kainharn! Myslím, že jsem ještě neslyšel o kolonizační výpravě, která by byla z dvanáctého dílu tak podělaná jako tahle!

	Neměl vědět, jak moc se nedostatek vybavení zhoršil, ale pochyboval, že by se někdy nějakému důstojníkovi podařilo zabránit řadovým vojákům, aby věděli věci, které "vědět neměli". Taková byla realita v císařových službách. A aby byl spravedlivý, byl si docela jistý - no, možná ne tak docela -, že nedostatek byl v zóně pozemní základny 2 Alfa horší než jinde. Přinejmenším donedávna tu bylo mnohem klidněji, takže ostatním pozemním základnám byla přisouzena vyšší priorita, pokud šlo o už tak nedostatkové vybavení.

	Jo, a to poslední, co bys sakra chtěl, Laifayre, je, aby se situace změnila natolik, že se najednou rozhodnou, že musí začít přesouvat bojovou techniku zpět do tvé zóny, aby se s tím vypořádali!

	Takhle by šongairský voják, šongairský lovec, uvažovat neměl, ale Laifayr se stal smutnějším a moudřejším Šongairem. Jedna věc byla lovit domorodce vyzbrojené šípy s křemennými hroty nebo dokonce železnými meči a hroty kopí. Něco jiného bylo lovit někoho, kdo má nejen střelné zbraně, ale i osobní zbraně, které jsou ve skutečnosti lepší než ty jeho. A upřímně řečeno, čím dřív se od těch šílených lidí dostane daleko, daleko, tím líp se mu to bude líbit!

	Ušklíbl se, naklonil se blíž k přednímu sklu, otřel si mlhu, která se srážela na jeho vnitřním povrchu, a nahlédl skrz proudící krystoplast.

	Vjížděli do jednoho z lidských měst - do toho, které se na mapách jmenovalo Brevard. Nezdálo se však, že by tu v tuto chvíli bylo mnoho mimozemšťanů. V tomhle počasí to asi není příliš překvapivé. Věděl, že jim prakticky došlo palivo pro jejich vozidla, a on by sakra nešel v takovém dešti, pokud by to nebylo nezbytně nutné!

	Přemýšlel, že by komunikačnímu technikovi nařídil, aby se postavil na autokanón, vzhledem k možnostem přepadení, které městské budovy skýtaly. Na druhou stranu, jediná věc, kterou už ani lidé nebyli tak hloupí, aby udělali, bylo skutečné přepadení Šongairi uvnitř jednoho z jejich měst. Měli dostatek důkazů o tom, co by se stalo s každým městem v okruhu dvou jejich mil, kde by se něco takového stalo!

	Ne, pokud by se mělo něco stát, nebylo by to uvnitř některého z jejich měst. Na druhou stranu. . . .

	"Trochu zpomalte," řekl řidiči, setřel další kondenzát - tentokrát na bočním okně - a podíval se do deštěm rozmazaného zpětného zrcátka na své straně na světlomety dalších dvou polopancéřovaných nákladních vozů svého velkého oddílu. Viděl jen jednu sadu světel a ušklíbl se. "Než vyrazíme zpátky do terénu, nechme ostatní, ať nás trochu doženou."

	"Ano, starší veliteli letky," odpověděl řidič a Laifayr se znovu začal dívat skrz čelní sklo, když vozidlo trochu zpomalilo.

	Moc toho neviděl a podíval se na svůj nešikovně připevněný termovizní přístroj. Byl to standardní pěchotní model, namontovaný na "APC", jak nejlépe technici uměli, a vtěsnat ho tam nebylo snadné. Musel se ohýbat a nepohodlně krčit krk, aby ho mohl používat, což byl nejspíš jeden z důvodů, proč netrávil pohledem do něj více času. Kromě toho model pěchoty nestál za moc ve srovnání s těmi, které se běžně montovaly do skutečných APC a GEV. Měl kratší dostřel a byl méně citlivý a déšť, jako byl tenhle, jeho dosah opravdu srážel. Za těchto podmínek by nejspíš spatřil cokoli, co by stálo za to, dřív, než by to zvedl tímhle šmejdem!

	Ne že by zrovna teď bylo co vidět, pomyslel si nevrle, znovu se posadil a toužebně přemýšlel o konci hlídky.

	- - - - -

	

	SUV Sama Mitchella vyjelo z Hannah Ford Road na silnici US-64. Navzdory špatnému počasí a omezené viditelnosti měl zhasnutá světla a Dave Dvorak a Rob Wilson pocítili obrovskou úlevu, když ho uviděli. Bohužel podle plánu měla kolona odbočit doprava a ujet další míli k místu, kde se silnice 64 kříží s Island Ford Road a Cathey's Creek Road. Odtud by se kolona vydala proti proudu Cathey's Creeku na silnici National Forest Road, něco přes tři míle severozápadně od Brevardu. Tato klikatá, okružní, silně zarostlá cesta je zavede hluboko do Pisgahského lesa, kde se budou moci mnohem snáze ukrýt. Nakonec by se kolem Waynesville znovu napojili na US-276 a pak by se vydali na druhou stranu do Tennessee po vedlejších silnicích, které vedly přes Eaglenest Mountain.

	Což by bylo v pořádku, kdyby se nemuseli vydat nejprve na sever - přímo proti přicházející hlídce Shongairů.

	Wilson čekal za stromořadím se svítilnou Maglite a v okamžiku, kdy spatřil Mitchellovo SUV, zasáhl jeho čelní sklo diamantově jasným paprskem. Mitchell prudce zabrzdil a vyklonil se z okénka řidiče.

	"Cože?" vykřikl.

	"Vezměte je na jih!" Wilson křikl zpět. "Vezměte to po 215, pak to vezměte na Parkway a přejeďte do Tennessee tudy!"

	Mitchell navzdory náhlé změně plánů neváhal. Pouze kývl na pozdrav a pak zrychlil na jih po rozdělené dálnici v dešťovém proudu. Autobusy, náklaďáky a dodávky zbytku jeho malé kolony se řítily z Hannah Ford Road hned za ním, sledovaly jeho koncová světla a Wilson se s plískanicemi prodíral deštěm, aby se připojil ke svému švagrovi.

	"Už je někdo viděl?" vydechl, skácel se do rozbředlého listí a Dvorak zavrtěl hlavou, aniž by odvrátil pohled od cesty. Měl pevně usazenou dvojnožku své velké pušky a rozložil si náhradní zásobníky.

	"Ne," řekl teď. "Ale očekávám, že tu budou každou chvíli. Otázkou je, co s nimi uděláme."

	"Jestli nás chtějí nechat na pokoji, pak je nechme na pokoji," odpověděl Wilson a sám se zavrtěl do pohodlné palebné pozice. "Myslím, že Sam má docela dobrý náskok. Jestli nepřijíždějí dost rychle, pochybuju, že si všimnou některého z jeho vozidel. A jakmile sjede z 64 na 215, bude mít mezi sebou a dálnicí ten hřeben."

	"Souhlasím," řekl Dvorak a podíval se na něj. Ani jeden z nich si nechtěl přiznat strach, který cítil. Nová trasa, po které Wilson právě poslal Mitchella, vedla necelých osm mil od chaty a jejich rodiny. Pokud by Šongairové prchající konvoj skutečně spatřili a vydali se ho pronásledovat. . . .

	Nebylo by lepší je přepadnout tady? Dvorak napjatě uvažoval. Jsme pět mil od Samovy odbočky. Kdybychom je přepadli tady, zabránilo by jim to v tom, aby ho sledovali nahoru, blíž k chatě? Ale na druhou stranu nemáme ani tušení, kolik těch bastardů tam je. Když na to přijde, jestli si nás vůbec nevšimnou, jestli prostě pojedou kolem. . . .

	- - - - -

	

	Vozidla hlídky se opět pěkně uzavřela, usoudil starší velitel oddílu Laifayr a sledoval v zrcátku světlomety dalších dvou vozidel. Ještě asi dvanáctý den a mohli by se otočit a vrátit se na svou domovskou základnu v lidském městě Old Fort... Ne že by se na ten příšerný úsek lidské "mezistátní" silnice mezi ním a Černou horou těšil. Jediné, co bylo na Old Fort Mountain dobré, bylo to, že tentokrát po ní budou sjíždět dolů, i když to mělo v počasí, jako bylo tohle, své nevýhody.

	Cainharn, celá tahle zatracená planeta má své nevýhody! zabručel si pro sebe.

	- - - - -

	

	Jmenoval se Jamison Snelgrove. Byl to šestatřicetiletý právník, který měl před příchodem Shongairiů slibnou kariéru, a jeho žena Melanie čekala druhé dítě.

	Ani jeden z nich si nepřál noční můru, která v posledních třech a půl měsících obklopila jejich svět, a snažili se ze všech sil přečkat bouři na farmě Melaniiných rodičů v Severní Karolíně. Dařilo se jim docela dobře, ne všichni byli dobře živeni a nikdo z nich se netěšil na nadcházející zimu, ale zvládali to.

	Dokud Melanie nezačala předčasně rodit.

	Telefony samozřejmě nefungovaly a nejbližší doktor, o kterém věděli, byl v Brevardu, takže zbývalo jediné. Naštěstí měli zásoby benzinu přesně pro takový případ nouze.

	Jamison a Melanie Snelgroveovi tak vyjeli z Hannah Ford Road na US-64 sotva tři minuty za konvojem uprchlíků a právě ve chvíli, kdy po ní od Brevardu sjížděla hlídka velitele staršího oddílu Laifayra a mířila na jih v severním pruhu.

	- - - - -

	

	"Do prdele!" Rob Wilson zasyčel, když se z Hannah Ford vyřítil pickup tak rychle, že se na mokrém chodníku převrátil, když řidič odbočil na sever.

	"Uklidni se!" Dvorak odpověděl. Odklopil kryty čoček na puškohledu a díval se skrz ně na světlomety, které se právě objevily severně od jejich pozice. "Možná je to to nejlepší, co se mohlo stát. Jestli hlídka tyhle lidi zastaví a budou mít oprávněný důvod být tady, zdrží to ty štěňata na dost dlouho, aby Sam mohl své lidi úplně dostat z dohledu."

	"Jo, můžeme doufat," zamumlal Wilson.

	- - - - -

	

	Starší velitel oddílu Laifayr zamrkal, když viděl, jak se před ním náhle objevily světlomety. Mířily přímo k němu a měly onu zvláštní modrobílou intenzitu, kterou měly jen lidské světlomety. Bylo to však poprvé za posledních pět dní, co na své hlídkové trase spatřil lidské vozidlo, a cítil, jak se mu zvedá žaludek zvědavostí.

	Pravděpodobně jedno ze služebních vozidel místní vlády, pomyslel si. Nikdo jiný by neměl palivo, aby tu mohl být.

	- - - - -

	

	"Jimmy!" Melanie Snelgroveová vykřikla, když uviděla trojici světlometů, která se náhle blížila přímo k nim na jejich straně silnice. Ta barva se jí nezdála, a pak se jí oči ještě rozšířily, když za nimi rozeznala špatně viditelné siluety. Nikdy nic podobného neviděla a věděla - bez jakýchkoli pochybností -, že to nejsou náklaďáky navržené lidmi.

	Jamison je viděl také. Půl úderu srdce na ně zíral a pak otočil hlavu ke své ženě. Melanie byla bledá strachy, rukama si svírala břicho, jak jí proběhla další z těch děsivých, předčasných kontrakcí.

	Jamisonovi proběhlo hlavou půl stovky chaotických útržků myšlenek. Nebyl čas, aby některý z nich skutečně zaregistroval, aby si ho úplně promyslel. Byly to jen střípky. Jeho vyděšená žena. Jejich nenarozené dítě. Déšť bušící do čelního skla a bočních oken pickupu. Nejistota, jak budou mimozemšťané reagovat. Šumění horkého vzduchu skrz otvory rozmrazovače. Strach z toho, co by se mohlo stát Melanii. Strach, že i kdyby mimozemšťané neměli nepřátelské úmysly, zdrží ho, zabrání mu dostat se k lékaři včas. Cvakání stěračů. Zprávy a zvěsti o střetech se Šongairi. Pneumatiky pickupů syčící na mokré dlažbě, když ho vezly k mimozemským vozidlům. . . .

	To všechno mu v mozku blikalo, žvanilo a hučelo a jeho ruce jednaly bez povelu. Prudce zabouchl volant vlevo, dupl na plynový pedál a zoufale zrychlil na jih, pryč od protijedoucí hlídky.

	- - - - -

	

	Laifayr se na sedadle prudce napřímil, když se lidské vozidlo náhle otočilo. Zrychlilo úžasnou rychlostí a řítilo se od něj jako Deathwing s hořícím ocasem. Slyšel, že absurdně přemožená lidská vozidla mají lepší zrychlení než cokoli jiného kromě GEV, ale tohle bylo poprvé, kdy to skutečně viděl demonstrovat. Přesto... . .

	"Za nimi!" vyjel na svého řidiče.

	- - - - -

	

	"Kurva, kurva, kurva!" Wilson zavrčel, když se pickup prudce otočil.

	Netušil, proč se řidič toho vozidla rozhodl ujet. Možná měl ten idiot naprosto dobrý důvod - důvod, který by i Rob Wilson schválil nebo s ním alespoň sympatizoval, kdyby jen věděl, jaký. Ale v tuto chvíli dokázal Wilson myslet jen na ten prchající pickup, který vedl hlídku Shongair přímo ke konvoji Sama Mitchella.

	"Co...?" začal, ale ohlušující rána ze švagrovy pušky mu odpověděla na otázku dřív, než ji vůbec stihl položit.

	- - - - -

	

	Dave Dvorak strávil hodiny studiem schémat a náčrtků - dokonce i několika digitálních fotografií vozidel Shongair. Většina fotografií ukazovala pouze projíždějící vozidla, a dokonce i ty, které je ukazovaly zaparkované a nehybné, byly obvykle pořízeny z dostatečné vzdálenosti, takže ukazovaly podstatně méně detailů, než by si přál. Hodně mu však pomohla schémata, mezi nimiž si v duchu jasně stanovil, kde se řidič toho kterého vozidla pravděpodobně nachází. A co víc, jeden z diagramů, které mu přinesl Sam Mitchell, mu umožnil podrobně zjistit, kde mají Šongairové vysílačky, a to na vzdálenost sotva sto padesáti metrů.

	Koutek jeho mozku si už všiml, že tyhle náklaďáky vypadají, jako by byly pokryté něčím, co ještě neviděl. Pravděpodobně to bylo improvizované brnění, které mu Mitchell a Vardry popsali. Pokud ano, nebylo pravděpodobné, že by zastavilo jednu z velkých střel Barrett, ale mohlo by představovat problém pro lehčí Wilsonovu střelu .308.

	Vypořádej se s tím, až tam dorazíš, říkal mu ten samý koutek mozku. Otevřený kryt přední čočky mu poskytoval ochranu zraku před deštěm. Ještě víc mu pomohla skutečnost, že déšť přicházel z pravé zadní strany, a ne přímo proti němu. Přes čelní sklo rozeznal jen stínovou, rozmazanou, nezřetelnou postavu v místě, kde by podle schémat měl být řidič, a zpětný ráz velké, řvoucí pušky ho překvapil přesně tak, jak měl.

	- - - - -

	

	Laifayrovo "APC" právě začalo zrychlovat, když kulka o síle 647 gránu rozmetala kus čelního skla na střepy a zbytek na šílenou síť prasklin, a pak zasáhla řidiče těsně pod středem hrudníku.

	Samotný otřes z blízkosti tak velké kulky, která letěla tak rychle, když narazila do něčeho pevného, by byl dost silný. Jemně rozdělená sprška krve a tkáně, která za ní vystříkla, byla ještě horší.

	Starší velitel družstva šokovaně nevěřícně vytřeštil oči, když se mu v nich objevila asi polovina všech krevních zásob jeho řidiče, a tento šok se rychle změnil v něco mnohem horšího, když se vozidlo divoce stočilo. Náraz kulky napůl rozleptal horní část řidičova trupu a improvizované "APC" na to reagovalo tím, že se zcela vymklo kontrole a prudce se stočilo doleva.

	Dobrou zprávou bylo, že řidičova náhlá a násilná smrt odhodila celé jeho tělo dozadu, pryč od shongairské obdoby plynového pedálu i od řízení. Náhlé vybočení spolu s náhlým zmizením jakéhokoli tlaku na plynový pedál sdělilo palubnímu počítači vozu, že se něco pokazilo. Bylo to zařízení s jednoduchou myslí, ale vědělo, co má v takovém případě dělat. Automaticky zabrzdil a obrněný náklaďák začal rychle zpomalovat, než stačil úplně sjet z dálnice a vjet do deštěm zmáčeného porostu stromů východně od silnice.

	To byla dobrá zpráva. Špatnou zprávou bylo, že řidič druhého vozidla hlídky z masa a kostí nestačil zareagovat, než narazil čelně do Laifayrova vozidla. Náraz nakonec vedoucí vozidlo vytlačil ze silnice a zahnal ho do stromů. Zároveň je obě zablokoval a starší velitel družstva zaslechl výkřiky paniky - a bolesti - od vojáků, kteří se choulili v teple pod látkovým krytem nákladního prostoru.

	Horší zprávou bylo, že ten, kdo právě zabil jeho řidiče, stále střílel z houfu stromů tři sta urmů jižněji a na západní straně dálnice.

	- - - - -

	

	Dvorak sledoval, jak do sebe oba vedoucí kamiony narazily a sjely ze silnice. Podle skřípavého zvuku - i teď si část jeho mysli všimla, jak v takové situaci znějí brzdy Shongairů a lidské brzdy úplně stejně - a pak podle ozvěny nárazu se srazily v dostatečně vysoké rychlosti, aby je mohl pro tuto chvíli v podstatě ignorovat.

	Přesunul svůj zaměřovač doleva a řidič třetího kamionu se rozhodl objet kolizi z této strany, kde mu střední a jižní pruh dálnice poskytovaly větší volnost.

	Idiot, pomyslel si člověk chladně. Poslední věc, kterou by měl dělat, je nabíhat mi přímo na mušku!

	Jeho prst znovu pohladil spoušť.

	- - - - -

	

	Abychom byli spravedliví vůči třetímu řidiči, ten neměl tušení, co se děje. Věděl jen, že obě vozidla před ním prudce zrychlila a pak se z neznámých důvodů srazila. Dvorakova pozice byla z jeho místa v zadní části krátké kolony zcela neviditelná a vůbec ho nenapadlo, že by "nehoda" mohla být důsledkem nepřátelské akce.

	Možná by ho to napadlo o vteřinu nebo dvě později, ale byl příliš zaneprázdněn vyhýbáním se dvěma nákladním autům před sebou, než aby na to v tuto chvíli myslel. A bohužel nečekaný příchod Dvořákova druhého výstřelu znamenal, že ho to nakonec ani nenapadne.

	- - - - -

	

	Rob Wilson byl méně zmatený než nešťastný řidič Shongairu. Díky tomu přesně věděl, co má dělat. Stejně jako Dvorak si však uvědomil, co to musí být za zvláštní deskovité vrstvy materiálu na nákladních vozech Shongair, a rovněž jako Dvorak netušil, zda jimi jeho palba pronikne.

	Jeden způsob, jak to zjistit, řekl si filozoficky a zahájil rychlou, mířenou palbu. Ze vzdálenosti více než sto metrů v dešti nedokázal říct, zda jeho střely pronikají, ale alespoň neviděl žádné z těch dramatických, jiskřivých ricochetů, které vždycky miloval ve filmech.

	- - - - -

	

	Dvorak se vrátil k prvnímu náklaďáku a prostřelil místo, kde měla být vysílačka. Tentokrát střílel naslepo, protože vozidlo se od něj nárazem částečně odvrátilo a poskytlo mu tříčtvrteční výhled na pevnou zadní část kabiny. Na druhou stranu nebylo moc pochyb o tom, zda jeho palba projde, nebo ne. I ve špatném světle a dešti mu teleskopický zaměřovač jasně ukázal náhlou skvrnu holé slitiny nebo kompozitu o velikosti dlaně, kde to, co Šongairi použil jako nátěr, bylo nárazem kulky doslova odstřeleno. Uprostřed té holé skvrny byla tmavá díra a on přesunul svůj zaměřovač na druhý náklaďák a prorazil kulky jeho kabinou.

	- - - - -

	

	Starší velitel jednotky Laifayr se krčil co nejníže, sevřený mezi bezvládnými těly svého řidiče a komunikačního technika. Kdyby mu někdo řekl, že na něj někdo střílí z pouhé pušky, nikdy by tomu nevěřil. A ve skutečnosti byly kulky, které na něj mířily z pušky Davea Dvoraka, ve skutečnosti větší než vysoce explozivní náboje z desetimilimetrového kanónu na střeše jeho "APC".

	Ale to, z čeho byli vypuštěni, bylo pro Laifayra v tu chvíli mnohem méně důležité než důsledky jejich příletu.

	Vzadu v mozku mu zavládla panika. Bez RC dronu a s mrtvým komunikačním technikem (nehledě na to, že kulka, která ho zabila, prorazila díru v samotné komunikační jednotce) neměl jak přivolat pomoc. Žádná z jejich osobních jednotek stejně neměla na takovou práci dosah ani výkon. Mohl jen doufat, že se některému z ostatních vozidel podařilo odeslat zprávu, a ať už se tak stalo, nebo ne, žádná pomoc se sem nedostane včas, aby někoho z nich zachránila, pokud to neudělají sami.

	Plazil se a kroutil po sedadle, kopal a odstrkoval znetvořené tělo řidiče a podařilo se mu otevřít dveře na vzdálenější straně od toho, kdo na ně střílel. Myšlenky na autokanón se mu sice mihly hlavou, když se vykutálel do bolestivého drásavého objetí větví stromů, ale rychle je zahnal stranou. Vlastní pušku nechal v kabině a jeho boční zbraň nemohla dosáhnout na toho, kdo na něj střílel. Nějaký hlásek mu naznačoval, že by se pro ni měl vrátit, ale ten hlas smetl ze stolu ještě rychleji než myšlenku na dělo.

	Nebylo jeho povinností nechat se svázat v přestřelce, řekl si. Ne, jeho povinností bylo zavést v tomto dravém chaosu nějaký řád. A pokud ho to náhodou udrží mimo přímou palebnou linii toho démona, který roztrhal zbylé dva vojáky v kabině s ním, tím lépe.

	Prodíral se skrz přilnavé větve košatých stromů, které obklopovaly "APC", pak se natáhl nahoru, zabušil na improvizovaný pancíř nákladového prostoru a začal hulákat rozkazy na vojáky, o kterých doufal, že jsou uvnitř ještě naživu.

	- - - - -

	

	Velitel druhého "APC" - odvážnější (nebo hloupější) než Laifayr - se prodral nahoru přístupovým kufrem a uchopil střílny svého automatického kanónu. Naneštěstí jeho pohyby přitáhly pozornost Davea Dvoraka. O chvíli později velitel sám přilákal další Dvorakovu kulku.

	Z některých střeleckých otvorů proražených v "pancíři" vozidel začaly vystupovat hlavně pušek. Shongairi za těmito puškami měli přísně omezené zorné pole. Jeden nebo dva z nich však v houstnoucí tmě zahlédli působivý záblesk Dvořákovy úsťové brzdy a jejich palba začala syčet zpátky k oběma lidem, kteří se břichem blížili k rozmočenému lesu.

	- - - - -

	

	Ježíši, je jich tu hromada! pomyslel si Rob Wilson, když se začaly blýskat Shongairovy náhubky.

	Nevěděl, jestli Šongairové dostali hlášení o kontaktu, nebo ne. Pokud byly informace, které jim poskytli státní policisté, kteří s nimi byli ve větším kontaktu, správné, jejich komunikace nebyla bez těch jejich dronů příliš dobrá a on ani jeden z nich neviděl (ani neslyšel). Vypadalo to, že Dvorak vytrhl kabiny náklaďáků i z pekla. Zdálo se nepravděpodobné, že by v nich ještě někdo žil, a pokud ano, připadalo mu docela pravděpodobné, že Dvorak vyřadil jejich vnitřní vysílačky.

	V nákladovém prostoru kamionů bohužel zůstalo něco, co vypadalo a znělo jako třicet nebo čtyřicet opravdu naštvaných Šongajrů.

	"Hej!" křikl na svého švagra. "Nevím, jestli se vůbec dostanu dovnitř! Začni trhat lůžka náklaďáků - já si poradím s případnými běžci!"

	- - - - -

	

	Sladký Dainthar! pomyslel si Laifayr, když uslyšel krvavý výkřik a uviděl, jak jedna z Dvorakových střel prorazila vzdálenou stranu "pancíře" náklaďáku.

	Slyšel už vyrovnané, odměřené hlášení lidské pušky a jeho duch se třásl při pomyšlení, že by měl čelit takové ničivé síle. Do prostoru pro vojáky dopadla další střela. Tahle alespoň nevyletěla až na druhou stranu, ale další výkřiky mu napověděly, že si stejně našla cíl.

	"Ven z náklaďáků!" slyšel sám sebe křičet. "Ven z náklaďáků! Nesmíme tam jen tak sedět - musíme za nimi vyrazit!"

	- - - - -

	

	Dvorak a Wilson viděli, jak se ze změti vozidel vyřítil Shongairi. Nevypadalo to, že by většina mimozemšťanů měla zcela jasný přehled o pozicích svých nepřátel, ale zřejmě měli alespoň rámcovou představu o tom, odkud přichází palba. Někteří z nich zjevně věděli, kam se dívat - pravděpodobně z Dvorakových záblesků z úst - a zřejmě jim došlo, že sedět na místě pro ně nebude fungovat.

	Třicet sedm shongairských vojáků se nyní vydalo směrem ke dvěma lidem, vzdáleným půldruhého fotbalového hřiště, a stříleli ze svých zbraní.

	- - - - -

	

	Sakra, pomyslel si Wilson. Připadám si jako Butch a Sundance v Bolívii!

	Shongairovy kulky začaly skučet a praskat až příliš blízko. Přinutil se ten zvuk ignorovat, soustředil se na obsluhu terčů a poprvé si přál, aby jeho puška měla nastavení full-auto.

	Sto padesát metrů se nezdálo být tak daleko, když se na vás přes ně řítilo asi čtyřicet vražedných mimozemšťanů.

	- - - - -

	

	Kdyby Šongairiové prostě zaútočili - zaútočili tak rychle, jak jen to bylo možné, a přitom se snažili zmenšit vzdálenost -, bylo by po všem. Lidští vojáci, kteří si uvědomovali, že na ně pálí pouze z dvojice poloautomatických zbraní, by možná udělali právě to. Šongairové však nebyli vůbec zvyklí přijímat mířenou palbu z pušek. V Laifayrově hlídce bylo jen velmi málo veteránů boje proti lidem, a i jejich zkušenosti byly omezené. A tak místo toho, aby zaútočili nebo dokonce použili jedno družstvo k potlačování palby, zatímco druhé útočilo, obě družstva vyrazila vpřed jakýmsi napůl během, napůl klusem a střílela tak, jak přicházela.

	To jim poskytlo to nejhorší z obou světů. Pohybovali se příliš rychle na to, aby mohli zamířit, ale zároveň se pohybovali dostatečně pomalu na to, aby měli lidé víc času na to, aby je zasáhli.

	- - - - -

	

	Dvorak vysunul vybitý zásobník a zasunul další.

	"Předposlední!" křikl na Wilsona.

	"Říkal jsem ti, že tyhle velké náboje zabírají moc místa!" Wilson se na něj obořil.

	"Malý irský bastard!" Dvorak odpověděl, vypálil další dávku a sledoval, jak další Shongair letí dozadu. "Aspoň že když jednoho z nich trefím, tak ten zmrd padne k zemi!"

	"Když jednoho z nich zasáhneš!" Wilson souhlasil, když se Dvorakův další cíl zapotácel právě ve chvíli, kdy vystřelil. Kulka úplně minula a Dvorak zavrčel, upravil si mušku a vystřelil znovu.

	"Je to lepší!" Wilson mu pogratuloval.

	"Jsem rád, že se ti líbilo..."

	Kulka nebyla mířená, ne doopravdy. Ve skutečnosti už voják Shongair, který ji vypálil, klesal k zemi s jednou z kulek .308 Roba Wilsona v hrudi, když jeho prst křečovitě škubl spouští.

	Nic z toho však nezměnilo nic na tom, že narazil do Davea Dvoraka.

	Wilson uslyšel tvrdé plesknutí. Pak jeho švagr výbušně zachrčel a on ucítil, jak mu něco, co nebyl déšť - něco horkého, ne studeného -, plesklo do levé strany obličeje.

	Nemohl otočit hlavu a podívat se, ne tehdy. Ne, když se k nim Šongairi stále blíží.

	"Dave?" zavolal. "Dave?!"

	- - - - -

	

	Laifayr si uvědomil, že jedna z lidských zbraní - ta těžká, která tak snadno prorážela vše, co jí stálo v cestě - utichla, a pocítil náhlý příliv naděje. Navzdory strachu, který do něj stále bušil, naslouchal a uvědomil si to, co nikdo z jeho vojáků. Zbraně, které na ně střílely, střílely jednotlivými ranami, ne automatickými. A teď to znělo, jako by z nich zbyl jen jeden! Takže kdyby se mu podařilo dostat své vlastní bojovníky přes zbývajících asi dvacet urmů mokré trávy a chodníku mezi nimi dostatečně rychle-

	"Ano!" vykřikl a postavil se na nohy za dvanáct a půl zbývajících vojáků. "Ano! Teď - zaútočte na tu havěť!"

	- - - - -

	

	Rob Wilson je viděl přicházet.

	V dešti stoupala z hlavně jeho pušky pára a on ztratil přehled o tom, kolik nábojů zbývá v aktuálním zásobníku. Na přemýšlení o takových věcech také nebylo moc času.

	Když se Šongairové v jedné vlně postavili na nohy a vyrazili vpřed, zvedl se na jedno koleno a se smrtící přesností, rychlostí a precizností pálil přes jejich linii. Jeden z nich padl k zemi, pak další. Třetí. Čtvrtý.

	Srážel je jako dřevěné kuželky při pátečním kuželkářském klání se Samem Mitchellem na střelnici, ale za každého sraženého Shongaira získali ti, co přežili, další půlkrok. Byl to závod mezi tím, jak rychle je dokáže zabít a jak rychle se k němu dostanou - nebo jak se jednomu z nich konečně podaří do něj vpálit kulku - a byl to závod, který prohrával.

	Znovu vystřelil a jeho devátý - nebo snad desátý? - cíl padl, ale závěr se uzamkl na prázdném zásobníku. Nebyl čas nabít další, pokud mu ještě nějaký zbyl - nebyl si jistý - a pustil pušku.

	Během let Rob Wilson zaučoval ve správném zacházení s pistolemi víc mariňáků a policistů, než dokázal spočítat, a vždycky se snažil potlačit nároky všech rádoby pistolníků, kteří mu zkřížili cestu. Takové věci vypadají dobře ve filmech, říkával jim úsečně. Samozřejmě, že v takovém případě byli scénáristé i režisér na straně hrdiny, který neomylně odpaloval jednotlivé cíle každou rukou a současně se vrhal ladným, hlavou napřed, zpomaleným kotoulem ve vzduchu a proskakoval solidním krupobitím automatické palby. Ve skutečném životě by vrhající se téměř jistě skončil roztrhaný a mrtvý, podotkl. A i kdyby ten idiot přežil - zázraky se přece jen občas dějí a bylo mu řečeno, že Bůh se někdy slituje nad blázny, opilci a blázny -, jediné, čeho by ve skutečnosti dosáhl, by bylo naprosté vyplýtvání munice z obou dotyčných zbraní. Dokonce i když stál v klidu, většinu výstřelů promarnil, protože lidský mozek má takovou zvláštní zvláštnost: je pro něj dost obtížné soustředit se na dva oddělené obrazy najednou.

	Zvláště pokud terče nestály pohodlně vedle sebe a střelec je mohl vidět oba najednou.

	Už si ani nepamatoval, kolikrát to řekl, a pokaždé to myslel vážně. Což byl jeden z důvodů, proč ho švagr nemilosrdně seřval, když si předtím, než se vydal na jejich současný výlet, zastrčil jeden samopal HK USP ráže 40 do svého starého ramenního pouzdra USMC a druhý do taktického kapkovitého pouzdra na levém stehně.

	Řekl Dvorakovi, že druhá zbraň je jen záložní, ale oba věděli, že to není tak docela pravda. Protože i když byla naprostá pravda, že devět pistolníků z deseti by se netrefilo ani do stodoly, kdyby se pokoušeli střílet ze dvou pistolí najednou, Rob Wilson byl desátý pistolník.

	Jeho ruce našly rukojeti, aniž by o tom vědomě přemýšlel. Pistole vyčistily pouzdra, zvedly se a usadily se na svých místech, i když stál zcela vzpřímeně. Kolem levého ucha mu cosi zákeřně zasvištělo, ale on tomu vůbec nevěnoval pozornost.

	Měl jiné starosti.

	- - - - -

	

	Laifayr viděl, jak se jediný člověk postavil na nohy. Zdálo se, že se jeho ruce ani nepohly, ale najednou se v každé z nich objevila velká černá pistole. Pohled zaregistroval starší velitel oddílu se zvláštní, téměř mrazivou, krystalickou jasností.

	A pak ty pistole začaly plivat oheň.

	- - - - -

	

	Kdyby se alespoň jeden ze šesti přeživších Šongairiů zastavil a zamířil, mohlo to být jinak.

	Ale neudělali to. Místo toho se poslušni Laifayrova rozkazu vrhli vpřed... přímo do Wilsonovy palby na tak krátkou vzdálenost, že jejich neprůstřelné vesty byly úplně k ničemu.

	- - - - -

	

	Poslední z vojáků velitele oddílu Laifayra padli k zemi a Laifayr se přes jejich padlá těla zadíval na démona, který je zabil. Půltucet výstřelů přišel tak blízko u sebe, že zněly jako jedna pěst, jako když nějaký rozzuřený obr roztrhne prostěradlo napůl, a pokud mohl vidět, ani jeden z nich neminul svůj cíl.

	Měl jsi zůstat blíž za nimi, řekl mu hlásek, když si přinesl vlastní zbraň v předepsané poloze pro střelbu oběma rukama. Udržovat si trochu větší odstup se mu zdálo jako dobrý nápad, ale teď...

	Jsi příliš daleko na to, abys odsud někoho zasáhl pistolí, ty blázne!

	Vymáčkl ze sebe ránu a pak ještě jednu. Zdálo se, že si toho člověk ani nevšiml. Místo toho se od Laifayra mírně odvrátil a zvedl jednu ruku směrem k Shongairovi pohybem, který se zdál podivně elegantní, ladný navzdory dřepu lidského podsaditého, cizího těla.

	Pak se zvednutá ruka Roba Wilsona blýskla střelbou a Laifayr zjistil, že přece jen není tak daleko, aby ho zasáhla pistole.

	



	




	. XXXII .

	

	"Ano, veliteli flotily? Jak mohu sloužit?" Velitelka pozemní základny Shairez se zeptala a uctivě sklopila uši, když se na displeji jejího komunikátoru objevil Thikairův obraz.

	"Kdyby alespoň čtvrtina mého personálu sloužila tak dobře jako vy, veliteli pozemní základny," odpověděl Thikair, "nakonec bychom tenhle prokletý druh Kainharnu přece jen porazili!"

	Jeho hlas byl tvrdý, nabroušený hněvem a ukázaly se mu špičky špičáků. Pak se ale zhluboka nadechl a viditelně se přinutil uklidnit, ne-li uvolnit.

	"Bohužel, nemají... a nebudeme mít," řekl ztěžka.

	"Mám předpokládat, že se vyskytly další... nepředvídané problémy, pane?" zeptala se tiše.

	"To bys měla," řekl jí a jednou rukou si třel čenich.

	Vypadal staře, pomyslela si. Ne jednoduše starší, ale starý. Ta myšlenka v ní vyvolala záchvěv a ucítila, jak se jí jedna ruka na boku pohnula, jako by se chtěla zvednout a natáhnout v gestu soucitu. Ale kdyby mu to dovolila, jen by ho zahanbila, a tak jen čekala.

	"Naše snaha shromáždit potřebné výzkumné subjekty pro velitele pozemní základny Teraik . ... nevedlo k úspěchu," řekl nakonec Thikair. "Nevím, nakolik byly rady 'guvernéra Howella' upřímné a nakolik šlo spíš o 'sabotáž' lidí, ale Teraik věřil - a já s ním souhlasil -, že to má logiku. Ať už je Howellův skutečný postoj jakýkoli, ZOR Pozemní základny 2 Alfa je jediný na celé planetě, který můžeme považovat za relativně klidný. Všimněte si prosím, že jsem použil přívlastek 'relativně'."

	Uši mu zacukaly v křivém úsměvu, který v sobě nesl alespoň náznak suchého humoru, který si Shairez s velitelem flotily vždy spojoval před jejich příchodem do této hvězdné soustavy.

	"Howell každopádně upozornil, že kdybychom začali v potřebném množství shromažďovat výzkumné subjekty z jeho státu Severní Karolína, vyvolalo by to nepokoje. Vzhledem k vašim nedávným objevům o psychologii tohoto druhu si myslím, že v tom měl nejspíš pravdu. Jen Dainthar ví, jak by reagovaly "rodinné skupiny" těchto lidí, kdybychom začali odtahovat jejich mláďata nebo jejich otce či matky! A samozřejmě, kdybychom v Teraikově zóně zažili všeobecné nepokoje, mělo by to tendenci zpochybnit jakékoli naše budoucí tvrzení, že oblast byla důkladně zpacifikována, a tak bychom v ní samozřejmě nikdy záměrně nevypustili biologickou zbraň, ze všech míst.

	"Z tohoto důvodu jsem Teraikovi nařídil, aby sbíral vzorky mimo Severní Karolínu. Pokusil se tak učinit. Bohužel jeho první dva konvoje zajatých lidí byly oba přepadeny dříve, než se dostaly do jeho zóny. Vlastně ještě předtím, než vůbec překročili hranice Severní Karolíny." Veliteli flotily se zachmuřily uši. "Obávám se, že ani my jsme neměli příliš štěstí při pokusech najít Teraikovu kořist poté, co se vypařila. Zdá se, že jedna z našich rutinních hlídek mohla narazit na kontakt s lidmi, kteří přepadli druhý konvoj. Nemůžeme si být jisti, protože nepřežili žádní vojáci ani z konvoje, ani z hlídky."

	Shairez cítila, jak se jí uši tisknou k lebce, a Thikair zachrčel.

	"Přikláním se k názoru, že Teraik má pravdu, že se nikdo z lidského personálu Howellů nepodílel na útocích na samotné konvoje. Méně jsem si jistý, že se nikdo z nich nepodílel na ukrývání uprchlých exemplářů ani na jejich následném útěku. Analýza samotných útoků však naznačuje, že je provedl jeden ze skupiny nájezdníků, které sledujeme, jak nejlépe umíme. Zdá se, že už nějakou dobu pracují na jihu, a my jsme se s jejich dílem seznámili v neblahé míře. Běžně vykazují vysokou míru přesnosti jak v načasování, tak v manévrech, zjevně skvěle znají naši doktrínu a taktiku a Teraik jim na základě jejich... stylu, pro nedostatek lepšího slova, přidělil odpovědnost za útok. Myslím, že na základě zpráv, které jsem zatím viděl, s jeho hodnocením souhlasím. Zdá se, že útočníci použili k ničení RC dronů konvojů své raketové protiletadlové střely podle stejného schématu, jaký skupina používala už dříve, a jejich úhybné techniky - útěk do oblastí, které jsme už zdevastovali, a sesednutí na zem, pravděpodobně na předem vybraných pozicích, v troskách - také odpovídají tomu, co jsme u nich viděli v minulosti.

	"Přesunul jsem na Teraik další lidi, aby pomohli při pátrání po těch nájezdnících. Bohužel při svých útocích na jeho konvoje už zničili dalších osm GEV a plnou dvanáctku APC, navíc snad dvakrát tolik nákladních vozidel. Nemůžeme si dovolit pokračovat v takových ztrátách, a proto jsem Teraikovi nařídil, aby pozastavil sběr vzorků, dokud nebudou nájezdníci vypátráni a zničeni. Upřímně řečeno, vzhledem k vytrvalému přežívání této konkrétní skupiny havěti netuším, jak dlouho to bude trvat.

	"Zatím však nevidím důvod, proč bychom měli dovolit, aby to zdrželo vývoj potřebné biologické zbraně. Máte na pozemní základně sedm dostatek vzorků, abychom mohli zahájit potřebný výzkum tam, a ne na pozemní základně dvě alfa?"

	"Myslím, že ano, veliteli flotily," řekla Shairez pomalu a zvažovala zdroje a dostupnost, i když mluvila. "Z mých experimentů s neurálními vzdělavateli mi zbylo přibližně dvakrát dvanáct lidí. Pro začátek by to mělo stačit, ale na vývojový program v takovém rozsahu, jaký budeme potřebovat, to zřejmě bude hrubě nedostatečné. Musel bych jich shromáždit víc."

	"Bude to problém?" Thikair se zeptal.

	"Myslím, že ne, i když bych ráda zvážila nejlepší přístup k operaci na několik dvanáctin dne, než odpovím definitivně, pane," řekla. "V mé zóně je teď takový klid - alespoň relativně" - pobaveně mu zacukalo v uších, když si dovolila použít jeho vlastní přívlastek, a ona se usmála - "že značná část mého bojového vybavení a jednotek byla přesunuta na pozemní základnu šest. Velitel pozemní základny Fursa se s četnými útoky lidí ve svém ZORu vyrovnává mnohem hůře."

	Byla příliš taktní na to, aby upozornila, že skutečný důvod, proč byla nucena poslat do Fursy obrněná vozidla, nesouvisel ani tak s počtem lidských útočníků ve Fursině zóně, jako spíš s jejich účinností. Pravdou bylo, že Kainharnem prokletí lidé - a nejen v zóně Pozemní základny 6, i když i tam byly ztráty velké - rozstříleli dost z původního inventáře bojové techniky velitele pozemních sil Thairyse, takže se zoufale rozprostřel. Jednoduše ho nebylo dost; nikdo neměl GEV a APC, které skutečně potřeboval, a už vůbec ne polštář, který mu TO&E obvykle přidělovalo.

	"Kromě toho," pokračoval Shairez, "sdílím některé obavy velitele pozemní základny Teraika. Zejména vzhledem k mému... nedostatku pozemní bojové síly bych mnohem raději nedráždil lidi v mém nejbližším ZOR. Myslím, že by bylo moudřejší, kdybych své vzorky sbíral v určité vzdálenosti od samotné základny."

	"Máte na mysli nějakou konkrétní dodávku vzorků?" Thikair se zeptal.

	"V tuto chvíli ne," přiznala. "To je jeden z bodů, které chci zvážit, a raději bych se poradila s velitelem pluku Harahem a požádala ho o radu. Myslím, že nejlepší by bylo vybrat nějakou relativně izolovanou oblast, kde by si jen málo lidských očí všimlo, že vůbec sbíráme vzorky. To by byl jeden ze způsobů, jak minimalizovat... rušivý efekt v celé mé zóně. A abych byl upřímný, v tuto chvíli mám přidělených raketoplánů a výtahů víc než vojáků a vybavení, které bych mohl přemisťovat." Dovolila, aby se jí uši pohnuly v sardonickém úsměvu. "Přeprava mého úlovku, dokonce i z poměrně vzdáleného loviště, by nepředstavovala žádný výrazný problém."

	"Dobrá, veliteli pozemní základny." Thikair souhlasně přikývl. "Nechám vás na vaší konferenci. Jakmile se přesvědčíte, jak nejlépe postupovat, rozhodně tak učiňte. Až budete připraveni zahájit skutečný vývoj, podejte mi zprávu. Mezitím doufejme, že Teraik bude mít proti těm svým nepolapitelným nájezdníkům nějaký úspěch. Ať už se mu to podaří, nebo ne, nevidím však důvod, proč by k "náhodnému uvolnění" nemělo dojít i nadále v jeho ZOR. Mějte to na paměti při svém výzkumu. Bylo by dobré, aby vaše dokumentace 'dokazující', že veškerá práce byla provedena na Pozemní základně 2 Alfa, byla od samého počátku v pořádku."

	"Samozřejmě, veliteli flotily."
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	"Au! Klid, Florence Nightingale!"

	"Ale, mlč," řekla Sharon Dvoraková jízlivě, když dokončila úpravu polštáře. "A přestaň se chovat jako dítě! Přísahám, že Malachai kňourá míň než ty!"

	Vesmír, usoudil Dave Dvorak mrzutě, když se snažil usadit do alespoň trochu pohodlné polohy, nepřekypoval spravedlností, pokud šlo o manželky hrdinně zraněných válečníků. Nějak se mu nezdálo, že by Penelopa dala Odysseovi tak zabrat, když se vrátil domů na Ithaku.

	"Nemyslela by sis, že fňukám, kdybys to musela snášet," řekl své ženě přísně.

	"Nemyslím si, že fňukáš, vím, že ano," opáčila. "Kromě toho jsem ti říkala, abys byl venku opatrný, a ty se vracíš tudy?" Znechuceně zavrtěla hlavou. "Nedostaneš ze mě žádný soucit, protože jsi v první řadě neudělal to, co ti bylo řečeno. Ty a Rob - vy dva idioti! Za koho jste se vlastně považovali? Butch Cassidy a Sundance Kid?"

	Protože se mu švagr svěřil se svou myšlenkou v tomto smyslu, Dvořák moudře zachoval mlčení.

	Sharon se na něj ještě chvíli dívala s rukama v bok. Pak ale její modré oči změkly a ona se naklonila dopředu, položila mu jednu ruku na nezraněné pravé rameno a jemně ho políbila na neoholenou tvář.

	"Přestaň se chovat jako velké dítě a uzdrav se," zašeptala mu do ucha a její hlas zněl zastřeně. "A už nic takového nedělej. Měla jsem... tedy, děti se o tebe bály." "Cože?" zeptal se.

	"Budu se snažit," slíbil jí, natáhl k ní zdravou ruku a krátce ji objal.

	Akutní nepříjemný pocit v levém rameni se při pohybu změnil v něco mnohem ostřejšího a horkého, ale on to ignoroval a soustředil se na to, jak sladce voní její čerstvě umyté zrzavé vlasy. Teď už v nich byly šediny, uvědomil si s bolestí, a neměl zapotřebí jim přidávat další.

	Otočil hlavu, přitiskl rty na její tvář a pak se s pečlivě skrývaným povzdechem úlevy zase usadil, když se mu zraněné rameno vrátilo ke známému tupému pulzování.

	"To jsem slyšela," řekla s nezvykle jemným úsměvem a pohladila ho po nepolíbené tváři.

	"Stálo to za to," odpověděl a odměnou mu byl mnohem širší úsměv. Pak se podívala na hodinky a ušklíbla se.

	"Měl by sis odpočinout, dokud můžeš," řekla mu. "Rob říkal, že Sam a Dennis mají někoho, s kým by sis měl promluvit. Mají tu být asi za hodinu. A dětem jsem slíbila, že s tebou můžou být taky hodinu před večeří. Myslím, že Morgana a Maighread se bojí, že tě skřítci odnesou, když na tebe nedají pozor, a Keelan říká, že jí strýček Dave slíbil, že jí dopoví ten příběh o té technicolorové příšeře. Jo, a Malachai říká, že vy dva jste o tři kapitoly pozadu za Davidem a Fénixem."

	Dvorak se usmál. Všem třem dětem četl každý večer, prakticky od chvíle, kdy se vrátily z nemocnice. V poslední době se v předčítání střídali všichni tři, protože se jejich literární dovednosti zlepšovaly. Morgana a Maighread už byly dost velké na to, aby občasné zádrhele v rozvrhu braly s nadhledem, ale Malachai stále trval na tom, že má číst tatínkovi, když má číst tatínkovi, a maličkosti jako invaze mimozemšťanů neměly tuto posvátnou povinnost narušovat.

	"Asi má pravdu," řekl nahlas dotyčný tatínek.

	"Ne, on ti jenom trochu ubírá," opáčila Sharon. "Nepočítá ani ten zhruba týden, kdy jsi byl příliš zdrogovaný na to, abys poznal naše děti, když jsi je viděl. Máš takové štěstí, že měl úplně nová štěňata, která ho rozptýlila!"

	Dvorak se ušklíbl, ale měla pravdu.

	"Dobře, zdřímnu si," slíbil. "Ale nenaznačil Rob něco o tom, kdo s námi chce mluvit?"

	"Přestaň se snažit vylákat informace a jdi spát!" přikázala mu strašlivým tónem, pak se otočila a odkráčela.

	Alespoň za ní nebouchly dveře, aby to zdůraznila, pomyslel si.

	Protože by mohlo být poněkud trapné vysvětlovat hlídce Shongairů, která by šla kolem, jak se stalo, že jeden z dospělých mužů v domácnosti získal díru po kulce úplně skrz kostnatou část levého ramene v době, kdy byla jedna z jejich dalších hlídek přepadena a zabita necelých patnáct mil od srubu, přesunuli ho do jeskyně. Nemohl říct, že by se mu výzdoba líbila. Nějak si nemyslel, že většina nemocnic staví stěny pokojů svých pacientů z beden s jídlem, stojících regálů s puškami, beden s municí a zásobami na přebíjení, stojanů s M136 a M240 a skladovacích nádrží s benzínem. Jakkoli byla jeskyně velká, byla teď také tak přeplněná, že v něm vyvolávala téměř klaustrofobický pocit. Skalní strop mu také moc nepomáhal a zářivkové světlo ho začínalo srdečně unavovat.

	Kromě toho si začal nepříjemně uvědomovat, co by se stalo, kdyby sem někdo nedopatřením upustil sirku nebo něco podobného. Jistě, plynové nádrže byly nezávisle na sobě odvětrány do vnějšího světa, ale i tak... . .

	Bez ohledu na jeho nevýhody však bylo suché, teplé a tak bezpečně ukryté, jako žádné jiné místo, kde by ho mohli zaparkovat. Měli zatracené štěstí, že ho mají, a on to věděl.

	"Zatracené štěstí" bylo vlastně docela dobrým popisem všeho, co se stalo od chvíle, kdy byl natolik neopatrný, že se nechal postřelit.

	Dospěl k závěru, že se nikdy nedozví, co přesně se stalo poté, co byl sražen, protože Wilson byl jediným svědkem a zřejmě mu to nehodlal říct. Ačkoli byl jeho švagr dokonale připraven zaujmout patřičně hrdinskou pózu, zvednutou bradu a ocelový pohled upřený s ušlechtilým odhodláním k neviditelnému obzoru, kdykoli se ho Dvorak zeptal, ve skutečnosti poskytl přesně nula podrobností. Což Dvořáka vedlo k podezření, že věci byly ještě složitější, než si myslel.

	Věděl jen, že měl obrovské štěstí, že kulka na své cestě minula některou z hlavních tepen. Měl také štěstí, že Wilson strávil posledních pět let své kariéry u námořnictva pátráním a záchranářstvím. Výcvik v SAR se vyhoupl na povrch, když byl Dvorak zasažen, a podařilo se mu přiložit tlakové obvazy a zastavit krvácení. Alespoň z větší části.

	Poté spolu s Dennisem Vardrym nějakým způsobem dostali Dvořáka z místa přestřelky zpět do chaty - no, do jeskyně, pokud chtěl být vybíravý - dřív, než se objevil nějaký Šongairi.

	Následujícího dne je navštívila hlídka Shongair v doprovodu "průvodce" ze Severní Karolíny. Naštěstí dotyčný policista předal celý svůj program předem, takže Sharon a Jessica "náhodou" měly děti dole u přehrady, koupaly se a oba pastevci byli vykázáni do jeskyně s Dvořákem, když přijeli.

	Oba velcí psi si vždy velmi chránili "své" lidi. Nimue se po porodu svých šesti štěňat stala ještě ochranitelštější než obvykle a Sharon se rozhodla - podle Dvorakova názoru moudře - že za těchto okolností bude lepší držet oba psy od cizinců dál. To poslední, co potřebovali, bylo, aby jednoho nebo oba ovčáky zastřelili, protože vrčeli na nesprávného Shongaira.

	Měli také čas odnést do jeskyně všechny zbraně kromě dvojice brokovnic, Dvorakovy staré sportovní zbraně SMLE ráže 303 a čtyř pistolí, které nikdo z nich nikdy neměl v oblibě. Rozhodně se tu neválely žádné luxusní zbraně s dlouhým dostřelem ani nic, co by snad mohlo prorazit kulky i improvizovaným pancířem vozidla. Což bylo nejspíš dobře, protože Šongairové podle očekávání zabavili všechny střelné zbraně, které našli. Nic dalšího však nenašli a spokojili se s výslechem Wilsona a Aleca (Veronika, která byla vyškolená jako pomocnice zdravotní sestry, byla v jeskyni a dohlížela na Dvořáka), místo aby se vydali na zbytek cesty k přehradě a vyslechli Sharon a Jessicu - nebo také děti.

	Dvorak byl stejně rád, že byl při vědomí jen s přestávkami, když se to stalo. Upřímně řečeno, k některým věcem mu chyběla odvaha, a kdyby ležel v jeskyni a nevěděl, co se děje s jeho rodinou... nebo jestli některému z dětí náhodou něco neuniklo, byl by vyděšený k smrti.

	Všichni byli hodní a chytří, ale o to šlo. Byly to děti a chytří dospělí až příliš snadno chytí děti do pasti nebo je obelstí, aby řekly víc, než si myslely, že říkají. Zvlášť vyděšené děti, a jen dítě, které bylo nepřekonatelně hloupé - což žádné z nich nebylo - by se tváří v tvář tomu, co se děje s jejich světem, nebálo. Ať už to chtěly rodičům přiznat, nebo ne, všechny děti měly zlé sny a občasné noční můry, a on věděl, že od chvíle, kdy byl postřelen, se to ještě zhoršilo. On a Sharon si vždycky dávali záležet na tom, aby dětem odpovídali na jejich otázky, ať už se jim to hodilo, nebo ne, a stejnou zásadou se řídili i po útěku do chaty. Jistě, z některých věcí vybruslili, ale většinou se svým dětem vyrovnali. Takže děti vždycky věděly, o co jde, chápaly, proč jsou jejich rodiče v těchto dnech tak zachmuření a soustředění. Přesto to nebylo totéž, jako když viděly, jak jim tatínka přivezli zkrvaveného na roletě. Ne, to jim to přiblížilo takovým způsobem, že by dal levou ruku - sakra, pravou, a to byla ta, která ještě fungovala!" - aby je toho ušetřil.

	Není divu, že se mnou chtějí trávit čas, pomyslel si a znovu se marně snažil najít pohodlný způsob, jak lhát. A já s nimi chci být taky! Jen bych si přál, abych je nepřistihl s tím vyděšeným výrazem v očích, když si neuvědomují, že je pozoruju.

	Při té myšlence znovu zklamaně zavrčel. Chtěl vstát. Chtěl se dostat z postele, z téhle jeskyně, chtěl být zase se svou rodinou, aby ho jeho děti viděly - a on viděl je - a aby všichni věděli, že ostatní jsou v pořádku.

	To se nestane, dokud nebudeš schopen vstát a ujít víc než padesát metrů najednou, chlapče, řekl si přísně. Poslední, co potřebujeme, je, aby se Šongairi nečekaně vrátil a našel tě, jak se tu po tom všem válíš s touhle zatracenou dírou v rameni!

	Pravou rukou si přejel po těle a dotkl se hřbetu levé ruky, kterou mu na hrudi držely znehybňující řemínky. Zjistil, že to dělá docela často. Prsty levé ruky sice mohl hýbat, ale zjistil, že se potřebuje ujistit, že i v ní má stále cit. Že cítí tlak konečků prstů pravé ruky.

	Otázkou ovšem bylo, jestli tu ruku ještě někdy bude moci používat. V tuto chvíli to nevypadalo moc dobře.

	Shongairova kulka sice minula tepny a žíly, ale v lidském rameni byla spousta kostí. "Tělesná zranění" ramene byla ve skutečném životě mnohem vzácnější než ve špatné fikci a rameno Davea Dvoraka bylo docela důkladně rozprášeno.

	Jakmile ho Wilson odvedl domů a uvědomil si, jak je to s ním ve skutečnosti špatné, vydal se rovnou zpátky dolů. Veroničin výcvik byl od samého začátku neocenitelným přínosem, ale jejich zdravotnické zásoby nikdy nebyly určeny k tomu, aby si poradily s něčím takovým. Když na to přijde, Veronice se nepodařilo krvácení úplně zastavit a Wilsonovi bylo jasné, že bez řádné lékařské pomoci stejně přijdou o švagra. Udělal tedy to, co mariňáci dělali vždycky, když potřebovali pomoc - zavolal jiného mariňáka.

	V tomto případě spíše na bratrance mariňáka. A tak se Dvorak probudil - většinou - a zjistil, že hledí do velmi černé tváře s chirurgickou maskou a profesionálně kompetentním výrazem.

	"Hoseo?" dostal ze sebe.

	"Tělesně," odpověděl doktor James Hosea MacMurdo.

	Dvorak si vždycky lámal hlavu nad tím, proč mladý černoch v dětství dával přednost jménu Hosea před jménem James, ale MacMurdo na svém křestním jménu trval už od svých šesti let. Možná proto, že měl strýce jménem James, kterého nikdo v rodině nikdy neměl moc rád. O tom Dvorak nevěděl, ale MacMurda znal už skoro patnáct let. Jeho bratranec Alvin Bučevský byl metodistický pastor, který často navštěvoval kazatele v Dvorakově vlastním kostele. A co víc, Alvin patřil k nejlepším přátelům Roba Dvořáka už od doby, kdy spolu chodili do mariáše. Rob byl skoro o deset let mladší než ten druhý, ale pocházeli ze stejného rodného města, znali spoustu stejných lidí a neustále končili přiděleni na stejných služebních místech, zejména předtím, než se Buchevsky stal důstojníkem, chobotnicí a kaplanem.

	Jak Wilson před lety Dvorakovi vysvětlil, když s Alvinem sledovali, jak se na grilu hnědnou steaky, byl to pro něj šok. Ale navzdory Alvinově zběhnutí k námořnictvu - a to jako důstojník - zjistili, že mohou zůstat přáteli. Alespoň dokud se o tom nedozví nikdo jiný.

	Zatímco jeho bratranec střílel lidi a pak získal titul z teologie a povýšení, Hosea MacMurdo si udělal lékařský diplom. Vlastně hned několik. Byl starším a zakládajícím společníkem MacMurdo Orthopedic Associates a obecně byl považován za jednoho z nejlepších ortopedů v celém státě Jižní Karolína a Dvorak nebyl zdaleka první nedávnou obětí střelby, k níž ho Rob Wilson dovezl.

	"Co ... jste . . . ?" Dvorak z něj vrávoravě vylezl a MacMurdo si odfrkl.

	"Ale no tak! " odpověděl a vykulil oči. "Střelili tě do ramene, ne do hlavy, Dave! Co si myslíš, že tady dělám?"

	"Když ti záleží na tom, abys poslal ty nejlepší," ozval se další hlas a Dvorak zakroutil hlavou a uviděl Roba a Veroniku Wilsonovy, jak stojí na druhé straně postele. Jeho švagr měl také chirurgickou masku, všiml si Dvorakův podivně plovoucí mozek. Stejně tak Ronnie, teď si toho všiml, ale i ona měla chirurgické rukavice.

	"Ušetřete mě červenání," řekl MacMurdo suše. "Jo, a Al vás taky pozdravuje."

	"Díky," zašeptal Dvorak.

	"A teď, navzdory poněkud primitivnímu vybavení," pokračoval MacMurdo a kývl na Ronnieho, aby spustil kapačku zavedenou do Dvorakovy pravé ruky, "uděláme něco s tím vaším ramenem. Tak běžte spát a nechte mě, ať se do toho pustím."

	Dvorak věděl, jaké měl štěstí, že na něm pracoval někdo s MacMurdovými schopnostmi a zkušenostmi. A téměř stejné štěstí měl i v tom, že MacMurdo a Sam Mitchell dokázali vymyslet téměř dostatečné množství léků proti bolesti, vzhledem k tomu, že morfium a jeho deriváty už nebyly zrovna běžně dostupné. Bohužel MacMurdo nežertoval o "primitivnosti" svých zařízení. Bez správného druhu zálohování se toho dalo udělat jen tolik, kolik dovedností, a Dvoraka střízlivě varoval, že v rameni utrpí vážnou ztrátu pohyblivosti.

	"Udělal jsem, co jsem mohl," řekl těsně předtím, než ho Sam Mitchell odvezl čtyřicet mil domů, "a pokud se nic nenakazí, nevidím nic, co by Ronnie nezvládl. Ale nemohl jsem udělat všechno, co bych chtěl." Zatvářil se nešťastně. "Bude ti trvat měsíce, než se z toho dostaneš, Dave. Chci, aby ses na té cestě taky trochu šetřil, protože sis možná všiml, že nám chybí jen taková následná péče, jakou bych ti normálně předepsal. Asi za týden se znovu spojím s Ronniem, zjistíme, jak se ti daří, a možná začneme přemýšlet o tom, jakou fyzikální terapii můžeme za daných okolností zvládnout. Pravdou však je, že jsem nebyl schopen udělat nic jako úplnou rekonstrukci toho ramene. Měl jsi v mnoha ohledech štěstí, ale ta kulka... no, řekněme, že kostře tvého ramene moc neprospěla."

	"Nemůžu říct, že by mě to nějak zvlášť překvapilo," odpověděl Dvorak a jeho hlas zněl klidněji, než se ve skutečnosti cítil.

	"Nějak jsem si to nemyslel." MacMurdo se krátce usmál. "Každopádně to, co opravdu potřebujeme, je řádně vybavený operační sál a čas, abychom tu práci udělali pořádně. Kdybych je měl, mohl bych ti dát do pořádku pěkný náhradní ramenní kloub, ale nemám. A nějak si nemyslím, že by se nám v dohledné době naskytlo něco z toho."

	Znovu se smutně usmál, podal Dvořákovi dobrou ruku a odešel, zanechávaje pacienta s jeho myšlenkami.

	Opravdu ne příliš veselé myšlenky.

	Přesto si Dvorak tehdy - stejně jako nyní - intelektuálně uvědomoval, že má neuvěřitelné štěstí, že je vůbec naživu. A když pomyslel na to, že je naživu a že žijí i Sharon, Morgana, Maighread a Malachai, maličkosti jako to, jestli mu ještě někdy bude správně fungovat levá ruka, se rychle vrátily do správné perspektivy.

	Nic z toho, pomyslel si teď ospale, ho nepřimělo k tomu, aby byl méně zvědavý na toho, kdo přišel na návštěvu.

	- - - - -

	

	"Jsi slušná, drahá?" Rob Wilson zavolal vysokým falsetem z druhé strany přepážky z muničních beden, která byla uspořádána tak, aby Dvorak měl svou vlastní malou kóji.

	"Ne, ale mám pod polštářem pistoli, ty špinavý dědku," odpověděl Dvorak.

	"Jo? Dobrá zpráva je, že takový mizerný střelec jako ty stejně nic netrefí!" Wilson odvětil a vystrčil hlavu zpoza rohu. "Vážně, jsi připraven na návštěvu?"

	"Stejně jsem připravený," odpověděl Dvorak a posadil se trochu rovněji na polštáře, přestože mu v rameni tepalo.

	"Dobře." Wilson se ohlédl přes rameno a kývl na někoho, koho Dvorak ještě neviděl. "Tudy, pánové," řekl podstatně věcnějším hlasem.

	Dvorak povytáhl obočí, když zaregistroval švagrův tón, a pak Wilson zavedl do svého spacího prostoru další tři muže.

	Dvorak si všiml, že je tu najednou mnohem více lidí, ale jeho pozornost se soustředila na nově příchozí. Sam Mitchell mu nebyl cizí, ale netušil, kdo by mohl být ten urostlý chlapík s černými vlasy a zelenýma očima nebo jeho vyšší vousatý společník.

	"Sam," přikývl na znamení souhlasu s jediným návštěvníkem, kterého znal, a pak se zdvořile tázavě podíval na ostatní.

	"Dave," řekl Mitchell, "dovol, abych ti představil naše přátele. Tohle je Dan Torino - ukázal na zelenookého muže - major Dan Torino, který si z nějakého důvodu říká 'Longbow'. A tohle" - kývl na podstatně vyššího cizince tmavší pleti - "je Abú Bakr bin Muhammed el-Hiri."

	Obě Dvorakova obočí se zvedla a vousáč se zasmál.

	"Opravdu se tak jmenuji," ujistil Dvořáka. "A na to, že je Sam policajt, ho nevyslovil vůbec špatně!"

	"Hele, před půl rokem bych se díval, jestli už na tebe federálové vydali zatykač," opáčil Mitchell a usmál se na el-Hiriho, který byl navzdory své výšce ještě o dva centimetry menší než on. "A nejspíš by to udělali!"

	"Nevytahujme minulost, pánové," řekl muž jménem Torino káravým tónem a Mitchell s el-Hirim si téměř jednohlasně odfrkli.

	"Každopádně," řekl Mitchell, "abychom dokončili představení. Majore Abu Bakre, seznamte se s Davem Dvorakem."

	"Těší mě," řekl Dvorak a podal každému z nich ruku.

	Oba jevili známky napětí a únavy, pomyslel si. To ovšem v dnešní době dělala většina lidí. Ale Torino a el-Hiri měli také ten ostražitý výraz. Ten, který v sobě spojoval uvědomělost lovce s pevně spoutanou násilností dravce. Byl si docela jistý, že poslední tři nebo čtyři měsíce neseděli v chatkách nahoře v horách, pomyslel si s něčím, co se velmi podobalo pocitu viny.

	"Asi vás zajímá, co přivádí naše dva návštěvníky k vám," pokračoval Mitchell a Dvorak přikývl.

	"Ta otázka mě napadla," přiznal.

	"No, faktem je, že tihle dva jsou vůdci partyzánů, kterým guvernér Howell už nějakou dobu předává informace. Vlastně si to možná neuvědomuješ, ale s majorem Torinem ses už takříkajíc setkal."

	"Mám?" Dvorak se na okamžik zamyslel a zavrtěl hlavou. "Jestli ano, tak si to nepamatuju."

	"Asi jsem měl říct, že jsi ho viděl v televizi," odpověděl Mitchell a jeho hlas zněl mnohem střízlivěji než dřív. "Major Torino vedl stíhačky, které admirál Robinson poslal na ty štěněcí raketoplány v první den."

	Dvorakovy oči se rozšířily a pak se rychle zúžily, když se znovu zaměřily na Torinovu tvář. Na okamžik si nejvíce uvědomil, jak málo se Torino podobá postavě z legendy. Ale pak poznal něco jiného - unavený smutek a ztrátu, které se skrývaly za ocelovým odhodláním v těch zelených očích.

	"Je to čest," slyšel se říkat tiše a Torino pokrčil rameny. Bylo to nepříjemné gesto.

	"Bez Robinsona bychom to nedokázali," odpověděl po chvíli. "Vlastně tak trochu pochybuji, že by se lidé bez něj bránili tak tvrdě jako kdekoli jinde."

	"Myslím, že máte pravdu," souhlasil Dvorak. "Nevíte, jestli je ještě naživu?"

	"Jsem si docela jistý, že není," řekl bývalý pilot stíhačky ztěžka. "Vím, že sejmuli Dahlgrena, a vlastně se nám podařilo vytvořit napůl slušnou komunikační síť. Jsem si docela jistý, že kdyby se dostal ven včas, už bych se o něm dozvěděl."

	"Sakra," řekl Dvorak tiše.

	"Amen, bratře," souhlasil Wilson stejně tichým hlasem.

	"No," řekl Dvorak o chvíli později a potřásl sebou, "nebudu vás uvádět do rozpaků, když o tom budu mluvit, majore, ale poděkuji vám. Jsem si jistý, že mluvím za většinu lidstva, když to řeknu taky. Ale taky jsem si docela jistý, že jste se nevydal na túru až sem do hor jen proto, abyste se nám představil?"

	"Ne," souhlasil Torino, očividně rád, že už má tohle téma za sebou. "Shodou okolností mám na mysli něco jiného a tady pan Mitchell" - byl na řadě on, aby na vysokého bývalého policistu kývl hlavou - "mi řekl, že vy a váš švagr jste hlavním komunikačním uzlem pro ty zatracené horaly tady v okolí."

	"Nevím, jestli bych zašel tak daleko," řekl Dvorak. "Chci říct, my..."

	"Nebuď idiot," přerušil ho Mitchell rázně. "Víš moc dobře, že jsi. Když má někdo někoho, koho musí schovat, zmíní se ti o tom a vy si najdete někoho, kdo to schová. Někdo shání munici na Šongairi, někomu se o tom zmíní, a dřív nebo později se ti o tom zmíní přítel přítele a ty se o tom zmíníš mně. Někdo jiný potřebuje doktora, přijde za tebou a vy mu ho najdete. Sakra, víš stejně dobře jako já, že jste to byli právě ty a Rob, kdo skutečně zařídil únikovou cestu - a našel kontakty v Tennessee - pro ty chudáky, které major a jeho lidi dostali ven! A kdo to byl, že jsme se včas otočili, abychom nenarazili přímo na tu zatracenou štěněčí hlídku, kterou pak někdo úplně vyřadil?"

	Dvorak se začal hádat, ale pak se zarazil.

	Má pravdu, pomyslel si téměř udiveně. Zatraceně.

	Bylo to opravdu zvláštní, pomyslel si. Uvědomoval si, že on a Rob fungují jako jakési zprostředkovatelské centrum, ale nikdy o sobě nepřemýšlel jako o "zprostředkovatelském centru". Přesto když o tom teď uvažoval, bylo na tom vlastně dost pravdy. Možná si toho nevšiml, protože to nikdy nebylo v plánu. Prostě se to stalo a on si až do této chvíle neuvědomil, jak moc na ně lidé, kteří věděli, kde je najít, spoléhali při předávání informací a pomoci s plánováním. Aniž by si toho kdy všimli, stali se... zprostředkovateli, předpokládal, že by to bylo nejlepší slovo.

	Zdálo se ovšem, že jeho vlastní dny "usnadňování" jsou u konce. Uvědomil si, že se jeho pravá ruka opět dotýká hřbetu levé, a přinutil se zastavit.

	Představuji si, že "komunikační centrum" je asi tak všechno, k čemu budu odteď dobrý, přemýšlel.

	"Takhle jsem o nás nepřemýšlel," řekl nahlas, "ale Sam má asi pravdu. Co pro tebe můžeme udělat?"

	"Potřebujeme, abys nám předal nějaké informace, a to v co nejširším rozsahu," odpověděl Torino a jeho hlas byl tvrdší, lichotivější.

	"Jaké informace?" Dvorak se zeptal trochu opatrně a rozhlédl se mezi návštěvníky.

	"Když jsme zasáhli jejich konvoj, vzali jsme dvě štěňata živá," řekl el-Hiri. "Díky informacím od guvernéra a jeho přátel víme, že ty jejich pásové překladače nemají zabudované rádiové spojení. To znamená, že se nemusíme bát, že by nám zavolali domů a požádali o pomoc. A že můžeme jít dál a... klást jim otázky a žádat odpovědi, i když oni neumějí náš jazyk a my neumíme ten jejich."

	V jeho očích se objevilo ošklivé světlo. Dvorak nějak nepochyboval, že každý Šongair, od něhož si "vyžádal" odpovědi, mu je poskytne.

	A mně to taky ani trochu nevadí, pomyslel si chmurně.

	"Mám předpokládat, že jsi tu kvůli tomu, co ti chtěli říct?" zeptal se.

	"Rozhodně," řekl Torino zachmuřeně. "Myslím, že ani jeden z nich neměl vědět, proč Teraik chce ty lidi, které mu dodávají. Jeden z nich - ten starší - byl ale důstojník. Asi takový, jak bychom řekli nadporučík, řekl bych. Věděl víc, než měl. Nemohl nám říct všechno, ale myslím, že se nám podařilo docela dobře vyplnit prázdná místa nebo spojit body, nebo jak tomu chcete říkat. A jde o to, že musíme dát najevo, že jít v klidu dál, když se štěňata ozvou, už není moc dobrý nápad. Všem v konvoji řekli, že byli povoláni jako součást lidských pracovních sil, které Šongairové využívají, aby se pokusili vyčistit některé z nejhorších trosek ve svých okupačních zónách, ale ve skutečnosti to vůbec nebylo to, co s nimi zamýšleli."

	



	




	. XXXIV .

	

	Velitel pluku Harah neměl rád stromy.

	Ne vždycky to tak cítil. Vlastně měl stromy rád, dokud Impérium nenapadlo tuto nikdy dostatečně nezkaženou planetu. Teď dával ohromně přednost dlouhým, plochým, prázdným prostorům - nejlépe holé, udusané zemi, kde by se neschoval ani garnýž nebo některý z lidských "králíků". Jakýkoli jiný druh terénu jako by samovolně plodil lidi . . všichni z nich podle všeho disponovali pistolemi nebo nějakým jiným, improvizovaným druhem zbraní, o kterých nikdo z jeho vojáků nikdy předtím neslyšel ani je nezažil. Čiré krvežíznivé vynalézavosti těchto tvorů se bez přímé zkušenosti prostě nedalo uvěřit a zdálo se, že jejich kreativita nemá konce.

	Nepotřeboval psychologickou analýzu velitele pozemní základny Shaireze, aby mu řekl, že všichni lidé jsou blázni! Bylo samozřejmě příjemné mít potvrzení a byl prostě potěšen, když závěry velitele pozemní základny přiměly velitele flotily Thikaira změnit své plány. Až z ní budou vyhnáni všichni lidé do posledního, bude to nejspíš naprosto příjemné místo k životu.

	Ušklíbl se nad vlastními myšlenkami, když seděl a díval se na pozemek ve velitelském GEV, který se neustále pohyboval na západ nad rozlehlými modrými vodami jezera.

	Vlastně, Háro, část tebe tyhle tvory obdivuje, že? pomyslel si. Alespoň když se přenesete přes jejich naprostou absenci jakéhokoli pojmu cti. A podle velitele pozemní základny to vlastně není jejich vina. Nedokázal si ani sám představit tak bizarně pokroucenou psychologii, ale Shairezově analýze věřil. Pokud si vůbec dokáže připustit, že si skutečně neuvědomují, jak naprosto a zcela nečestné je odmítnout podřídit se prokazatelně nadřízenému, vypadá to všechno trochu jinak, že? Vždyť jsme jich zabili tisíce za každého Šongaira, kterého jsme ztratili, a oni mají stále odvahu - naprosto šílenou, zcela iracionální, naprosto nečestnou, myšlenkově hloupou odvahu - jít přímo na nás. Kdyby měli jen z poloviny tolik rozumu, uznali by naši převahu a podřídili by se nám už před několika měsíci, ať už by to byla psychologie nebo ne. Ale ne! To přece nemohli udělat, ne? To by bylo rozumné!

	Zavrčel a vzpomněl si na čtyřicet procent svého původního pluku, které ztratil, když se pokoušel podmanit si východní část někdejšího státu Pensylvánie v zemi, kterou lidé nazývali "Spojené státy". Velitel brigády Tesuk tam vstoupil se třemi pluky, vyšel sotva s jedním a půl, a velitel flotily Thikair stejně nakonec z oběžné dráhy odpálil všechna větší města v Tesukově operační oblasti.

	Harah byl nadšený, když ho převeleli na pozemní základnu sedm, pryč z toho blázince. Přeložení mělo samozřejmě smysl z mnoha důvodů. Tesukova brigáda byla původně přidělena na Pozemní základnu dvě, které měl od počátku velet velitel Pozemní základny Shairez. Ani to se příliš nepovedlo, jak si Harah vzpomínal. Tesuk sám byl přidělen na náhradní, improvizovanou pozemní základnu - Pozemní základnu dvě Alfa, jak se jí rozhodli říkat - spolu s oběma dalšími dvěma pluky brigády. Harah měl podezření, že jeho poddůstojnické velení bylo vybráno jako náhrada za dva pluky původně přidělené k pozemní základně sedm, když byly převeleny do Severní Ameriky, protože v Pensylvánii utrpěl větší ztráty než oba jeho sesterské pluky. Jako takový představoval menší ztrátu bojové síly.

	Snažil se své bojovníky přesvědčit, že přeřazení je vlastně kompliment a odměna. Poukazoval na to, že jejich jediný, vyčerpaný pluk má za úkol plnit úkoly, které by za normálních okolností připadly dvojnásobnému počtu jejich plnohodnotných pluků, což se sotva dá považovat za hřích. A tvrdil, že to, že byli vybráni pro tak důležitý úkol, představuje uznání nejen toho, jak neúměrně těžké břemeno bojů v Severní Americe padlo na jejich bedra, ale i toho, jak dobře si vedli, když se tak stalo.

	Nemyslel si, že by mu uvěřili. Vlastně věděl, že nevěřili, a vyvolalo to v nich dost nevole. Nechuť, že byli odstrčeni, odsunuti na vedlejší kolej, protože byli natolik neschopní, že utrpěli více ztrát než ostatní jednotky jejich brigády. Takové myšlenky těžko snášel každý válečník a posměšky ostatních Tesukových pluků, když se chystali nastoupit do raketoplánů k odletu sem, tomu také nepomohly.

	Harah měl podezření, že ostatní pluky od té doby přestaly jásat. Podle jednoho z jeho bratrů z vrhu ve štábu velitele pozemních sil Thairyse jejich počet obětí už dávno překonal jeho vlastní. Ve skutečnosti byl Tesuk na podstatně menším než polovičním stavu, a to navzdory prioritě, která byla přidělena nahrazování ztrát mezi jednotkami operujícími v Severní Americe. Velitel pozemních sil byl dokonce nucen začít zcela rozpouštět své nejhůře vyčerpané jednotky, rozbít je a jejich přeživší použít k posílení jiných jednotek, které utrpěly lehčí ztráty, a stále se mu nedařilo obnovit sílu Tesuku. To pomyšlení bylo střízlivé, ale Haraha příliš nepřekvapilo. Pokud mohl během svého vlastního pobytu v pekle posoudit, ti šílení "Američané" měli ve skutečnosti víc zbraní než lidé!

	Přinejmenším počáteční zkušenosti naučily vyšší důstojníky expedice šetřit silami a obsazovat otevřený terén, kde lze účinně udržovat dohled, kdykoli a kdekoli je to možné. Přesunutí jejich pozemních bojových sil na podporu revidované strategie velitele flotily Thikaira, která spočívala v soustředění vojenských sil potřebných k tomu, aby si nejprve podmanili Severní Ameriku, způsobilo, že to bylo pro ostatní pozemní základny, které byly nuceny vzdát se tolika vlastních vojáků, aby doplnily potřebné počty, nezbytné, nikoliv však dobrovolné, což neznamenalo, že by to bylo méně moudré.

	Dalším moudrým krokem bylo rozhodnutí povolit nižším úrovním velení, aby mohly zahájit kinetické údery proti organizovanému odporu, namísto toho, aby se každá žádost dostala ke schválení na velitelství flotily. Ve skutečnosti Harah dospěl k závěru, že by Impérium mělo zvážit jeho začlenění do stálé doktríny během drastické revize, která měla nevyhnutelně následovat po tomto debaklu. Byla to improvizace, která jim byla vnucena, to je pravda, nicméně umožnění důstojníkovi tak nízko ve velitelské hierarchii, jako je velitel nižšího pluku, aby určil své vlastní cíle KEW, nesmírně zkrátilo dobu reakce. Skutečně se jim dařilo chytit některé z těch prokletých lidských nájezdníků - "partyzánů", jak si říkali - dřív, než se stačili rozprchnout a začít se plížit z oblasti zásahu. Což byla pravděpodobně účinnější, i když méně uspokojivá taktika než odvetné údery na okolní města a vesnice, které už byly stejně z velké části opuštěné.

	Samozřejmě, že velitelé brigád a divizí budou křičet už jen při představě, že by pouhým plukům bylo trvale umožněno řídit vlastní podpůrnou palbu, pomyslel si sardonicky. Zajímalo by mě, jak by reagovali, kdybych navrhl, aby takovou kontrolu měli velitelé praporů? Dainthare! Mluvíme o kacířských představách!

	Uši mu při té představě pobaveně zacukaly, i když byl víc než z poloviny přesvědčený, že by to byl opravdu dobrý nápad. Byl si jistý, že z jakékoli systematické analýzy toho, co se tady na KU-197-20 stalo, by se daly zjistit další. Musely by se najít stovky - tisíce!!! poučení a on předpokládal, že lidem svým zvráceným způsobem dluží poděkování za to, kolik se toho od nich Říše nakonec naučí.

	Ne že by tu někdo z nich byl, aby mu poděkoval, zamyslel se poněkud chmurněji a vrátil se v myšlenkách k úkolu, který měl před sebou.

	Přistihl se, že rozhodně souhlasí s rozhodnutím velitele pozemní základny Shaireze odebrat potřebné vzorky někde mimo její hlavní zónu odpovědnosti. Dlouhodobých důsledků se až tak neobával - vývoj biologické zbraně by neměl trvat tak dlouho, aby se odstranily všechny budoucí následky -, ale z krátkodobého hlediska by jistě bylo nepříjemné, kdyby se lidé v ZOR Pozemní základny sedm začali chovat stejně neklidně jako lidé například v Severní Americe. Nebo v zóně Základny šest na severovýchodě. Harah prostě neměl dostatek personálu, aby se s takovými nepokoji vypořádal bez výrazných posil nebo bez povolání velkého množství KEW. Bohužel posily díky svým ztrátám neexistovaly a takový druh bombardování by byl... špatný nápad. Nakonec by místním lidem bylo celkem jedno, jestli se vypaří kinetickým nárazem, nebo později zemřou na jakoukoli nákazu, kterou Shairez vyvinul, ale Shairez ho informoval (alespoň částečně) o konečné strategii velitele flotily Thikaira.

	Neměli bychom se plížit a podstupovat tak směšné kroky jen proto, abychom zamaskovali obyčejnou záležitost s hubením škůdců, pomyslel si nevrle. Každý, kdo se někdy setkal s člověkem, by pochopil, že galaxie by mohla být nesmírně lepším místem, kdyby v ní žádný z nich nebyl. Ale to samozřejmě ti svatouškovští, ufňukaní a bigotní požírači plevele z Rady nikdy nepřiznají! A můžete si být zatraceně jistí, že ti pokrytečtí parchanti skočí po každé zámince, aby nás mohli kritizovat jako hastroš na garnýži! A tak se místo toho musíme ohýbat a zařídit vhodně popíratelnou "nehodu", abychom dosáhli něčeho, za co by nám každý rozumný člověk měl padnout k nohám a poděkovat nám za to!

	Nikdo nikdy neřekl, že galaxie oplývá spravedlností, připomněl si, když se obě části jeho útočných sil blížily k výchozím pozicím. A alespoň nám termovizní snímky z družic řekly, kde přesně ti lidé jsou. Taky je nechali úplně na pokoji. Jejich stádo ještě nebylo vybito a nezachytili jsme od nich vůbec žádné elektronické emise, dokonce ani mizerný malý pomocný generátor, takže nejspíš ani nikdy nebyli připojeni k lidskému "internetu".

	Rty se mu zvlnily a odhalily špičáky v loveckém úsměvu, když si vzpomněl na zaostalý parochialismus, který se stále vyskytuje v podobně odlehlých vesnicích i na samotném Shongair Prime. Vzhledem k nerovnoměrnému rozložení technologií mezi lidmi, ještě před příchodem výpravy, musela být situace jeho cílů ještě horší.

	Když jsou izolovaní tak daleko v kopcích, možná si ani neuvědomují, co se děje! A i kdyby slyšeli zvěsti o invazi, pořád by měli být tlustí, šťastní a hloupí, ve srovnání s těmi ubohými jermahk, které se snažíme vyhrabat z děr na jiných místech tohoto kontinentu. Nemluvě o tom, že mají mnohem méně zbraní než ti blázniví "Američané"! A - jeho uši se splaskly ještě chmurněji - pokud se chtějí prát, sami jsme se od doby, kdy jsme do nich začali narážet rypáky, hodně naučili.

	- - - - -

	

	Štěpán Bučevský zaklel s tichým, hořkým jedem.

	Slunce se sotva vyhouplo nad východní obzor a svítilo mu do očí, když dalekohledem studoval Šongairy a přemýšlel, co k čertu hledají. Co je mohlo inspirovat k tomu, aby se po tak dlouhé době vyhýbali horám a přišli přímo k vesnicím touto cestou?

	A proč to sakra musí dělat, když je Mircea pořád pryč a diskutuje s ostatními o své skvělé vizi spolupráce? žádal koutek jeho mysli.

	Bylo přinejmenším štěstí, že odposlouchávací stanoviště zaznamenala blížící se drony tak brzy, vzhledem k tomu, jak blízko za nimi mimozemšťané tentokrát byli. Bylo dost času - jen málo - na to, aby zapnuli staromódní ruční výstražné sirény, a terén byl alespoň příliš zalesněný na to, aby se v něm dalo provádět nějaké vzdušné operace. Jestli je Šongairové chtěli, museli by přijít po zemi... což bylo přesně to, co měli zřejmě na mysli. Na nízkém terénu na jižním konci jezera, asi kilometr pod hrází, se shromažďovalo velké množství APC a hrstka GEV, zatímco přes samotné jezero přilétaly menší síly GEV, následované v opatrném intervalu více než tuctem jejich obrovských orbitálních raketoplánů - těch, které mohly nést tucet jejich APC na kus - a to se mu ani trochu nelíbilo.

	Vesnice byly roztroušeny po členitých úbočích horského hřbetu táhnoucího se od východu k západu na jihovýchodním břehu jezera. Hřeben se místy tyčil do výšky přes třicet dva set metrů nad mořem a vesnice byly schované v hustém stromovém porostu nad osmnácti sty metry. Myslel si, že jsou dobře ukryté, ale Šongairové zjevně věděli, kde jsou. Nejen to, přicházeli klešťovým pohybem, který měl zjevně za cíl vmáčknout vesničany mezi sílu přicházející přes jezero a druhou sílu, která se zahákne zpod hráze podél hlubokého údolí mezi hřebenem vesnic a ještě vyšším hřebenem na západě údolí, kde se nacházela jeho pozorovatelna srubů lesní služby. Kdyby se jim manévry podařily, zabalili by všechny lidské bytosti ve všech třech vesnicích.

	To bylo dostatečně jasné. Mezi mnoha věcmi, které nebyly jasné, bylo, jak dobře dokážou senzory mimozemšťanů sledovat lidi pohybující se v nerovném terénu pod hustým stromovým porostem. Doufal, že odpověď na tuto otázku zní "ne příliš", ale nemohl se na to spoléhat.

	"Rozjeďte je," řekl Elizabeth Cantacuzène. "Ti lidé míří přímo do vesnic. Myslím, že až sem dorazí, měli bychom být někde jinde."

	"Ano, Stephene." Učitelka zněla mnohem klidněji, než se Buchevsky cítil, a přikývla, pak zmizela, aby předala jeho pokyny čekajícím běžcům. Věděl, že během několika okamžiků budou rozkazy rozeslány a jejich lidé budou padat zpět na pozici, kterou dovolil Ramirezovi pokřtít "Bastogne".

	Poprvé to byl armádní tanec, pomyslel si, a tehdy to dopadlo docela dobře. Asi je na čase zjistit, jak dobře si vede Zelená mašina.

	- - - - -

	

	Velitel pluku Harah zaklel, když se ikony na jeho ploše posunuly.

	Zdá se, že jsme přece jen nebyli dost blízko za drony, pomyslel si nevrle.

	Velitelství bylo nuceno vzít v úvahu bizarní schopnost lidí vnímat RC drony zpoza vizuálního dosahu a jeho operační plán s tím na základě zpravodajských zpráv z vyšších míst dostatečně počítal. Bohužel tomu tak nebylo a on už ztrácel rozlišovací schopnost senzorů, jak se prodírali těmi prokletými stromy.

	To byla ta špatná zpráva. Dobrá zpráva byla, že jeho severní skupina GEV bez potíží zajistila břeh jezera. Tak daleko od jakéhokoli většího populačního centra byla šance, že by se tam dole nacházely nějaké ty škodlivé SAMy odpalované z ramene, prakticky nulová. Všichni se však naučili bolestné lekce o tom, jak dělat předpoklady, když se jedná o lidi, a on se souhlasem sledoval, jak se bodové GEV přesouvají dostatečně daleko do vnitrozemí, aby zajistily přistávací zóny raketoplánů. Žádné SAMy by nesestřelily jeho APC, zatímco by byly bezmocné v hangárech raketoplánů, u Daintharu!

	"Pohybují se po hřebeni," ozval se přes plukovní síť. "Míří na západ, k těm vyšším vrcholům. Druhý prapor, dostaňte ta APC na břeh a přejeďte dál k jezeru, než se dostanete do vnitrozemí. Zkuste se dostat na jejich křídlo. První prapor, okamžitě vyrazte do údolí."

	- - - - -

	

	Buchevsky zamumlal další kletbu, protože nepříjemné vibrace dronů s ním držely krok. Ty zatracené věci zjevně dokázaly sledovat stromový porost lépe, než doufal. Na druhou stranu se zdálo, že se blíží blízko, nad korunami stromů, a pokud...

	- - - - -

	

	"Cainharn se jich zmocní! Ať shnijí jako škůdci, kterými jsou!"

	Po obloze se snesla čtveřice špinavých ohnivých koulí a čtyři Harahovy drony současně vypověděly službu. Což ostře odporovalo přinejmenším jedné části jeho odhadu nepřátelských sil před útokem.

	Sakra! Co proboha dělají vesničané v těch zatracených horách se SAMy?!

	- - - - -

	

	Buchevsky vycenil zuby a zazubil se, zatímco Macombovy týmy protivzdušné obrany likvidovaly nejbližší drony. Stále ještě cítil vibrace z dalších dronů, vzdálenějších, ale pokud je ti bastardi drželi dostatečně vysoko, aby se vyhnuli Gremlinům, mohlo by to způsobit, že i rozlišení jejich senzorů bude mizerné.

	- - - - -

	

	Harah se snažil ovládnout svůj hněv, ale bylo mu k smrti špatně z toho, jak ti zatracení lidé trvají na tom, že pokazí i tu nejjednodušší operaci. Dainthar budiž pochválen, že stejně vytvořil bezpečnou zónu raketoplánu, ale to už byl prostý automatický reflex. Neměl dělat takové blbosti, protože tady nahoře vůbec neměly být žádné SAMy ani těžké zbraně! To byl jeden z hlavních důvodů, proč se sem vydali hledat exempláře velitele pozemní základny Shaireze. Jenže lidé stále odmítali spolupracovat! Jako by ta prokletá stvoření věděla, že přijde!

	Zvažoval, že se ohlásí na velitelství. Vzhledem k již tak astronomickým ztrátám na vybavení výpravy by mu velitelství asi nepoděkovalo, kdyby jich ztratil ještě víc při pronásledování údajně neozbrojených vesničanů, kteří se skrývali ve svých horských úkrytech. Ale někde museli zajistit vzorky a on měl tyhle lidi víceméně na mušce.

	Kromě toho, přiznal si přísně, ať se propadnu, jestli se otočím a zase couvnu. Tentokrát těmi stvůrami projedu a ukážu jim, proč se nikdy neměli odmítat podřídit!

	"Nebudeme schopni přiblížit drony tak blízko, jak jsme plánovali," utrousil ke svým velitelům praporu. "Je to na našich průzkumnících. Řekněte jim, ať mají sakra oči otevřené."

	Přišlo čerstvé poděkování. Slyšel v nich svůj vlastní hněv, svou vlastní frustraci, a sledoval, jak se jeho vlastní ikony přibližují k náhle amorfní stínované oblasti, která představovala nejlepší odhad polohy lidí, který drony provedly.

	Možná je nevidíme jasně, pomyslel si naštvaně, ale i kdybychom je neviděli, není přece tolik míst, kam by mohli jít, ne?

	- - - - -

	

	Bučevskij byl hluboce vděčný za to, jak tvrdá práce zocelovala uprchlíky z nížin. Navzdory nadmořské výšce a strmosti terénu se jim dařilo držet krok s vesničany, což by bez tohoto otužování nikdy nedokázali. Několik menších dětí (ne všechny se narodily v nížinách) ovšem stejně začínalo ochabovat a jeho bolelo srdce z nemilosrdných nároků, které na ně byly kladeny. Větší děti však zvládaly držet krok s dospělými a bylo tu dost dospělých, kteří se střídali v nošení těch nejmenších.

	Nezhojená rána v místě, kde byly Shania a Yvonne, volala po tom, aby popadl jednu z těch malých lidských bytostí, aby odnesl něčí dítě do bezpečí, které nemohl nabídnout svým vlastním dětem.

	To ale nebyla jeho práce, a tak se zaměřil na to, co bylo jeho úkolem.

	Zastavil se na úzké stezce, ztěžka oddechoval a sledoval, jak kolem něj proudí posledních pár vesničanů. Pak přišli strážci obvodu a nakonec zvědové, kteří měli hlídku. Jedním z nich byl Robert Szu.

	"Je to... docela jako... ty a Mircea jste to vymysleli... Top," odtušil vojín. Na chvíli se odmlčel, nabíral dech a pak prudce přikývl. "Přicházejí po požárních cestách na obou stranách hřebene. Počítám, že jejich body jsou už v polovině cesty."

	"Dobře," řekl Bučevskij.

	- - - - -

	

	"Farkalaš!"

	Řidič velitele pluku harah se ohlédl přes rameno na tu strašlivou přísahu, dokud ho harahovo vrčení obnažených špičáků neotočilo spěšně zpět k ovládání. velitel pluku si jen přál, aby se mohl těch daintarských prokletých lidí zbavit stejně snadno!

	Neměl jsem ta vozidla posílat tak blízko, říkal si v záplavě krvavě rudého vzteku. Měl jsem rozložit pěchotu dál. Lidem bylo samozřejmě stejně jako mně jasné, že existuje jen hrstka cest, které mohou vozidla použít!

	Zavrčel na sebe, ale věděl, proč udělal chybu. Lidé se pohybovali rychleji, než odhadoval, a on chtěl využít rychlostní převahu svých vozidel. Proto lidé právě dokázali zničit dalších šest nenahraditelných GEV a jedenáct APC... nemluvě o něčem jako polovině ze sto třiceti dvou vojáků, kteří byli na palubě transportérů.

	A když už jsme u toho, nezapomeňme na řidiče a střelce APC, pomyslel si zlomyslně Harah. A nedá se říct, kolik dalších malých překvapení mohli nastražit podél všech otvorů dostatečně širokých pro vozidla.

	"Sesedněte z pěchoty," řekl pevně přes velitelskou síť. "Průzkumná formace. Vozidla nemají postupovat, dokud ženisté nezkontrolují stopy, zda se na nich nenacházejí další výbušniny."

	- - - - -

	

	Bučevskij se kysele ušklíbl. Z kouře stoupajícího korunami stromů bylo patrné, že jeho hrstka vyhozených min a improvizovaných výbušných zařízení dostala přinejmenším několik jejich vozidel. Bohužel nemohl vědět kolik.

	Ať je jich kolik chce, chytí se za nos a přijdou odtud pěšky. . pokud to nejsou úplní idioti. A to si nějak nemyslím. Zatraceně.

	Alespoň je zpomalil. To mělo civilistům zajistit trochu prostoru k oddechu.

	Teď bylo na čase koupit jim trochu víc.

	- - - - -

	

	Harahovi se zašprajcovaly uši, ale tentokrát ho to alespoň nepřekvapilo. Palba z ručních zbraní, která rachotila ze stromů, se stala nevyhnutelnou ve chvíli, kdy nařídil vlastní pěchotě, aby šla pěšky.

	- - - - -

	

	Automatické zbraně štěkaly a chrčely, praskaly v desítkách malých, zákeřných, izolovaných střetů roztroušených po hustě zalesněném úbočí hory a Buchevsky si přál, aby nebyli nuceni hluboce vyřadit vysílačky. Jeho lidé důvěrně znali terén, znali nejlepší obranné pozice, možné přístupové linie, ale Šongairové měli těžší podpůrné zbraně a jejich komunikace byla mnohem lepší než jeho. Jejich přirozené manévrovací schopnosti daleko převyšovaly ty jeho, což bylo důsledkem jejich schopnosti zůstat v neustálém, okamžitém vzájemném kontaktu. A aby toho nebylo málo, někteří z jejich pěšáků používali ukořistěné lidské raketomety a granátomety k posílení vlastní palebné síly.

	Hořká ironie situace mu neušla. Tentokrát jeho síly tahaly za kratší konec "asymetrické války", a to bylo na nic. Na druhou stranu měl bolestnou osobní zkušenost s tím, jak efektivní mohou být partyzáni v takovém terénu.

	- - - - -

	

	Když se Harah podíval na poslední aktualizaci děje, frustraci v jeho hlase vystřídalo další uspokojení.

	Postup byl mnohem pomalejší, než kdy předpokládal, a ráno se změnilo v odpoledne, ale zdálo se, že lidem konečně docházejí SAMy. To znamenalo, že mohl dostat svou hrstku přeživších dronů dostatečně blízko, aby viděl, co se to sakra děje, a jeho tempo rostlo.

	Což bylo zatraceně dobře, protože už ztratil přes dvacet procent svých vojáků. Byl si jistý, že se může spolehnout na velitele pozemní základny Shaireze, který se ho ujme a podpoří ho, až se bude muset postavit před své nadřízené a vysvětlit jim to, ale bohužel si byl také jistý, jak nešťastný z takové míry ztrát bude velitel pozemních sil Thairys. Zvláště ve světle představy, že se mělo jednat o operaci s nízkým počtem obětí.

	No, možná jsem dostal na frak, pomyslel si tvrdě, ale nejsem zdaleka jediný velitel, kterému se to stalo od chvíle, kdy jsme sem přijeli! A taky jsem je stál Daintarův Zářící tesák!

	Odhady nepřátelských ztrát v reálném čase byly notoricky nespolehlivé, ale i podle jeho nejpesimističtějších odhadů lidé zatím ztratili přes čtyřicet stíhaček a podle velikosti tepelných stop, které flotila zaznamenala z oběžné dráhy, jich na začátku nemohli mít tolik.

	To byla dobrá zpráva. Špatnou zprávou bylo, že na bandu primitivních, zaostalých a nevzdělaných horských vesničanů byli pozoruhodně dobře vybaveni pěchotními zbraněmi a jejich velitel bojoval tak chytře, jako žádný člověk, o kterém kdy Harah slyšel. Jeho jednotky měly obrovskou přesilu a převahu, ale tvrdě útočily - Harahovy ztráty byly navzdory jeho GEV a minometům nejméně šestkrát nebo sedmkrát vyšší než ztráty lidí. Druhá strana důvěrně znala terén a bezohledně ho využívala a jeho pěchota narazila na dost dalších skrytých výbušnin, aby byl každý opatrný.

	Ať už jsme narazili na cokoli a satelity říkaly cokoli, uvažoval, tihle zatraceně nejsou jen banda vesničanů. Někdo strávil spoustu času jejich výcvikem - a také průzkumem těchto hor. Bojují z pozic, které byly předem vybrány pro jejich palebná pole. A ty výbušniny... někdo je vybíral zatraceně pečlivě. Ať už to byl kdokoli, věděl, co dělá, a musel si připravovat pozice skoro ode dne, kdy jsme přistáli.

	Navzdory sobě samému pocítil ke svému lidskému protivníkovi respekt. Ne že by to nakonec něco změnilo. Záběry z jeho dronů byly stále mnohem méně podrobné, než by si mohl přát, ale bylo jasné, že prchající vesničané se řítí do něčeho, co se rovnalo slepé uličce.

	- - - - -

	

	Buchevsky cítil, jak se mění tempo.

	Ráno začal se stovkou "pravidelných vojáků" a dalšími sto padesáti "domobranci" z vesnic. Tolik jich už neměl. Věděl, že každý má tendenci vlastní ztráty v podobných bojích přeceňovat, zvlášť v takovém terénu a bez spolehlivého spojení mezi pozicemi, ale divil by se, kdyby už teď nepřišel nejméně o čtvrtinu svých lidí.

	To už bylo dost špatné, ale čekalo nás ještě něco horšího.

	Pozice v Bastogne nikdy nebyla určena k tomu, aby odolala plnému útoku Shongairu. Ve skutečnosti byla určena k ústupu v případě útoku lidských protivníků, kteří se snažili vyplenit zimní zásoby vesnic. To znamenalo, že Bastogne, navzdory svému názvu, bylo spíše opevněným skladištěm než nějakou konečnou redutou. Vytvořil její obranu tak pevnou, jak jen mohl, přesto nikdy neuvažoval o tom, že by se ji pokusil udržet proti stovkám shongairských pěšáků podporovaných tanky a minomety.

	Přestaň do sebe kopat, zavrčel vnitřní hlas. Nikdy nemělo smysl snažit se vybudovat si pozici, kterou bys mohl udržet proti takovému útoku. Co na tom, že jsi je na chvíli zadržel? Stejně by nakonec přivolali jen jeden ze svých zatracených kinetických úderů.

	Věděl, že je to pravda, ale pravda byla i to, že jediné ústupové cesty byly tak strmé, že byly téměř neprůchodné. Bastogne se měla udržet proti jakémukoli pravděpodobnému útoku lidí a bez jejích zásob by šance, že by jejich civilisté přežili blížící se zimu, byla přinejlepším minimální. Proto s Mirceou vsadili všechno na to, aby pozice byla dostatečně pevná a odolala čemukoli menšímu než totálnímu útoku Shongairů... a teď to byla past, ze které se příliš mnoho jejich lidí nemohlo dostat.

	Díval se do zakouřeného, podzimně jasného lesa, pozoroval západní slunce, jak barví kouř do barvy krve, a věděl, že jeho lidé už nemají kam utéct. Byli teď na posledním perimetru a stálo ho veškerou disciplínu, kterou se v životě naučil, aby potlačil své zoufalství.

	Je mi to líto, Mirceo, pomyslel si zachmuřeně. Podělal jsem to. Teď jsme v háji všichni. Asi jsem stejně rád, že jsi to nakonec nestihl.

	Napjal čelistní svaly, natáhl ruku a popadl Marii Averescu, jednu ze svých běžkyň.

	"Potřebuju, abys našel Gunnyho Meyerse," řekl rumunsky, kterou konečně začal ovládat.

	"Je mrtvý, Tope," odpověděla teenagerka tvrdě a jemu se sevřelo břicho.

	"Seržant Ramirez?"

	"Myslím, že i on. Vím, že to tady schytal." Averescu se udeřila do středu vlastní hrudi, těsně pod ňadry, která se přece jen nikdy nestihla plně rozvinout.

	"Tak najděte seržanta Jonescu. Řekni mu..."

	Buchevsky se zhluboka nadechl. Jonescu velel celé své záloze, jediným lidem, které měl k dispozici, aby zacelili případné průlomy Shongairu na posledním perimetru. Kdyby Jonescua poslal pryč. . .

	"Řekni mu, že chci, aby on a jeho lidé dostali co nejvíc dětí ven," řekl tvrdě. "Řekni mu, že my ostatní mu získáme co nejvíc času. Rozumíš?"

	"Ano, Top!" Averescu byla ve své zamračené tváři bledá, ale tvrdě přikývla.

	"Dobře. Teď běž!"

	Uvolnil mladé ženě rameno. Vystřelila skrz kouř a on se otočil opačným směrem a zamířil k velitelskému stanovišti.

	- - - - -

	

	Shongairští zvědové si uvědomili, že ústup lidí se ještě zpomalil. Bolestná zkušenost je přiměla k obezřetnosti vůči změnám a opatrně si razily cestu vpřed.

	Měli právo být opatrní.

	- - - - -

	

	Bastogne byla postavena kolem hluboké jeskyně, která nabízela chráněné a snadno maskované skladiště zimních potravin a krmiva pro vesnická zvířata. Skrytí však nebylo jedinou obranou.

	- - - - -

	

	Buchevskij se divoce zazubil, když uslyšel výbuchy.

	V mnoha ohledech si stále přál, aby se mu podařilo dostat se k americkým minám, protože právě s nimi byl vycvičen. Na druhou stranu se Basarabovi podařilo sehnat úžasné množství munice sovětského typu. Některé z nich byly bohužel zastaralé, zabalené v bednách, které vypadaly, jako by byly nejspíš zastrčené někde na dně skladu už od druhé světové války, a dost staré na to, aby měl vážné pochybnosti o jejich spolehlivosti nebo dokonce bezpečnosti. Ale většinu z nich tvořilo mnohem modernější vybavení a Rusy nikdy nikdo neobviňoval z toho, že by se v minové válce flákali.

	Většinu protipěchotních min tvořily ruské miny MON-50, směrové miny, které byly v podstatě kopií amerických min M18 Claymore s několika unikátními ruskými vylepšeními, včetně kukátkového zaměřovače, který nahrazoval jednodušší otevřený zaměřovač při prvotním zaměřování. Z taktického hlediska však mezi nimi nebylo co vybírat: obdélníkové, mírně konkávní plastové tělo obsahující tvarovanou nálož plastické trhaviny, která měla vrhnout uragán smrtících fragmentů ve tvaru vějíře do hloubky asi padesáti metrů. Varianta, kterou byl Basarab schopen dodat, vrhala pět set čtyřicet ocelových kuliček oproti sedmi stům o něco menších kuliček Claymore.

	Kromě toho tam bylo několik beden silnější miny MON-100, kruhové plechové miny ve tvaru velké mísy, která byla navržena tak, aby vrhala čtyři sta padesát úlomků ocelových tyčí na smrtící vzdálenost přes sto metrů. Bylo tam i několik desítek min MON-200 - mnohem větších a těžších (přes padesát kilogramů) sourozenců MON-100, dostatečně silných, aby byly účinné proti lehkým vozidlům a vrtulníkům, stejně jako proti personálu. Většinu z nich však použil na nástražné výbušné systémy na požárních cestách. Vypadalo to, že proti shongairským APC byly přinejmenším přiměřeně účinné, ale teď si přál, aby jich měl víc.

	Ne že by si Šongairové chtěli stěžovat.

	Vnější důlní pás nebyl tak hluboký, jak by si přál, ale Šongairové si zřejmě neuvědomili, do čeho jdou. Jejich pěší postup se náhle zastavil, když jeho předsunuté jednotky odpálily příkazem odpálené miny, a on s krvelačným uspokojením naslouchal cizím výkřikům, jak pevné stěny šrapnelů kosily končetiny a trhaly torza.

	Neočekával, že by zdržení trvalo příliš dlouho, ale bral, co mohl. Kromě toho byl vnitřní minový pás podstatně hlubší, s minami s trojitým drátem umístěnými tak, aby zahustily miny odpálené příkazem.

	Možná je nezastavím, ale můžu je zatraceně dobře donutit zaplatit v hotovosti. A možná - jen možná - Jonescu přece jen některé z těch dětí dostane ven.

	Nedovolil si pomyslet na to, jak budou ty děti v nadcházející zimě bojovat o přežití bez střechy nad hlavou a bez jídla. Nemohl.

	"Běžec!"

	"Ano, Top!"

	"Najděte desátníka Gutierreze," řekl Buchevsky mladíkovi. "Řekni mu, že je čas tančit."

	- - - - -

	

	Shongairi se zastavili na okraji minového pole a přikrčili se ještě blíž k zemi, když na ně dvojice 120milimetrových minometů, které Basarab sehnal spolu s minami, začala pálit smrtící palbu. Dokonce i nyní se jen málo z Harahových vojáků skutečně setkalo s lidským dělostřelectvem a pětatřicetiliberní HE bomby byly pro vojáky, jejichž řady už byly rozervány zónami výbuchu min Štěpána Bučevského, zničujícím zážitkem.

	- - - - -

	

	Velitel pluku Harah se zarazil, když komunikační síť zaplavila náhlá hlášení o silné palbě. Ani po nepříjemném překvapení v podobě pěchotních přenosných SAMů to nečekal.

	Už tak vysoké ztráty jeho pěších rot se prudce zvýšily a on se přes síť obořil na svého velitele podpůrných zbraní.

	"Najděte ty zatracené minomety a palte na ně, hned!"

	- - - - -

	

	Harahova pěchota se zmítala v palbě z pušek ze skrytých jam a maskovaných bunkrů vyztužených kládami, která se přidala ke krveprolití způsobenému minometnými bombami a minovými poli. Byli to však přeživší, kteří se naučili tvrdou školu, a jejich mladší důstojník začal sondovat dopředu a hledat skuliny.

	Tři těžké minomety, umístěné na nepancéřovaných transportérech, se dokázaly probojovat úzkou stezkou za nimi. Nyní se snažili lokalizovat lidské minomety, ale hustý porost stromů a členitý terén jim to znemožňovaly. Šongairové nikdy neposkytli svým dělostřelcům specializovaný radar, který lidské dělostřelectvo používalo ke sledování přicházející palby až k jejímu zdroji. Koneckonců nikdy neměli důvod tuto schopnost vyvíjet, než narazili na pekelně vynalézavé lidi. Místo toho se vždy spoléhali na své RC drony, které přelétávaly nad pozicemi místních primitivů a řídily jejich palbu, zatímco oni sami zůstávali bezpečně mimo dostřel a beztrestně ostřelovali nepřítele. Když to však zkusili v tomto případě, zjistili, že lidé přece jen nejsou úplně bez gremlinů. A i kdyby tomu tak nebylo, Gutierrezovy zbraně byly zakopány a zamaskovány s mimořádnou pečlivostí.

	Nakonec, když se jim nepodařilo najít desátníkovy minometné jámy, se Shongairi uchýlili ke slepému potlačování palby. Jejich minomety byly silnější než jejich lidské protějšky a po prostoru za Bučevského předsunutými pozicemi začaly procházet bíle žhavé záblesky.

	Jeden z jeho předsunutých bunkrů dostal přímý zásah a explodoval a další minometná střela Shongair strhla kamufláž z druhého bunkru. Tři ukořistěné lidské protitankové zbraně do něj narazily a z trosek slyšel výkřiky, které se draly z hrdla nějakého zraněného člověka.

	Slyšel, jak se za ním ozývají výkřiky, ale Šongairové měli své vlastní problémy. Jejich zbraně namontované na vozidlech se omezovaly na stezku, zatímco lidé byli hluboko zakopaní a Buchevsky a Ignacio Gutierrez měli předem vytyčené téměř všechny možné palebné pozice podél stezky. Jakmile Šongajci zahájili palbu, Gutierrez věděl, kde mají být, a oba své minomety okamžitě přeměřil. Pálily rychleji než těžší shongairské zbraně a jejich bomby dopadaly kolem shongairských vozidel v divoké výměně, která nemohla - a ani netrvala - dlouho.

	Ignacio Gutierrez zahynul spolu s celou posádkou. Druhý minomet však zůstal v akci... což se nedá říct o vozidlech, která zasáhla.

	- - - - -

	

	Harah zavrčel.

	Měl přes dvanáct dalších minonosek... všechny byly stále daleko za místem kontaktu, na vzdáleném konci spletitých cest, po kterých jeho pěchota pronásledovala lidi. Mohl by je přivést nahoru - včas - stejně jako by mohl přivolat kinetický úder a ukončit celou tuhle záležitost během několika minut. Ale čím déle bude otálet, tím více ztrát způsobí jediný zbývající lidský minomet. A kdyby přivolal kinetický úder, zabil by exempláře, které přišel zajmout, spolu s jejich obránci... čímž by celá operace - a všechny ztráty, které už utrpěl - ztratila smysl.

	To se nechtělo stát. Ne. Pokud byla tahle banda primitivů tak neuvěřitelně hloupá, tak ztratila veškerou racionalitu a základní slušnost, že chtěla raději zemřít v boji, než se čestně podřídit i teď, pak jim zatraceně vyhoví. A až bude hotový, odtáhne exempláře, které se před ním snažili chránit, zpátky k veliteli pozemní základny Shairezovi jako splátku za každou svou ztrátu.

	Podíval se nahoru skrz průrvu v korunách stromů. Světla rychle ubývalo a Šongairové navzdory svému vybavení pro noční vidění zjistili, že boj s lidmi ve tmě je ztrátový. Ale ještě byl čas. Jeho pěchotě se podařilo prorazit alespoň jednu mezeru mezi dobře ukrytou a dobře zakuklenou pěchotou lidí. Byla tam díra a ještě by se mohli probít, než padne tma, kdyby...

	Začal luskat rozkazy.

	- - - - -

	

	Stephen Buchevsky to tušil. Nedokázal vysvětlit jak, ale věděl to. Skutečně cítil, jak se Šongairové shromažďují, jak se ocelově napínají, a věděl to.

	"Jdou sem!" vykřikl a slyšel, jak se jeho varování šíří podél obranné linie ve tvaru podkovy v obou směrech od jeho stanoviště.

	Odložil vlastní pušku, usadil se na pozici za těžkým kulometem KPV a rozmáchl se, aby zakryl mezeru v místě, kde byla alespoň částečně narušena linie jeho bunkru.

	V bunkrech a na jednotlivých opěrných bodech kolem posledního perimetru Bastogne byl zakopán tucet středních kulometů PKMS ráže 7,62 milimetru namontovaných na trojnožce, ale dokonce i talent Mircey Basaraba měl své limity. Podařilo se mu přijít jen na jeden těžký kulomet, ale byl to zatraceně těžký kulomet, pomyslel si Buchevsky. Objemný a nepopiratelně neohrabaný - byl šest a půl metru dlouhý (což z něj dělalo o dvacet procent delší věc než dokonce americký M2A .50 heavy MG, na který byl Buchevsky zvyklý) a namontovaný na dvoukolovém vozíku - vypadal spíš jako nějaký polní kus než jakýkoli kulomet, který Buchevsky kdy používal. Pokud věděl, pěchotní verze byla ze sovětské služby vyřazena v šedesátých letech a zastaralá zbraň vypadala jako uprchlík z druhé světové války, ale v této době a na tomto místě si nehodlal stěžovat a lopatkové rukojeti mu v rukou připadaly pevné a vítané.

	Shongairi vyrazili vpřed za smršti střelby z pušek a granátů. Druhý minový pás je ohromil, rozrušil je. Na okamžik je úplně zastavil, zatímco jejich ranění ječeli a svíjeli se v znetvořené agónii. Ale min prostě nebylo dost, a tak znovu vyrazili. Ve skutečnosti se jejich rychlost postupu zvýšila, když si uvědomili, že se dostali příliš blízko k obráncům, než aby je mohl zasáhnout jediný zbývající minomet.

	Pak se ozvaly střední kulomety.

	Další Shongairi vykřikli, odvalili se stranou a zmizeli ve sprškách krve a tkáně, ale za nimi se po cestě blížila dvojice kolových obrněných vozidel. Jak se sem dostaly, to Buchevsky nedokázal odhadnout, ale jejich lehké energetické zbraně na věžích pátraly sem a tam a hledaly cíle. Pak do chaosu, krve a hrůzy udeřil kvazi-pevný blesk. Další lidský bunkr explodoval a dva kulomety náhle přestaly střílet.

	Štěpán Bučevskij však věděl, odkud se ten blesk vzal, a sovětská armáda vyvinula KPV na základě 14,5 milimetrového náboje ze své poslední protitankové pušky z druhé světové války. Střela PKMS o hmotnosti 185 zrn vyvinula úsťovou energii tři tisíce liber; střela KPV s wolframovým jádrem vážila téměř tisíc zrn... a vyvinula úsťovou energii dvacet čtyři tisíc liber.

	Zamířil na vozidlo, které právě vystřelilo a vyslalo do něj šest set nábojů za minutu.

	APC se zapotácel, když do něj wolframové, pancéřové a zápalné střely narážely rychlostí více než 3200 stop za sekundu a byly schopné prorazit téměř palec a půl válcovaného homogenního pancíře na vzdálenost pěti set padesáti metrů. Lehký pancíř APC byl zesílen vnějšími aplikacemi, které technici údržby Shongairu namontovali na každé z Harahových vozidel, a celý den odolával palbě z lidských ručních zbraní.

	Proti tomuto ničivému proudu neměl šanci a vozidlo chrlilo kouř a plameny.

	Její společník se otočil ke zdroji své zkázy a Alice Macombová se postavila ve své puškohledu. Neopatrně se odhalila s RBR-M60 a její tříapůlkilová raketa narazila do APC . . těsně předtím, než ji na místě, kde stála, zabila dávka šesti nábojů z pušky.

	Buchevsky máchl plamennou hlavicí KPV, rozmetal oheň podél šongajrské fronty, zatímco hrot cizinců se hnal vpřed, a vlil do nepřátel svou nenávist, svůj vztek, svou zoufalou potřebu chránit děti za sebou.

	Stále ještě střílel, když granát Shongair navždy umlčel jeho samopal.

	



	




	. XXXV .

	

	Pomalu se probouzel, vynášel se z hlubin jako duch někoho jiného. Probudil se do tmy, bolesti a vířícího přílivu závratí, zmatku a roztříštěné paměti.

	Pomalu, poslepu zamrkal a snažil se pochopit. Byl zraněn víckrát, než si přál, ale nikdy to nebylo takhle. Bolest mu nikdy neprobíhala všude pod kůží, jako by se proháněla silou jeho vlastního tlukotu srdce. A přesto, i když věděl, že takovou bolest v životě nezažil, byla mu podivně... vzdálená. Ano, byla jeho součástí, ale zazděná závratí. Držel se o pomyslný půlkrok dál.

	"Jsi vzhůru, můj Štěpáne."

	Uvědomil si, že to bylo konstatování, ne otázka. Jako by ho o tom hlas, který se za ním skrýval, chtěl ujistit.

	Otočil hlavu a zdálo se, že patří někomu jinému. Zdálo se, že mu to trvá celou věčnost, ale nakonec mu do zorného pole vplula tvář Mircey Basaraba.

	Znovu zamrkal a snažil se zaostřit, ale nešlo to. Ležel někde v jeskyni, díval se do horské noci a s jeho očima bylo něco v nepořádku. Všechno se mu zdálo podivně rozhozené a noc neustále blikala, jako by v ní ožívaly tepelné blesky.

	"Mircea."

	Nepoznal svůj vlastní hlas. Byl slabý, přerývavý.

	"Ano," souhlasil Basarab. "Je to dobré znamení, že ses opět probudil. Vím, že tomu v tuto chvíli možná nevěříš, ale uzdravíš se."

	"Dej na to své slovo."

	"To je od tebe velmi moudré."

	Buchevskij nemusel ani zaostřit oči, aby si všiml Basarabova letmého úsměvu, a cítil, jak mu v odpověď cukla vlastní ústa. Pak jím však projel nový a jiný druh bolesti.

	"Já jsem to posral." Bolestivě polkl. "Promiň. ... moc se omlouvám. Děti..."

	Oči ho pálily, jak se mu zpod víček tlačila slza, a Basarab mu sevřel pravou ruku. Rumun ji zvedl, přitiskl si ji na hruď a jeho tvář se přiblížila, jak se skláněl nad Bučevským.

	"Ne, můj Štěpáne," řekl pomalu a každé slovo zřetelně formuloval, jako by se chtěl ujistit, že mu Bučevskij rozumí. "Nebyl jsi to ty, kdo selhal, byl jsem to já. Je to moje chyba, příteli."

	"Ne." Buchevsky slabě zavrtěl hlavou. "Ne. Nemohl jsem tomu... zabránit, ani kdybys tu byl..."

	"Myslíš, že ne?" Basarab zavrtěl hlavou. "Myslíš si to špatně. Tihle tvorové - tihle Šongairové - by se mých lidí nikdy nedotkli, kdybych si vzpomněl. Kdybych se nedržel zpátky, kdybych se nerozhodl stát v obraně, abych je neprovokoval, místo abych je vyhledával. Místo toho, abych je poučil o chybách jejich cesty, varoval je způsobem, který by ani oni nepochopili, aby se drželi dál od mých hor. Kdybych se tak dlouho neskrýval a nesnažil se být někým, kým nejsem. Snažil jsem se zapomenout. Zahanbuješ mě, můj Štěpáne. Ty, který jsi padl na mém místě, plnil jsi mou povinnost a platil jsi krví za mé selhání."

	Buchevsky se zamračil. Jeho vířící mozek se snažil dát Basarabovým slovům nějaký smysl, ale nedařilo se mu to. Což by ho asi nemělo příliš překvapovat, usoudil, vzhledem k tomu, jak strašně špatně se cítil.

	"Kolik...?" zeptal se.

	"Obávám se, že jen velmi málo," řekl Basarab tiše. "Je tady váš pistolník Meyers, i když byl zraněn ještě hůř než vy. Nepřekvapuje mě, že vás ta havěť nechala oba zemřít. A také Jasmínu a vojína Lopeze. Ostatní byli . . . pryč, než jsme se s Takeem stačili vrátit."

	Buchevskému se sevřel žaludek, když Basarab potvrdil, co už dávno věděl.

	"A ... vesničané?"

	"Seržant Jonescu dostal do bezpečí snad tucet dětí," řekl Basarab. "On a většina jeho mužů zemřeli, když drželi stopu, zatímco děti a jejich matky prchaly. Ostatní vesnice jim už nabídly přístřeší, vzaly je k sobě. Ostatní..."

	Pokrčil rameny, odvrátil pohled a pak se podíval na Bučevského.

	"Nejsou tady, Stephene. Z nějakého důvodu je ta havěť unesla a myslím, že ani jeden z nás by ten důvod nechtěl, kdybychom ho znali."

	"Bože." Buchevsky znovu zavřel oči. "Promiňte. Moje chyba," řekl ještě jednou.

	"Neopakuj už tu hloupost, nebo mě rozzlobíš," řekl Basarab přísně. "A nevzdávej se kvůli nim naděje. Mám na mysli, že celý tento útok měl za cíl zajistit zajatce, ne jen zničit hrstku vesnic v odlehlých horách. Kdyby si přáli jen zabíjet, pak by tu byla i těla ostatních. A když zajali zajatce, jistě je převezou zpět na svou hlavní základnu v nížinách. To znamená, že víme, kde je najít, a jsou to moji lidé. Přísahal jsem, že je budu chránit, a nedovolím, aby se ukázalo, že jsem své slovo zklamal."

	Buchevského svět se znovu roztočil, přesto otevřel oči a nevěřícně vzhlédl. Zrak se mu vyjasnil, i když jen na okamžik, a když spatřil tvář Mircey Basaraba, cítil, jak z něj nevěřícnost vyprchává.

	Bylo to samozřejmě stále absurdní. To věděl. Jenže když se podíval do toho žulového výrazu, nějak mu bylo jedno, co ví. Záleželo jen na tom, co cítil... A když se propadl zpátky do bezedné tmy, to, co cítil ten slábnoucí kousek jeho vědomí, bylo Šongairimu téměř líto.

	- - - - -

	

	Vojín Kumayr ucítil, jak se mu hlava začíná kývat dopředu, ztuhl a napřímil se na židli. V jeho zatraceně pohodlném křesle, které nebylo zrovna tím, co někdo potřeboval, aby ho uprostřed noci udrželo vzhůru a ve střehu.

	Otřásl se.

	Žádný z důstojníků pozemní základny sedm nebyl v tuto chvíli nijak zvlášť veselý. Nebylo to sice tak zlé jako bezprostředně po návratu velitele pluku Haryho před třemi dny, ale bylo to dost zlé na to, aby se to dalo vydržet. Ztráty na životech a vybavení velitele pluku byly přinejmenším stejně špatné - vlastně nejspíš horší, tušil Kumayr - jako cokoli, co mohly utrpět další dva pluky brigády v Severní Americe. Jeho neštěstí bylo zřejmé a jeho nižší důstojníci jeho neštěstí odráželi. Nebyli v těchto dnech nijak výjimečně trpěliví a chápaví, zejména k vojákům posádky, kteří nebyli s plukem v poli. Kumayr se vlastně rozhodl, že pokud nechce, aby některý z těch nižších důstojníků přišel a utrhl mu hlavu za to, že ve službě podřimuje, měl by si raději najít nějakou práci.

	Něco, co vypadalo pracovitě a svědomitě.

	Při té představě mu pobaveně zacukalo v uších a zadal standardní diagnostiku obvodových bezpečnostních systémů. Ne že by očekával, že najde nějaké problémy. Celá základna absolvovala cvičení připravenosti ode zdi ke zdi pouhé dva dny předtím, než velitel pluku Harah odjel pro vzorky velitele pozemní základny Shaireze. Všechny jeho systémy tehdy prošly kontrolou na výbornou a od té doby neměl jediné varování o poruše. Přesto by spuštění diagnostiky vypadalo dobře v denících... a zachránilo by mu uši, kdyby se náhodou objevil velitel oddílu Reymahk nebo někdo jiný.

	Kumayr tiše zabručel, zatímco si počítače navzájem nahlížely přes rameno a podávaly mu hlášení. Zvláštní pozornost věnoval systémům v laboratorním prostoru. Teď, když měli testovací subjekty, dostanou laboratoře přece jen pořádně zabrat. Až se to stane...

	Přestal bzučet a nastražil uši, když se na displeji objevila červená ikona. To přece nemůže být pravda... nebo ano?

	Zadal další, přísněji zaměřený diagnostický program a jeho nastražené uši se zašpičatily, když začaly blikat další ikony. Zadíval se na ně a pak udeřil rukou do vysílací klávesy.

	"Perimetr jedna!" vyštěkl. "Perimetr jedna, centrála. Hlásit stav!"

	Nedočkal se žádné odpovědi a něco se stovkami malých ledových nožiček mu začalo přejíždět po páteři.

	"Perimetr dvě!" vyštěkl a zkusil další okruh. "Perimetr dvě - nahlásit stav!"

	Stále žádná odpověď, a to bylo nemožné. Na každé z těchto pozic bylo padesát vojáků - jeden z nich ho musel slyšet!

	"Všechny obvodové stanice!" Slyšel ve svém hlase zoufalství, snažil se ho ze sebe znovu vymáčknout, zatímco držel stisknutou klávesu všech jednotek. "Všem obvodovým stanicím, je vyhlášen červený poplach!"

	Stále se nic nedělo, a tak bodl do dalších ovládacích prvků a vyvolal monitory. Displeje ožily... a on ztuhl.

	To není možné, říkal mu tichý hlásek vzadu v mozku, když se díval na obrazy masakru. Na vojáky s rozervanými hrdly, na shongairskou krev vsakující se do žíznivé půdy cizího světa. Hlavy otočené dozadu na zlomeném krku a rozčtvrcené části těl roztroušené jako krvavé dílo nějakého šílence.

	To není možné, ne bez toho, aby se rozezněl alespoň jeden alarm. Ne-

	Zaslechl nepatrný zvuk a jeho pravá ruka bleskově zamířila k boční zbrani, ale i když se jí dotkl, dveře řídicí místnosti se rozletěly a zavalila ho tma.
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	"Cože?"

	Velitel flotily Thikair se podíval na velitele lodi Ahzmera s tak hlubokým údivem, že to bylo naprosté nepochopení.

	"Já jsem... Omlouvám se, pane." Velitel vlajkové lodi zněl jako někdo, kdo uvízl v úžasně zlém snu, pomyslel si Thikair odměřeně. "Právě přišlo hlášení. Obávám se, že se to potvrdilo, pane."

	"Všechny?" Thikair se otřásl. "Všichni přidělení na základnu? Dokonce i Shairez?"

	"Všechny," potvrdil Ahzmer ztěžka. "A všechny exempláře velitele pozemní základny také zmizely."

	"Dainthar," zašeptal Thikair napůl. Zadíval se na velitele lodi a pak se znovu otřásl, ještě silněji.

	"Jak to udělali?"

	"Pane, já nevím. Nikdo to neví. Když na to přijde, tak neví... No, nevypadá to jako nic, co jsme už u lidí viděli."

	"O čem to mluvíš?" Thikairův hlas byl tvrdší, netrpělivý. Věděl, že většina jeho podráždění je výsledkem jeho vlastního šoku, ale to nic neměnilo na tom, že to, co Ahzmer právě řekl, nedávalo smysl.

	"Nevypadá to, že by ten, kdo to byl, použil zbraně, veliteli flotily." Ahzmer nezněl, jako by čekal, že mu Thikair uvěří, ale velitel lodi vytrvale pokračoval. "Spíš to vypadá, že se nějaká divoká zvěř dostala přes všechny bezpečnostní systémy, aniž by spustila jediný poplach. Ani jeden, pane. Ale nejsou tu žádné střelné rány, žádné rány nožem, žádné stopy po nějaké zbrani. Naši lidé byli prostě... roztrháni na kusy."

	"To nedává smysl," namítl Thikair.

	"Ne, pane. Nemá. Ale stalo se to."

	Oba se na sebe zadívali. Pak se Thikair zhluboka nadechl.

	"Konference vyšších důstojníků se koná za den dvanáct," řekl na rovinu.

	- - - - -

	

	"Pozemní hlídky to potvrdily, veliteli flotily," řekl ztěžka velitel pozemních sil Thairys. "Žádní Shongairové nepřežili. Nikdo. A" - ztěžka se nadechl, někdo, kdo se chystal říct něco, co opravdu nechtěl - "našli jsme přesně jedenáct vystřílených nábojů do pušek. Jedenáct. Kromě toho neexistuje žádný důkaz, že by jediný z našich vojáků na svou obranu byť jen vystřelil. Většina z nich zemřela v posteli, zřejmě aniž by se vůbec probudili. A pokud jde o služební oddíly . . . Jako by nikdy nic neviděli, neslyšeli. Jako by tam všichni jen... seděli, aniž by si všimli, že se je někdo - nebo něco - chystá roztrhat na kusy."

	"Uklidni se, Thairys." Thikair vložil do svého tónu přísnost i soucit. "Budeme mít dost panických zvěstí, až se o tom dozví vojáci. Nezačněme věřit v noční děsy ještě dřív, než se fámy rozjedou!"

	Ostatní důstojníci shromáždění kolem stolu vypadali zřetelně nesví a Thikair netrpělivě pokrčil rameny.

	"O tom, jak to udělali, nemám o nic větší tušení než ty," odpověděl Thikair. "Alespoň zatím ne. Na druhou stranu, od chvíle, kdy jsme vstoupili do hvězdné soustavy, nás potkává jedno překvapení za druhým. Zatím jsme všechna přežili, jakkoli byla některá z nich bolestivá. A vždycky se nám nakonec podařilo odhalit, co se stalo - a jak. Jak se jim podařilo tohle, to samozřejmě v tuto chvíli nedokážu říct. Pokud nebyly použity žádné zbraně, možná se díváme na použití nějakého druhu cvičených zvířat! Vím, že to zní absurdně, ale tyhle kreatury nedělaly nic jiného, než že vymýšlely jednu absurdní, absurdní taktiku nebo zbraň za druhou. Když na to přijde, není to tak, že bychom neviděli jiné primitivy používat válečná zvířata. Vzpomínáte si na ty vycvičené kočkovité šelmy na Baštu? Ty se dostaly přes všechna naše bezpečnostní opatření, protože si vojáci mysleli, že z nich budou tak úžasní "domácí mazlíčci"! Nebo co ti jedovatí lezci, které se Rašintům podařilo dostat do zásob naší posádky? To taky nikdo nečekal, že? A nezapomeňme na ty větší, které na nás stříleli svými daintarskými prokletými katapulty!" V uších se mu zavrtěla důrazná negace. "Rozhodně nejsem ochoten vyloučit, že ti zatracení lidé provedli něco podobného!"

	Thairys se na něj chvíli dívala a pak se zasmála, ale jen lehce.

	"Samozřejmě máte pravdu, pane. A vaše poznámka o tom, jak se dostali kočkovité šelmy a jedovatí lezci na naše pozemní základny, je správná. Jde jen o to, že ... No, já jen, že jsem nikdy nic takového neviděl. A prověřil jsem databázi. Pokud vím, nikdo v celé Hegemonii nikdy nic takového neviděl."

	"Je to velká galaxie," podotkl Thikair. "A dokonce i Hegemonie prozkoumala jen její velmi malou část. Ani já nevím, co se tam dole stalo, ale věř mi - existuje racionální vysvětlení. Jen musíme přijít na to, jaké."

	"Při vší úctě, veliteli flotily," řekl tiše velitel letky Jainfar, "jak to máme udělat, když nemáme alespoň nějaké informace o tom, co se vlastně stalo?"

	Thikair se na něj podíval a velitel letky zastříhal ušima.

	"Osobně jsem si prohlédl záznamy ze senzorů a protokoly, které získaly hlídky velitele pozemních sil, pane. Dokud se vojín Kumayr nezačal pokoušet kontaktovat opěrné body perimetru, nic nenasvědčovalo tomu, že by měl být nějaký problém. Ostatně podle záznamů z jeho počítače neměl počáteční poplach diagnostických programů nic společného s nepřátelským vpádem. Pouze naznačoval, že některé z perimetrických pozic již nejsou obsazeny tak, jak měly být. Určitě předpokládal, že chyba je v softwaru, ne v hardwaru, alespoň zpočátku. Když však nedostal žádnou odezvu na své pokusy kontaktovat tyto obvodové body ručně, aktivoval vnitřní bezpečnostní kamery, aby je zkontroloval, a tehdy spustil všeobecný poplach. Ať už se stalo cokoli, zřejmě se mu podařilo zabít všechny členy posádky - kromě Kumayra -, aniž by je zaznamenal jakýkoli tepelný, pohybový, tlakový, radarový nebo zvukový senzor. Vyhnul se nejen pasivním, ale i aktivním senzorům."

	"A co obrazové záznamy z kamer, veliteli letky?" zeptal se elektronicky jeden z přítomných velitelů divize. "Určitě musely něco ukázat, když to, co Kumayr viděl, ho přimělo vyhlásit všeobecný poplach," pokračoval a Jainfar sklopil uši.

	"Kamery nám mohly poskytnout alespoň nějaký vhled," řekl. "Bohužel všechny obrazové záznamy z archivu základny byly vymazány. Přesněji řečeno, všechny vizuální záznamy z období začínajícího přibližně čtvrt dne dvanáctého předtím, než Kumayr vyhlásil poplach, byly vymazány z hlavních počítačových bank . . a záložní záznamové čipy byly fyzicky odstraněny."

	Chvíli bylo ticho, zatímco všichni Thikairovi důstojníci vstřebávali tuto konkrétní informaci, pak se Jainfar otočil k veliteli flotily a pokrčil rameny. V tom pokrčení rameny nebyla ani stopa neúcty, jen frustrovaná nevědomost.

	"Skutečnost je taková, pane, že nemáme žádné údaje. Vůbec žádné informace. Jen celou základnu plnou mrtvého personálu. A když nemáme žádné důkazy, jak zjistíme, co se stalo, a už vůbec ne, kdo je za to zodpovědný?"

	"Myslím, že velitel eskadry vznesl důležitou připomínku, veliteli flotily," ozval se uctivě nový hlas. "Mohu se k němu vyjádřit?"

	Velitel pozemní základny Barak byl dole na povrchu planety a účastnil se konference elektronicky z komunikačního centra na pozemní základně 1. Thikair nastražil uši na komunikační obraz druhého důstojníka, aby mohl mluvit.

	"Při vší úctě, pane," řekl Barak se sklopenýma ušima v poloze hluboké podřízenosti, "pochybuji, že se tato situace dá vysvětlit tak, jak jsme našli pro všechna ostatní překvapení na této planetě. Souhlasím, že stav těl naznačuje, že nebyla napadena sofistikovanými zbraněmi, ale jen velmi sofistikovaný útočník mohl vůbec proniknout obranou Pozemské základny sedm. A i když se může zdát, že zranění způsobilo nějaké zvíře, útočníci - nebo ten, kdo dotyčná zvířata řídil, pokud se o zvířata vůbec jednalo - zjevně nebyli jen vnímaví, ale technologicky vyspělí. Podařilo se jim nejen najít a odstranit fyzické záznamy toho, co bylo pravděpodobně vizuálním záznamem jejich akcí uvnitř pozemní základny, ale i vymazat tytéž snímky z počítačové sítě základny. To naznačuje úroveň obeznámenosti s našimi systémy a technologiemi, která dalece převyšuje vše, co jsme u těchto tvorů viděli. Netvrdím, že by si nebyli vědomi pravděpodobné existence takových záznamů, ale prostě že nejsou vycvičeni ani obeznámeni s naší vlastní kybernetikou a metodami ukládání dat. Jak by bez tohoto výcviku a obeznámenosti mohli tyto záznamy vůbec najít, natož je vymazat z hlavních počítačů?

	"Navíc si myslím, že si musíme položit další důležitou otázku. Kdyby to byli lidé - kdyby lidé byli schopni takové věci, měli takové schopnosti a technologickou vyspělost, aby pronikli do našich kybernetických systémů a vymazali nebo získali informace - čekali by s jejich použitím, dokud bychom jich nezabili více než polovinu? Když na to přijde, proč tam? Proč zrovna pozemní základna sedm? Proč ne pozemní základna velitele Fursy? Proč ne některá z dalších základen tady v Severní Americe, kde byli lidé podle všeho technologicky vyspělejší a kde jsme měli tolik potíží s prosazením kontroly na prvním místě? Pokud nechceme předpokládat, že lidé nějak přišli na to, co se Shairez chystá vyvinout, a chtěli tomu zabránit, proč poprvé použít nějakou 'tajnou zbraň' proti základně, jejíž ZOR byl tak relativně klidný, a ne v jedné z oblastí, kde byly boje dlouhodobé i intenzivní?"

	"To jsou všechno zajímavé otázky, veliteli pozemní základny," řekla Thairys. "Přesto se mi zdá, že naznačujete, že to ve skutečnosti vůbec nebyli lidé. A pokud to nebyli lidé, tak kdo by to podle vás mohl být?"

	"To nevím, pane," řekl Barak uctivě. "Jen naznačuji, že to, co víme, jasně naznačuje poměrně vysoké technologické schopnosti a že logicky, kdyby to lidé vůbec dokázali, už by to udělali... a v podstatně větším měřítku, než je jedna pozemní základna."

	"Naznačujete, že by za to mohl být zodpovědný nějaký jiný člen Hegemonie?" Thikair se pomalu zeptal.

	"Myslím, že je to možné, pane." Barak znovu pokrčil rameny. "Opět nemám ponětí, kdo to vlastně mohl být, ale sofistikovanost potřebná k proniknutí obranou velitele pozemní základny Shaireze silně naznačuje, že mohl pocházet pouze od jiného vyspělého druhu."

	"Opravdu nechápu, jak to mohl být jiný člen Hegemonie," namítl velitel letky Jainfar a zamyšleně si třel čenich. "Naše technologie je stejně dobrá jako technologie kohokoli jiného - v čistě vojenských aplikacích nejspíš ještě lepší - a nemyslím si, že bychom dokázali tak hladce proniknout Shairezovým zabezpečením."

	"Úžasné." Thairys se ušklíbla. "Takže jediné, čím jsme zatím mohli přispět, je to, že nemáme tušení, kdo to udělal, ani jak, a dokonce ani proč! Samozřejmě za předpokladu, že to nebyli lidé . ... na kterých jsme se teď všichni shodli, že na to vůbec nemají schopnosti!"

	"Počkej."

	Thikair si odklopil židli a upravoval si špičku ocasu, zatímco přemýšlel, a ostatní uctivě mlčeli. Uplynulo několik minut, než velitel flotily vrátil židli zpět do vzpřímené polohy a kývl ušima na Baraka, aby mu vyjádřil uznání.

	"Jak řekl velitel pozemních sil Thairys, veliteli pozemní základny, myslím, že jste vznesl několik výmluvných námitek. Zejména váš postřeh, že i kdyby se lidem nějakým způsobem podařilo vycvičit nějaké neznámé zvíře, aby proniklo do našeho opevnění a povraždilo náš personál, zvířata by se nemohla dostat přes tolik oddělených vrstev senzorů, aniž by něco zjistila, ani následně vymazat a odstranit jakýkoli vizuální záznam o své přítomnosti."

	Odmlčel se, výraz se mu zachmuřil, pak sklopil uši ve směsici hněvu a tvrdého odhodlání a pohlédl kolem stolu na ostatní důstojníky.

	"Jak už velitel pozemní základny Barak šikovně poznamenal, pouhé překonání senzorů na perimetru by vyžadovalo vyšší úroveň sofistikovanosti, než jakou jsme dosud na této planetě viděli. Vskutku, vyžadovalo by to úroveň vyspělosti, která předčí tu naši, a i když nás schopnosti lidí už několikrát překvapily, vždy to bylo především kvůli způsobu, jakým byly tyto schopnosti použity, ne proto, že by jejich technologie byla ze své podstaty lepší. Dokázali věci, které nás nikdy nenapadly, protože jsme se nikdy nesetkali s problémy, které řešili oni, ale my jsme se setkali s problémy spojenými s vytvářením senzorů a bezpečnostních systémů, které chrání naše základny nejen před otevřeným útokem, ale také před nepozorovanými vpády, a to i špionů jiného vyspělého druhu. Na druhou stranu, stejně jako kdokoli jiný, i my budujeme svou obranu na základě předpokládaných hrozeb. Což znamená, že ne vždy klademe stejný důraz na potírání obou typů hrozeb současně, že?"

	Odmlčel se, rozhlédl se po jejich výrazech a pak pokrčil rameny.

	"Začínám si říkat, jestli jsme my všichni - včetně ministrů Jeho Veličenstva - nepodcenili hloubku záměrů místopředsedy Koomaatkia v tomto případě," řekl velmi tiše. "Je zřejmé, že měla v úmyslu naznačit, že se nám dostane sub-rosa podpory jejího vlastního druhu a možná i některých dalších, pokud by došlo k nějakým... nesrovnalostem při našem dobývání lidí. Otázka, která mě právě napadla, však zní, zda byla upřímná, nebo ne. Nebo byla stejně jako my nevědomá o skutečném stavu věcí tady na KU-197-20?"

	"Co tím myslíte, pane?" Thairys se uctivě zeptala a pozorně sledovala velitelův výraz.

	"Nejsem si jistý, jestli vím, co tím myslím." Thikairovi zacukal v uších bezděčný úsměv. "Jedna možnost, která mě napadla, však je, že Kreptu - zvláště pokud je původní zpráva o průzkumu dostatečně znervóznila - možná vyslali jednu ze svých lodí, aby planetu prozkoumala sama, zatímco různé byrokratické orgány stále ještě zvažovaly a zpracovávaly informace z průzkumu. Pokud by tomu tak bylo, jistě by si uvědomili, jak neobvyklé bylo tempo technologického pokroku lidí. V tom případě tím, že vyhověli naší žádosti o kolonizaci - tím, že podpořili naše snahy v tomto směru -, možná výslovně zamýšleli, abychom vběhli čumákem do hnízda shengarů v naději, že přijdeme alespoň o jedno oko v drápech těchto tvorů. A naopak, pokud si byli vědomi schopností lidí, mohli pociťovat ještě větší obavy z potenciálního nebezpečí, které tento druh představuje, a v tom případě by jejich touha vidět toto nebezpečí neutralizované byla ještě větší... a my bychom jim poskytli nejsnáze použitelný tupý předmět, kterým by se neutralizace dala provést.

	"Ale předpokládejme, že jejich skutečný záměr je ještě hlubší. Předpokládejme, že chtějí neutralizovat lidi, ale že se také dozvěděli o konečných plánech Impéria se zbytkem Hegemonie? Pokud se konečně probudili a pochopili alespoň část naší dlouhodobé strategie, určitě by se proti ní postavili. A jedním z kroků, jak to udělat, by bylo obrátit veřejné mínění mezi ostatními rasami Hegemonie ještě silněji proti nám.

	"Takže předpokládejme, že v tom také viděli příležitost, jak nás výrazně ztrapnit před zbytkem Hegemonie? Pokud Kreptuové vyvinuli technologii utajení, která předčí všechny zprávy našich zpravodajských služeb, a pokud skutečně vyslali do této hvězdné soustavy vlastní expedici, pak je docela dobře možné, že by tam mohli mít loď i teď, aniž bychom ji odhalili. V tom případě by mohli tajně zaznamenávat všechny naše akce od našeho příletu. Pokud jde o to, víme, jaká data byla vymazána ze systémů velitele pozemní základny Shaireze, ale nemáme možnost zjistit, jaké informace z nich mohly být získány. Přestože neobsahovaly žádné podrobnosti o velké strategii Impéria, ze zřejmých důvodů operační bezpečnosti by bylo těžké přecenit, jak nepříjemné by se mohly ukázat některé další údaje z jejích zabezpečených souborů.

	"S takovými záznamy, zvláště po troše rozumné úpravy, by se jim mohlo podařit přesvědčit požírače plevele Hegemonie, že náš druh je ještě "degenerovanější" a "zkaženější", než kdy tvrdili naši nejhlasitější kritici. Mohli by doufat, že se jim skutečně podaří povzbudit některé z ostatních ras, aby začaly podnikat kroky k vybudování vlastního vojenského potenciálu, kterým by se mohly postavit té naší. Vzhledem k odporu travičů a většiny všežravců ke všemu vojenskému by se jim to ve velkém měřítku pravděpodobně nepodařilo, ale i tak by taková 'odhalení' mohla způsobit obrovské škody na našem postavení v rámci Hegemonie, což by mohlo mít vážné důsledky pro Císařovy dlouhodobé plány."

	Někteří z jeho důstojníků se tvářili více či méně skepticky. Jiní se začínali tvářit ještě znepokojeněji a on pokrčil rameny.

	"Možná vidím stíny ve stínech, spiknutí a hrozby tam, kde žádné nejsou," připustil. "Když na to přijde, soustředit se na Koomaatkii a Kreptu může být chyba... zvlášť pokud proti nám pracuje nějaká jiná vyspělá rasa. Je dokonce možné, že ta hypotetická jiná vyspělá rasa - například Liatu, která nemá Kreptu o moc raději než nás - pracuje proti nám oběma. Pokud by se Kreptu podařilo vmanévrovat do toho, že se s námi 'spolčili' Shongairi, a pokud by se prokázalo, že jsme v důsledku jednání Kreptu hrubě porušili Ústavu, pak by mohlo být vážně narušeno i postavení Kreptu v rámci Hegemonie."

	Jeden nebo dva páry uší s ním teď pomalu mávaly v nejistém polovičním souhlasu, ale Jainfar se místo toho mračil.

	"Souhlasím, že to jsou zajímavé možnosti, pane," řekl starý neomalený vesmírný pes. "Přesto mi to připadá, jako byste naznačoval, že to byli Kreptu - nebo někdo jiný - a ne lidé, kdo zaútočil na pozemní základnu sedm. To by vyžadovalo, aby jednali mnohem přímočařeji a měli na drápech mnohem víc krve než kdykoli předtím."

	"Pokud ovšem aktivně nespolupracují s lidmi na zemi, veliteli letky," řekl zamyšleně velitel pozemní základny Barak. "Poskytují lidem technologickou podporu, aby se dostali skrz naši obranu, a pak se drží zpátky a nechávají lidi, aby prováděli skutečné krveprolití."

	Thikair se na něj podíval a velitel pozemní základny pokrčil rameny.

	"Neříkám, že je to tak, rozumíte, pane. Ale vezměte si tohle. Pokud skutečně máme v Hegemonii významného nepřítele, který se konečně probudil k dlouhodobým plánům Impéria - ať už jde o Kreptu, nebo některého z pleveložroutů, jako je Liatu -, může při jednom lovu hledat více než jednu kořist. Ztrapnit a zdiskreditovat nás, ano. Možná se dokonce pokusit vytvořit nějakou protiváhu vojenské síly nebo frakce v rámci Hegemonie. Ale předpokládejme, že v tom vidí také příležitost k přímějšímu zhodnocení našich vlastních vojenských schopností, aby mohli rozhodnout, jak moc jsme skutečně nebezpeční? Není možné, že by v takovém případě mohli lidem poskytnout pomoc proti nám? Zvláště pokud by se domnívali, že když uvidí, jak jsme reagovali na zvýšenou hrozbu, může jim to hodně napovědět o našich schopnostech. A když na to přijde, nebylo by možné, že by využili našeho automatického předpokladu, že to museli být lidé, kdo zaútočil na Pozemní základnu sedm, jako zástěrku pro vpád vlastního personálu, čímž by mohli přímo vyhodnotit a otestovat naše systémy a jejich schopnosti?"

	"Nedokážu si představit, že by se Liatu dostal tak blízko k takovému krveprolití," odpověděl Jainfar. "Jsou skoro stejně hákliví jako Barthoni. Kreptu, teď... Ty bych v té roli možná viděl. Nebo Garmové či Howsanthové, když už jsme u toho."

	"Uvědomuji si, že jsem to byl já, kdo nás původně zavedl na tuto stopu," řekl Thikair. "Myslím si však, že jsme se ve spekulacích zatoulali tak daleko, jak jen to v tuto chvíli jde. Jediné, co v této fázi skutečně víme, je, že pozemní základna sedm byla napadena a že útok zjevně přesahuje možnosti čehokoli, co jsme dosud od lidí viděli. Kromě toho se můžeme jen potulovat v oblasti hypotéz, což nás zřejmě nepovede k žádným jednoznačným závěrům. K tomu budeme potřebovat další informace - další důkazy."

	Všichni jeho podřízení se na něj podívali a on vycenil špičáky v mrazivém vyzývavém úsměvu.

	"Nechápejte mě špatně. Mám z toho stejné obavy jako kdokoli jiný. Ale podívejme se na to. Byli jsme zraněni - ošklivě - a zatím vlastně víme jen velmi málo o tom, jak se to stalo. Jedno je však naprosto jasné: ať už se stalo cokoli, celou Shairezovu základnu to naprosto zaskočilo. Prvním krokem je tedy postarat se o to, aby nás nikdo nemohl překvapit podruhé. Zda to představuje využití nějaké dosud neznámé lidské schopnosti, nebo dílo jiného člena Hegemonie, je v tomto ohledu nepodstatné."

	Obrátil pozornost k veliteli pozemních sil Thairysovi.

	"Pokud se skutečně jedná o někoho, kdo chce zhodnotit naši technologii, měli bychom samozřejmě využít příležitosti a zhodnotit na oplátku jeho technologii. Jakkoli byly bezpečnostní systémy Pozemské základny sedm dobré, žádný z nich nebyl specificky zaměřen na hrozby na úrovni Hegemonie, takže je docela dobře možné, že jsme se nechali zranitelní vůči sofistikovanějšímu vpádu. Domnívám se tedy, že naším prvním krokem by mělo být kompletní přehodnocení zranitelnosti našich systémů. Vylepšení našich stávajících schopností nemůže proti lidem ničemu ublížit, a pokud si s námi ve skutečnosti některý z našich kolegů z Hegemonie hraje, dostatečná modernizace našich systémů by pro ně mohla být jen nepříjemným překvapením.

	"Začneme tím, že uvedeme všechny naše základny a personál do nejvyšší pohotovosti. Dále zdůrazníme všem našim zaměstnancům, že ten, kdo je za to zodpovědný, může mít nějakou formu stealth technologie. Nebudou to slyšet rádi, ale alespoň to začne dávat události do známého rámce, a to nemůže uškodit. Je lepší, když se soustředí na hrozbu, která zapadá do jejich stávající... mentální krajiny, jak by řekl Shairez, než aby trávili čas šířením nejrůznějších fám a divokých spekulací!

	"Dále, protože se zřejmě nemůžeme spolehnout na naše senzory, dokud je vhodně nevylepšíme, zapojíme do provozu vlastní fyzické smysly. Když říkám, že chci maximální bdělost, myslím tím přesně tohle. Chci, aby všechny naše pozemní základny zapojily všechny jednotky, které jim byly přiděleny, do komunikačních sítí s volným tokem v reálném čase. Všechna kontrolní stanoviště budou obsazena lidmi, nebudou přenechána automatům. Budou zřízeny pravidelné potulné hlídky a další pevné bezpečnostní body s posádkou a všechny oddíly se budou pravidelně hlásit na svých centrálních velitelstvích. Současně s oznámením těchto opatření celému personálu chci, aby všichni důstojníci nad hodností velitele praporu byli informováni, že můžeme sledovat tajné operace nepřátel uvnitř Hegemonie. Chci, aby byli připraveni to rozpoznat, pokud o tom uvidí důkazy, a rozhodně reagovat. Pokud se nám na dvorku skutečně plíží... soupeři, chci, aby byli identifikováni a neutralizováni. Byl bych raději, kdyby byli odvedeni živí a plně vyslechnuti, ale v tuto chvíli se na to také necítím příliš náročný." Znovu krátce vycenil špičáky. "Když na to přijde, i jeden nebo dva mrtví Kreptuové by byli docela přesvědčivým důkazem, kdyby bylo nutné Radě prokázat jejich manipulaci se situací."

	"A pokud to není jiný člen Hegemonie, pane?" Thairys se tiše zeptala. "Pokud se ukáže, že lidé nějak prolomili zabezpečení pozemní základny velitele Shaireze bez cizí pomoci?"

	"Upřímně řečeno, v mnoha ohledech by se mi ulevilo, kdyby se to prokázalo," přiznal Thikair. "Z hlediska dlouhodobé strategie Impéria by to bylo mnohem méně znepokojivé než zjištění, že se naše zamýšlená kořist dozvěděla, že ji hodláme pronásledovat v plné síle. A pokud se ukáže, že to skutečně byl jen další příklad toho, že lidé použili svou primitivnější technologii inovativněji, než jsme předpokládali nebo připouštěli, zlepšení sofistikovanosti našich vlastních senzorů je při tom nakonec určitě přistihne. Nakonec jsou naše schopnosti prostě příliš velké než jejich, i když jsme je zatím na problém neaplikovali dostatečně, než aby to mohlo dopadnout jinak.

	"V krátkodobém horizontu, zatímco budeme přehodnocovat a zlepšovat schopnosti našich systémů, však bude náš hardware nadále zranitelný vůči podobným průnikům ze strany toho, kdo řídil tento průnik, a proto chci, aby byl během přehodnocování kladen takový zvláštní důraz na dohled s posádkou. V tomto ohledu mám větší důvěru ve smysly a bdělost našich vlastních lidí - strážných, kteří si uvědomují své povinnosti a soustředí se na ně - než v jakékoli automatizované systémy, ať už jsou jakkoli schopné. I kdyby naše senzory nedokázaly ty lidi - ať už je to kdokoli - na cestě dovnitř odhalit, můžeme si být alespoň jisti, že naše vlastní oči, uši a nosy nám řeknou, kdy dorazili."

	Znovu se rozhlédl kolem stolu.

	"Naši bojovníci, naši důstojníci, jsou Šongairové. Nedopustíme, aby nás tato epizoda zadupala do země jako plevel, který prchá před lovcem! S povinnostmi, na které se musíme soustředit, se naši vojáci navzdory fámám uklidní a při pohledu z patřičné perspektivy se naše další pozemní základny skutečně stanou návnadou. Naši lidé jsou dravci - lovci - a obratný lovec utváří své metody podle kořisti, kterou hledá. Na hastrmana, oštěp, štvanou zvěř a roh. Na garvot - nástraha. Pro binarchu - skrytá jáma a bijci, kteří ho do ní zaženou. Na velký tharntar, na kůly naražený mahrlar, jako návnada. A pro ulovení nejnebezpečnější nebo nejnepolapitelnější kořisti ze všech je často největší zbraní lovce trpělivost. Dobrá, budeme trpěliví, ale také budeme mít na paměti, že dříve nebo později vždycky - vždycky - přijde čas, aby se lovec vrhl. A až ten okamžik nastane, vrhneme se na něj. Ať už je to jakýkoli lidský trik, ať už je jiný člen Hegemonie schopen použít jakoukoli pokročilou lstivost, najdeme způsob, jak ji odhalit. Nebojte se toho. A jakmile ho odhalíme, vystopujeme ho a zabijeme!"

	- - - - -

	

	"Ano, Thairys?" Thikair řekl.

	Velitel pozemních sil se zdržel, zatímco ostatní vyšší důstojníci odešli. Nyní se podíval na velitele flotily, uši měl napůl sklopené a oči zachmuřené.

	"Byly tam dva malé body, které jsem . ... rozhodl nezmínit před ostatními, pane," řekl tiše.

	"Aha?" Thikairovi se podařilo udržet hlas na úrovni, přestože mu náhle po nervech přeběhl mráz.

	"Ano, pane. Za prvé, obávám se, že předběžné lékařské prohlídky ukazují, že velitel pozemní základny Shairez byl zabit nejméně dvě dvanáctiny dne po zbytku svého personálu. A existují náznaky, že byla... vyslýchána poměrně dlouho předtím, než jí byl zlomen vaz."

	"Chápu." Thikair se na svého podřízeného chvíli díval a pak si odkašlal. "Říkal jsi dva body, pokud vím?"

	"Ano, pane. Ano, to jsem udělal. A druhou věcí je, že na základně chybí všechny jednotky nervového vzdělávání, pane."

	Setkal se s Thikairovým pohledem a velitel flotily se zhluboka nadechl, aby pochopil.

	"Myslím, že tvé názory na možné zapojení dalších členů Hegemonie mají své opodstatnění, pane," pokračovala Thairys tiše. "Nevím, jestli jsou vaše obavy oprávněné, ale vím, že v tuto chvíli všichni tápeme po stopách. Je zřejmé, že dokud nebudeme vědět víc, jsou možnosti nekonečné. Nicméně musím přiznat, že ztráta těch vzdělávacích jednotek... mě znepokojuje. Hluboce. Přistihl jsem se, že přemýšlím, jestli by nějaký jiný člen Hegemonie mohl být tak úplně šílený, tak šílený, že by takové zařízení jednoduše předal druhu, jako jsou lidé. Na druhou stranu, pokud je lidem nepředat, proč je vůbec brát? Jejich užitečnost pro jakoukoli jinou z vyspělých ras by byla zanedbatelná, protože ty už vlastní vzdělávací technologii mají, ale velitel pozemní základny Shairez zjistil, že lidé jsou nervově vzdělavatelní i bez implantátů. To byl ostatně důvod, proč byly jednotky na její základně přítomny v takovém počtu. A právě proto mě jejich nepřítomnost tak znepokojuje. Jestli se dostaly do lidských rukou - ať už se jich původně zmocnili sami lidé, nebo jim je prostě někdo dal - a jestli je lidé umějí ovládat. . . ."

	Pozemní velitel se odmlčel. Koneckonců nebylo třeba, aby větu dokončil, protože každá ze vzdělávacích jednotek obsahovala základní znalostní platformu celé Hegemonie.

	



	




	. XXXVII .

	

	"Pietere, někdo tě hledá."

	Ušakov překvapeně zvedl obočí.

	"Hledáte mě?" zopakoval a Ivan Kolesnikov pokrčil rameny.

	Na tom pokrčení ramen bylo něco zvláštního, pomyslel si Ušakov, ačkoli to bylo sotva poprvé, co je někdo hledal. Před čtyřmi dny přišli o Fjodora Bělova, a i když počítali Ušakova a Kolesnikova, z původních Ukrajinců jich zbylo jen sedm. I přes tyto ztráty se však jeho celková síla vlastně zvýšila, protože přitahovali stálý proud Rusů, z nichž většině bylo jedno, jestli jejich vůdce mluví rusky, ukrajinsky nebo svahilsky. Jediné, co je zajímalo, byly jeho schopnosti jako zabijáka mimozemšťanů.

	Byly chvíle, kdy měl Ušakov podezření, že brutalita, kterou Šongairové projevovali v jeho operační oblasti, pramenila přímo z účinnosti těchto operací. Tak to obvykle fungovalo, když se "partyzáni" nebo "partyzáni" - nebo "teroristé", jak předpokládal, protože partyzán pro jednoho je terorista pro druhého - ukázali jako úspěšní. Ať už zrovna útočili na jakéhokoli okupanta, vrhli se na civilisty v oblasti. Přitom bylo zabito mnoho civilistů... a ze spousty přeživších se stali partyzáni. A samozřejmě to někdy bylo i naopak. Kdyby byl ochoten nechat Šongajry na pokoji, možná by byli ochotni chovat se k Rusům v oblasti méně brutálně.

	Mohou.

	Ale nehodlal je nechat na pokoji a zdálo se, že většina místních, kterým se podařilo přežít až sem, sdílí jeho hořkou, neochvějnou nenávist k mimozemšťanům. Bylo jim úplně jedno, jestli jeho operace vyvolávají odvetu, nebo ne, protože téměř všichni se přidali k jeho skupině, protože už neměli nikoho, komu by se Šongairové mohli mstít.

	Stal se přitom v odboji poznamenaným mužem a věděl to. Dokonce i Šongairové ho identifikovali - alespoň podle jména - a hrstka šongairských vězňů, které Ušakovovi muži zajali a vyslýchali, mu dala dostatečně jasně najevo (ještě před svou vlastní nevyhnutelnou smrtí), že jejich nadřízení chtějí mít hlavu Pietera Ušakova na kůlu.

	Ta myšlenka ho zrovna nenaplňovala hrůzou. Zjistil, že to už nedělá nic. Když už, tak ho to potěšilo jako důkaz toho, jak moc jim ublížil. Přesto si dával pozor, aby zachoval operační bezpečnost. Pokud ho Šongairové opravdu chtěli a pokud byli dost chytří na to, aby na to přišli, snažili se zajmout některého z jeho partyzánů, který by je k němu mohl dovést. Nebo možná rodinného příslušníka jednoho z jeho partyzánů. Někoho, koho by mohli... přesvědčit nebo přinutit, aby jim ho zradil. A nemělo smysl předstírat, že to nemohou udělat, pokud je to napadne. Dostatečná bolest, dostatečné hladovění nebo - což bylo ještě horší - dostatečné ohrožení někoho, koho člověk miloval - dcery nebo syna, manželky nebo manžela - by nakonec našlo skulinu v brnění kohokoli.

	Pokud ovšem už neztratili všechny, které kdy milovali.

	"Kdo je ten 'někdo', Váňo?" zeptal se.

	"Nevím," řekl Kolesnikov nešťastně. "Prostě... se objevil před Fetjukovovým bunkrem." Mladý poručík, který už nevypadal mladě, zavrtěl hlavou. "Nelíbí se mi to," přiznal.

	"Hledá mě, mě, nebo hledá 'velitele rebelů' mě?"

	"Ptal se po tobě jménem."

	Nezdálo se, že by Kolesnikovovi bylo veseleji, a Ušakov mu to neměl za zlé.

	"Kde je teď?"

	"Říká, že se za pár hodin vrátí k Fetyukovi. Chce, abyste se tam s ním setkali."

	"Neodcházej, Pietere! Prosím! " ozval se hlas a Ušakov otočil hlavu a podíval se na dítě, které sedělo na druhé straně stolu než on.

	Jmenovala se Zinaida a bylo jí sedm let. Sedmiletá, srdcervoucí, moudrá a vystrašená.

	Natáhl k ní ruku a ona ji vzala a stiskla jeho palec v jedné malé, pevné pěsti a malíček v druhé. Jeho Daria ho takhle držela za ruku, než se z ní stala "velká holka", vzpomněl si a usmál se na ni.

	"V tuhle chvíli nikam nejedu," slíbil jí rusky.

	"Ale ty odjíždíš," řekla a v modrých očích se jí zaleskly slzy. "Já vím, že jdeš!"

	"Možná ano," souhlasil a pak zakroutil hlavou. "Ale jestli ano, co jsi mi slíbil?"

	"To bych ti dovolila," řekla drobným hláskem.

	"Ano," souhlasil. "A že se postaráš o svou matku, Borise a Kondracii. To dělají velké holky."

	Němě přikývla, stále mu hleděla do tváře přes slzy a on cítil, jak se v něm rozplývá srdce, o kterém si myslel, že v Kyjevě zemřelo.

	Hloupost, pomyslel si znovu. Hloupý! Co si to proboha myslíš, ty blázne? Už několik měsíců máš vypůjčený čas a víš to.

	Ano, byl, a také to udělal. Ale když se podíval do těch očí, nemohl si pomoci.

	A tak se dopustil neodpustitelného. Dovolil si znovu začít cítit, i když to bylo to nejhorší, co mohl udělat.

	V myšlenkách se vrátil ke dni, kdy se seznámili, když se ho Zinaida tak zoufale držela, zatímco výbuch za nimi uzavřel vodovodní potrubí. Ukázalo se, že byli dost hluboko na to, aby přežili kinetické bombardování, které téměř přesně podle plánu proměnilo les, jímž běželi, v kráterovitou, spálenou pustinu. "Tunel" vedl dostatečně daleko, aby je bezpečně dostal i z bezprostřední oblasti, a od té doby použil stejnou taktiku ještě dvakrát. Samozřejmě, ne vždycky se dalo najít vhodné vodovodní potrubí, když ho člověk potřeboval, ale on a Kolesnikov vycvičili své ruské rekruty ve schopné bojové inženýry na vlastní pěst. A cestou je naučili, že na kinetickém bombardování není nic magického. Výbuchy byly výbuchy a dostatečně hluboká díra v dostatečné vzdálenosti od místa dopadu byla tím, co umožňovalo exploze přežít.

	Toho dne se však pro Pietera Ushakova změnilo to, že bolestná díra v jeho srdci se najednou měla čím zaplnit. Vyděšená, napůl vyhladovělá holčička. Její mladší bratr, který už nikdy nepromluvil, leda šeptem s matkou. Její bratříček, který se narodil po Šongairiho příchodu. A odvážná mladá žena, které se navzdory nepředstavitelné přesile podařilo udržet naživu obě své starší děti, zatímco ona nějakým způsobem našla dostatek potravy, aby mohla produkovat mateřské mléko, které její dítě potřebovalo.

	Larisa Karpovna o tom příliš nemluvila. Vlastně toho řekla jen o málo víc než její syn Boris, ale k Ušakovovi se upnula. Nebyla to romantická náklonnost. Nemyslel si, že by měl ještě nějakou další - v každém případě ne takovou, jakou měl s Vladislavou. Žádný člověk nebyl Bohem natolik požehnaný, aby měl dvě takové lásky. A nemyslel si, že by ho Larisa skutečně považovala za muže - v každém případě ne v sexuálním smyslu. On byl... byl její skála, pomyslel si. Byl pro ni pevným bodem, ke kterému se upínala, jediným slabým příslibem bezpečí pro její děti ve světě, který se stal mnohem horším než jen šíleným.

	Hluboce si jí vážil. Vlastně ho trochu překvapilo, když si uvědomil, jak moc si jí váží a jak se jí podařilo uchovat děti tak dlouho, jak se jí to podařilo. A zjistil, že ji sice miluje, ale jako by to byla Zinaidina starší sestra, ne někdo dost starý, i když sotva na to, aby byl jeho vlastní ženou. Všechny čtyři se nějak staly jeho dětmi, a to bylo hrozné, protože mu to dávalo důvod k životu.

	Znovu jsi mě učinila zranitelným, maličká, pomyslel si teď a podíval se Zinaidě do tváře. Jsi moje Achillova pata... moje Achillovo srdce. Nemůžu si tu slabost dovolit a vím to, ale taky se tě nemůžu - nechci - vzdát. Nikdy jsem neměl šanci zachránit své vlastní děti, ale tebe snad zachránit mohu, a Bůh je mi svědkem, že to udělám. Nějak to udělám. A to je to, co z tebe dělá mou slabost. Protože s tebou, tvou matkou a tvými bratry v mém srdci už nestačí jen zabít Šongairiho. Teď už ne.

	"Říkal jsi, že je to Fetjukovův bunkr, Váňo?" řekl nahlas a špičkou ukazováčku volné ruky setřel Zinaidě slzu z tváře.

	- - - - -

	

	"Pieter Ushakov?"

	Ušakov neviděl mluvčího příliš zřetelně. Ve spletitém stinném lese za maskovaným bunkrem byla příliš velká tma. To ho samo o sobě až tak moc neznepokojovalo. Co ho však znepokojovalo víc než jen trochu, bylo to, že cizinec nějakým způsobem dorazil až sem, aniž by ho vyzval jediný ze strážců, které Ušakov rozmístil.

	To není dobré, Pietere, pomyslel si v koutku mysli. Tvoji lidé by měli být lepší než tohle! Ve skutečnosti jsou. Nebo by sakra měli být, jestli chce někdo z vás příští týden touhle dobou zůstat naživu!

	"Ano," řekl nahlas. "A vy se jmenujete...?"

	"Mé jméno není tak důležité jako to, proč s vámi chci mluvit," odpověděl cizinec jen s mírným ukrajinským přízvukem. Na to, že není rodilý mluvčí, mluvil pozoruhodně dobře, pomyslel si Ušakov, ale jeho přízvuk byl zvláštní. Takový, který si nedokázal zařadit. V každém případě to rozhodně nebyla ruština a oči se mu zúžily.

	"A o čem si chcete povídat?" zeptal se, víc než podrážděný tím, že se cizinec vyhnul jeho otázce, a nechal v sobě ostří podezření.

	"Protože, jak jsem pochopil, už nějakou dobu útočíte na konvoje a pracovní skupiny mimozemšťanů v okolí této jejich základny," odpověděl druhý muž. "Je to tak, ne?"

	"Myslím, že když víš dost na to, aby ses mě zeptal jménem, tak už to víš taky," odpověděl Ušakov jízlivě.

	"To si myslím taky," souhlasil cizinec. Znělo to, jako by ho Ušakovův tón pobavil, ale k Ukrajincovu překvapení ho to pobavení nedráždilo. Možná proto, že to nebylo pohrdavé nebo znevažující pobavení. Ve skutečnosti se zdálo, že ho vyzývá, aby s ní sdílel její veselí, a to způsobem, který byl téměř... uklidňující.

	"Takže předpokládejme, že mi řeknete důvod, proč jste se mnou chtěl mluvit," řekl.

	"Dobrá tedy. Mám v úmyslu zaútočit a zničit tu základnu a hledám informace o škůdcích, kteří ji obývají. O jejich pohybu a počtu." Ušakov měl silný dojem, že se usmívá, ačkoli ho ve tmě neviděl. "Předpokládám, že na tom nakonec ve většině ohledů nebude tolik záležet. Ale moudrý velitel, jak jste se jistě sám naučil, před útokem prozkoumává terén."

	"Myslíš, že můžeš zničit jejich základnu?" Nedokázal v té otázce udržet nedůvěru. "Už tři měsíce na ně útočím, ubližuju jim, jak jen to jde, a ty si myslíš, že můžeš projít skrz jejich obranu? Kolem automatických stanovišť děl? Přes senzory, které mají nainstalované na každém přístupu?"

	"Ano, myslím, že to dokážu, já i moji vojáci. A dokážeme to."

	Ušakov nikdy neslyšel v lidském hlase takovou železnou jistotu. Muž za tím hlasem mohl být - pravděpodobně byl - šílený, ale nebylo v něm pochyb.

	"Pak chci jít s tebou," slyšel svůj vlastní hlas.

	"Ne, nemáte," odpověděl cizinec téměř něžně.

	"Já ano." V jeho hlase zazněla ozvěna téže ocelové jistoty a on si uvědomil proč. Už to nebyla jen jeho touha po pomstě. Byl to víc než to - způsob, jak neutralizovat hrozbu, která se vznášela nad lidskými bytostmi, jež byl natolik bláhový, že si dovolil znovu milovat.

	"Pomůžu ti, řeknu ti, co vím. A nikdo naživu nezná přístupy k té základně tak jako já. Zavedu tě tam. Ale jen když půjdu s tebou."

	"Vy si neuvědomujete, o co mě žádáte," řekl cizinec.

	"Tak mi to řekni."

	- - - - -

	

	"Skoro bych si přál, aby se stalo něco jiného," řekl velitel pozemní základny Fursa. S velitelem pozemní základny Barakem se radili přes komunikátor a Barak se na něj zamračil.

	"Chci zjistit, co se děje - a kdo nám to dělá - stejně jako ty, Furso. A předpokládám, že abychom to mohli udělat, bude se muset stát 'něco jiného'. V tomto ohledu dokonce souhlasím s velitelem flotily, že bychom se na to měli dívat jako na příležitost nalíčit past na naše nepřátele. Ale když už si to přejete, nezapomeňte, že jste další nejbližší základna."

	"Já vím." Fursa se ušklíbl. "O to mi jde. Cítíme se tady trochu odhalení." Uši se mu kysele zavlnily. "Už tak to bylo dost zlé s těmi útoky na mé zásobovací kolony a hlídky. Upřímně řečeno, moji vojáci by uvítali příležitost, kdybychom mohli zatnout drápy do něčeho víc než jen do jednoho lidského nájezdníka tady nebo do dalšího támhle. Vypořádat se s nepřítelem, který se skutečně postaví na odpor - který pro změnu útočí tam, kde se k němu můžeme dostat, místo aby se potom zase rozplynul jako dým - by nám všem udělalo lépe."

	Barak cítil, jak se mu zvedají uši. Mimo Severní Ameriku byl ZOR pozemní základny šest nejživější - a nejnákladnější ze všech. Místní vůdce lidského odporu prokázal rozzuřující schopnost plánovat a provádět útoky se smrtící přesností a Fursovi to přišlo draho. To byl jeden z důvodů, proč byla pozemní základna sedm v době útoku tak slabě posádková; většina nasaditelných bojových sil velitele pozemní základny Shaireze byla zapůjčena Fursě. Takže ano, Barak to chápal, dokonce s tím soucítil, ale přesto... . .

	"Mám podezření, že to očekávání je přinejmenším stejně zlé, jako by byl skutečný útok," pokračoval Fursa. "Ve skutečnosti jsou moji bojovníci víc než nervózní, protože posledních pár dní je tu klidněji než obvykle." Uši se opět nevrle pohnuly. "Víš, jací jsou obyčejní vojáci! Od té doby, co nám místní škůdci přestali tak zuřivě bzučet kolem uší, je v drbárně živo. To všechno je součástí toho, co se stalo na Základně sedm, víš. Zlověstné síly, které ji tak záhadně zničily, se teď shromažďují kolem nás a už jen jejich přítomnost děsí místní lidi, že se schovávají, jako když se garvot snaží schovat před bouřkou."

	Ironie ve Fursově hlase byla ubíjející. Vlastně byla tak sžíravá, až se Barak přistihl, že ho napadá, jestli alespoň část jeho pohrdání fámami "obyčejných vojáků" není snahou zakrýt - možná i před Fursou samotným - hloubku úzkosti velitele pozemní základny.

	Pokud ano, pak měl velitel druhé pozemní základny jisté opodstatnění, domníval se Barak. Na rozdíl od Fursovy základny se jeho vlastní základna nacházela uprostřed území, kterému se kdysi říkalo "Iowa", takže mezi ním a tím, co se stalo Shairezovi, byl celý oceán. Samozřejmě, na druhou stranu ho to stavělo přímo doprostřed šíleně vynalézavých a nekonečně destruktivních "Američanů". Jeho vlastní ztráty byly značné, zejména když začal rozšiřovat svůj ZOR na východ do států Wisconsin a Illinois. Ani Missouri nebylo žádnou velkou výhrou, i když se alespoň nemusel uchýlit k plošnému bombardování, které proměnilo většinu Pensylvánie a New Yorku v pustiny. Podle senzorů na oběžné dráze flotily se tam v troskách stále ještě plížilo docela dost hladovějících, otrhaných lidí, ale zbylo tam jen velmi málo věcí, které by stály za Šongairiho čas a pozornost.

	A už dlouho se nikde nebudou plížit žádní lidé, řekl si.

	Ztráta pozemní základny sedm samozřejmě zhatila i tyto plány. Shairez byla z mnoha důvodů oblíbenou velitelkou pozemní základny velitele flotily Thikaira a Barak měl podezření, že ji velitel flotily považoval za potenciální budoucí partnerku, ať už si to sám někdy uvědomil, nebo ne. Ale i kdyby tomu tak bylo, byl to jen jeden z faktorů, proč na ni spoléhal, a mnohem důležitějším faktorem byly její hrubé schopnosti, které přinášela téměř do každého úkolu. A to zaslouženě. Vybrat někoho, kdo ji nahradí ve vedení projektu biologických zbraní, nebylo snadné. Nakonec se však velitel flotily rozhodl vrátit ji na Pozemní základnu 2 Alfa, jak bylo původně plánováno. Vzhledem k obtížím s dopravou konvojů se vzorky na základnu se Thikair rozhodl, že místo toho využije k jejich přepravě hvězdné letouny. Tím by se jednak vyhnul šíleně efektivním nájezdníkům, kteří se kolem vnějšího obvodu Základny 2 Alfa hemžili jako dotěrný hmyz, a jednak by je mohl sbírat i z větší dálky.

	Například Barakův ZOR.

	To znamená, že třetina mých vojáků se plazí v ruinách kolem bývalého Chicaga a loví lidi, které by mohli přivést živé, a není to zábava? Cainharn! Myslím, že každý člověk, který tam ještě je, má alespoň dvě zbraně!

	Dobrou zprávou bylo, že technici flotily konečně přišli na záchytný plyn, který docela dobře fungoval. Předtím žádný takový neměli - jen smrtící látky, upravené na základě původních fyziologických zpráv z průzkumu. Nyní měli plné ruce práce s výrobou záchytného plynu ve velkém množství. Během několika dní by měl obdržet první minometné granáty s jeho náplní a poté by mělo být zásobování velitele pozemní základny Teraika jeho vzorky mnohem jednodušším úkolem.

	A taky by to tak mělo být. Od zničení Základny sedm uplynuly téměř tři místní týdny. To byla spousta času, a přesto nikdo z celé expedice nebyl schopen přijít s použitelným vysvětlením toho, co se stalo. Osobně se Barak přikláněl k názoru, že velitel flotily Thikair na něco přišel, když analyzoval, kdo by za tím mohl stát, ale nemohl se zbavit pocitu, že je v tom něco víc. Nebo možná méně. I když se snažil, nedokázal přijít na lepší způsob, jak svůj... amorfní pocit strachu popsat ani sám sobě, a napadlo ho, jestli třeba i on nepodléhá stejným nezformovaným obavám, které poháněly mlýn na drby, o němž Fursa mluvil. Ale přesto... . .

	"Možná máš pravdu," řekl teď. "A ano, věřte mi - moje drby tady jsou stejně plodné jako ty vaše tamhle. Ale mám-li být upřímný, nemůžu říct, že bych se na další krok druhé strany nějak zvlášť těšil. Vlastně, kdyby bylo po mém," - jeho hlas ztichl - "už bych se na to vykašlal. Tahle planeta je jen obrovská osina v zadku, a když se na to podíváte, není to ani moc příjemné místo k životu. Jestli máme nakonec všechny lidi vyvraždit, mohli bychom si rovnou vybrat nějakou pěknou prázdnou planetu, na které v první řadě nikdo nežije, a vzít výpravu tam. Mezitím, pokud jde o tenhle svět, říkám, že bychom měli odvézt všechny naše lidi a srovnat to tu se zemí. Uvidíme, jak se to bude líbit tomu, kdo zaútočil na Pozemní základnu sedm!"

	Pohledy velitelů základny se setkaly a Barak spatřil ve Fursových očích skrytý souhlas. Kterýkoli z dreadnoughtů velitele flotily Thikaira byl schopen sterilizovat jakoukoli planetu... nebo ji proměnit ve vznášející se trosky. Samozřejmě, že kdyby to skutečně udělal, vyvolalo by to mezi členskými rasami Hegemonie více než jen pár obočí. Druh kontroly, který by to na Impérium přitáhlo, by mohl mít katastrofální následky, a pokud Thikair tušil, že jedna z členských ras Hegemonie záměrně manipuluje situací, poskytnout svému neznámému nepříteli takovouto munici by byla nejspíš chyba. Na druhou stranu. . . .

	"Nějak si nemyslím, že zrovna tohle řešení bude na seznamu velitele flotily na prvním místě," řekl Fursa opatrně.

	"Ne, a nejspíš by to tak ani nemělo být," souhlasil Barak. "Ale vsadím se, že už mu to běží hlavou, a ty to víš."

	- - - - -

	

	"Kontrola času," oznámil velitel brigády Caranth. "Hlaste se."

	"Perimetr jedna, zabezpečeno."

	"Perimetr dvě, zabezpečeno."

	"Perimetr tři, zabezpečeno."

	"Perimetr čtyři, zabezpečeno."

	Potvrzení přicházela postupně a Caranthovi při každém z nich spokojeně cukalo v uších... dokud se sekvence nezastavila.

	Velitel brigády si chvíli nedělal starosti, ale pak na židli ztuhl.

	"Perimetr pět, hlášení," řekl.

	Odpovědí bylo jen ticho.

	"Perimetr pět!" vyštěkl... a v tu chvíli začala palba.

	Caranth se vymrštil a hnal se k pancéřové pozorovací štěrbině velitelského bunkru, zatímco jeho štáb za ním začal šílet. Hleděl do noci a tělo mu nevěřícně ztuhlo, když stroboskopické běsnění záblesků z hlavně roztrhalo tmu na kusy. Neviděl nic - vůbec nic! - jen mihotavé blesky automatických zbraní. ... a ani jeho senzory to nedokázaly. Přesto tam venku pěchota na něco střílela, a jak se díval, jeden z jeho pevných postů těžkých zbraní zahájil palbu také.

	"Útočí na nás!" křičel někdo přes síť. "Perimetr tři - jsme pod útokem! Přicházejí přes..."

	Hlas se odmlčel a pak Caranth strašlivě zaslechl další hlasy, které křičely na poplach, křičely v panice a přerušovaly se uprostřed slabiky. Bylo to, jako by se jeho obvodem prohnal nějaký neviditelný, nezastavitelný vichr, a ačkoli napínal oči, nemohl ho ani vidět!

	Hlasy začaly slábnout a zanikaly ve slabém tónu, který byl ještě děsivější než počáteční hřmění střelby, exploze dělostřeleckých nábojů dopadajících na něco, co nikdo neviděl. Střelba utichla. Poslední výkřik probublal do ticha a Caranth cítil, jak se mu srdce snaží zamrznout v hrudi.

	Ozýval se jen zvuk jeho personálu, který se zoufale snažil spojit s velitelskou místností velitele pozemní základny Fursy nebo dokonce s jedním z bezpečnostních bodů na perimetru.

	Neozvala se žádná odpověď, jen ticho. A pak...

	"Co je to? " vyhrkl někdo a Caranth se otočil, aby viděl, že z horních žaluzií ventilačního systému bunkru něco teče.

	Pomyslel si: "Plyn! Takhle to dělali? Ale je to uzavřený systém. Jak by mohli...?

	Jeho mozek se ještě snažil zformulovat otázku, když proudící plyn jako by náhle ztuhl a temnota na něj dopadla jako kladivo.

	



	




	. XXXVIII .

	

	"To si ze mě děláte legraci," zavrtěl Abu Bakr el-Hiri hlavou a podíval se přes garáž na Dana Torina. Torino se ohlédl a el-Hiri se ušklíbl.

	"Posloucháš ty kecy, co tady plácáš?" dožadoval se. "Myslím sebevražedné bomby v náklaďácích? Jestli si dobře vzpomínám, tak tenhle způsob útoku nebyl zrovna vysoko na seznamu přijatelných taktik vás, lidi!"

	"Hlavně proto, že jsme měli jiné způsoby doručení," odpověděl Torino. "A protože jsme měli rádi ty, které zabily o pár nevinných kolemjdoucích méně, když už chci být ošklivý. Ale ty jiné doručovací prostředky už nemáme, že? A co se týče zabíjení nevinných kolemjdoucích -"

	Pokrčil rameny. Ne sice s radostí - protože jestli něco nedělal, tak to, že navrhoval takový útok, ale také bez většího zaváhání.

	Nebyli schopni to absolutně potvrdit - v poslední době neměli žádné šikovné shongairské vězně, které by mohli vyslechnout - ale vše nasvědčovalo tomu, že velitel pozemní základny Teraik se přece jen chystá spustit svou malou laboratoř biologické války. Podařilo se jim silně omezit možnost Shongairiů dopravovat své "vzorky" po silnici, ale zdálo se, že mimozemšťané našli řešení i na tento problém. Své nešťastné výzkumné objekty teď dopravovali raketoplánem a bezpečnost v bezprostředním okolí pozemní základny byla příliš přísná na to, aby měl kdokoli naději propašovat sem Stinger, který by jeden z raketoplánů při přiblížení sundal. A z pohledu mimozemšťanů byla navíc výhodou skutečnost, že své "exempláře" chytali z operačních zón jiných shongairských základen, což znamenalo, že chycení lidé ani nedostali varování, které Dave Dvorak a Rob Wilson předali prostřednictvím své sítě kontaktů.

	"Nevíme, jak dlouho jim ještě bude trvat, než začnou vyrábět své brouky, jedy nebo cokoli jiného, co použijí," řekl Torino. "Nemyslím si ale, že si můžeme dovolit předpokládat, že jim to bude trvat tak dlouho. A pak je tu ještě otázka, co se děje s lidmi, které tam zavlekli." Ukázal zuby ve vrčení. "Nevím, ale nemyslím si, že být předmětem výzkumného projektu, který hledá nejefektivnější způsob, jak zabít všechny na téhle zatracené planetě, bude zrovna příjemný zážitek."

	"Dlouhý luku," řekl el-Hiri mnohem tišším hlasem, "o tom se s tebou nebudu hádat. To nikdo. Ale přiznej si to, člověče. I když je zastavíme tady, co jim zabrání udělat totéž někde jinde? Ještě nejsem připravený vzdát se Alláha, ale musím přiznat, že je čím dál těžší tomu uvěřit." Zavrtěl hlavou a oči mu potemněly. "Z těch, které jsme vyslechli, je jasné, že jsme jim ublížili mnohem víc než kdokoli jiný, ale nápis je na zdi. Vlastně jsem si říkal, že možná nejlepší, co bychom mohli udělat, je požádat guvernéra Howella, aby vyjednal naši kapitulaci."

	"Cože?" Torino se na něj podíval a nevěřil, že ho slyšel správně.

	"Mluvím o nás - o nás dvou, ne o celé planetě," řekl el-Hiri. "Byl jsem s tebou na každém kroku. A pořád jsem, i když jsi jeden z těch křižáckých bastardů, co se Alláh bude navždycky smažit v pekle. Ale pravda je, že jsem přemýšlel o něčem, co jsi řekl už dávno. O té tabulce nebo grafu, o kterém jsi přemýšlel. Možná je na čase, abychom se podívali, jaké podmínky si můžeme koupit pro všechny ostatní, když jsme ochotni se jim vydat."

	Torino začal rychle odpovídat, ale pak se zarazil. Podíval se el-Hirimu do očí a uvědomil si, že ten druhý muž, muslimský extremista, se stal jeho přítelem. Víc než přítelem, téměř bratrem. A když si to uvědomil, uvědomil si také, že to el-Hiri myslí vážně. A čím víc o tom přemýšlel, tím víc mu připadalo, že el-Hiri má možná pravdu.

	Až na to, že už bylo pozdě.

	"Nemyslím si, že by to bylo k něčemu dobré," řekl teď tiše. El-Hiri se na něj podíval a pokrčil rameny.

	"Rozhodli se," řekl. "A nejde jen o nás - nejen o nás dva - a ty to víš. Šongairové, které jsme vyslýchali, to řekli dost jasně. Ach, ty a já jsme byli, pokud jde o ně, neskonalé osiny v zadku - o tom nepochybuji. A podle toho, co ti parchanti říkali, než jsme jim podřízli krky, měli víc problémů tady v Severní Americe než kdekoli jinde. Samozřejmě to může být tím, že se rozhodli soustředit právě sem, což znamenalo, že jsme na ně přirozeně měli víc šancí než kdokoli jiný. Ale o to mi vlastně jde. I kdybychom se zastavili - tedy my dva - a zítra se vzdali, zbytek lidstva to neudělá. Není to v nás, Abú Bakre. K čertu, podívej se, jak tvoje vlastní bláznivá parta pořád vyráběla IED a pořád chodila do mešit a synagog se sebevražednými pásy, když se sem Šongajri dostal! Vím stejně dobře jako ty, že většinu muslimů by nikdy nenapadlo něco takového udělat, ale pravověrní, ti nejtvrdší radikálové, ano. Protože byli odhodlaní. Protože to, k čemu byli odhodláni, bylo důležitější než cokoli jiného, co si dokázali představit.

	"Lidská mysl tak funguje. Jsme takoví, jak myslíme, cítíme a věříme. Ať uděláme cokoli - ať udělají Šongairové cokoli - vždycky se někde najde nějaký člověk, který bude naprosto šťastný, že může zemřít, jen když bude moci nejdřív podříznout jednoho Šongaira. Bůh ví, že různé skupiny lidí si během staletí daly navzájem spoustu důvodů, proč se nenávidět, a myslím, že jsme docela dobře ukázali, že se dokážeme nenávidět hodně dlouho, a to i kvůli věcem, které jsou pěkně hloupé, když na to přijde. Ale tihle bastardi zabili víc než polovinu celého lidstva, když jim nikdo z nás - nikdo z nás - nikdy nic neudělal! Vážně si myslíš, že jim to někdo, kdekoli na téhle planetě, někdy odpustí?"

	El-Hiri se mu podíval do očí, pak se zhluboka nadechl a zavrtěl hlavou.

	"Asi ne," řekl a Torino přikývl.

	"Musím říct, že na mezihvězdné dobyvatele se Šongairové zdají být hloupější než skála, pokud jde o skutečné porozumění jiným druhům, ale myslím, že v našem případě na to konečně přišli. Proto to z dlouhodobého hlediska nebude mít žádný význam. Rozhodli se nás vyhladit a hodlají to udělat. Takže se mi zdá, že nám zbývá asi jediné rozhodnutí, a to, jestli jim to usnadníme, nebo ne. A musím ti říct, Abú Bakre, že ne. Možná to nakonec nebude mít ani trochu význam, ale jestli se chystají vyvraždit celý můj druh, tak než to udělají, tak já sakra zabiju každého z nich, koho budu moct."

	"Když se to tak vezme, dává mi to smysl," řekl el-Hiri, "ale stejně říkám, že byste neměli řídit žádné 'sebevražedné náklaďáky'. Vždyť se zamysli nad svou image, člověče! Hrdina letecké bitvy u Washingtonu vyjíždí jako sebevražedný atentátník? Takové věci bychom měli dělat my, šílené ručníkářské hlavy, ne vy, klidní a vyrovnaní nevěřící."

	"V žádném případě," opáčil Torino. "Jediný způsob, jak to dostat dovnitř jejich hlavní základny, je v opravdovém náklaďáku, a jediný druh náklaďáku, kterým se dostaneme přes jejich ostrahu, je jeden z jejich vlastních. A není možné, aby se někdo tak vysoký jako ty vešel do jednoho z jejich náklaďáků tak dobře, aby ho mohl řídit."

	El-Hiri se na něj zamračil, ale jeho argumentace měla jistou nezpochybnitelnou logiku. Ukořistili tři nákladní vozidla Shongair a zjistit, jak je ovládat, nebylo tak těžké. Ve skutečnosti bylo jejich ovládání vyloženě jednoduché. Lidé si na zvláštní "rumpálové" uspořádání řízení zvykali poněkud obtížně, alespoň zpočátku, ale pro schopného mechanika nebylo tak těžké vyměnit je za sloupek řízení v lidském stylu.

	Skutečným problémem bylo, že řidič neměl příliš mnoho místa. Drátovití Šongairové byli nižší a mnohem štíhlejší než průměrný člověk. Tomu se pravděpodobně dalo přizpůsobit, ale jejich končetiny byly také dvoukloubové a klouby ani nepřicházely na stejných místech jako u lidí. V době, kdy bylo ovládání nákladního vozu upraveno pro ovládání člověkem, se do volného prostoru nevešel s jistým pohodlím žádný člověk o moc vyšší než metr osmdesát. Torino by se do něj mohl nacpat, ale nebylo by to pro něj ani vzdáleně pohodlné. Ostatně, ačkoli to nechtěl el-Hirimu přiznat, trochu se obával, že křeče budou natolik silné, že ovlivní jeho schopnost ovládat vozidlo během přiblížení. Nedělal si starosti s tím, že až přijde čas, jednoduše sešlápne plynový pedál a vjede do cíle; dělal si starosti s tím, aby se dostal k cíli a projel nejvzdálenějším prstencem senzorových stanovišť, aniž by na sebe Shongair upoutal pozornost nevyzpytatelnou jízdou.

	Ale jestli to mohl být problém pro něj, tak pro el-Hiriho, který byl skoro o sedm centimetrů vyšší než on, to byl zatraceně velký problém.

	El-Hiri se na něj podíval a pak se vrátil k jejich bombě, která, jak si Torino pomyslel, byla pravděpodobně největší claymorskou minou, jakou kdy kdo postavil. Byl to v podstatě obrovský trojúhelníkový útvar, jako by usekli špičatou střechu staromódní stodoly, pokrytý nejprve výbušninou a pak tisíci hřebíky, šrouby, maticemi a vruty, které vylovili z opuštěných železářství a stavebních zásob po celé Severní Karolíně. Šikmý tvar by nasměroval výbuch vzhůru a samotná exploze by měla stačit ke zničení nákladového prostoru, který si vybral za cíl na základně pozemní základny Shongair. Byl si docela jistý, že zničením nákladového prostoru by se zhroutila celá budova - navzdory všemu nemohl z hlavy dostat představu hroutících se Dvojčat, když na to pomyslel -, ale i kdyby se zastavil před svým konečným cílem, byl si jistý, že šrapnely, které by prorazily chatrný látkový kryt nad plochou nákladového prostoru, by zabily všechny odkryté Shongairy v okruhu zhruba sta metrů.

	"Oba se mýlíte," ozval se další hlas a oba se otočili k mluvčímu. Byl to mladý černoch, ne starší než patnáct nebo šestnáct let. "Oba jste příliš vysocí," pokračoval. "Zatímco já . . ."

	Pokrčil rameny a ukázal na svou výšku... která byla o čtyři centimetry menší než Torinových metr osmdesát.

	"Zapomeň na to, Mu[image: Image] ad," řekl Torino okamžitě. "Nepošlu tam patnáctiletého kluka se sebevražednou bombou!"

	"Za měsíc a půl mi bude šestnáct," odpověděl mladík vyrovnaně. "Nebo by mi aspoň mělo být. A taky nejsem žádné 'dítě'!"

	Torino otevřel ústa a pak se odmlčel.

	Mu[image: Image] reklama měla smysl. Vlastně dvě. Vzhledem k rozhodnutí velitele flotily Thikaira vyhladit lidskou rasu byla pravděpodobnost, že se někdy dožije více než šestnácti let, nulová. A i kdyby to nebyla pravda, byl sotva "dítě". Prvních šest Šongairiů zabil ještě předtím, než se s bratrem setkal s Dlouhým lukem Torinem. A sestřelil víc shongairských průzkumných dronů než kteříkoli dva členové Torinovy skupiny dohromady. Ve skutečnosti si díky svým dovednostem se Stingery vysloužil přezdívku el-Rumat - "Střelec".

	Ale i přesto, i teď, něco uvnitř Dana Torina volalo po tom, aby někoho tak mladého neposílal na smrtící misi, která by mohla skončit jen jeho vlastní smrtí, i kdyby uspěl.

	Určitě to nechceš udělat, řekl mu hlas. Ale nakolik je to starost o Mu[image: Image] ad, nebo dokonce o to, co by ztráta Mu[image: Image] ad udělala s Abú Bakrem, a nakolik je to fakt, že to chceš udělat? Chceš to. Přiznej to. Všechno, co jsi právě řekl Abú Bakrovi, je dost pravda, ale to, k čemu to spěje, je, že ty osobně chceš ty bastardy zabít. A je tu část tebe, která chce být stejně mrtvá. Tak proč to všechno nezabalit do jednoho velkého balíčku s mašlí? Zabít jich co nejvíc a zároveň zabít sebe? "Všechno nejlepší k narozeninám s dlouhým lukem!"

	"Podívej," slyšel se říkat a zvedl obě ruce k zastavení, "nenechme se tady všichni tři unést. Vždyť jsme to ještě ani nedostali do toho zatraceného náklaďáku. Nemusíme se přece dneska večer rozhodovat o tom, kdo ho tam poveze. Až na to, že to samozřejmě nemůžeš být ty, Abu Bakre. Pořád jsi zatraceně vysoký!"

	"To ty taky," opáčil Mu[image: Image] ad.

	"To si nemyslím. Ale jsem dost velký na to, abych ti nakopal zadek, jestli se ho pokusíš řídit!" Mladík na něj zazářil a pokrčil rameny. "Hele, já neříkám, že to tak bude. Jen říkám, že se nemusíme rozhodnout dneska večer. Jsem si jistý, že to taky můžeme nějak civilizovaně vyřešit, až přijde čas. Když to nepůjde jinak, vždycky si můžeme zahrát kámen-nůžky-papír nebo tak něco, abychom se rozhodli, jo?"

	"Tohle musí být ten nejšílenější rozhovor, jakého jsem se kdy zúčastnil," řekl el-Hiri. "A to už jsem se pár divných rozhovorů zúčastnil."

	"To mi ani neříkej," opáčil Torino.

	"No, to je..." začal el-Hiri, ale pak se zarazil, když do garáže strčil hlavu někdo jiný.

	"Někdo tě tu hledá, Dlouhý luku," řekl nově příchozí.

	"Kdo?" Torino se zeptal.

	"Neřekl jeho jméno. Ale je to velký černoch - vyšší než ty, Abú Bakre. A říkal, že s vámi chce mluvit o útoku na základnu."

	



	




	. XXXIX .

	

	Velitel flotily Thikair si připadal jako tisíc let starý, když seděl v tichu své kajuty, díval se na prázdnou obrazovku displeje a proklínal den, kdy dostal svůj geniální nápad.

	Zdálo se to tak jednoduché, pomyslel si téměř otupěle. Jako rozumné riziko. Ale pak se to všechno tak strašně zvrtlo, od chvíle, kdy naši vojáci přistáli. A teď tohle.

	Nejprve pozemní základna Seven-Shairez a veškerý její personál, mrtví.

	O tři lidské týdny později přišla řada na Fursu a pozemní základna šest a všichni její vojáci zemřeli. Během jediné noci. Během necelého dvanáctého dne byly dvě plně bojeschopné pěší brigády a celá obrněná brigáda, která byla navzdory ztrátám expedice na GEV a APC doplněna na plný stav, stejně totálně zmasakrovány jako Pozemní základna sedm.

	A stále neměli nejmenší tušení, jak se to stalo.

	Dostali jediné hlášení od velitele čety, který tvrdil, že na něj útočí něco, co vypadá jako lidé. Ale lidé, kteří naprosto ignorovali útočné pušky střílející do nich. Lidé, které nezaregistroval žádný tepelný senzor, žádný pohybový senzor. Lidé, kteří tam nemohli být.

	Thairys v tom měla pravdu, pomyslel si Thikair. Ať už je to kdokoli, kdo lidem pomáhá, musí promítat holoobrazy, aby rozptýlil a zmátl - a vyděsil - naše vojáky. Samozřejmě, že naši bojovníci stříleli na hrozbu, kterou viděli, aniž by se sami sebe zeptali, zda důvodem, proč se neobjevuje na jejich pohybových nebo tepelných senzorech, není to, že tam ve skutečnosti není! Tihle lidé pro ně byli od samého začátku takovou noční můrou, že není divu, že je fámy začínají nazývat přímo nočními démony! A zatímco naši vojáci jsou zaneprázdněni střelbou na elektronické přízraky, naši skuteční nepřátelé, ti, kteří operují v utajení, jim proklouznou mezi prsty.

	Znovu si to řekl, ale v hloubi duše mu na tom nezáleželo. Teď už ne.

	Ne teď, když pozemní základna 2 Alfa dopadla stejně jako pozemní základny 7 a 6. A tentokrát zevnitř základny nepřicházely žádné zprávy. Jen náhlé ticho, děsivější než jakákoli hlášení. A místo toho, aby okamžitě vyrazil na vlastní pěst základnu uvolnit - nebo alespoň zjistit, co se s ní stalo -, ho Thairys požádal o rozkazy. Požádat o rozkazy! Vyšší velitel pozemních sil Shongairské říše, jehož vojáci byli napadeni, požádal o rozkazy, než zareagoval.

	Thikair ani nevěděl, jak dlouho jen seděl a zíral na displej. Ale pak konečně stiskl tlačítko na komunikátoru.

	"Ano, veliteli flotily?" Ahzmerův hlas se ozval tiše.

	"Přiveďte je nahoru," řekl Thikair s příšerným, plochým důrazem. "Je mi jedno, kdo jim tam dole pomáhá. Dokonce je mi jedno, jestli jim tam dole vůbec nikdo nepomáhá, Kainharne, chyť je! Pokud tam je, mohou jít stejnou zatracenou cestou jako lidé. Do tří dvanáctin dne chci mít všechny vojáky z té planety pryč. A pak necháme Jainfarské dreadnoughty, aby to Daintharem prokleté místo používaly jako cvičný cíl."

	- - - - -

	

	Tak jednoduché to samozřejmě nebylo.

	Organizace nouzového stažení celé planetární útočné jednotky byla ještě složitější než vylodění. Ale alespoň se podařilo poměrně drasticky snížit potřebný počet vojáků, uvažoval Thikair trpce. Hodně přes polovinu všech jeho pozemních sil - včetně techniků údržby a podpory, nejen bojových jednotek - bylo zničeno a on by přivezl méně než jednu z dvanácti svých bojových vozidel. Ať už byly jeho relativní ztráty ve srovnání s lidmi jakkoli malé, pro Impérium to byla stále ohromující porážka, za kterou nesl odpovědnost on.

	Už by se byl zabil, jenže žádná čestná sebevražda by nemohla smazat skvrnu, kterou přinesl na cti celého svého rodu. Ne, to by vyžadovalo odčinění formální popravou. Ani ta by nemusela stačit, přesto to bylo vše, co mohl císaři nabídnout. A možná - jen možná, i když to byla chabá naděje - pokud měl pravdu a nepřátelé Šongairiů tuto katastrofu úmyslně připravili, mohla by jeho poprava císaři poskytnout chabé krytí. Způsob, jak tvrdit, že to všechno, od prvního do posledního, byly důsledky toho, že jeden naprosto neschopný a bezohledný člověk překročil literu i záměr svých rozkazů.

	Nebylo to nic moc. Bylo to prostě všechno, co mohl dát.

	Než se však vrátím domů, abych se setkal s Jeho Veličenstvem, musím udělat ještě jednu věc. Jainfarské hlavní baterie promění tento prokletý svět v asteroidy. Pokud se tam dole skrývají nějací Kreptuové nebo Liatuové, určitě to nečekali a nepřipravili si úkryty tak, aby to přežili, takže. . . .

	"Jsme připraveni, Ahzmere?"

	"Podle mých údajů ano," odpověděl velitel lodi. V jeho tónu však bylo něco zvláštního a Thikair se na něj podíval.

	"Co tím myslíš?" zeptal se netrpělivě.

	"To znamená, že podle mých údajů se všechny raketoplány vrátily a zakotvily, ale ani Hvězdný úsvit, ani Císařský meč nepotvrdily návrat svých malých plavidel. Všechny transporty se přihlásily, ale zatím jsme nedostali zprávu ani o jedné z průmyslových lodí."

	"Cože?"

	Thikairova jednoslovná otázka se náhle zachvěla ledovým vztekem. Jako by se veškerá jeho úzkost, všechen strach, vina a stud najednou soustředily na někoho jiného a on ukázal všechny své špičáky v divokém zavrčení.

	"Okamžitě spojte jejich velitele," vyštěkl. "Zjistěte, co si v Kainharnově Devátém pekle myslí, že dělají! A pak mi sežeňte Jainfara!"

	"Okamžitě, pane! I-"

	Ahzmerův hlas se náhle odmlčel a Thikair zúžil oči.

	"Ahzmer?" řekl.

	"Pane, zápletka. . . ."

	Thikair se otočil k hlavnímu displeji a zamrazilo ho.

	Šest ze sedmi dreadnoughtů expedice se neustále vzdalovalo od planety.

	"Co to...?" začal a pak zalapal po dechu, když dva z dreadnoughtů náhle zahájily palbu. Ne na planetu, ale na jejich vlastní doprovod!

	Nic v galaxii se nedokázalo postavit palbě dreadnoughtů. Žádná průzkumná loď, torpédoborec ani křižník to rozhodně nedokázaly.

	Trvalo méně než 45 vteřin, než všechny Thikairovy stíhací válečné lodě zemřely... a všechny jeho transportní lodě šly s nimi.

	"Přiveďte Jainfara!" křikl na Ahzmera. "Zjistěte, co..."

	"Pane, loď velitele letky Jainfara neodpovídá!" Ahzmerův komunikační důstojník vyhrkl. "Žádná odpověď od ostatních dreadnoughtů!"

	"Cože?" Thikair na něj nevěřícně zíral a pak začal houkat alarm. Nejdřív jeden, pak další a další.

	Vrátil se k hlavní řídicí obrazovce a v žilách se mu zakouřilo ledem, když se na připravených tabulích rozsvítila karmínová světla. Strojovna se zhroutila, pak bojové informační centrum. Hlavní řízení palby se vypnulo, stejně jako sledování, protiraketová obrana a astrogace.

	A pak se ztratil i samotný vlajkový most. Hlavní osvětlení selhalo, ponořilo se do tmy a Thikair slyšel, jak někdo hltá modlitbu, když se nouzové osvětlení rozsvítilo.

	"Pane?"

	Ahzmerův hlas zněl křehce a Thikair se na něj podíval. Ale nedokázal najít svůj vlastní hlas. Mohl tam jen stát, ochromený, neschopný vyrovnat se s nemožnými událostmi.

	Pak se otevřely pancéřové dveře velitelské paluby a Thikair vytřeštil oči, když jimi prošel člověk.

	Každý důstojník na můstku byl ozbrojen a Thikairův sluch se zaleskl, když tucet bočních zbraní zahájil palbu najednou. Desítky kulek zasáhly lidského vetřelce... naprosto bez účinku.

	Ne, to nebylo tak docela správně, tvrdil jakýsi otupělý koutek Thikairova mozku. Kulky proletěly přímo skrz něj, svištěly a odrážely se od přepážek za ním, ale on si toho ani nevšiml. Nebyly na něm žádné rány, žádné stříkance krve. Jeho oděv se vlnil jako při silném větru, ale jeho tělo mohlo být stejně dobře vyrobeno z kouře, nekladlo žádný odpor, neutrpělo žádnou škodu.

	Jen tam stál a díval se na ně. A pak se najednou objevili další lidé. Byli tři. Jen tři... ale stačilo to.

	Thikairovi se v hlavě honily myšlenky, příliš ohromené na to, aby skutečně zpanikařil, protože tři nově příchozí jako by se mu rozmazali. Jako by se napůl proměnili v páru, která se valila vpřed, kolem prvního člověka a kolem něj, prolétajíc vzduchem velitelské paluby nemožnou rychlostí. Proudily přes můstek, zahalily jeho důstojníky a on uslyšel výkřiky. Výkřiky surové paniky, které se stupňovaly, když Šongairové za nimi spatřili kouř proudící jejich směrem... a umíraly v odporném, chrčivém tichu, když je pohltil.

	A pak byl Thikair jediným Šongairem, který ještě stál na nohou.

	Jeho tělo naléhalo, že se musí zhroutit, ale kolena se nějak odmítala odblokovat. Zhroucení by vyžadovalo, aby se pohnul... a něco se natáhlo ze zelených očí prvního člověka a zakázalo mu to.

	Zelenooký člověk vyšel na velitelskou palubu posetou těly a zastavil se čelem k Thikairovi, ruce měl sepjaté za zády a jeho tři druhové se mu shromáždili za zády jako čestná stráž.

	Zelenooký člověk byl ze všech čtyř nejmenší. Dva z ostatních byli mnohem vyšší než on - oba měli na sobě oděv s pestrými maskovacími vzory, které si oblíbila lidská armáda, i když ty vzory byly jiné. Jeden z nich - ten vyšší, v bledém, téměř zaprášeném maskovacím vzoru - měl hnědé oči a pleť tmavou jako noc. Druhý mohl být navržen jako jeho protipól: oděný v tmavším, více lesním vzoru, s modrýma očima, světlou pletí a vlasy barvy pšenice. Třetí byl jen o málo vyšší než jejich náčelník a i on měl zelené oči, ale jakkoli v nich byla děsivá nenávist, postrádaly sílu a temnou zuřivost, která se třásla v těch, jež držely Thikaira v nehybnosti.

	Ticho se vznášelo, kroutilo Thikairovi nervy jako rozžhavené kleště a pak konečně promluvil lidský vůdce.

	"Máte se z čeho zodpovídat, veliteli flotily Thikaire," řekl tiše, jemně... dokonale shongairsky.

	Thikair na něj jen zíral, neschopen - neschopen - ani promluvit, a člověk se usmál. V tom úsměvu bylo něco děsivého. ... a také něco špatného. Zuby, uvědomil si Thikair. Směšné malé lidské špičáky se prodloužily, zaostřily a Thikair v tu chvíli přesně pochopil, jak se tisíce a tisíce let dravá zvířata dívala na úsměvy jeho vlastních lidí.

	"Říkáte si 'predátoři'." Člověk zkřivil horní ret. "Věřte mi, veliteli flotily - vaši lidé o dravcích nic nevědí. Ale budou."

	V Thikairově hrdle něco zakňučelo a zelené oči se rozzářily děsivým vnitřním ohněm.

	"Zapomněl jsem," řekl člověk. "Odvrátil jsem se od své minulosti. I když jsi přišel do mého světa, i když jsi vyvraždil miliardy lidí, zapomněl jsem. Ale teď, díky vám, veliteli flotily, si vzpomínám. Vzpomínám si na závazky cti. Vzpomínám si na povinnosti valašského knížete. A vzpomínám si - ach, jak si vzpomínám - na chuť pomsty. A to je to, co je pro mě nejnemožnější odpustit, veliteli flotily Thikaire. Pět set let jsem se učil na tu chuť zapomínat a vy jste mi ji znovu naplnil ústa."

	Thikair by prodal duši, jen aby mohl odvrátit pohled od těch planoucích smaragdových očí, ale i to mu bylo odepřeno.

	"Celé století jsem se skrýval i sám před sebou - skrýval jsem se pod jménem svého zavražděného bratra. Ale teď, veliteli flotily, beru zpět své vlastní jméno. Jsem Vlad Drakulya - Vlad, syn draka, valašský kníže - a ty ses odvážil prolít krev těch, kteří jsou pod mou ochranou."

	Thikaira ochromil hlas - byl si jistý, že ho uvolnilo monstrum v lidské podobě před ním - a ztěžka polkl.

	"Co... co to...?" podařilo se mu ze sebe dostat, ale pak mu selhal uvolněný hlas a Vlad se krutě usmál.

	"Nemohl jsem jednat, když jsi přišla poprvé, i kdybych byl připraven - chtěl jsem se vrátit k tomu, čím jsem kdysi byl," řekl. "Byl jsem tu jen já a hrstka mých nejbližších stoupenců a bylo by nás příliš málo. Ale pak jsi mi ukázal, že opravdu nemám na výběr. Když ses rozhodl sestrojit zbraň, která by zničila každého živého člověka, když ses zmocnil těch, kteří byli pod mou ochranou a na nichž jsi chtěl za tímto účelem experimentovat, velmi jsi mi zjednodušil možnosti. To jsem nemohl dovolit - nechtěl jsem. A tak mi nezbývalo nic jiného, než vytvořit další svého druhu. Vytvořit armádu - ne velkou, jak se na armády sluší a patří, ale přece jen armádu -, která by se s vámi vypořádala.

	"Byl jsem opatrnější než ve svém prudkém mládí. Upíři, které jsem si tentokrát vybral, byli lepší muži a ženy, než jsem byl já, když jsem ještě dýchal. Modlím se kvůli sobě, aby vyvážili hlad, který jsi ve mně znovu probudil, ale nečekej, že budou cítit nějakou laskavost, pokud jde o tebe a tvůj druh.

	"Všichni jsou mnohem mladší než já, teprve přicházejí ke svým schopnostem, ještě nejsou dost silní, aby vydrželi dotek vycházejícího slunce. Ale stejně jako já už nedýchají. Stejně jako já se mohli vozit na vnějšku vašich raketoplánů, když jste byli tak laskaví a odvolali je z Rumunska a Ruska do Severní Ameriky. Když jste je použili k evakuaci veškerého přeživšího personálu do svých transportérů... a na své dreadnoughty. A stejně jako já používali vaše neuronové vzdělavatele, naučili se ovládat vaše plavidla, používat vaši technologii."

	Ten strašlivý hlas se na okamžik odmlčel a oheň v jeho očích zchladl víc než prostor za trupem dreadnoughtu.

	"Při rozhovoru s vaším velitelem pozemní základny Shairezem jsem se toho hodně dozvěděl," řekl Vlad. "Ach ano, byla ochotná mi před koncem říct cokoli, co bych si případně přál vědět. A ještě víc jsem se dozvěděl při sondování historie v databankách vašich vzdělavatelů. Vyslýchal jsem další velitele vašich základen jednoho po druhém, jak vaše zařízení padala. Znám plány vašeho impéria, veliteli flotily. Vím, jak Hegemonie vznikla, jak je organizovaná. A vím, jak se její Rada rozhodla pohlížet na lidskou rasu - jak lehkovážně předhodila celou tuto planetu do rukou vražedné havěti, která zabila dvě třetiny těch, kdo na ní žili. Kteří by je všechny zabili z frustrované ctižádosti a ze vzteku nad tím, že se odvážili bránit nevyprovokované invazi.

	"Ach ano, veliteli flotily, naučil jsem se toho hodně a nechám vaše vychovatele tady na Zemi, aby každému dýchajícímu člověku poskytli kompletní vzdělání na úrovni Hegemonie. A jak jste si možná všiml, dávali jsme si velký pozor, abychom nezničili vaše průmyslové lodě. Co si myslíte, že bude planeta lidí schopna v příštích několika staletích dokázat, i po tom všem, co jste jim provedli, z tohoto výchozího bodu? A jak si myslíte, že budou reagovat na to, co vám Rada hegemonie dovolila - povzbudila - udělat jejich světu a jejich lidem. Myslíš, že to Radu potěší?"

	Thikair znovu polkl, dusil se hutnou dávkou strachu a člověk naklonil hlavu na stranu.

	"Za sebe pochybuji, že z vás bude mít Rada velkou radost, veliteli flotily. Ale tím se nezabývejte. Slibuji vám, že jejich hněv nebude mít na vaši říši žádný vliv. Koneckonců, každý z těchto dreadnoughtů může rozbít planetu, že? A který z vašich světů bude byť jen na okamžik snít o tom, že by ho některá z vašich vlastních hlavních lodí mohla vůbec ohrozit?"

	"Ne," podařilo se Thikairovi zakňourat a jeho oči se stočily na plochu, kde se zelené ikony ostatních dreadnoughtů stále vzdalovaly od planety. "Ne, prosím..."

	"Kolik lidských otců a matek by ti řeklo přesně to samé, když jim před očima umíraly děti?" odpověděl chladně člověk a Thikair vzlykl.

	Člověk ho nemilosrdně pozoroval, ale pak se odvrátil. Smrtící zelená záře opustila jeho oči a zdálo se, že změkly, když pohlédly na vyššího člověka vedle něj.

	"Udržuj mě jako člověka, můj Štěpáne," řekl tiše anglicky. "Udržuj mě při smyslech. Připomeň mi, proč jsem se tak usilovně snažil zapomenout."

	Člověk tmavé pleti se na něj podíval a přikývl, pak se zelené oči vrátily k Thikairovi.

	"Myslím, že s tímhle máš nevyřízené účty, můj Štěpáne," řekl a větší, vyšší, tmavší a nekonečně méně děsivý člověk se usmál.

	"Ano, chci," zahučel jeho hluboký hlas a Thikair zavřískl jako malé, uvězněné zvíře, když po něm sáhly silné, tmavé ruce.

	"Tohle je pro mé dcery," řekl Stephen Buchevsky.
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	Dave Dvorak stál a díval se do mrazivé noční oblohy bez měsíce s jednou rukou obtočenou kolem ramen své ženy. Druhá ruka byla stále znehybněná, ale už to bylo lepší. A vypadalo to, že Hosea MacMurdo přece jen dostane příležitost levé rameno obnovit.

	Ve skutečnosti se spousta věcí měla stát "nakonec". Jeho děti měly žít, vyrůst a mít vlastní děti. Jeho země se měla znovu vynořit z trosek a krveprolití. Ostatní národy po celém světě měly znovu žít, truchlit nad svými mrtvými, ale žít. Celý jeho svět měl přežít.

	Koneckonců.

	"Těžko uvěřit, že?" Sharon zašeptala a on se na ni usmál.

	"Každé ráno před snídaní věř třem nemožným věcem," řekl jí.

	"To je hloupost, tati," ozval se jiný hlas a on se otočil na syna. Malachaj Dvořák měl tmavý knír horké čokolády ze zásoby instantní čokolády, která byla ještě schovaná v jeskyni a vylomená pro tuto příležitost, a zavrtěl hlavou, zrzavé vlasy se mu leskly ve světle tiše syčící Colemanovy lucerny.

	"Nemožné věci nejsou skutečné," informoval svého otce s dokonalou logikou šestiletého dítěte. "A pokud nejsou skutečné, neměl bys na ně věřit."

	"Myslíš?"

	Malachai pevně přikývl a Dvorak vzal Sharon za ruku, aby jí prohrábl vlasy, a pak se podíval na své dcery. Maighread mu pohled oplatila, ale zdálo se, že Morgana si ve svém obrovském hrnku horké čokolády hýčká marshmallows. Stejně v něm měla zabořený obličej.

	"Co myslíš, Maighreade?" zeptal se. "Měl bys věřit v nemožné věci?"

	"No..."

	Jeho dcera naklonila hlavu na stranu, očividně přemýšlela, a pak se otočila k ještě menší světlovlasé dívce, která stála vedle ní. Zinaida Karpovna se s téměř uctivým výrazem dívala do své horké čokolády.

	"Co myslíš, Zinaido?" Maighread se zeptala.

	"O čem?" Zinaida zvedla oči od hrnku. "Neposlouchala jsem."

	Ruská dívka mluvila bezchybně anglicky, ale to bylo dost fér. Kdyby Maighread chtěla, mohla by díky neuronovému učiteli instalovanému v jeskyni položit otázku stejně bezchybnou ruštinou. Zatahali za pár nitek - Dvorak byl připraven to přiznat, kdyby se ho někdo zeptal -, aby toho vychovatele získali, ale moc se o tom nepárali. V současné době jich bylo po světě roztroušeno na tři tisíce a výroba dalších z nich by byla jednou z prvních priorit obnovené světové infrastruktury. Dave Dvorak měl mezitím v úmyslu pokračovat a realizovat svou touhu stát se učitelem dějepisu... Zvlášť teď, když měl na dosah ruky dějiny celé mezihvězdné civilizace (takové, jaká byla).

	Děti si jistě také myslely, že to byl dobrý nápad. Začaly považovat nervového pedagoga za největší a nejlepší encyklopedii v celém známém vesmíru a jejich touha po vědomostech se zdála být bezedná. Ve skutečnosti si dospělí museli dávat pozor, aby do dětí nenacpali vědomosti příliš rychle; existovala fyziologická omezení, kolik informací dodaných neurální cestou může ještě dozrávající mozek vstřebat, aniž by došlo k poškození kognitivních a psychických funkcí. Kromě toho pedagogové poskytovali pouze znalosti, nikoliv schopnost tyto znalosti uchopit nebo zvládnout složité koncepty. Ještě nějakou dobu potrvá, než některé z dětí dosáhne věku, který by mu umožnil kompletní neurologické vzdělání, a zdálo se, že si plně neuvědomují - zatím v žádném případě -, že budou muset ještě chodit do školy, aby si tyto kognitivní dovednosti osvojily a naučily se s těmito pojmy zacházet. Ale jazykové dovednosti už měly dobře rozvinuté, a protože Zinaida a její rodina s nimi měla nějakou dobu žít, všichni zúčastnění rodiče se rozhodli, že má smysl, aby všechny děti byly dvojjazyčné.

	"Tatínek se ptal, jestli by lidé měli věřit v nemožné věci," vysvětlila Maighread a Zinaida pokrčila rameny.

	"Samozřejmě, že by měli," řekla prostě. "Kdybychom nevěřili v nemožné věci, nebyli bychom tady. Kdyby se mě někdo zeptal, jestli si myslím, že někdy vypiju něco takového... horkou čokoládu," vyslovila ta slova opatrně, navzdory své nové znalosti angličtiny, "myslela bych si, že je to dost nemožné."

	Znovu pokrčila rameny a Dvorak přikývl.

	"Dobrá odpověď, chlapče," řekl jí a zatahal ji za pravý ušní lalůček. Pak se znovu podíval na svého syna.

	"Víš, Malachai, všechno je nemožné, dokud tomu někdo nevěří natolik, aby to uskutečnil."

	"Výborný postřeh," ozval se další hlas a dospělí Dvořákovi se jen trochu rychleji otočili, když si uvědomili, že dorazil čestný host večera.

	Usmál se na ně a natáhl levou ruku k Zinaidě. Ta mu úsměv oplatila, pak se přitulila tváří k jeho dlani a zachytila jeho ruku mezi obličejem a ramenem v bezrukém objetí, které bylo nějak nevýslovně něžné.

	"A jak Zinaida poznamenala," pokračoval Pieter Ušakov a podíval se přes její skloněnou hlavu na Davea a Sharon Dvorakovi, "kdybychom nevěřili na nemožné věci, nebyli bychom tady, že?"

	Panečku, ale tohle jsi pochopil správně, pomyslel si Dvořák nešťastně. Legendy a mýty a příšery, ach jo! Hrabě - pardon, kníže - Drákula? Upíři dobráci, kteří jedou zachránit celé lidstvo? Kdo by to byl řekl?

	Podíval se na blonďatého, modrookého muže, jehož dech nevytvářel oblaka páry, jak se zdálo, že vydechují všichni ostatní. Což trochu souviselo s tím, že Pieter Ushakov už nevydechoval. Nebo vdechoval, když na to přijde, pokud nepotřeboval vzduch, aby mohl mluvit.

	Dvorak pohlédl zpět na oblohu. Většina lidského nebe byla stále černější než černá, bez high-tech záře oblohy, která kdysi tolik patřila k jeho velkým městům. Byla však místa, kde se tato města již vracela, a jakákoli lidská autorita, které se podařilo zachovat se přes noční můru shongairské invaze, se zoufale snažila zavést jakýsi pořádek ve světě, který se potýkal s hladem, nemocemi a - alespoň na severní polokouli - rychlým nástupem zimy.

	Věděl, že to bude zlé. Ne tak špatné, jak by mohlo být, ale i při vší dobré vůli na světě a při všech ukořistěných shongairských zdrojích, které byly co nejrychleji přeměněny a použity na řešení problému, stejně zemřou další miliony lidí. Jinak to ani být nemohlo, když byla planetární infrastruktura tak otlučená, potlučená a rozbitá.

	Ale ať už byla letošní zima sebehorší, jaro bude následovat a ze zimou usmrcených kořenů vyroste nový porost. A možná - jen možná, pomyslel si v návaznosti na tuto metaforu - z bohaté, živné půdy minulosti vyroste něco nového, silnějšího a lepšího.

	Bůh ví, že je už dost potřísněná krví, pomyslel si střízlivě. A my víme, že už nejsme sami. A nejen to, asi se nám u sousedů nebude moc líbit. A protože se zdá, že lidé nejlépe pohřbívají své neshody tváří v tvář nějakému vzájemnému, vnějšímu ohrožení, . . .

	Pozoroval větší ze dvou jasných, zářivých skvrn, které se pomalu rozlétly po noční obloze. Zdálo se mu, že pouhým okem vypadá větší než předešlou noc, i když to mohla být jen jeho představivost. Koneckonců věděl, že se zvětšuje, i když by to zatím nikdo svým neozbrojeným zrakem neměl zachytit.

	Průmyslové lodě Shongair se nestaraly o to, že změnily majitele a vedení. Prostě šly neustále kupředu, dokončovaly automatizovaný montážní proces a připravovaly se na zahájení výstavby celé průmyslové infrastruktury na úrovni Hegemonie pro přeživší na Zemi. Než se jednotlivé planetární vlády zreorganizují, bude tato průmyslová infrastruktura právě připravena začít s obnovou domova lidstva a Daveu Dvorakovi proběhla hlavou stará hláška z jednoho nepříliš vydařeného vědeckofantastického televizního seriálu.

	"Můžeme to přestavět, můžeme to vylepšit," pronesl tiše a Sharon se zasmála.

	"Děkuji, plukovníku Austine!" Zavrtěla na něj hlavou. "Uvědomujete si, že tohle žádné z našich dětí - ani hostů - nedostane, že?"

	"Nemusí rozumět původnímu odkazu," odpověděl a její úsměv zmizel.

	"Ne, nemají," souhlasila tiše. "Otázkou je, jestli se nám to tentokrát podaří."

	"Můžeme," řekl Ušakov a postavil se jim zpříma. "Potřebuju ruku, Zinaido," řekl a ona se na něj usmála a pustila ji.

	Oplatil mu úsměv a uvolněnou rukou pohladil malý, ospalý uzlíček noční černé srsti, který mu ležel na pravém předloktí. Štěně se protáhlo a otevřelo tlamu v ohromném zívnutí, přičemž ukázalo malé bílé zuby ostré jako jehly, a Ušakov se zasmál. Pak se ohlédl na své hostitele.

	"Můžeme a budeme," řekl prostě. "Myslím, že anglický idiom zní: 'Neúspěch nepřipadá v úvahu.'" Pokrčil rameny a stále hladil jemnou lebku štěněte. "Vlad a Stephen se vypořádají se Šongairi. To však stále zůstává zbytek Hegemonie a pochybuji, že budou reagovat klidně na představu, že na scénu vtrhl někdo mnohem horší - jak to vidí oni - než Šongairi. A co hůř, z jejich pohledu si myslím, že s lekcí, kterou nám Shongairi uštědřili tady na našem světě, nebudeme autoritu Hegemonie rychle přijímat. Pochybuji, že i na to budou reagovat klidně."

	Znovu pokrčil rameny.

	"O historických silách, které jsou v daném okamžiku ve hře, se můžeme přít - například Marx byl podle mého názoru hlupák, i když připouštím, že to může být z mé strany předsudek -, ale dialektika zůstává platnou metodou analýzy, nebo ne?? V tomto případě jsou tezí předsudky hegemonie a její mánie po stabilitě, zatímco neukojitelný hlad lidstva po změně a náš vztek nad tím, co nám bylo provedeno, představují antitezi. Nemyslím si, že by mohly koexistovat příliš dlouho. Otázkou tedy zůstává, kdo v nadcházející syntéze přežije, a já věřím, že Hegemonie zjistí, že lidstvo je v přežívání velmi, velmi dobré."

	Ano, to jsme, pomyslel si Dvorak a pak rychle vzhlédl, když uslyšel tichý, svištivý zvuk a Keelan Wilson náhle vypískl smíchy.

	Boris Karpov stále ještě moc nemluvil, ale od té doby, co za Ušakovem přijela jeho matka se sourozenci, byli s Keelanem téměř nerozluční. Teď ti dva "pomáhali" Jessice a Veronice prostřít stůl, zatímco Rob s Alecem zapalovali oheň. Normálně to byla Dvořákova práce, ale protože měl jen jednu zdravou ruku, souhlasil - neochotně -, že ji přenechá Wilsonovi.

	Jeho neochota byla zřejmě na místě.

	Posledních pár dní vydatně pršelo a on i jeho švagr měli poněkud odlišný přístup k tomu, jak přimět nepoddajné, mokré dřevo k plameni. Dvorakovi se zdálo, že Wilson musel na "povzbuzení" podpalování spotřebovat větší část jejich drahocenného benzínu. Každopádně když škrtl sirkou, dosáhl působivého vzplanutí.

	Odskočil, vyjádřil se prudce mariňáckým jazykem a spěšně plácl do drobných teček plamene, které mu zaměstnávaly rozmazaný povrch Mackinawa, a Keelan se znovu rozesmál.

	"Jsi celý jiskřivý, tati!"

	"Jo, a taky už nemá obočí!" Alec se přidal. Zněl poněkud méně pobaveně než jeho mnohem mladší nevlastní sestra. Nejspíš proto, že byl v těsnější blízkosti Ground Zero a jeho vlastní obočí právě začalo vypadat trochu kudrnatě, usoudil Dvorak a rezignovaně zavrtěl hlavou.

	"Jen v Americe," zamumlal a Ušakov se zasmál.

	"Ach, myslím, že bys jeho podobný našel i jinde." Jeho úsměv zmizel a on se podíval na Dvořáka. "A to je taky dobře. Silný muž, tvůj švagr. Takový, jakých potřebujeme víc."

	Střetl se s Dvorakem vyrovnaně pohledem, náznak nebyl vysloven, a Dvorak pomalu přikývl a vzpomněl si na rozhovor, který vedl s jiným silným mužem.

	Dobrý člověk.

	- - - - -

	

	"Jsi si tím jistý, Stephene?" Dave Dvorak se zeptal. "Nerad lžu tvému tátovi, a to ani opomenutím."

	"Jo." Stephen Buchevsky se zadíval na stříbrný kotouč měsíce. "Jo, jsem si jistý, Dave." Otočil se zpátky od měsíce a založil si ruce na mohutné hrudi. "Možná přijde čas říct mu - a mámě -, že jsem pořád naživu... aspoň tak nějak. Zrovna v tuhle chvíli si ale nemyslím, že by byl připravený se s tím vyrovnat."

	"Cože? Proč by sis s tím dělal starosti?" Dvorak zavrtěl hlavou. "Metodistický pastor, který má místo syna upíra... . Kde by v tom mohl být problém?"

	"Přesně tak." Buchevskij zavrtěl hlavou, ale zároveň se lehce usmál. "Miluju svého tátu a mámu víc než cokoli jiného na světě." Úsměv mu zmizel, když si vzpomněl na jediné lidi, kteří se kdy vyrovnali místu jeho rodičů v jeho srdci, ale jeho hlas nezakolísal. "Mám je rád, ale bude jim trvat, než si zvyknou, a já nechci, aby si s tím dělali starosti, trápili se tím, když tu ani nejsem."

	"Měli by se přizpůsobit, Steve?" Dvorak se zeptal velmi tiše.

	"Cože? Myslíš všechny ty 'prokleté duše nemrtvých' a podobně?"

	Buchevsky zněl spíš pobaveně než cokoli jiného, ale Dvořák se mu postavil zpříma a přikývl.

	"Ani na okamžik si nemyslete, že vám nejsem vděčný," řekl. "A nemyslete si, že jsem nepadl na kolena a neděkoval Bohu, když jsem se dozvěděl, co se stalo. Ale víte, o to mi tak trochu jde. Beru Boha stejně vážně jako tvůj táta. A to znamená, že dokážu pochopit, proč může mít stejné otázky jako já."

	"Samozřejmě, že ano." Buchevsky přikývl. "Jinak to ani nejde. Ale... . ."

	Stephen Buchevsky si sáhl do košile. Když se jeho ruka vrátila ven, držel v ní malý, krásný stříbrný křížek, který mu před necelým rokem darovala Shania. Ležel na jeho široké tmavé dlani, leskl se v měsíčním světle a on ho natáhl k Dvorakovi.

	"Vidíš?"

	Dvorak se podíval na kříž, pak natáhl ruku a jemně se ho dotkl. Ruka, přes kterou ležel, byla chladná. Ne studená, pomyslel si - prostě chladná. Kůže nebyla ani svraštělá, ani kožnatá. Byla na dotek jako kůže každé ruky... až na to, že nebyla teplá.

	"Hollywood se ve většině věcí mýlí, Dave," řekl Buchevsky. "Upíři jsou stále... lidé. Změnili jsme se a nebudu ti tvrdit, že ta změna je příjemný proces, protože, věř mi, není. A nebudu ti tvrdit, že nejsou věci, které mi budou chybět - hodně - teď, když už nejsem to, čemu Vlad říká 'oddechovka'. Ale nejsme automaticky monstra."

	"Ne automaticky," zopakoval Dvořák a Bučevskij přikývl.

	"To je volba, kterou děláme všichni, že? Zrůda, anděl, nebo možná jen... člověk, co myslíš?" Podíval se Dvorakovi zpříma do očí. "Každý se může rozhodnout, že se stane vrahem. Každý se může rozhodnout, že se stane doktorem. Jedno z toho vyžaduje větší disciplínu a studium, ale obojí je volba. Já jsem si vybral, že budu mariňák, a ve službě vlasti jsem zabil docela dost lidí. Stejně jako váš švagr. Stejně tak ty, za předpokladu, že chceš Šongajry považovat za "lidi". Dělá to ze mě vraha, nebo jen mariňáka?"

	"Takže říkáš, že i Vlad Drakulya je jen nepochopený?"

	"Samozřejmě, že ne." Poprvé se v Buchevského hlase mihl náznak hněvu. "Ve skutečnosti by byl první, kdo by vám řekl, že se to nestalo. Pravda je, že Vlad byl zrůda... ale to platilo ještě předtím, než přestal dýchat. To, že se stal upírem, z něj zrůdu neudělalo; znamenalo to jen, že mohl dělat ještě zrůdnější věci, a přesně to nějakou dobu dělal. Zeptej se ho na to."

	"Ne, díky."

	Dvorak se zachvěl. S Drakulou se setkal už dvakrát, a i když měl podezření, že se v jeho blízkosti cítí méně nepříjemně, než by se mohlo zdát mnohým jiným, mezi slovem "méně nepříjemně" a něčím, co se vzdáleně podobá slovu "pohodlně", byl obrovský rozdíl. "

	"Ten člověk - a ať už je to cokoli jiného, je to člověk, Dave, věř mi - se pět století učil nebýt zrůdou. Myslí si, že se mu to ještě nepodařilo, ale myslím, že se mýlí. Viděl jsem ho, pozoroval jsem ho. Víš, můžeme vstoupit do kostelů. Můžeme se modlit - stále to dělám docela pravidelně. A viděl jsem ho v kostele, viděl jsem, jak zírá na ten kříž, viděl jsem, jak se stále považuje za nečistého. Nebudu vám říkat, že je to "hodný" člověk, protože se narodil v podělaném patnáctém století a pořád má v sobě víc než pár postojů z patnáctého století. Nemyslím si například, že by se někdy příliš zajímal o "Turky". Měl s nimi něco, co by se dalo nazvat nepříjemnou chlapeckou zkušeností, což ani nebere v úvahu způsob, jakým se chovali k Rumunsku, když byl ještě oddechový. Nebo způsob, jakým jeho vlastní bratr Radu konvertoval k islámu a napadl Valašsko za Mehmeda II. A možná byste se měli podívat i na to, co bojary provedly jeho otci a staršímu bratrovi. Za posledních zhruba šest set let se ocitl na opravdu špatných místech - v hlavě i fyzicky - a nikdy nebude tím, co byste mohli nazvat příliš shovívavým typem. Ale ať už byl kdysi jakýkoli, už to není zrůda. A já nedovolím, aby se jím stal znovu."

	Dvorak povytáhl obočí.

	"Proto nemůžu zůstat a vyřešit to s tátou a mámou," řekl Bučevský, opatrně vrátil křížek zpátky do košile a znovu si ji zapnul. "Vlad mě potřebuje. Slíbil jsem, že ho udržím při smyslech, a taky to udělám. Ale taky vím, co budeme dělat se Šongajry, a proto musím být s ním. Potřebuje mě, myslím, jako důkaz, že dokáže stvořit dalšího upíra, který není zrůda. Protože možná, když je ve vesmíru jeden upír, který není zrůda, nemůže být zrůdou ani on. A dokud mě k tomu bude potřebovat, budu tam. Protože mu to dlužím. Protože mu to dluží každý přeživší člověk. A protože si to zatraceně zaslouží."

	- - - - -

	

	Nyní se pozornost Davea Dvoraka vrátila do přítomnosti a pohlédl do očí dalšího upíra osvětlených lucernou.

	Ne, řekl si. Do očí jiného dobrého člověka, který je shodou okolností také upír. Jeden z těch dvou nebo tří tuctů upírů - nikdo přesně nevěděl, kolik jich je, a upíři to nechtěli říct -, kteří tu zůstali jako zástupci Vlada Drakulya. Ne proto, aby vládli planetě v jeho jménu, ne proto, aby terorizovali živé, ale aby tu prostě byli. Aby bylo jisté, že ve zmatku a otřesech, které jistě budou provázet obnovu světa a přizpůsobování se všem novým technologiím a schopnostem, jež se chystají na lidstvo sesypat, budou "dýchavičné" nestvůry drženy na uzdě.

	Víš, uvažoval teď, kdybych byl někde zkorumpovaný mocipán nebo válečník, který nerad nechává dobré krize zahálet, a myslel si, že by bylo opravdu skvělé vybudovat si novou malou říši, a někdo jako Pieter Ušakov by se mi ve sloupci dýmu vyvalil klíčovou dírkou a navrhl mi, že bych měl opravdu přemýšlet o změně svých způsobů, asi bych to udělal. Tedy, nevím to jistě, ale... pravděpodobně.

	Při té myšlence se zasmál a pak se otřásl.

	Budeme si muset zvyknout na představu galaxie s jinými inteligentními druhy. Myslím, že se nám ani všechny nebudou moc líbit. Ale možná bychom si opravdu měli zvyknout na to, že naše malá, nízká planeta je vlastně domovem dvou inteligentních druhů, které jsou jí vlastní. Jeden, který dýchá, a druhý, který nedýchá. Pokud se chceme vyhnout shongairskému vzoru - nebo vzoru Hegemonie, když na to přijde - a naučit se skutečně koexistovat s ostatními lidmi, možná bychom to měli začít praktikovat přímo tady doma.

	"No," řekl nahlas, "když už se 'Sparky' přestal vyhazovat do vzduchu, asi bych se měl jít podívat, jestli je uhlí připravené." Usmál se na svou ženu. "Už je to... co? Šest měsíců, co jsem naposledy griloval steak? Bože, to mi to nějak připomíná."

	"Stejně jako to, že pan Steak Nazi Dvorak se chystá grilovat steaky, které vlastně zmrazil," opáčila.

	"Hele, kdybych je nestrčil do mrazáku, než to všechno začalo, tak je dneska nemáme. Jistě, zmrazení steaku patří do kategorie nepřirozených činů, ale někdy prostě nemáte na výběr. A co se týče jejich dnešního grilování - nebo spíš dnešního večera, když se k nám Pieter mohl připojit -, tak jenom podotknu, že dneska mají holky narozeniny, v úterý mám narozeniny já a příští pátek bude první den nového školního roku. Školy budou opět otevřené, Sharon! Jestli tohle všechno není dostatečným důvodem k tomu, aby rozmrzlo pár zbývajících svíčkových na světě, tak už nevím, co by mělo!"

	"Máš pravdu," řekla mnohem mírněji. "Máš pravdu. Škola už ovšem nikdy nebude jako dřív, že?"

	"Nic není a my máme zatracené štěstí, že Howell dokázal udržet pohromadě tak velkou část Severní Karolíny. Včera jsem o tom mluvil se Samem, víš. Mluví o tom, že by mohli pokračovat a spojit Severní a Jižní Karolínu do jednoho státu, aspoň na nějakou dobu." Dvorak zavrtěl hlavou. "Těžko uvěřit, že se staneme nejbohatším, nejstabilnějším a nejvzdělanějším státem - nebo státy - v celé Unii. Dokonce se mluví o tom, že v Raleighu bude nové hlavní město státu! Někde dole na hřbitově se John C. Calhoun a Daniel Webster musí točit dokola. A o Williamu Tecumsehovi Shermanovi ani nezačínejte!"

	"O tom Calhounovi nebo Websterovi toho moc nevím," řekl Ušakov, "ale o Shermanovi jsem slyšel. A podle toho, co jsem zatím viděl a slyšel, bych se vůbec nedivil, kdyby se váš guvernér Howell nestal ještě slavnějším než on, až se budou konečně psát knihy dějin. Když na to přijde, mám podezření, že se stane prezidentem Howell, jakmile váš národ dokáže uspořádat nové volby. Zdá se mi, že si to skutečně zaslouží."

	"No, možná že ano," souhlasil Dvorak, "ale řeknu ti rovnou, že Sam, Longbow a Howell jsou úplně mimo, jestli si myslí, že budu souhlasit s kandidaturou do Senátu." Otřásl se. "Ale ne, do Washingtonu - nebo do Raleighu, nebo kamkoli jinam, kam umístíme hlavní město, až se dostaneme k jeho přestavbě - mě nedostanete! Proboha, já mám nahoře v kopcích chatu s bunkrem a zůstanu v ní!"

	"Amen, Pane! Amen," řekla jeho žena vroucně. Pak ho plácla po zdravém rameni. "A teď zvedni ten svůj líný nesenátní zadek a jdi do kuchyně a začni vařit!"

	"Ano, madam. Slyšet znamená poslouchat," řekl a oba s Ušakovem se vydali napříč k ohništi, následováni Zinaidou a vlastními dětmi.

	"Víš, Pietere," řekl Dvorak a podíval se přes rameno na Ukrajince, "Stephen před odjezdem říkal, že mu budou chybět některé věci, které se týkají dýchání. Musím říct, že jedna z věcí, které bych se nerad vzdal, je jídlo. Zvlášť" - usmál se na Morganu - "steaky."

	"Jo, steak!" Morgana s obrovským úsměvem souhlasila.

	"Já chci, aby se mi to povedlo, tati," řekl Malachai a Dvorak zavrtěl hlavou.

	"Taková svatokrádež," zamumlal.

	"No," řekl Pieter a přejel prstem po hřbetu tlamy ospalého štěněte, které měl stále natažené podél pravého předloktí, "možná se sám neúčastním tvého jídla, ale vždycky si rád popovídám. A možná, že kdybych ty kousky nakrájel na dostatečně malé kousky, mohl by si tady Renfield pochutnat."

	Dvorak a jeho žena se zastavili a nevěřícně se na něj otočili.

	"Cože?" zeptal se a zvedl obočí.

	"Jak jsi to štěně nazval?" Sharon Dvoraková se zeptala. "Nevím, jestli jsou ještě někde záznamy, ale Merlin a Nimue jsou oba registrovaní v AKC a nejsem si jistá, jestli tohle jméno pro jednoho z jejich potomků, promiňte mi ten výraz, projde!"

	"O čem to mluvíš?" Ušakov se zeptal s nechápavým výrazem.

	"Právě jsi tomu štěněti řekl 'Renfield'," řekla a natáhla ruku, aby ho píchla prstem pod nos, ať už to byl smrtící nemrtvý tvor, nebo ne. "Nepředstírej, že jsi to neudělal, Pietere Stefanoviči Ušakove!"

	"Samozřejmě že ne!" řekl a přitiskl si štěně ochranitelsky blíž k hrudi. "Tak se jmenuje - Milo Renfield!"

	"Ne!" Sharon vykřikla. "Neříkej mi, že jsi jedno z mých psích štěňat pojmenovala Milo Renfield! Co sis myslela, že děláš? "

	"Myslel jsem, že je to pěkné jméno," namítl Ušakov.

	"Zvláštní, nevypadáš zkaženě," poznamenal Dvorak a pak zamyšleně zakroutil hlavou. "Řekni mi, jak jsi přišel právě na tohle jméno, Pietere? Nenavrhl ti ho náhodou někdo?"

	"Možná." Ushakov naklonil hlavu na stranu a zúžil oči.

	"No, jen mě to zajímalo. Byl to Stephen... nebo Vlad?"

	"Vlad," odpověděl Ušakov. "Proč? Říkal, že je to jméno postavy z nějakého filmu, který kdysi viděl. Postava, která mu byla dost blízká."

	Dave Dvorak si zakryl oči zdravou rukou a zavrtěl hlavou.

	"Měl jsem to tušit," řekl.

	"Co uhodl?" Ušakov se zeptal.

	"Kdo to navrhl?" Dvorak znovu zavrtěl hlavou, pak spustil ruku, položil ji Ušakovovi na rameno a pobídl ho k čekajícímu grilu na dřevěné uhlí a ke steakům. "Nebojte se, my vám to vysvětlíme." Znovu zavrtěl hlavou. "A víš, tenhle návrh jen dokazuje, že se Štěpán mýlil."

	"V čem se mýlíš?" zeptala se jeho žena, která byla stále rozpolcená mezi pohoršením a pobavením nad jménem, které bylo uděleno jejímu čtyřnohému vnukovi.

	"No, doufám, že mě tady Pieter nepochopí špatně, ale pokud Vlad Drakulya ze všech lidí dokázal propůjčit takové jméno štěněti, které se zabývá adopcí upíra, pak je hluboko uvnitř stále zrůda."
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